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1 PREGLED SADRĤAJA I GLAVNIH CILJEVA PUVP I ODNOSA S DRUGIM 

ODGOVARAJUŁIM PLANOVIMA, PROGRAMIMA I STRATEGIJAMA 

1.1 PLAN UPRAVLJANJA VODNIM PODRUŃJIMA 

Plan upravljanja vodnim podruńjima osnovni je instrument upravljanja stanjem voda i 

rizicima od poplava u Republici Hrvatskoj. Zakonom o vodama, ńlanak 36. propisana je 

obveza izrade Plana, kojeg donosi Vlada Republike Hrvatske. Ova obveza proizlazi iz 

Okvirne direktive o vodama. Plan se donosi za razdoblje od ģest godina, a svrha mu je 

ostvariti ciljeve zaģtite voda, koji su definirani ńlankom 41. Zakona o vodama: 

¶ sprijeńiti daljnje pogorģanje, zaģtititi i poboljģati stanje vodnih ekosustava te, s 

obzirom na potrebe za vodom, kopnenih ekosustava i mońvarnih podruńja izravno 

ovisnih o vodnim ekosustavima; 

¶ promicati odrĥivo koriģtenje voda na osnovi dugorońne zaģtite raspoloĥivih vodnih 

resursa; 

¶ bolje zaģtititi i poboljģati stanje vodnog okoliģa, meŅu ostalim i putem specifińnih 

mjera za postupno smanjenje ispuģtanja, emisija i rasipanja opasnih tvari s 

prioritetne liste te prekid ili postupno ukidanje ispuģtanja, emisija ili rasipanja 

opasnih tvari s prioritetne liste;  

¶ osigurati postupno smanjenje oneńiģłenja podzemnih voda i sprjeńavati njihovo 

daljnje oneńiģłenje te 

¶ pridonijeti ublaĥavanju posljedica poplava i suģa.  

Postupak strateģke procjene provodi se za Plan upravljanja v odnim podruńjima za 

razdoblje 2016. -2021. (u daljnjem tekstu PUVP). PUVP se sastoji od sljedełih komponenti: 

A. Okvir za upravljanje vodama,  

B. Izvrģni saĥetak, 

C. Upravljanje stanjem voda , 

D. Upravljanje rizicima od poplava . 

Upravljanje stanjem voda  u okviru PUVP je strukturiran o tako da slijedi logiku i zahtjeve 

Zakona o vodama, odnosno Okvirne direktive o vodama.  

¶ Za svako vodno podruńje su prema zahtjevu ńlanka 45. Zakona o vodama 

posebno provedene analize njegovih znańajki i pregled utjecaja ljudskog 

djelovanja na stanje povrģinskih voda, ukljuńivo prijelaznih i priobalnih voda te 

podzemnih voda.  

¶ Ekonomska analiza koriģtenja voda provedena je na razini Republike Hrvatske.  

¶ Rezultati analiza znańajki vodnih podruńja, koje ukljuńuju i procjenu stanja 

povrģinskih voda, ukljuńivo i prijelaznih i priobalnih voda te podzemnih voda i 

identifikaciju antropogenih opterełenja i utjecaja na vode analiziraju se na 

razini vodnih tijela.  
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¶ Program investicijskih mjera i program monitoringa razraŅeni su po vodnim 

podruńjima. Program regulatornih i administrativnih mjera definiran je 

jedinstveno za ńitav drĥavni teritorij. 

Analize su provedene koriģtenjem podataka i informacija zakljuńno s 2012. godinom1, a 

daje se i kratki usporedni prikaz znańajki vodnih podruńja, kao polaziģte za planiranje 

ciljeva, mjera i programa monitoringa za plansko razdoblje do kraja 2015. godine.  

Upravljanje rizicima od poplava ð Plan upravljanja rizicima od poplava  uspostavlja okvir 

za provoŅenje odgovarajułih i koordiniranih mjera i aktivnosti koje imaju za cilj smanjenje 

rizika od ģtetnih posljedica poplava za zdravlje ljudi, okoliģ, kulturnu baģtinu, gospodarske 

aktivnosti, infrastrukturu i imovinu. Upravljanje rizicima od poplava podrazumijeva 

sveobuhvatan pristup zaģtiti od poplavnih dogaŅaja objedinjavanjem elemenata prevencije, 

zaģtite, pripravnosti i hitnog djelovanja, s ciljem smanjenja mogułih ģtetnih posljedica na 

ljudsko zdravlje i sigurno st, na vrijedna dobra i imovinu  te na vodni i kopneni okoliģ. 

Razvoj i implementacija odrĥivih mjera i dobre upravljańke prakse na prevenciji i zaģtiti od 

poplava ovisni su o specifińnim stanjima i okolnostima na pojedinim slivnim podruńjima. 

Zato se u planovima upravljanja rizicima od poplava uzimaju u obzir gospodarski, okoliģni i 

socijalni aspekti te uvaĥavaju tradicionalni nańin provoŅenja zaģtite od ģtetnog djelovanja 

voda, prvenstveno dosadaģnje aktivnosti i mjere za obranu od poplava, obranu od leda na 

vodotocima i zaģtitu od erozija i bujica.  

Izradi Plana upravljanja rizicima od poplava prethodila je izra da: 

¶ Prethodne procjene rizika od poplava (Ńlanak 110. Zakona o vodama) ńime je 

obavljena identifikacija svih d ijelova vodnih podruńja, ukljuńujułi i pripadna 

obalna podruńja, gdje postoje ili se vjerojatno mogu pojaviti znańajniji rizici od 

poplava te  

¶ Karata opasnosti od poplava i karata rizika od poplava (Ńlanak 111. Zakona o 

vodama) koje se rade za prethodno procijenjena rizińna podruńja, a obuhvałaju 

tri osnovna scenarija opasnosti (niske, srednje i velike vjerojatnosti) uz 

odgovarajułi prikaz potencijalnih ģtetnih posljedica poplavnih dogaŅaja. 

Planiranje u upravljanju rizicima od poplava sadrĥi: 

¶ Ciljeve upravljanja s naglaskom na smanjivanje mogułih negativnih posljedica 

poplava za zdravlje ljudi, okoliģ, kulturnu baģtinu i gospodarske aktivnosti, a 

ukoliko je primjereno i na primjenu negraŅevinskih mjera i/ili na smanjivanje 

vjerojatnosti poplavljivanja.  

¶ Odgovarajułe mjere za ostvarenje postavljenih ciljeva uzimajułi u obzir 

troģkove i koristi, prostorni obuhvat poplava, tokove poplavnih voda, retencijska 

i prirodna poplavna podruńja, okoliģne ciljeve, upravljanje vodama i tlom, 

                                            
1
 IȊƴƛƳƪŀ ǎǳ ǇǊƛƧŜƭŀȊƴŜ ƛ ǇǊƛƻōŀƭƴŜ ǾƻŘŜ ƎŘƧŜ ǎǳ ƪƻǊƛǑǘŜƴƛ ƛ ƴƻǾƛƧƛ ǇƻŘŀŎƛΦ 
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prostorno planiranje, koriģtenje zemljiģta, ońuvanje prirode, plovidbu i luńku 

infrastrukturu.  

¶ Sve aspekte upravljanja s naglaskom na prevenciju, zaģtitu i pripravnost, 

ukljuńujułi poplavne prognoze i sustave za rano uzbunjivanje (obavjeģtavanje i 

upozoravanje), uzimajułi u obzir znańajke odreŅenog rijeńnog sliva ili podsliva. 

¶ Nańelo solidarnosti koje ne dopuģta ukljuńivanje mjera koje svojim opsegom i 

uńinkom znatno povełavaju rizike od poplava uzvodno ili nizvodno u drugim 

drĥavama na istom rijeńnom slivu ili podslivu, osim ako su te mjere usklaŅene i 

usuglaģene od strane drĥava. 

Pojedinańni projekti, nańini i razdoblja njihove provedbe, sudionici u provedbi, iznosi 

ulaganja i iz vori sredstava za njih te red prvenstva u provedbi gdje je primjenjivo, 

utvrŅuju se viģegodiģnjim programima gradnje komunalnih vodnih graŅevina, regulacijskih i 

zaģtitnih vodnih graŅevina i graŅevina za melioracije koje takoŅer izraŅuju Hrvatske vode, 

a donosi ih Vlada Republike Hrvatske. 

Pratełi dijelovi Plana upravljanja vodnim podruńjima su: 

1. Registar zaģtiłenih podruńja prema zahtjevu ńlanka 48. Zakona o vodama, 

2. Registar detaljnijih planova i programa koji se odnose na odreŅene podslivove, sektore, 

posebna pitanja ili tipove voda na vodnom podruńju na koje se odnosi plan sa saĥetkom 

njihovih sadrĥaja prema zahtjevu ńlanka 36. Zakona o vodama, 

3. Registar vodnih tijela s njihovim znańajkama, 

4. Cjelovito izvjeģłe o informiranju i konzultiranju javnosti (zapisnici s odrĥanih javnih 

rasprava i sastanaka s dionicima, popis primjedbi, miģljenja i komentara koji su 

prihvałeni i ugraŅeni u Plan, kao i popis neprihvałenih primjedbi, s pripadajułim 

obrazloĥenjem). 

Navedeni registri i cjelovito izvjeģłe o informiranju i konzultiranju javnosti nalaze se u 

Hrvatskim vodama, a svi raspoloĥivi podaci i informacije dostupni su javnosti sukladno 

odredbama Zakona o pravu na pristup informacijama ("Narodne novine", br. 25/13).  

Planski okvir upravljanja vodnim bogatstvom Republike  Hrvatske osim PUVP obuhvała i 

planove niĥeg reda: 

¶ Viģegodiģnji program gradnje vodnokomunalnih graŅevina, 

¶ Viģegodiģnji program gradnje regulacijskih graŅevina i graŅevina melioracijske 

odvodnje, 

¶ Financijski plan Hrvatskih voda,  

¶ Plan upravljanja vodama.  

Odnos gore navedenih planskih dokumenata prikazuje Slika 1.1.  
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STRATEGIJA UPRAVLJANJA VODAMA
HRVATSKI SABOR

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

PLAN UPRAVLJANJA VODNIM PODRUĻJIMA
VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

Upravljanje stanjem voda
Upravljanje rizicima od 

poplava

STRATEĠKA PROCJENA 
UTJECAJA NA OKOLIĠ PLANA 

UPRAVLJANJA VODNIM 

PODRUĻJIMA
Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

VIĠEGODIĠNJI PROGRAMI GRADNJE 
Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

Vodnokomunalnih graĽevina
Regulacijskih graĽevina i 
graĽevina melioracijske 

odvodnje

STRATEĠKA PROCJENA 
UTJECAJA PROGRAMA NA OKOLIĠ
Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

STRATEĠKA PROCJENA 
UTJECAJA PROGRAMA NA OKOLIĠ
Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

FINANCIJSKI PLAN HRVATSKIH VODA
VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

PLAN UPRAVLJANJA VODAMA
UPRAVNO VIJEĹE HRVATSKIH VODA

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

 

Slika 1.1. Planski dokumenti upravljanja vodama.  
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1.2 ODNOS S DRUGIM ODGOVARAJUŁIM PLANOVIMA, PROGRAMIMA I 

STRATEGIJAMA 

U Tablici 1.1.  je analiziran odnos mjera PUVP s ciljevima strategija, planova i programa na 
drĥavnoj razini.  
 

Analizirane su sljedełe strategije i planovi:  

¶ Strategija odrĥivog razvitka (NN 30/09), 

¶ Strategija upravljanja vodama (NN 91/08),  

¶ Strategij a i akcijski plan zaģtite bioloģke i krajobrazne raznolikosti Republike 

Hrvatske (Nacrt, 2015), 

¶ Strategija zaģtite, ońuvanja i odrĥivog gospodarskog koriģtenja kulturne baģtine 

Republike Hrvatske za razdoblje 2011.ð2015., 

¶ Strategija gospodarenja otpadom Republik e Hrvatske (NN 130/05), 

¶ Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. - 2015. godine 

(NN 85/07, 126/10, 31/11, 46/15),  

¶ Plan gospodarenja otpadom (2015-2021) (Nacrt, studeni, 2015),  

¶ Strategija upravljanja morskim okoliģem i obalnim podruńjem (Nacrt, rujan, 2015) , 

¶ Nacionalni strateģki plan razvoja akvakulture za razdoblje 2014-2020 (Nacrt,  2014), 

¶ Plan zaģtite zraka, ozonskog sloja i ublaĥavanja klimatskih promjena u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od 2013. do 2017. godine,  

¶ Strategija pr ometnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje od 2014. do 2030. 

godine, 

¶ Strategija razvoja rijeńnog prometa u Republici Hrvatskoj 2008-2018 godine, 

¶ Strategija pomorskog razvitka i integralne pomorske politike Republike Hrvatske za 

razdoblje od 2014. do 2 020. godine. 
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Tablica 1.1. Odnos ciljeva PUVP s ciljevima strategija, planova i programa na drĥavnoj razini. 

Odnos s PUVP Ciljevi strategije i plana  
C.5.2.2: Mjere zaģtite vode za piłe 

C. 5.2.3: Mjere kont role zahvałanja vode 

C. 5.2.5: Mjere kontrole tońkastih izvora 

oneńiģłenja 

C. 5.2.6: Mjere kontrole rasprģenih izvora 

oneńiģłenja 

C. 52.7: Mjere kontrole i smanjenja 

hidromorfoloģkog opterełenja 

C. 5.2.9 Mjere zabrane direktnog 

ispuģtanja oneńiģłenja u podzemne vode 

C. 5.2.10 Mjere eliminacije i 

smanjenja oneńiģłenja prioritetnim tvarima 

D. Program mjera upravljanja rizicima od 

poplava 

Strategija odrĥivog razvitka RH 
Kljuńno podruńje 2. Okoliģ i prirodna dobra (Prirodna dobra - Vode): 

5. Ońuvati kvalitetu vode i sprijeńiti oneńiģłenja, ukljuńujułi obradu otpadnih voda, unaprijediti 

stupanj pokrivenosti drĥave javnom vodoopskrbom (povełati stupanj opskrbljenosti na 85 ð 90%), 

poboljģati stupanj prońiģłavanja otpadnih voda i dostupnosti kanalizacijske mreĥe, povełati 

kvalitetu sustava za obranu od poplave, voditi rańuna o obnovljivosti resursa i jańati zaģtitu 

osjetljivih vodenih i kopnenih ekosustava koji ovise o vodi te morskih ekosustava i obalne zone.  

Kljuńno podruńje 8. Zaģtita Jadranskog mora, priobalja i otoka 

4. Nastaviti, proģiriti i poboljģati programe stalnog prałenja fizikalno-kemijsko-bioloģkih parametara 

Jadranskog mora. 

Ciljevi Strategije upravljanja vodama u 
potpunosti se ostvaruju mjerama PUVP-a 

Strategija upravljanja vodama  

4.2 Ciljevi  

Postizanje cjelovitog i uskla Ņenog vodnog reĥima na drĥavnom teritoriju temeljni je cilj upravljanja 

vodama. To podrazumijeva brigu za prostorni raspored i izgra Ņenost vodnoga sustava te za stanje 

kolińina i kakvołe voda na nańin koji najbolje odgovara odreŅenom podruńju i odre Ņenom vremenu. 

Uzimajułi u obzir prethodno navedena polaziģta, integralnim upravljanjem vodama potrebno je:  

o osigurati dovoljno kvalitetne pitke vode za javnu vodoopskrbu stanovniģtva; 

o osigurati potrebnu kolińinu vode odgovarajułe kakvołe za razlińite gospodarske namjene; 

o zaģtititi ljude i materijalna dobra od ģtetnoga djelovanja voda; 

o postiłi i ońuvati dobro stanje voda zbog zaģtite vodnih i o vodi ovisnih ekosustava, 

i to harmonizirajułi mjere upravljanja vodama s ostalim sektorima korisnicima prostora te 

osiguranjem dobrog stanja povrģinskih, podzemnih, prijelaznih voda i priobalnih voda (mora). 
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Kroz osnovne, dopunske i dodatne mjere su 
uvaĥeni ciljevi Strategije i akcijskog plana 
zaģtite bioloģke i krajobrazne raznolikosti 
RH kroz ugraŅivanje mjera zaģtite prirode. 
 
U PUVP nije dovoljno istaknuta 
meŅusektorska suradnja (Strateģki cilj 2) te 
su predloĥene mjere ukljuńivanja 
relevantnih struńnjaka iz podruńja biologije 
i zaģtite prirode kako bi se kvalitetnije i u 
skladu sa Stategijom izradil i planirani 
programi, kriteriji i metodologije.  
 
TakoŅer, kako bi se ostvario Strateģki cilj 4, 
PUVP-om bi se trebalo  viģe istaknuti 
osiguravanje kontinuirane razmjene 
podataka Hrvatskih voda od interesa za 
sektor zaģtite prirode te poticanje 
nacionalne meŅusektorske, 
interdisciplinarne suradnje po pitanju usluga 
ekosustava. Stoga su predloĥene dopune 
PUVP kako bi bio usklaŅen s ciljevima 
Strategije.  

Nacrt Strategij e i akcijski plan zaģtite bioloģke i krajobrazne raznolikosti Republike Hrvatske 

(2015)  

Strateģki cilj 1: Povełati uńinkovitosti osnovnih mehanizama zaģtite prirode  

Posebni cilj: Standardizirati upravljanje u zaģtiti prirode te uspostaviti sustav prałenja uńinkovitosti  

- Aktivnost: Prema definiranom okviru upravljanja ekoloģkom mreĥom osigurati adekvatno 

ugraŅivanje osnovnih i dodatnih mjera ońuvanja u planove upravljanja ekoloģkom mreĥom, 

sektorske planove gospodarenja prirodnim dobrima i ostale sektorske planove  

Strateģki cilj 2: Smanjiti direktne pritiske na prirodu i poticati odrĥivo koriģtenje prirodnih dobara  

Posebni cilj: Osigurati odrĥivo koriģtenje prirodnih dobara kroz sektorske planske dokumente 

- Aktivnost: Poboljģati uńinkovitost postupaka vezanih uz zaģtitu prirode kroz suradnju i 

komunikaciju sa sektorima pri izradi/donoģenju sektorskih planova 

- Aktivnost: Osigurati uńinkovitu provedbu mjera zaģtite prirode u godiģnjem Programu radova 

odrĥavanja u podruńju zaģtite od ģtetnog djelovanja voda 

Strateģki cilj 4: Povełati znanja i dostupnost podataka o prirodi  

Posebni cilj: Povełati znanja o stanju prirode  

- Aktivnost: Osigurati kontinuiranu razmjenu podataka s drugim institucijama koje posjeduju 

podatke od interesa za sektor zaģtite prirode (Sklopljeni sporazumi vezani uz planiranje i 

provedbu inventarizacije i prałenja stanja te razmjenu podataka s najmanje ńetiri sektora 

(ģumarstvo, lovstvo, ribarstvo, vodno gospodarstvo).) 

Posebni cilj: Vrednovati i kartirati usluge ekosustava u svrhu procjene njihovog stanja i poboljģanja  

Aktivnost: Poticati nacionalnu meŅusektorsku, interdisciplinarnu suradnju po pitanju usluga 
ekosustava 
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5.2 DODATNE MJERE KOMPONENTE A 
5.2.6. Podruńja namijenjena zaģtiti staniģta 
ili vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje 
stanja voda bitan element njihove zaģtite 
1) Mjere unapreŅenja upravljanja (u 
podruńjima namijenjenim zaģtiti 
staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili 
poboljģanje stanja voda bitan element 
njihove zaģtite nastaviti rad na 
reguliranju okvira upravljanja 
podruńjima i uspostavi suradnje svih 
zainteresiranih strana)  

- Pripremiti i usvojiti planove upravljanja 
za zaģtiłena podruńja prirode za koja je 
to propisano, a dosad nije uńinjeno. 

Strategija i akcijski plan zaģtite bioloģke i krajobrazne raznolikosti Republike Hrvatske 
 
Strateģki cilj 1: Povełati uńinkovitosti osnovnih mehanizama zaģtite prirode 
 
Posebni cilj: 1.3 Standardizirati upravljanje u zaģtiti prirode te uspostaviti sustav prałenja 

uńinkovitosti 

- Aktivnost 1.12.12 Izraditi planove upravljanja strogo zaģtiłenim vrstama s akcijskim 
planovima, za vrste koje su utvrŅene kao prioriteti te revidirati postojełe planove upravljanja  

 
5.1 OSNOVNE MJERE KOMPONENTNE A 
5.1.2 Mjere zaģtite vode za piłe 
2) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe 

- Provedba sanacijskih mjera 

- Nastavak aktivnosti na provedbi 
sanacijskih mjera na zonama 
vodocrpiliģta sukladno 
donoģenim/usklaŅenim odlukama o 
zaģtiti izvoriģta i pripremljenim 
programima mjera zaģtite 

5.1.7 Mjere kontrole i smanjenja 

hidromorfoloģkog opterełenja voda 

- Zapońinjanje provedbe smanjenja 
hidromorfoloģkog opterełenja 
(revitalizacija) na vodnim tijelima na 
kojima je na osno vi provedenog 
monitoringa (redovitog i istraĥivańkog) 
utvrŅeno nezadovoljavajułe 

 
Strateģki cilj 2: Smanjiti direktne pritiske na prirodu i poticati odrĥivo koriģtenje prirodnih dobara 
 
Posebni cilj: 2.5 Ońuvati nefragmentirana cjelovita prirodna podruńja i obnoviti najugroĥenija 

degradirana staniģta 

- Aktivnost 1.15.15 Provoditi mjere ońuvanja i obnove zelene infrastrukture te znańajnih i 

karakteristińnih obiljeĥja krajobraza kroz njihovo vrednovanje i revitalizaciju 



 

 

 

23 
 

hidromorfoloģko i bioloģko stanje i na 
kojima je analizom predloĥenih mjera 
utvrŅeno da su financijski prihvatljive. 

5.2 DODATNE MJERE KOMPONENTE A 
5.2.6 Podruńja namijenjena zaģtiti 

staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili 

poboljģanje stanja voda bitan element 

njihove zaģtite  

2) Mjere smanjenja hidromorfoloģkih 
utjecaja za nove zahvate/opterełenja 

5.4 PROGRAM MJERA PLANA 

UPRAVLJANJA RIZICIMA OD POPLAVA 

KOMPONENTA B 

1) Mjere unapreŅenja upravljanja rizicima 
od poplava 

- Nastavak aktivnosti na formalizaciji / 
uvoŅenju posebne razine zaģtite i 
ońuvanja prirodnih retencijskih i 
mońvarnih povrģina te granica vodnog 
dobra odreŅenog podruńja pri izradi 
prostorno ð planske dokumentacije  

 

2) Provedbene mjere smanjenja podruńja 
pod rizikom od poplava  
Poticati odabir tehnińkih rjeģenja koja 

osiguravaju:  

- Ońuvanje, obnovu i proģirenje podruńja 
koja imaju mogułnost zadrĥati poplavne 
vode poput prirodnih retencija, mońvara 
i inundacija  

- Postojełe nizinske retencije koristiti 
prvenstveno kao livade i paģnjake ili za 
restauraciju aluvijalnih ģuma 

3) Mjere smanjenja hidromorfoloģkih 
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utjecaja postojełih hidromorfoloģkih 
opterełenja  

- Izraditi Program obnove degradiranih 
vodnih tijela vodenih i mońvarnih 
staniģta i staniģnih tipova 

- Istraĥiti, proanalizirati, ocijeniti, 
izdvojiti vodna tijela na kojima je 
potrebno i mogułe provesti program 
obnove te predloĥiti odgovarajułe 
programe 

- Unaprijediti hidromorfoloģke uvjete 
vodnih tijela te tamo gdje je potrebno i 
prikla dno provoditi obnovu degradiranih 
vodenih i mońvarnih staniģta 

- Gdje je to potrebno i prikladno, 
provoditi obnovu degradiranih staniģnih 
tipova koji su ciljni u podruńjima Natura 
2000 

4) Mjere smanjenja utjecaja 
hidromorfoloģkih opterełenja redovitog 
odrĥavanja vodotoka 

 
Prilikom izrade karata rizika od poplava 
izmeŅu ostalih komponenti (broj ugroĥenog 
stanovniģtva, gospodarske aktivnosti i sl.) 
uzimaju se u obzir i podaci o kulturnim 
dobrima i znamenitostima (UNESCO 
podruńja). Ovo je u skladu s prvim 
strateģkim ciljem ońuvanja, zaģtite i 
gospodarskog koriģtenja kulturne baģtine 
Republike Hrvatske: ăpovełati efikasnost i 
uspjeģnost politike zaģtite i ońuvanja 
kulturne baģtine radi njezina odrĥivog 
koriģtenjaò.   

Strategija zaģtite, ońuvanja i odrĥivog gospodarskog koriģtenja kulturne baģtine Republike 

Hrvatske za razdoblje 2011. ð2015.  

Svrha: 

Svrha Strategije je razmatranje  i analiza postojełeg sustava zaģtite i ońuvanja kulturne baģtine te 

odnosa prema dosadaģnjem, osobito odrĥivom, koriģtenju baģtine te utvrŅivanje ciljev a, mjer a i 

aktivnosti kako bi se kulturna baģtina i njezini potencijali uspjeģnije i uńinkovitije koristili kao 

razvojni resurs, ali na nańelima odrĥivog razvoja. 

Ciljevi Strategije su sljedełi: 

Å Stvoriti sveobuhvatnu osnovu za koriģtenje kulturne baģtine kao razvojnog resursa u skladu sa 

smjernicama razvoja kulture i zaģtite kulturne baģtine te regionalnog razvoja i gospodarskog razvoja u 

cjelini, kao i sa standardima EU -a te meŅunarodnih institucija. 
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Å Osigurati pouzdan institucionalni i programski temelj koji jamńi uvjete za identificiranje, pripremu i 

kandidiranje projekata za sredstva drĥavnih institucija Republike Hrvatske, fondova EU-a i 

meŅunarodnih institucija te drugih izvora financiranja. 

Å Razviti i osnaĥiti sposobnosti i vjeģtine struńnjaka u Ministarstvu kulture i drugim tijelima drĥavne 

uprave i organizacijama te struńnjaka i nositelja razvoja u jedinicama lokalne i podruńne (regionalne) 

samouprave za uspjeģno pripremanje i upravljanje projektima odrĥivog koriģtenja kulturne baģtine. 

Å Jańati partnerstvo (sudjelovanje javnosti) i informirati struńnu i ģiru javnost o vaĥnosti kulturne 

baģtine kao razvojnog resursa i mogułnostima njezina gospodarskog koriģtenja u skladu s nańelima i 

praksom odrĥivog razvoja. 

Tri su strateģka cilja ońuvanja, zaģtite i gospodarskog koriģtenja kulturne baģtine Republike 

Hrvatske:  

1. Povełati efikasnost i uspjeģnost politike zaģtite i ońuvanja kulturne baģtine radi njezina odrĥivog 
koriģtenja. 

2. Povełati prihode i druge koristi od odrĥivog koriģtenja kulturne baģtine. 

3. Podizati razinu svijesti pojedinaca i zajednice o vaĥnosti kulturne baģtine i odrĥivom koriģtenju 
kulturne baģtine. 

Ovaj cilj je sadrĥan u mjerama 5.2.5. Mjere 
kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja i 
5.2.6. Mjere kontrole rasprģenih izvora 
oneńiģłenja 

Strategija gospodarenja otpadom Republike Hrvatske (NN 130/05)  

4.2.10. Komunalni mulj iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda: ăZbrinjavanje komunalnog mulja 

rjeģavat łe se prema europskoj praksi i ciljevima, razlińito prema regionalnim prilikama, od termińke 

obrade do iskoriģtavanja komunalnog mulja u poljoprivredi.ò 

Navedeni temeljni cilj je sadrĥan u mjerama 

5.2.5. Mjere kontrole tońkastih izvora 

oneńiģłenja i 5.2.6. Mjere kontrole 

rasprģenih izvora oneńiģłenja 

 

Plan gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. - 2015. godine (NN 85/07, 

126/10, 31/11, 46/15)  

5.4. Posebne kategorije otpada  

5.4.6. Otpadni mulj iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda: ăGospodarenje muljem treba 

rijeģiti u okviru strategije gospodarenja vodama, budułi da łe strategija gospodarenja vodama 

utvrditi tońnije projekcije kolińine, karakteristike i opcije konańnog zbrinjavanja mulja s ureŅaja za 

prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda. Posebnim su pravilnikom propisani nańin i uvjeti 
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gospodarenja muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se mulj koristi u poljoprivredne 

svrhe. Projekti gradnje ureŅaja za obradu komunalnih otpadnih voda moraju rijeģiti potpunu aerobnu 

(ili anaerobnu) stabilizaciju mulja prije nego se on uputi na odlaganjeò 

Navedeni temeljni cilj je sadrĥan u mjerama 

5.2.5. Mjere kontrole tońkastih izvora 

oneńiģłenja i 5.2.6. Mjere kontrole 

rasprģenih izvora oneńiģłenja.  

MeŅutim, u Planu upravljanja vodnim 

podruńjima nije razmatrana problematika 

oneńiģłenja priobalnih voda morskim 

otpadom.  

Plan gospodarenja otpadom Republike Hrvatske (Nacrt, 2015. ð 2021.)  

Postavlja osnovne temeljne ciljeve meŅu kojima je:  
UnaprijeŅenje sustava gospodarenja posebnim kategorijama otpada.  

 

Cilj je sadrĥan u 5.4.1. Dopunskoj mjeri  

usklaŅenja monitoringa stanja voda 

Strategija upravljanja morskim okoliģem i obalnim podruńjem (Nacrt, rujan, 2015)  

Strateģki cilj 3. PROĢIRITI BAZE ZNANJA U FUNKCIJI JAŃANJA STRUŃNIH KAPACITETA 

3.1 Uspostaviti usklaŅeni sustav prałenja stanja obalnih i morskih ekosustava i procesa  

i provoditi nacionalni program prałenja u skladu sa zahtjevima MSFD-a i procesa primjene 

ekosustavnog pristupa u okviru Barcelonske konvencije ukljuńujułi i prałenje stanja prioritetnih vrsta 

i ribljeg fonda . 

Uspostaviti i kontinuirano provoditi nacionalni program prałenja stanja mora i morskih resursa 

(Program prałenja MSFD ukljuńuje i programe prałenja prema HD-u, BD-u, DCF-u i WFD-u).  

 

Cilj je sadrĥan u 5.4.1. Dopunskoj mjeri  

usklaŅenja monitoringa stanja voda te u 

5.2.3. Mjerama  kontrole zahvałanja vode:  

2. Provedbene mjere kontrole zahvałanja 

voda 

Monitoring zahvałanja voda: 

Nastavak aktivnosti vezanih uz prałenje i 

izvjeģłivanje o zahvałanju voda: 

Nacionalni strateģki plan razvitka akvakulture za razdoblje 2014-2020  (Nacrt , rujan ,2014)  

Prioritet 2.1  

Osiguranje odrĥivog razvoja i rasta kroz koordinirano prostorno planiranje, osiguravanje potrebnih 

lokacija za uzgoj i za pratełu infrastrukturu, osiguravanje odgovarajułe kolińine vode za slatkovodni 

uzgoj.  

Specifińni cilj:  

Uvrģtavanje zona za akvakulturu u prostorne planove 

Stabilna proizvodnja u skladu sa zaģtitom okoliģa i prirode 

Definiranje potrebnih kriterija za smjeģtaj slatkovodne akvakulture u prostor 
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Prałenje i analiza podataka o dostavljenim i 

zahvałenim kolińinama vode (monitoring 

opterełenja) ukljuńivo i prałenje 

individualnih zahvałanja voda za razlińite 

namjene (poljoprivreda, opskrba 

stanovniģtva, akv akultura i sl.)  

UsklaŅenje operativnog monitoringa - 

prałenje i analiza podataka o stanju vodnih 

tijela koja se nalaze pod utjecajem 

zahvałanja voda (monitoring utjecaja ð 

operativni monitoring)  

 

Definiranje lokacija za akvakulturu  

Osiguravanje dovoljne kolińine i kvalitete vode za uzgoj toplovodnih i hladnovodnih vrsta na nańin koji 

je u skladu sa zaģtitom prirode i okoliģa te Planom upravljanja vodnim podruńjima 

UtvrŅivanje kritińnih tońaka u svrhu osiguravanja dovoljne kolińine i kvalitete vode za slatkovodni 

uzgoj 

Prioritet 5.2  

UnaprjeŅenje suradnje uzgajivańa sa znanstvenim i istraĥivańko-razvojnim institucijama  

Specifińni cilj: Uspostavljanje primijenjenih istraĥivanja 

Mjera: Uspostava komunikacijske platforme  

PUVP predviŅa niz mjera kontrole tońkastih 

izvora oneńiģłenja kao ģto su oģtriji uvjeti 

ispuģtanja; detaljan monitoring ispuģtenih 

otpadnih voda; prałenje i analiza podataka 

o otpadnim, prońiģłenim otpadnim vodama i 

mulju; graŅenje, dogradnja/unapreŅenje i 

razvoj sustava javne odvodnje ag lomeracija 

vełih od 2.000 ES; usklaŅivanje sa 

standardima ispuģtanja industrijskih 

otpadnih voda kojima łe se postiłi 

smanjenje emisija oneńiģłujułih tvari iz 

otpadnih voda.  

PUVP takoŅer predviŅa niz mjera kontrole 

rasprģenih izvora oneńiģłenja prvenstveno u 

sektoru poljoprivreda (npr. prałenje 

mineralnih gnojiva, kontrola primjene 

stajskih gnojiva) i gospodarenje otpadom 

koji łe dovesti do smanjenja emisija 

Plan zaģtite zraka, ozonskog sloja i ublaĥavanja klimatskih promjena u Republici Hrvatskoj za 

razdoblje od 2013. do 2017. godine  

Zaģtita i poboljģanje kvalitete zraka 

Opłi cilj: 

C1. Sprjeńavanje ili postupno smanjenje oneńiģłenja zraka u cilju zaģtite zdravlja ljudi, kvalitete 

ĥivljenja i okoliģa u cjelini. 

C2. UnaprjeŅivanje cjelovitog sustava upravljanja kvalitetom zraka i prałenja kvalitete zraka na 

teritoriju Republike Hrvatske  

 

Emisije oneńiģłujułih tvari u zrak 

Opłi cilj: 

C3. Smanjivanje i ogranińavanje emisija oneńiģłujułih tvari koje nepovoljno utjeńu na zakiseljavanje, 

eutrofikaciju i fotokemijsko oneńiģłenje. 

Emisije staklenińkih plinova i tvari koje oģtełuju ozonski sloj 

Opłi cilj: 

C4. Smanjivanje i ogranińavanje emisija staklenińkih plinova i tvari koje oģtełuju ozonski sloj te 

odrĥavanje razine odliva staklenińkih plinova. 
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staklenińkih plinovau skladu s ciljevima 

Plana. 

PUVP predviŅa mjere unaprjeŅenje sustava 

obrane od poplava Planom upravljanja 

rizicima od poplava kroz sanaciju, 

rekonstrukcija i razvoj sustava obrane od 

poplava prema Programu kojim je 

predviŅena moguła realizacija 373 

projek ata sistematiziranih u 114 projektnih 

cjelina. Ovim planom obuhvałene su i mjere 

unaprjeŅivanja sustava monitoringa 

poplavnih podruńja i vodenih tokova sa 

svrhom osmiģljavanja trajnih rjeģenja za 

poplavna podruńja i osmiģljavanja 

uńinkovitih mjera  ublaĥavanja posljedica 

poplava.  

Po pitanju unaprjeŅenja prometne mreĥe 

kopnenih vodnih puteva PUVP se nadovezuje 

na ciljeve Strategije prometnog razvoja 

Republike Hrvatske po pitanjima 

integriranja vodnih putova u multi -modalne 

TEN-T koridore odnosno unaprjeŅenje 

vodnog puta na Savi i Dravi, razvoj luka 

Vukovar i Slavonski Brod, Osijek i Sisak i 

izgradnju viģenamjenskog kanala Dunav-

Sava. 

Ciljevi PUVP-a u skladu su s ciljevima 

Strategije  prometnog razvoja RH 2014.-

2030. 

Strategija prometnog razvoja Republike Hrva tske za razdoblje od 2014. do 2030. godine  

 

Cilj 1: UnapreŅenje prometne povezanosti i koordinacija sa susjednim zemljama: 

1c UnapreŅenje pristupańnosti u meŅunarodnom teretnom prometu (ukljuńujułi tranzitni promet) 

Cilj 5: UnapreŅenje pristupańnosti u teretnom prometu unutar Republike Hrvatske  

5a UnapreŅenje pristupańnosti u teretnom prometu ð Srediģnja Hrvatska (Zagreb) 

5c UnapreŅenje pristupańnosti u teretnom prometu ð Istońna Hrvatska (Osijek - Slavonski Brod) 

Cilj 6: UnapreŅenje prometnog sustava u smislu organizacije i operativnog ustrojstva, s ciljem 

osiguranja efikasnosti i odrĥivosti samog sustava 

6d UnapreŅenje sigurnosti prometnog sustava 

PUVP se sa svojim propisanim mjerama, a i Strategija razvoj a rijeńnog prometa u Republici Hrvatskoj 2008 -2018 
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ciljevima, poklapa sa Strategijom u 

ciljevima podruńja sigurnosti nizom mjera 

nadzora i monitoringa te mjera vezanih za 

predviŅanje i smanjenje rizika od poplava. 

 

Ciljevi u podruńju sigurnosti: 
Å Puni nadzor u podruńju sigurnosti plovidbe, 

Å Osigurati pouzdanu, tońnu i kompletnu informaciju o vodnom putu, opasnostima ili ogranińenjima za    

plovidbu,  

Å Minimizirati mogułe ģtetne posljedice u sluńaju incidenta. 

Ciljevi u podruńju trĥiģta: 

Å Integrirati rijeńni promet u intermodalnu transportnu mreĥu 

Ciljev i u podruńju infrastrukture: 

Å Povełanje pouzdanosti i efikasnosti unutarnje plovidbe, 

Å Integracija mreĥe vodnih putova Republike Hrvatske, 

Å Tehnińko-tehnoloģka modernizacija luka, 

Å Integracija luka u logistińko-distribucijske lance.  

Ciljevi u podruńju brodarstva:  

Å Uspostavljanje stimulativnog i konkurentnog okruĥenja za razvitak brodarskih kompanija, 

Å Modernizacija flote i tehnologije prijevoza. 

Cilj u podruńju promidĥbe: 

Å Stvaranje pozitivnog imidĥa unutarnje plovidbe meŅu poslovnim subjektima 

PUVP predviŅa i propisuje niz mjera za 
poboljģanje i monitoring kvalitete vode te je 
u skladu sa ciljem 2.1.3. Strategije 
pomorskog razvitka i integralne pomorske 
politike RH 2014. ð 2020. 

Strategija pomorskog razvitka i integralne pomorske politike Republike  Hrvatske  2014. do 2020. 
godine 

Brodarstvo i usluge u pomorskom prijevozu  

CILJ 2.1.3. Podiłi razinu kvalitete brodarstva i osigurati dugorońnu konkurentnost istog 

Mjera 2.1.3.1. Razvijati energetski uńinkovito eko-brodarstvo poticanjem nabavke/gradnje novih  

ekobrodova  i prilagodbom postojełih brodova najviģim ekoloģkim standardima ugraŅivanjem 

tehnol ogija za prońiģłavanje balastnih voda, ispuģnih plinova i sl. 
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1.3 ODNOS PUVP I PROSTORNO PLANSKE DOKUMNTACIJE  

Strategija prostornog ureŅenja Republike Hrvatska 

4.4.3.3. Zaģtita voda i mora od zagaŅivanja 

Stanje izgraŅenosti 

Zaģtita voda prvenstveno zahtijeva optimalan tehnińki i financijski nańin eliminacije ili 

smanjivanja izvora  zagaŅenja na dozvoljene kolińine. Dominantan izvor zagaŅenja su 

otpadne vode i opłenito otpadne tvari, ali  ne smiju se zanemariti i drugi izvori zagaŅenja, 

kao ģto su ispiranje zagaŅenih povrģina, prometnica, erozija i ispiranje tla, aplikativnih 

sredstava u poljodjelstvu,  gnojiģta, prirodnih zagaŅenja i slińno. Tu su i 

povremena/ izvanredna zagaŅenja i dr. 

Pravilno rjeģavanje otpadnih voda i drugog otpada naselja i gospodarstva s ureŅajima za 

prońiģłavanje pojedinih naselja, preduvjet je zaģtite voda i mora od zagaŅivanja. U pravilu 

bitno zaostaje rjeģavanje tih problema.  

S glediģta zaģtite voda iz gradnja kanalizacijskih sustava ima viģestruko znańenje i to od 

zaģtite podzemnih voda i kontroliranog skupljanja pojedinańnih izvora zagaŅenja s 

dovoŅenjem na lokaciju srediģnjeg ureŅaja za prońiģłavanje zagaŅenih voda do 

koncentracije  zagaŅenja s direktnim ispuģtanjem u vodotoke ili more, ako potrebni ureŅaji 

nisu izgraŅeni. 

Kanalizacija 

Kanalizacija je graŅena prvenstveno u naseljima koja imaju status grada, srediģtima bivģih 

opłina ili za potrebe odvodnje srediģnjih dijelova naselja s kulturnim,  turistińkim i 

administrativnim sadrĥajem ili za potrebe gospodarskih pogona. Vełina manjih naselja 

seoskog karaktera do sada nije imala uvjeta za izgradnju  kanalizacijskih sustava.  

Potrebno je ista knuti  naglaģeni problem nekvalitetnog i nedovoljno organiziranog graŅenja 

sustava odvodnje, a posebno premalen broj srediģnjih ureŅaja za konańno prońiģłavanje 

zagaŅenih voda. Vełina izgraŅenih kanalizacija ne daje zadovoljavajułe rjeģenje, a sama 

rjeģenja su najńeģłe parcijalna s nizom ispusta u vodotoke, mor e i ponikve te s velikim 

teģkołama u povezivanju tih parcijalnih rjeģenja u jedinstveni kanalizacijski sustav s 

dovoŅenjem zagaŅenih voda na prikladnu lokaciju srediģnjeg ureŅaja za prońiģłavanje 

prije ispusta otpadnih voda u recipijent.  

Prikaz stanja izgraŅenih ureŅaja za prońiģłavanje zagaŅenih voda 

IzgraŅenim ureŅajima za prońiģłavanje zagaŅenih voda ukupno se zahvała cca 35% 

otpadnih voda, odnosno postiĥe se redukcija ukupnoga ekvivalentnog opterełenja za 

otprilike  25%. Uz niski postotak izgraŅenih ureŅaja i njihovih efekata , svi izgraŅeni ureŅaji 

trebaju bitno bolje odrĥavanje, rekonstrukcije i dogradnje. 
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Program prostornog ureŅenja Republike Hrvatska 

3.3.4. Zaģtita voda i mora od zagaŅivanja 

(3-42) 

Teĥiti izgradnji centralnih ureŅaja za zajednińko prońiģłavanje gradskih (komunalnih) i 

industrijskih otpadnih voda gdje je to mogułe te inicirati izgradnju individualnih ureŅaja 

za zaģtitu tamo gdje nema tehnińkog ili ekonomskog opravdanja za izgradnju zajednińkog 

sustava odvodnje s centralnim ureŅajima za prońiģłavanje. 
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Strategija prostornog razvoja Republike Hrvatske  (nacrt konańnog prijedloga, rujan 

2015.) 

2.5. Infrastrukturni sustavi  

2.5.4. Komunalna infrastruktura ð javna odvodnja  

Javna odvodnja obuhvała prikupljanje i odvodnju otpadnih voda, prońiģłavanje, a potom 

ispuģtanje u povrģinske vode te obradu mulja koji nastaje pri prońiģłavanju. Prikupljanje, 

obrada i vrałanje u uporabu otpadnih voda takoŅer nije ostvareno u zadovoljavajułoj 

mjeri, ģto dodatno povełava opasnost od oneńiģłenja i smanjenja mogułnosti opskrbe 

pitkom vodom. Identificirano je 767 aglomeracija, od kojih je 281 vełe od 2.000 ES. 

Stupanj pokrivenosti uslugom javne odvodnje iznosi u prosjeku 47%.  

Prońiģłava se otpadna voda od oko 35% stanovniģtva ili oko 60% stanovniģtva prikljuńenog 

na javni sustav odvodnje. Znatne su razlike u razini pokrivenosti sustavima odvodnje meŅu 

ĥupanijama, a osobito medu gradovima i opłinama. Vełi udjeli stanovniģtva pokrivenog 

uslugama javne odvodnje karakteriziraju naselja s vełim brojem stanovnika. Prijelazno 

razdoblje planirano je do 31. prosinca 2023. godine.  

Izgradnja sustava za prońiģłavanje otpadnih voda delikatan je zadatak svake urbane 

aglomeracije i naselja. Visoki standardi zaģtite okoliģa zahtijevaju adekvatnu tehnologiju, 

uz oprez prema karakteristikama tla posebno na kraģkim podruńjima.  

Podmorski ispust je vodna graŅevina za ispuģtanje prońiģłene otpadne vode u more, na 

udaljenosti od obalne crte ne manjoj od 500 m i na dubini vełoj od 20 m od povrģine vode. 

Uz izgraŅen i funkcionalan sustav javne odvodnje, s ureŅajima za prońiģłavanje otpadnih 

voda, izgradnja podmorskih ispusta vaĥna je dopunska mjera zaģtite voda. 

4.1. Odrĥivost prostorne organizacije 

4.1.7. UnapreŅivanje dostupnosti infrastrukturnih sustava 

4.1.7.3. UnapreŅivanje opremljenosti komunalnom infrastrukturom - Odvodnja i 

prońiģłavanje otpadnih voda (kanalizacija): 

- u vodno-komunalnu djelatnost uvode se europski standardi sukladno propisima, a 

prijelazno razdoblje za potpuno ispunjenje obveza o prońiģłavanju komunalnih 

otpadnih voda planirano je do kraja 2023. godine. PredviŅen je zavrģetak 

prikupljanja i prońiģłavanja komunalnih otpadnih voda do kraja 2018. godine za 

prvu grupu aglomeracija (s opterełenjem vełim od 15.000 ES), s izuzetkom 

odreŅenih priobalnih aglomeracija preteĥito turistińkog karaktera (s opterełenjem 

15.000 - 50.000 ES), koje bi se dovrģilo do kraja 2020. godine,  

- prioritetno rjeģavanje odvodnje u zonama sanitarne zaģtite izvoriģta i u naseljima u 

kojima postoji v odoopskrba, 

- pri planiranju prostora za smjeģtaj sustava odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda 

potrebno je uzeti u obzir kolińinsko i kemijsko stanje grupiranih vodnih tijela 
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podzemnih voda te prednost dati podruńjima koja su u riziku da na njima nełe biti 

postignuto dobro stanje ,  

- osigurati potreban p rostor za smjeģtaj suvremenih ureŅaja za prońiģłavanje 

otpadnih voda uz uvaĥavanje potrebnih uvjeta zaģtite okoliģa za sve vełe urbane 

strukture i naselja,  

- ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda planirati izvan inundacijskih 

pojasa/poplavnih podruńja, unaprijediti sustave odvodnje, posebno kanalizacijsku 

mreĥu i prilagoditi je odrĥivu koriģtenju, 

- osigurati fleksibilne sustave (npr. modularno rjeģenje) prońiģłavanja za turistińka 

naselja ńiji broj korisnika viģestruko oscilira tijekom godine,  

- osuvremeniti i  unaprijediti postojełu kanalizacijsku mreĥu naselja i sustave 

prońiģłavanja, 

- usklaŅivati aktivnosti izmeŅu vodnogospodarske i komunalne djelatnosti na 

regionalnoj razini,  

- zbrinjavanje mulja koji nastaje kao rezultat rada ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih 

voda sustavno rjeģavati (uz odreŅenu doradu moĥe se koristiti kao sirovina u 

poljoprivredi, materijal u proizvodnji opeka, kao energent i slińno). 
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Tablica 1.2.PredviŅeni sustavi odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda aglomeracija vełih od 

2000 ES.  

Vodno 
podruńje 

Aglomeracija 
(br. usluĥnog 
podruńja) 

prema 
ĥupanijama 

PredviŅeno Prostornim planom 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vodno 
podruńje 

rijeke 
Dunav 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
MeŅimurska 
ĥupanija 

Prostorni plan MeŅimurske ĥupanije (Sl. gl. MeŅimurske 
ĥupanije br. 7/01,8/01  i 23/10)  
Sustav za odvodnju otpadnih voda grada Ńakovca i prigradskih 

naselja najguģłe naseljenog prostora Ĥupanije definiran je 

postojełom planskom dokumentacijom i izvodi se etapno.  

Prioritet je izgradnja kolektora i prikljuńivanje kanalizacije opłina 

Ģenkovec, Strahoninec, Nedeliģłe i Pribislavec te prigradskih 

naselja grada Ńakovca na sustav prońiģłavanja otpadnih voda 

Grada Ńakovca.  

Nakon izrade i prihvałanja Studije za odvodnju otpadnih voda 

MeŅimurske ĥupanije, potrebno je pristupiti izradi projektne 

dokumentacije za pojedina  naselja ili grupe naselja za 

zbrinjavanje otpadnih voda.  

Realizaciji odvodnje za pojedina podruńja potrebno je pristupiti u 

cijelosti, prema projektnoj dokumentaciji - izgradnji 

kanalizacijske mreĥe zajedno s ureŅajem za prońiģłavanje. 

Sustav odvodnje potrebno je projektirati i izvoditi kao razdjelni, 

osobito u gospodarskim zonama u kojima je obavezna 

odgovarajuła predobrada oborinskih voda s prometnih povrģina 

prije upuģtanja u prijemnik, sukladno zakonskoj regulativi.  

Prioritetna je izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda 

Preloga i otklanjanje ģtetnih utjecaja otpadnih voda na zone 

zaģtite izvoriģta Prelog i izgradnja zajednińkog kolektora Grada 

Preloga i opłina Donjeg MeŅimurja sa zajednińkim ureŅajem za 

prońiģłavanje "Donja Dubrava". 

Prioritet je izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda 

Grada M. Srediģła i otklanjanje negativnih utjecaja direktnog 

ispuģtanja otpadnih voda u potok i vodotok Mure.  

UreŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda moĥe se locirati izvan 

graŅevinskog podruńja, a planirani prostor potrebno je odrediti 

tako da pored tehnoloģkih uvjeta zadovoljava i prostorne uvjete: 

njegov poloĥaj ne smije izazivati nepovoljne utjecaje na okoliģ (ne 

smije izazivati  zahvate na vodotocima, krńenje ģuma, ģumaraka 

koje sadrĥe bioloģke vrste znańajne za staniģni tip podruńja u 

kojem se nalazi ) te ne moĥe biti smjeģten na vizualno istaknutim 

mjestima, na dijelovima vodotoka koji su u I .  kategoriji i uzvodno 

od retencija.  

2 
Varaĥdinska 
ĥupanija 

Prostorni plan Varaĥdinske ĥupanije (Sl. vjesnik Varaĥdinske 
ĥupanije br. 8/00, 29/06 i 16/09) 
Sustav za odvodnju otpadnih voda Grada Varaĥdina u osnovi je 

prostorno definiran i potrebno ga je etapno izgraŅivati, a u 

funkcionalnom smislu potrebno ga je u potpunosti osposobiti za 
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rad (bioloģki ureŅaj) na nańin da ne ugroĥava druge sadrĥaje u 

okolnom prostoru,  

Potrebno je definirati cjelovit i plan odvodnje otpadnih voda u 

Ĥupaniji prema kojem łe se utvrditi podru ńja u kojima je 

optimalno graditi sustave za odvodnju sa zajedni ńkim ureŅajima 

za prońiģłavanje zagaŅenih voda, kolektorom i ispustom u 

recipijent.  

3 
Bjelovarsko-
bilogorska i  
Koprivnińko-
kriĥevańka 
ĥupanija 

Prostorni plan Bjelovarsko -bilogorske ĥupanije (Ĥupanijski gl. 

br. 2/01, 13/04 ,  7/09  i 6/15 ) 

Odvodnju na prostoru Ĥupanije treba rjeģavati cjelovito, studijom 

odvodnje koja treba biti izraŅena u skladu sa studijom 

vodoopskrbe òPlanovi razvitka vodoopskrbe u prostoru Ĥupanije 

Bjelovarsko-bilogorskeó, a kojoj bi glavni cilj bila kontrolirana 

odvodnja otpadnih voda cijele Ĥupanije. Studija bi trebala 

racionalno rijeģiti odvodnju na podruńju Ĥupanije i razmotriti 

sustav grupiranja viģe naselja u jedan sustav odvodnje, koji ne bi 

smio biti ogranińen teritorijalno-politińkim granicama.  

Ĥupanijski plan za zaģtitu voda treba definirati cjeloviti plan 

odvodnje otpadnih voda Ĥupanije.  

Izgradnju sustava odvodnje treba prilagoditi zaģtiłenim 

podruńjima i utvrŅenim kriterijima zaģtite, a posebno u zonama 

sanitarne zaģtite crpiliģta. 

Industrijski pogoni obvezni su za svoje otpadne vode izgraditi 

vlastite sustave i ureŅaje ili putem predtretmana dovesti ih u 

stanje mogułeg prihvata na sustav javne odvodnje, a sukladno 

vodopravnim uvjetima.  

Prostorni plan Koprivnińko-kriĥevańke ĥupanije (Sl.gl. 

Koprivnińko-kri ĥevańke ĥupanije br. 8/01, 8/07, 13/12  i 15/14 ) 

Izgradnja novih i pro ģirenje postoje łih sustava odvodnje i 

prońiģłavanja otpadnih voda utvr Ņena je na temelju Studije  

zaģtite voda Koprivni ńko-kriĥevańke ĥupanije izra Ņenoj od tvrtke 

Dippold & Gerold HIDROPROJEKT 91, d.o.o. za projektiranje 

(BrezovicaðZagreb, 2007.). Trase kolektora i  cjevovoda te polo ĥaj 

ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda u grafi ńkom dijelu Studije 

imaju usmjeravaju łe znańenje te su dozvoljene odgovaraju łe 

prostorne prilagodbe koje ne  odstupaju od koncepcijskog rje ģenja. 

Poloĥaj postoje łih i planiranih ure Ņaja za prońiģłavanje otpadnih 

voda nańelno je prikazan u kartografskom prikazu 2. 

''Infrastrukturni sustavi''.  

Realizaciju sustava odvodnje treba provoditi postupno, sukladno 

kolińini otpadnih voda te osobitostima recipijenta. Za one otpadne 

vode koje nisu obuhvałene sustavima za odvodnju i prońiģłavanje 

voda, naselja moraju izraditi vlastite sustave odvodnje i ure Ņaje 

za prońiģłavanje.  

Za sve zagaŅene otpadne vode koje ne odgovaraju uvjetima za 

upuģtanje u odvodni sustav prije priklju ńka na odvodni sustav 

moraju se izgraditi ure Ņaji za prońiģłavanje.  
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4 
Virovitińko-
podravska 
ĥupanija 

Prostorni plan Virovitińko-podravske ĥupanije (Sl.gl. 

Virovitińko-podravske ĥupanije br. 7a/00, 1/04, 5/07, 1/10, 

2/12, 4/12 i 2/13)  

U svim naseljima na podruńju Ĥupanije nuĥno je definirati i 

planirati sustav odvodnje. U PPUO/G rijeģiti odvodnju naselja koja 

se nalaze u zaģtitnim zonama vodocrpiliģta i na podruńju cijelog 

vodonosnika. Rijeģiti odvodnju i zbrinjavanje otpadnih voda 

gospodarskih subjekata unutar i izvan graŅevinskog podruńja, a 

posebice farmi na podruńju vodonosnika. 

Otpadne vode obvezno treba prije upuģtanja u recipijente 

tretirati preko prońistańa otpadnih voda. Za naselja odnosno 

objekte koji nemaju izgraŅen sustav odvodnje, do njegove 

izgradnje dozvoljava se izgradnja trodjelnih nepropusnih septińkih 

jama.  

Industrijske i ostale graŅevine sa znańajnijim zagaŅivanjem 

koriģtenih voda koje nisu obuhvałene sustavima za odvodnju i 

prońiģłavanje voda naselja moraju izgraditi vlastite sustave 

odvodnje i ureŅaje za prońiģłavanje. 

Za sve zagaŅene otpadne vode koje ne odgovaraju uvjetima za 

upuģtanje u odvodni sustav prije prikljuńka na odvodni sustav 

moraju se izgraditi ureŅaji za prońiģłavanje. 

5 
Osjeńko-
baranjska 
ĥupanija 

Prostorni plan Osjeńko-baranjske ĥupanije ( Sl.  gl.  br. 01/02 i 

4/10)  

Zaģtita voda provodi se izgradnjom sustava odvodnje i 

prońiģłavanja otpadnih voda. U tu svrhu potrebno je zavrģavati 

izgradnju sustava odvodnje s ureŅajima za prońiģłavanje otpadnih 

voda, pri ńemu prioritet u realizaciji imaju sustavi s ure Ņajem 

kapaciteta preko  50.000 ES u Osijeku i Donjem Miholjcu. Na 

podruńju Osjeńko-baranjske ĥupanije izgraŅen je sustav s 

ureŅajem za prońiģłavanje otpadnih voda kapaciteta 240.000 ES u 

Beliģłu koji osim konurbacije Valpovo -Beliģłe-Bistrinci tretira i 

industrijske otpadne vode gravitacijskog podruńja.  

(1) U PPOBĤ planira se rjeģenje odvodnje otpadnih voda na 

centralni ure Ņaj za prońiģłavanje sljedełih vełih sustava: Osijek, 

Beli Manastir, ŏakovo, Beliģłe, Valpovo, Donji Miholjac, Naģice, 

Gat i Petrijevci.  

(2) Manji sustavi odvodnje otpadnih voda prepoznati u PPOBĤ su: 

Viljevo, ŏurŅenovac, Ferińanci, Punitovci i Magadenovac. 

(3) Potrebno je u ove sustave uklju ńiti ģto je mogułe veła 

podruńja i vełi broj naselja.  

PPOBĤ-om se planira njihovo meŅusobno povezivanje u jedinstveni 

sustav uvaĥavajułi predloĥene trase ucrtane na kartografskom 

prikazu broj 2.3.2. "Odvodnja otpadnih voda -izmjene i dopune".  

U rjeģavanju odvodnje za ostala podruńja kroz PPUO/G treba 

ukljuńiti sve varijante : od vezanja na veł postojełe sustave, 

formiranje novi h manjih sustava, do individualnih rjeģenja, 

prilagoŅenih uvjetima okoliģa i mogułnostima prijemnika pri  ńemu 

je potrebno primjenjivati ģto jednostavnije sustave kompatibilne s 

prirodnim procesima, uz mogułnost fazne izgradnje za sadaģnje 
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potrebe dimenzion irane na bazi konańnog rjeģenja. Otpadne vode 

industrijskih pogona, gospodarskih kompleksa i graŅevina za 

obavljanje intenzivne poljoprivredne proizvodnje, ńija odvodnja i 

prońiģłavanje otpadnih voda nełe biti rijeģena u okviru postoje łih 

sustava, moraju se rijeģiti izgradnjom vlastitih sustava u skladu s 

uvjetima zaģtite okoliģa, mogułnostima prijemnika i prema 

vaĥełim propisima.  

6 
Krapinsko-
zagorska 
ĥupanija 

Prostorni plan Krapinsko -zagorske ĥupanije (Sl. gl. Krapinsko -

zagorske ĥupanije br. 4/02, 6/10 i 8/15)  

Sustavi i ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda kapaciteta vełeg 

od 25000 ES (ekvivalentnih stanovnika, sukladno globalnom 

koncepcijskom rjeģenju odvodnje otpadnih voda Krapinsko - 

zagorske ĥupanije, koje je u izradi) sustavi i ureŅaji za 

prońiģłavanje otpadnih voda kapaciteta od 5000 ð 25000 ES koji łe 

se graditi prema globalnom koncepcijskom rjeģenju odvodnje 

otpadnih voda Krapinsko - zagorske ĥupanije, koji je u izradi 

(ńlanak 36. ovih Odredbi za provoŅenje)  

Potrebno je donijeti Ĥupanijski plan za zaģtitu voda usklaŅen sa 

Drĥavnim planom za zaģtitu voda. 

Potrebno je definirati cjelovit plan odvodnje otpadnih voda na 

podruńju Ĥupanije, prema kojemu łe se utvrditi etapna izgradnja 

kanalskih sustava prema prioritetima sa zajednińkim ureŅajima za 

prońiģłavanje zagaŅenih voda, zbrinjavanjem mulja i ispustima u 

recipijent, uvaĥavajułi kategorizaciju vodotoka. 

Sustavi za zaģtitu voda planiraju se u skladu sa Drĥavnim i 

Ĥupanijskim planovima za zaģtitu voda. 

Smjeģtaj ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda planira se na 

podruńju Grada Oroslavja, na lijevoj strani rijeke Krapine, uz 

drĥavnu cestu D1. 

7 
Zagrebańka 
ĥupanija 

Prostorni plan Zagrebańke ĥupanije (Gl. Zagrebańke ĥupanije 

br. 3/02, 6/02, 8/05, 4/10, 10/11 i 14/12)  

Sustave odvodnje treba dovesti u r avnomjerni odnos sa sustavom 

vodoopskrbe. Njihov razvitak, odnosno izgradnju, treba prilagoditi 

zaģtiłenim podruńjima i utvrŅenim kriterijima zaģtite, posebno na 

vodozaģtitnim i vodonosnim podruńjima. 

Odvodnja na prostoru Ĥupanije odreŅena je modelima mjeģovite i 

razdjelne kanalizacije. Razrada sustava odvodnje vrģit łe se u 

prostornim planovima uĥih podruńja prema osnovnim smjernicama 

i kriterijima ovog Plana.  

Planom se utvrŅuju sustavi javne odvodnje otpadnih voda, 

odnosno njima pripadajułe graŅevine i instalacije (kolektori, 

crpke, ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda i ispusti) od 

znańenja za Drĥavu i Ĥupaniju, a prikazani su u grafińkom prikazu 

2.2. òInfrastrukturni sustavi ð Vodnogospodarski sustavó. 

GraŅevine i instalacije sustava odvodnje od znańenja za Drĥavu su 

ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda preko 50.000 ES s 

pripadajułim kolektorima i ispustima. 

GraŅevine i instalacije sustava odvodnje od znańenja za Ĥupaniju 

su ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda od 10.000 do 50.000 ES 
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s pripadajułim kolektorima i ispustima.  

Dopuģta se izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda po 

fazama u skladu s propisanim granińnim vrijednostima emisija 

otpadnih voda i to:  

I. faza mehanińko prońiģłavanje u kombinaciji s ispustom u 

vodotok, 

II. faza kompletiran je mehanińkog stupnja prońiģłavanja 

ukljuńujułi i izvedbu odgovarajułih graŅevina za taloĥenje, 

III. faza ili viģi stupanj prońiģłavanja izgradit łe se kada na to 

ukaĥu rezultati sustavnog istraĥivanja otpadnih voda, rada ispusta 

i kakvołe recipijenta. 

Stupanj prońiģłavanja na ureŅajima za prońiģłavanje otpadnih 

voda propisan je i ovisi o velińini ureŅaja za prońiģłavanje i 

kategoriji vode prijamnika.  

Pravne i fizińke osobe duĥne su otpadne vode (tehnoloģke, 

sanitarne, oborinske i druge vode) ispuģtati u graŅevine javne 

odvodnje ili u individualne sustave odvodnje otpadnih voda, 

odnosno na drugi nańin u skladu s Odlukom o odvodnji otpadnih 

voda. 

Komunalni mulj kao ostatak nakon primarnog prońiģłavanja voda 

treba prikupljati i predvidjeti  njegovu obradu, depo niranje ili 

koriģtenje u druge svrhe. 

8 
Karlovańka 
ĥupanija 

Prostorni plan Karlovańke ĥupanije (Gl. Karlovańke ĥupanije br. 

36/08)  

Zaģtita voda od oneńiģłenja provodi se: 

- izgradnjom sustava odvodnje i prońiģłavanja otpadnih 

voda gradova Karlovac i Duga Resa, u okviru kojeg je 

potrebno izvrģiti reviziju sustava prońiģłavanja otpadnih 

voda; 

- izgradnjom sustava odvodnje i prońiģłavanja otpadnih 

voda gradova Ogulina, Ozlja i Slunja ; 

- izgradnjom sustava odvodnje otpadnih voda s podruńja 

Nacionalnog Parka Plitvińka jezera i naselja Opłine 

Rakovica 

9 
Sisańko-
moslavańka 
ĥupanija 

Prostorni plan Sisańko-moslavańke ĥupanije (Sl. gl. Sisańko-

moslavańke ĥupanije br. 4/01 i 12/10) 

Nijedan grad ili naselje na podru ńju Ĥupanije nema izgraŅen 

cjelovit kanalizacijski sustav s a pripadajułim ureŅajima za 

prońiģłavanje otpadnih voda. Postoje łim sustavima odvodnje u 

vełim naseljima pokriveni su dijelovi urbanih i radnih zona, dok 

prigradska podruńja i manja naselja nemaju izgra Ņen javni 

kanalizacijski sustav. Za prihvat otpadnih v oda iz domałinstava u 

naseljima bez kanalizacijskog sustava sluĥe septińke jame, a 

recipijenti su vodotoci i melioracijski  kanali.  

Planom je za sve vełe urbane aglomeracije predvi Ņena 

organizirana javna odvodnja (mjeģovitog, razdjelnog ili 

polurazdjelnog sustava ovisno o velińini naselja i gusto łi 

izgraŅenosti) koja uklju ńuje ureŅaje za prońiģłavanje 

odgovarajułeg kapaciteta s mehanińkim i bioloģkim dijelom. 
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Dokumentima prostornog ureŅenja niĥe razine moĥe biti 

predviŅena izvedba i manjih podsustava odvodnj e koji moraju 

obavezno ukljuńivati sustav za prońiģłavanje otpadnih voda.  

Industrijski pogoni obvezni su za svoje otpadne vode izgraditi 

vlastite sustave i ure Ņaje ili ih putem predtretmana dovesti u 

stanje mogułeg prihvata na sustav javne odvodnje.  

Prikupljanje komunalnog mulja (nastalog kao ostatak nakon 

primarnog prońiģłavanja voda) potrebno je organizirati radi 

njegove obrade i dorade na jednom mjestu.  

10 
Poĥeģko-
slavonska 
ĥupanija 

Prostorni plan Poĥeģko-slavonske ĥupanije (Sl. gl. Poĥeģko-

slavonske ĥupanije br. 5A/02 , 4/11 i 4/15)  

U svim naseljima na podruńju Ĥupanije nuĥno je definirati i 

planirati sustav odvodnje. Stoga je prioritetan zadatak (na razini 

Ĥupanije) izraditi Studiju zaģtite voda na podruńju Poĥeģko-

slavonske ĥupanije kojom bi se odredio temeljni koncept odvodnje 

(naselja obuhvałena pojedinim sustavom), utvrŅivanjem koridora 

kolektora, lokacije ureŅaja za ńiģłenje te uvjete prihvata 

prońiģłenih voda u odnosu na osobitosti recipijenta. Donoģenjem 

predmetne Studije istu primjenjivati kao sa stavni dio PPĤ. 

U prostornim planovima niĥeg reda mogułe je planirati 

prikljuńenja na ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda vełih 

kolektorskih sustava i za ona naselja za koja to nije predviŅeno 

ovim Planom, gdje god se to pokaĥe mogułe i opravdano, ģto kao 

rjeģenje moĥe zamijeniti pojedine samostalne ili zajednińke 

sustave za odvodnju otpadnih voda. Istovremeno, naselja 

planirana ovim Planom za prikljuńenje na vełe kolektorske 

sustave, a koja se iz opravdanih razloga ne mogu prikljuńiti na 

iste, mogu pita nje odvodnje rijeģiti putem lokalnih ili zajednińkih 

sustava odvodnje dok se ne steknu preduvjeti za prikljuńenje na 

kolektorski sustav.  

Sustavi odvodnje prikazani na kartografskom prikazu u Planu, 

usmjeravajułeg su znańenja te ih je potrebno detaljnije razraditi 

u prostornim planovima niĥeg reda i odgovarajułoj projektnoj 

dokumentaciji.  

Realizaciju sustava odvodnje provoditi postupno, sukladno kolińini 

otpadnih voda, osobitostima recipijenata te gospodarskim 

mogułnostima gradnje i odrĥavanja ureŅaja. 

Ukoliko je opravdano, dinamika realizacije grupnih sustava moĥe 

biti takva da se prvo realiziraju lokalni sustavi odvodnje u 

pojedinim naseljima. Isti moraju biti tako projektirani i  izvedeni 

da je mogułe njihovo ukljuńivanje u zajednińki sustav bez 

znańajnih preinaka ģto podrazumijeva istovjetan smjer odvodnje 

kao i profil.  

Kako bi se smanjio kumulativni pritisak na pojedine vodotoke na 

kojima se planira vełi broj ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih 

voda, predlaĥe se odrediti faznost izgradnje, ovisno o utvrŅenim 

potrebama i prioritetima.  
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Industrijske i ostale graŅevine sa znańajnijim zagaŅivanjem 

koriģtenih voda koje nisu obuhvałene sustavima za odvodnju i 

prońiģłavanje voda naselja moraju izgraditi vlastite sustave 

odvodnje i ureŅaje za prońiģłavanje. 

S ciljem ońuvanja bioraznolikosti potrebno je osigurati rjeģavanje 

problema odvodnje otpadnih voda na razini zone ili pojedinańnih 

sadrĥaja. 

Sve zagaŅene otpadne vode, koje ne odgovaraju uvjetima za 

upuģtanje u odvodni sustav, prije upuģtanja u isti moraju se 

prońistiti ureŅajem za prońiģłavanje. 

Postojełe odluke za odvodnju otpadnih voda za naselja i gradove 

Ĥupanije potrebno je uskladiti s vaĥełim zakonskim propisima ili 

izraditi nove.  

Kod gradnje novih graŅevina, osobito proizvodnih, rjeģenja 

zbrinjavanja otpadnih  voda provoditi kroz izgradnju vlastitih 

odvodnih sustava i ureŅaja za predtretman otpadnih voda, a ne 

izgradnje septińkih jama. Postojełe septińke jame nuĥno je ģto 

prije iskljuńiti iz uporabe supstitucijom u javni odvodni sustav uz 

prethodno ńiģłenje u jame ispuģtenih otpadnih voda. 

11 
Vukovarsko-
srijemska 
ĥupanija 

Prostorni plan Vukovarsko -srijemske ĥupanije (Sl. vjesnik 

Vukovarsko -srijemske ĥupanije br. 7/02 i 8/07.) 

GraŅevine od vaĥnosti za Ĥupaniju 

- planiran sustav za odvodnju i prońiģłavanje otpadnih voda 

gradova Vukovara i Vinkovaca. 

Zaģtita voda odreŅena je planiranjem i izgradnjom sustava 

odvodnje i ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda.  

Vode i vodotoke treba ģtititi od oneńiģłenja izvedbom kanalizacije 

u gradovima i vełim naseljima te graŅenjem ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda, a u manjim i izdvojenim naseljima 

za koja nije racionalno graditi sustav odvodnje izgradnjom 

nepropusnih septińkih jama. Osobito je znańajno povełati protok 

recipijenata.  

Za potrebe zaģtite voda od oneńiģłenja treba izraditi plansku 

dokumentaciju.  

Za zaģtitu voda posebito je znańajno ureŅivanje prostora 

odlagaliģta otpada ukljuńivo ureŅivanje prostora na kojima łe se 

vrģiti praĥnjenje sadrĥaja septińkih jama. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

12 
Istarska 
ĥupanija 

Prostorni plan Istarske ĥupanije (Sl. novine Istarske ĥupanije 

br. 02/02, 01/05, 04/05 14/05, 10/08 i 07/10)  

GraŅevine od vaĥnosti za drĥavu 

GraŅevine sustava odvodnje s pripadajułim objektima, ureŅajima 

i instalacijama:  

Svi sustavi odvodnje s pripadajułim objektima, mreĥama i 

instalacijama koji nisu od drĥavnog znańaja, a koji se rasprostiru 

na podruńju dvije ili viģe jedinica lokalne samouprave, ili 

osiguravaju odvodnju i prońiģłavanje otpadnih voda za viģe od 

2.000 ES. 

Odvodnja na prostoru Ĥupanije odreŅena je modelom razdjelne 
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Jadransko 
vodno 
podruńje 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

kanalizacije, ģto znańi da łe se oborinske vode rjeģavati zasebno 

prema lokalnim uvjetima, a odvodnja otpadnih voda putem javnih 

sustava odvodnje. Iznimno se za dijelove st arih gradskih jezgri pod 

zaģtitom mogu primijeniti i mjeģovita rjeģenja odvodnje. 

Sustave odvodnje treba dovesti u ravnomjerni odnos s a sustavom 

vodoopskrbe. UtvrŅivanje prioriteta izgradnje treba prilagoditi 

zaģtiłenim podruńjima i utvrŅenim kriterijima zaģtite i to u 

podruńju zaģtite voda za piłe i u podruńju zaģtite mora. 

Planom se utvrŅuju sustavi javne odvodnje otpadnih voda, 

odnosno njima pripadajułe graŅevine i instalacije (kolektori, 

crpke, ureŅaji za prońiģłavanje i ispusti) od znańenja za Drĥavu i 

Ĥupaniju. 

Dopuģta se izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda u 

priobalju po fazama i to:  

I. faza I. stupanj prońiģłavanja u kombinaciji s podmorskim 

ispustom na dovoljnoj dubini,  

II. faza viģi stupnjevi prońiģłavanja izgradit łe se kada na to ukaĥu 

rezultati sustavnog istraĥivanja otpadnih voda, rada podmorskih 

ispusta i kakvołe mora, ali samo u sluńajevima kada je postojeła 

kakvoła recipijenta takva da je mogułe provesti faznu izgradnj u 

ureŅaja za prońiģłavanje.  

U sluńajevima kada se planira ispuģtanje prońiģłenih otpadnih 

voda u recipijent kojemu je postojeła kategorija loģija od Planom 

predviŅene kategorije, ne moĥe se primijeniti fazni pristup. 

Za ostale ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda uz otvorene 

vodotoke (osim akumulacije Butoniga) pr imjenjuje se istovjetan 

kriterij, sukladno odredbama zaģtite i koriģtenja prostora. 

Za ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda, kao i za prońiģłavanja 

oborinskih voda unutar II. i III. vodozaģtitnih zona, obavezno je 

planiranje ponovne uporabe prońiģłenih voda ili odvoŅenje istih 

izvan podruńja navedenih zona. 

Industrijski pogoni obvezni su izgraditi vlastite sustave i ureŅaje 

odvodnje, ili ih putem predtretmana dovesti u stanje mogułeg 

prihvata na sustav javne odvodnje.  

Mulj kao ostatak nakon prońiģłavanja otpadnih voda treba 

prikupljati i organizirati njegovu obradu i doradu u sklopu sustava 

gospodarenja otpadom (deponija) ili u sklopu prońiģłivańa. 

Vodno 
podruńje 

rijeke 
Dunav 

 
 

Jadransko 
vodno 
podruńje 

 

13 
Primorsko-
goranska 
ĥupanija 

Prostorni plan Primorsko -goranske ĥupanije (Sl. novine 

primorsko -goranske ĥupanije br. 32/13) 

Radi odrĥivog koriģtenja prostora, putem Prostornog plana 

ureŅenja opłine ili grada nuĥno je provesti sljedełe: 

- Usporedno graditi sustave za odvodnju i prońiģłavanje 

komunalnih otpadnih voda s izgradnjom vodovo da te 

rjeģavati oborinsku odvodnju. 

GraŅevine od vaĥnosti za drĥavu: 

GraŅevine pripadajułih sustava za odvodnju otpadnih voda u 

izgradnji (kolektori, glavni odvodni kanali, rasteretne graŅevine, 

ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda, ispust i dr.) kapaciteta 

vełeg od 50.000 ekvivalentnih stanovnika (ES): 
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- Sustav Rijeka 

- Sustav Opatija 

- Sustav Crikvenica 

- Sustav Mali Loģinj 

Nove sustave graditi kao razdjelne. Za postojełe mjeģovite 

kanalizacijske sustave sustavno raditi na povełanju stupnja 

razdjeljenost i sanitarno -potroģnih od oborinskih voda. 

Individualno zbrinjavanje otpadnih voda planira se na podruńjima 

koja nemaju sustav javne kanalizacije i za koja nije planiran ovaj 

sustav jer iziskuju velika ulaganja u komunalnu infrastrukturu koja 

nisu ekonomski opravdana. 

Za podruńje Gorski kotar planiraju se 4 centralna ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda: Ńabar, Delnice, Vrbovsko i Fuĥine. 

U priobalju centralni ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda su 

ureŅaj Opatija i ureŅaj Rijeka, a za podruńje crikvenińko-

vinodolske rivijere ureŅaji Crikvenica i Novi Vinodolski. 

Za otoke Cres, Krk, Rab i Loģinj planira se po jedan centralni 

ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda: ureŅaj Cres, Krk, Draga 

Vaģibaka, Lopar, Mali Loģinj. 

Kategoriju ńine ureŅaji od drĥavnog znańenja iznad 50.000 ES (D), 

ureŅaji ĥupanijskog znańenja od 10.000 do 50.000 ES (Ĥ), ureŅaji 

lokalnog znańenja od 1.000 do 10.000 ES (L) te ureŅaji od 

ĥupanijskog znańenja s obzirom na kriterij osjetljivosti podruńja 

(Ĥ*). 

Vodno 
podruńje 

rijeke 
Dunav 

 
 

Jadransko 
vodno 
podruńje 

 

14 
Lińko-senjska 
ĥupanija 

Prostorni plan Lińko-senjske ĥupanije (Ĥupanijski gl. Lińko-

senjske ĥupanije br. 19/11 i 7/15 ) 

GraŅevine od vaĥnosti za drĥavu; 

postojełe: kanalizacijski sustav u Nacionalnom parku Plitvińka 

jezera;  

planirane: za zaģtitu voda s ureŅajem za prońiģłavanje otpadnih 

voda u sustavu Korenica-Plitvińka jezera. UreŅaji za prońiģłavanje 

otpadnih voda vełi od 15 000 ekvivalenata (za Grad Gospił, Grad 

Otońac i Grad Senj), sustav ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih 

voda objekata u I i II zoni sanitarne zaģtite izvora rijeke Gacke. 

GraŅevine sustava odvodnje s pripadajułim objektima, ureŅajima 

i instalacijama:  

GraŅevine od vaĥnosti za ĥupaniju; 

postojełe: kanalizacijski sustavi Grada Novalje, 

potencijalni: kanalizacijski sustavi naselja: Karlobag, Peruģił, 

Brinje, Korenica, Udbina, Donji Lapac i Lovinac te ureŅaji za 

prońiģłavanje otpadnih voda u sklopu tih sustava. 

Sustav za odvodnju otpadnih voda Grada Gospiła i sustav za 

odvodnju otpadnih voda Grada Otońca u osnovi su prostorno 

definirani i u odreŅenom stupnju izgraŅenosti i potrebno ih je do 

kraja redefinirati, osposobiti ureŅaje za prońiģłavanje i etapno 

dovrģiti sustav na nańin da ne ugroĥava druge sadrĥaje u okolnom 

prostoru.  

Potrebno je definirati cjeloviti plan odvodnje otpadnih voda u 

Ĥupaniji prema kojem łe se utvrditi podruńja u kojima je 
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optimalno graditi sustave za odvodnju sa zajednińkim ureŅajima 

za prońiģłavanje zagaŅenih voda, kolektorom i ispustom u 

recipijent.  

15 
Zadarska 
ĥupanija 

Prostorni plan Zadarske ĥupanije (Sl. gl. Zadarske ĥupanije br. 

2/01, 6/04, 2/05, 17/06, 3/10 i 15/14)  

GraŅevine od vaĥnosti za drĥavu; 

sustav i ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda grada Zadra te 

ostali sustavi i ureŅaji kapaciteta vełeg od 25000 ES, koji łe se 

graditi u skladu sa Studijom zaģtite voda Ĥupanije (tońka 6.3.3. 

ovih odredbi) ð planirani i potencijalni  

GraŅevine od vaĥnosti za Ĥupaniju; 

sustav i ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda kapaciteta manjeg 

od 25000 ES, koji łe se graditi temeljem Studije zaģtite voda 

Ĥupanije (tońka 6.3.3. ovih odredbi) ð planirani i potencijalni  

Sustav odvodnje usklaŅen je sa Studijom zaģtite voda na podruńju 

Zadarske ĥupanije, koja je dala nańelna rjeģenja odvodnje i 

prońiģłavanja otpadnih voda svih gradova i naselja na cijelom 

podruńju Ĥupanije te dala prijedlog kategorizacije vodotoka 

odnosno obalnog mora. Planom prikazana rjeģenja nisu konańna, 

odnosno moguła su drukńija rjeģenja ukoliko se opravdanost istih 

dokaĥe tehno-ekonomskom analizom. 

Kod izrade daljnje dokumentacije odvodnje otpadnih voda 

potrebno je izvrģiti detaljnu analizu predloĥenih sustava, dati 

optimalni nańin odvodnje, odrediti stupanj i nańin prońiģłavanja 

te odrediti faznosti izgradnje istih vodełi se planiranim razvojem 

naselja. Za naselja odnosno graŅevine koji nełe mołi biti 

ukljuńeni u sustav javne odvodnje ili do njihovog ukljuńivanja u 

sustav, moguła je realizacija pojedinańnih objekata s prihvatom 

otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom putem 

ovlaģtenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda, a sve ovisno o uvjetima na terenu te 

uz suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.  

Zaģtitu voda na prostoru Ĥupanije provoditi u skladu sa 

Strategijom upravljanja vodama ( NN 91/08) i Drĥavnim planom za 

zaģtitu voda (NN 8/99.), Zakonom o vodama ( NN 153/09, 130/11, 

56/13 i 14/14), Pravilnikom o uvjetima za utvrŅivanje zona 

sanitarne zaģtite izvoriģta (NN 66/11 i 47/13) te drugim vaĥełim 

zakonskim i podzakonskim aktima. Za zaģtitu voda potrebno je 

provesti istraĥivanja i ispitivanja kakvołe voda, odrediti mjere 

zaģtite voda, planove za izgradnju objekata za odvodnju i 

prońiģłavanje otpadnih voda i dr. 

Industrijski pogoni obvezni su za svoje otpadne vode izgraditi 

vlastite sustave i ureŅaje ili ih putem predtretmana dovesti u 

stanje mogułeg prihvata na sustav javne odvodnje.  

Komunalni mulj, kao ostatak nakon primarnog prońiģłavanja voda 

treba prikupljati i organizirati njegovu obradu i doradu na jednom 

mjestu.  
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16 
Ģibensko-
kninska 
ĥupanija 

Prostorni plan Ģibensko-kninske ĥupanije (Sl. vjesnik Ģibensko-

kninske ĥupanije br. 11/02, 10/05, 3/06, 5/08, 6/12, 4/13 i 

2/14)  

Potrebno je provoditi cjelovit plan odvodnje otpadnih voda u 

Ĥupaniji definiran u Studiji zaģtite voda kojom su utvrŅena 

podruńja u kojima je optimalno graditi sustave za odvodnju sa 

zajednińkim ureŅajima za prońiģłavanje zagaŅenih voda, 

kolektorom i ispustom u recipijent:  

- odvodnja na podruńju ĥupanije planirana je putem 23 odvojena 

kanalizacijska sustava koji su u pravilu predviŅeni kao razdjelni 

sustavi (osim u veł gusto izgraŅenim podruńjima kao ģto je 

gradska jezgra Ģibenika gdje se zadrĥava mjeģoviti sustav) i koji 

dovode vodu na ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda te potom 

ih ispuģtaju u recipijent, 

- sve otpadne vode koje se prikljuńuju na kanalizacijske 

sustave za odvodnju otpadnih voda, moraju biti dovedene prije 

upuģtanja u sustav putem predtretmana, na razinu standardnih 

kułanskih otpadnih voda, 

- trase vodova i lokacije graŅevina sustava odvodnje ucrtane u 

grafińkom dijelu plana usmjeravajułeg su znańenja i dozvoljene su 

odgovarajułe prostorne prilagodbe koje ne odstupaju od 

koncepcije rjeģenja. 

17 
Splitsko-
dalmatinska 
ĥupanija 

Prostorni plan Splitsko -dalmatinske ĥupanije (Sl. gl. Splitsko-

dalmatinske ĥupanije br. 1/03, 8/04,5/05, 5/06, 13/07 i 9/13) 

Na ģirem podruńju grada Splita te podruńju grada Solina, Kaģtela i 

Trogira s otokom Ńiovom, bit łe izgraŅena dva zasebna 

kanalizacijska sustava : Split ð Solin i Kaģtela ð Trogir.  

Kanalizacijskim sustavom Split-Solin bit łe obuhvałene sve 

otpadne vode podruńja Grada Splita, podruńja Grada Solina, 

Opłine Dugopolje i Opłine Podstrane. Kanalizacijskim sustavom 

Kaģtela-Trogir obuhvatit łe se otpadne vode s podruńja Grada 

Kaģtela i Trogira. Potrebno je istraĥiti mogułnosti spajanja 

otpadnih voda s podruńja opłine Marina na kanalizacijski  sustav 

Kaģtela - Trogir.  

Otpadne vode s podruńja Klisa, Dugopolja te s podruńja Stroĥanca 

i Podstrane, prikupljene lokalnim sustavima, ukljuńit łe se u 

kanalizacijski sustav Split -Solin kao koncentrirani dotoci.  

Podruńje zagorskog dijela gradova Splita, Solina i Kaģtela (Muł, 

Neorił, Prugovo i ostala naselja ), vełim dijelom ulazi u podruńje 

zona sanitarne zaģtite izvoriģta rijeke Jadro, a kako ni jedno 

naselje na spomenutom podruńju nema izgraŅenu kanalizacijsku 

mreĥu, ovaj problem je potrebno ģto hitnije rijeģiti, jer osim 

sanitarnih potroģnih voda, mnoga domałinstva na ovom podruńju 

se bave poljoprivredom i stońarstvom. TakoŅer, znatan je i broj 

industrijskih i drugih privrednih objekata ģto stanje u pogledu 

zaģtite izvoriģta ńine joģ sloĥenijim. 

Kako dio naselja Dugopolje ima djelomińno izgraŅen kanalizacijski 

sustav, potrebno je dovrģiti spoj na sustav radne zone ò Podió, a 

zatim sve skupa spojiti na kanalizacijski sustav koji se radi u 
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sklopu projekta òEKO Kaģtelanski zaljevó, tako da łe se sve 

otpadne vode dovoditi na budułi ureŅaj za prońiģłavanje i nakon 

tretmana ispuģtati u more. 

Za podruńje opłine Marina dugorońno je planiran sustav odvodnje 

samog naselja te zaseban sustav odvodnje naselja Viniģłe, dok łe 

se manja naselja tretirati zasebno (podruńje Sevida i nekih 

izoliranih zaseoka). IzraŅeno je idejno rjeģenje sustava odvodnje 

otpadnih voda naselja Marina i naselja Viniģłe. 

Kanalizacijski sustav grada Sinja je djelomińno mjeģoviti sustav od 

cca 12.000 m glavnih kolektora i sekundarne mreĥe s rasteretnim 

graŅevinama uz regulirana i kanalizirana korita prirodnih vodotoka 

kojima se oborinske i preljevne vode odvode direktno u glavni 

recipijent, vodotok Goruńicu. Glavnina gradskih fekalnih otpadnih 

voda sustavom mjeģovite kanalizacije dotińu na crpnu stanicu 

ispred ureŅaja za prońiģłavanje, dok se dio i dalje ulijeva u 

recipijente bez prońiģłavanja. Na ureŅaj za prońiģłavanje koji je 

izgraŅen kao I. faza za 15.000 ES dotińu otpadne vode od oko 

6.000 stanovnika grada Sinja. 

UreŅaj za prońiģłavanje u I fazi realiziran je kao ureŅaj za 

mehanińko prońiģłavanje i sastoji se od kiģnog retencijskog 

bazena (prihvat viģka oborinskih voda i zadrĥavanje do obrade 

odnosno ispuģtanja ), ulaznog dijela ureŅaja (automatska lanńana 

reģetka razmaka 10 mm ), ulazne crpne stanice (2 puĥne pumpe ), 

kanala finih reģetki (dvije rotacijske reģetke, otvora 2 mm, svaka 

kapaciteta 220l/s, u otvorenim be tonskim kanalima ģirine 1200 

mm),  aeriranog pjeskolova ð mastolova, mjernog kanala s 

mjerańem protoka te pogonske i upravne zgrade. Nakon obrade, 

vode se ispuģtaju u recipijent, potok Goruńicu, prijemnik II. 

kategorije, a koji se ulijeva u lateralni kanal desnog zaobalja 

Sinjskog polja, pritoku Cetine kod Trilja.  

Trilj - ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda je izgraŅen, a mreĥa 

i spoj na mreĥu su u izgradnji (odvodni sustav Trilja rijeģen je kao 

djelomińno mjeģovit, s rasteretnim graŅevinama na odvodnom 

sustavu za evakuaciju dijela oborinskih i preljevnih voda direktno 

u recipijent). Za zaģtitu voda rijeke Cetine od zagaŅivanja jedan 

od kljuńnih objekata je ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda 

grada Trilja (I etapa za 3.500 ES i II etapa (planirana) za 7.000 ES).  

Na podruńju Imotskog potrebno je dograŅivati kanalizacijsku 

mreĥu, kako grada, tako i ostalih naselja ńija odvodnja gravitira 

ureŅaju za prońiģłavanje u Imotskom. To se u prvom redu odnosi 

na naselja u slivu izvoriģta rijeke Vrljike, za koje je izraŅeno 

idejno rjeģenje odvodnje otpadnih voda. Potrebno je izvrģiti 

rekonstrukciju ureŅaja za prońiģłavanje te spojiti kanalizacijsku 

mreĥu naselja Proloĥac na ureŅaj. Izgradnjom kanalizacijskog 

sustava opłine Proloĥac i dispozicijom otpadnih voda na postojełi 

ureŅaj za prońiģłavanje grada Imotskog omogułava se zaģtita 

izvoriģta Opańac od zagaŅenja. IzgraŅeno je 11.950 m kolektora i 

5 pratełih crpnih stanica te predstoji tehnińki pregled sustava i 

prikljuńenje na ureŅaj grada Imotskog. 
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18 
Splitsko-
dalmatinska 
ĥupanija 

Prostorni plan Splitsko -dalmatinske ĥupanije (Sl. gl. Splitsko-

dalmatinske ĥupanije br. 1/03, 8/04,5/05, 5/06, 13/07 i 9/13)  

Na podruńju Makarske rivijere izgraŅeni su sustavi odvodnje 

otpadnih voda za Grad Makarsku, naselja Brela, Baģka Voda, 

Promajna, Tuńepi, Podgora, Igrane, Drvenik i Zaostrog. 

Za naselja Bratuģ, Krvavica, Draģnice i Ĥivogoģłe (Mala Duba, 

Velika Duba, Blato i Porat) treba izgraditi sustave odvodnje 

otpadnih voda.  

U kanalizacijskom sustavu Brela izgraŅen je podmorski ispust 

duljine 1500 m te difuzor kojim se otpadne vode ispuģtaju na 

dubinu od 78 m. U konańnici łe se sve otpdne vode Opłine Brela 

skupljati i dovoditi prepumpavanjem na ureŅaj za prońiģłavanje 

na podruńju Dugi Rat, odakle łe se podmorskim ispustom i 

difuzorom ispuģtati u more. Potrebno je izgraditi ureŅaj za 

prońiģłavanje, preko kojeg łe se prońiģłene otpadne vode 

postojełim ispustom i difuzorom ispuģtati u more. 

Za sustav odvodnje otpadnih voda Baģka Voda planira se izgraditi 

ureŅaj za prońiģłavanje za otpadne vode naselja Baģka Voda i 

turistińke zone Baģko polje. Potrebno je rijeģiti sustav odvodnje 

naselja Gornja Brela.  

Za naselje Promajna planira se izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje 

otpadnih voda.  

Za naselja Bratuģ i Krvavica izgradit łe se sustav odvodnje 

otpadnih voda s pripadajułim crpnim stanicama, ureŅajem za 

obradu otpadnih voda i pomorskim ispustom. PredviŅa se i 

mogułnost spajanja sustava odvodnje otpadnih voda Bratuģa i 

Krvavica na ureŅaj za prońiģłavanje u Promajni. 

Za Grad Makarsku izgradit łe se ureŅaj za obradu otpadnih voda 

koji łe prihvałati sve otpadne vode Grada Makarske, osim 

turistińko-ugostiteljske zone Biloģevac, za koju je potrebno 

planirati izgradnju odvojenog sustava odvodnje otpadnih voda s 

ureŅajem za prońiģłavanje, viģe crpnih stanica i novim 

podmorskim ispustom. 

Za naselje Tuńepi planira se izgradnja ureŅaja za obradu otpadnih 

voda i tlańnog cjevovoda od crpne stanice do ureŅaja i odvodnog 

cjevovoda od ureŅaja do postojełeg podmorskog ispusta. 

Za naselje Podgora planira se izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje 

otpadnih voda koji łe prońiģłene vode ispuģtati postojełim 

podmorskim ispustom u more.  

U opłini Podgora planirana je izgradnja razdjelnog sustava 

odvodnje. Glavni kolektor u svim naseljima, na kojeg łe se 

prikljuńiti sekundarni kolektori, je paralelan s obalom. U naselju 

Podgora predviŅena je izgradnja sedam crpnih stanica, kao i 

izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. TakoŅer je 

planirana izgradnja tlańnog cjevovoda do ureŅaja, kao i 

gravitacijski cjevovod od ureŅaja do postojełeg ispusta. 

U naselju Draģnice predviŅena je izgradnja tri crpne stanice, kao i 

izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda i podmorskog 

ispusta. U naselju Igrane predviŅena je izgradnja dviju crpnih 
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stanica, kao i izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. 

Prońiģłene otpadne vode łe otjecati u more budułim podmorskim 

ispustom. 

U naselju Ĥivogoģłe, za mjesto ĤivogoģłeðPorat predviŅena je 

izgradnja crpne stanice, kao i izgradnja ureŅaja za prońiģłavanje 

otpadnih voda i podmorskog ispusta, dok je za naselja Mala Duba, 

Blato i Velika Duba predviŅena izgradnja ńetiri crpne stanice te 

ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. 

Kanalizacijski sustav u Opłini Gradac planiran je kao razdjelni za 

tri odvojene cjeline:  

- sustav Drvenik za podruńje Gornje i Donje Vale (5500 ES) koji se 

sastoji od sustava kolektora, tlańnih cjevovoda, crpnih stanica, 

ureŅaja za prońiģłavanja i podmorskog ispusta, 

- sustav Zaostrog za podruńje Zaostroga (za 5500 ES) koji se sastoji 

od sustava kolektora, tlańnih cjevovoda, crpnih stanica, ureŅaja 

za prońiģłavanja i podmorskog ispusta, 

- sustav Gradac za podruńje Podaca, Brist i Gradac (za 19000 ES) 

koji se sastoji od sustava kolektora, tlańnih cjevovoda, crpnih 

stanica, ureŅaja za prońiģłavanje i podmorskog ispusta. 

Na podruńju otoka Brańa potrebno je dovrģiti izgradnju 

kanalizacijskih sustava Postira, Sutivan, Milna i Sumartin -Puntinak. 

Zavrģiti radove na izgradnji magistralnog sustava u naselju Splitska 

uz razvoj sekundarne kanalizacijske mreĥe u naseljima te planirati 

izgradnju ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda grada Supetra 

TakoŅer je potrebno zapońeti izgradnju sustava Splitska, izgraditi 

projekt nu dokumentaciju za ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih 

voda grada Supetra. Nadalje,  potrebno je izraditi projektnu 

dokumentaciju odvodnje otpadnih voda ostalih naselja otoka 

Brańa. 

Na otoku Hvaru izvrģena je sanacija postojełeg obalnog kolektora 

u gradu Hvaru. Potrebno je izgraditi ureŅaj za prońiģłavanje 

otpadnih voda i poloĥiti podmorski ispust kanalizacijskog sustava 

grada Hvara. Kao najpovoljnije rjeģenje kanalizacijskog sustava 

naselja Stari Grad, Jelsa i Vrboska predviŅen je jedinstveni 

kanalizacijski sustav. U prvoj fazi izgradnje sustavi bi bili 

samostalni te bi se dosegom odreŅenog kapaciteta pristupilo 

drugoj zavrģnoj fazi i objedinjavanju sustava. Otpadne vode 

navedenih naselja dovodit łe se sustavom glavnih kolektora, 

tlańnim cjevovodom i crpnih stanica na ureŅaj za prońiģłavanje iz 

dva smjera: iz mjesta Vrboske odnosno Jelse i iz smjera Starog 

Grada, a zatim łe se prońiģłene ispustiti podmorskim ispustom u 

more.  

19 
Dubrovańko-
neretvanska 
ĥupanija 

Prostorni plan Dubrovańko-neretvanske ĥupanije (Sl. gl. 

Dubrovańko-neretvanske ĥupaije br. 6/03, 6/05, 3/06, 7/10, 

4/12 i 9/13)  

Sustavi za odvodnju s trasama kolektora i lokacijama ureŅaja za 

prońiģłavanje sa ispustima u prijamnik prońiģłenih otpadnih voda 

prikazani su na kartografskom prikazu 2.4. ăInfrastrukturni sustavi 

- vodnogospodarski sustavò sukladno Studiji zaģtite voda i mora 
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Dubrovańko-neretvanske ĥupanije. 

Stupanj prońiģłavanja na ureŅajima za prońiģłavanje (I., II., III.), 

kao i duljina podmorskog ispusta mora zadovoljiti standarde 

zaģtite prijamnika te ovisi o velińini ureŅaja (ES) i osjetljivosti 

podruńja. 

UreŅaji za prońiģłavanje mogu se realizirati etapno odnosno 

fazno. Etapnost odnosno faznost ureŅaja moĥe se odnositi na 

kapacitet ureŅaja za prońiģłavanje i stupanj prońiģłavanja 

otpadnih voda, a detaljnije se definira tehnińkom 

dokumentacijom i vodopravnim uvjetima.  

Izgradnja unutar ZOP-a moguła je samo uz prethodno izgraŅenu 

mreĥu odvodnje s ureŅajem za prońiģłavanje i ispustom u 

prijamnik. Iznimno, u izgraŅenim dijelovima naselja, do izgradnje 

javne mreĥe odvodnje graŅevine kapaciteta potroģnje do 10 ES 

(ekvivalent stanovnika) mogu  se spojiti na vodonepropusne 

sanitarno ispravne septińke ili sabirne jame na nańin prihvatljiv za 

okoliģ. Izgradnja graŅevina (stambenih, stambeno-poslovnih, 

javno-druģtvenih, poslovnih i proizvodnih) sa kapacitetom preko 

10 ES moguła je samo uz realizaciju vlastitog ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda sa odgovarajułim ispustom u 

prijamnik, prema posebnim vodopravnim uvjetima.  

Za naselja izvan ZOP-a, koja se zbog topografskih uvjeta i male 

gustołe naseljenosti te relativno malog broja stanovnika nełe 

obuhvatiti javnim kanalizacijskim sustavima , predviŅa se 

individualno zbrinjavanje otpadnih voda sa septińkim jamama ili 

nepropusnim sabirnim jamama koje bi se pra znile na ureŅajima za 

prońiģłavanje. 

Ukoliko bude iskazan odgovarajułi interes ova naselja mogu 

formirati izdvojene sustave odvodnje s vlastitim ureŅajima za 

prońiģłavanje otpadnih voda i ispustom u prijamnik. 

20 
Dubrovańko-
neretvanska 
ĥupanija 

Prostorni  plan Dubrovańko-neretvanske ĥupanije (Sl. gl. 

Dubrovańko-neretvanske ĥupaije br. 6/03, 6/05, 3/06, 7/10, 

4/12 i 9/13)  

Kao i navedeno u usluĥnom podruńju br. 19.  
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1.4 CILJEVI ZAĢTITE OKOLIĢA USPOSTAVLJENI PO ZAKLJUŃIVANJU 

MEŏUNARODNIH UGOVORA I SPORAZUMA 

U tablicama 1.3.  i 1.4.  prikazan je popis analiziranih meŅunarodnih ugovora i sporazuma 

kao i usporedba njihovih ciljeva s  ciljevima  PUVP-a.  

Tablica 1.3. Popis analiziranih meŅunarodnih ugovora i sporazuma. 

MeŅunarodni ugovor/sporazum Objavljen  

Konvencija za zaģtitu morskog okoliģa i 

obalnog podruńja Sredozemlja (Barcelona, 

1976, 1995 ) 

Protokoli Barcelonske konvencije su:  

Å Dumping Protocol - Protokol o 

sprjeńavanju i uklanjanju oneńiģłenja 

Sredozemnog mora potapanjem otpadnih i 

drugih tvari s brodova i zrakoplova ili 

spaljivanjem na moru (1976., dopunjen i 

izmijenjen 1995. g.)  

Å Emergency Protocol - Protokol o suradnji u 

sprjeńavanju oneńiģłavanja s brodova i, u 

sluńajevima opasnosti, u suzbijanju 

oneńiģłavanja Sredozemnog mora (1976. 

g., zamijenjen novim 2002. g.)  

Å LBS Protocol - Protokol o zaģtiti 

Sredozemnog mora od oneńiģłavanja iz 

izvora i djelatnosti na kopnu (1980., 

dopunjen 1996. g.)  

Å SPA i Biodiversity Protocol - Protokol o 

posebno zaģtiłenim podruńjima i bioloģkoj 

raznolikosti u Sredozemlju (1982., 

zamijenjen novim 1995. g.)  

Å Offshore Protocol - Protokol o zaģtiti 

Sredozemnog mora od oneńiģłenja uslijed 

istraĥivanja i iskoriģtavanja 

epikontinentskog pojasa, morskog dna i 

morskog podzemlja (1994. g. ) 

Å Hazardous Wastes Protocol - Protokol o 

sprjeńavanju oneńiģłenja Sredozemnog 

mora prekogranińnim prijevozom opasnog 

otpada i njegovim odlaganjem (1996. g.)  

Å ICZM Protocol - Protokol o integriranom 

upravljanju obalnim podruńjem 

Sredozemlja (2008. g.).  

Na osnovi notifikacije o sukcesiji Republika 

Hrvatska stranka je Konvencije od 8. listopada 

1991. temeljem notifikacije o sukcesiji (NN -MU 

1/92). Objavljeno u NN MU 12/93. Izmjena 

Konvencije objavljena je u NN -MU 17/98, stupila 

je na snagu u odnosu na Republiku Hrvatsku 9. 

srpnja 2004., a taj je datum objavljen u NN -MU 

11/04 

Konvencija UN o bioloģkoj raznolikosti (Rio de 

Janeiro, 1992)  
NN-MU 6/96, stupila na snagu u odnosu na 

Republiku Hrvatsku 7. listopada 1996 

Konvencija o zaģtiti europskih divljih vrsta i 
NN 6/00, stupila na snagu u odnosu na Republiku 
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MeŅunarodni ugovor/sporazum Objavljen  

prirodnih staniģta (Bernska konvencija) (Bern, 

1979)  

Hrvatsku 1. studenog 2000., a taj je datum 

objavljen u NN -MU 11/08 

Konvencija o zaģtiti migratornih vrsta divljih 

ĥivotinja (Bonnska konvencija) (Bonn, 1979)  
NN 6/00, stupila na snagu u odnosu na Republiku 

Hrvatsku 1. listopada 2000 

Konvencija o mońvarama od meŅunarodne 

vaĥnosti, narońito kao staniģta ptica mońvarica 

(Ramsarska konvencija) (Ramsar, 1971)  

Republika Hrvatska je stranka Konvencije na 

temel ju notifikacije o sukcesiji od 8. listopada 

1991. (NN-MU 12/93), kada je i stupila na snagu u 

odnosu na Republiku Hrvatsku 

Konvencija o zaģtiti svjetske kulturne i 

prirodne baģtine (Pariz, 1972) 
Republika Hrvatska je stranka Konvencije na 
temelju notifika cije o sukcesiji od 8. listopada 
1991. (NN-MU 12/93), kada je i stupila na snagu u 
odnosu na Republiku Hrvatsku 

Konvencija o suradnji na zaģtiti i odrĥivoj 

uporabi rijeke Dunav (Sofija, 1994)  
NN-MU 2/96, stupila na snagu u odnosu na 

Republiku Hrvatsku 29. lipnja 1994. godine  

Okvirna konvencija Ujedinjenih naroda o 

promjeni klime  (Rio de Janeiro 1992)  

Objavljena je  u NN-MU 01/92, stupila je na snagu 

u odnosu na Republiku Hrvatsku 7. srpnja 1996. 

Konvencija o europsk im krajobrazima (Firenca 

2000)  

Objavljena je u NN - MU 12/02., stupila je na 

snagu u odnosu na Republiku Hrvatsku 1. oĥujka 

2004., a taj je datum obja vljen u NN-MU 11/04. 

Zakon o potvrŅivanju Konvencije donesen je u 

rujnu 2002. godine (NN - MU 12/2002). 

Kyotski protokol uz Okvirnu konvenciju 

Ujedinjenih naroda o promjeni klime  

 

Republika Hrvatska ratificirala je Protokol 1999. 

Zakonom o potvrŅivanju Kyotskog protokola uz 

Okvirnu konvenciju Ujedinjenih naroda o promjeni 

klime NN-MU 5/07. 

Na 18. Konferenciji drĥava stranaka Okvirne 

konvencije UN-a o promjeni klime i 8. Konferenciji 

stranaka Kyotskog protokola, odrĥanoj 2012. 

godine u Dohi, Katar, Hrvatska  je pristala biti 

obuhvałenom amandmanom na Prilog B Kyotskog 

protokola. Obveze za Republiku Hrvatsku łe u 

drugom obvezujułem razdoblju Kyotskog 

protokola, od 2013. do 2020. godine, biti 

ispunjene zajednińki od strane Europske unije i 

njezinih drĥava ńlanica te Islanda.  

Okvirni sporazum o slivu rijeke Save (Kranjska 

gora, 2002.)  
NN-MU 14/03  

Konvencija o zaģtiti i uporabi prekogranińnih 

vodotoka i meŅunarodnih jezera (Helsinki, 
NN-MU 04/96  
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MeŅunarodni ugovor/sporazum Objavljen  

1992.)  

Protokol o vodi i zdravlju uz Konvenciju o 

zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i 

meŅunarodnih jezera (London, 1999.) 

NN-MU 04/06  

Bilateralni sporazumi:   

1.  Sporazum o vodnogospodarskim 

odnosima izmeŅu Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade Republike 

MaŅarske  

NN-MU 10/94  

2.  Ugovor izmeŅu Vlade Republike 

Hrvatske i Vl ade Bosne i 

Hercegovine o ureŅenju 

vodnogospodarskih odnosa  

NN-MU 12/96  

3.  Ugovor izmeŅu Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade Republike 

Slovenije o ureŅivanju 

vodnogospodarskih odnosa  

NN-MU 10/97  

4.  Ugovor izmeŅu Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade Republike Crne 

Gore o meŅusobnim odnosima u 

podruńju upravljanja vodama  

NN-MU 1/08  

Sporazum o Subregionalnom planu intervencija 

za sprjeńavanje, spremnost za i reagiranje na 

iznenadna oneńiģłenja Jadranskog mora vełih 

razmjera (Portoroĥ, 2005) 

NN-MU 7/08 
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Tablica 1.4. Popis meŅunardonih sporazuma i ugovora . 

CILJEVI MEŏUNARODNIH SPORAZUMA I UGOVORA OSVRT NA PUVP  

Konvencija o bioloģkoj raznolikosti (Rio de Janeiro, 1992) 

Osnovni ciljevi Konvencije su osigurati: ońuvanje sveukupne bioloģke 
raznolikosti, odrĥivo koriģtenje prirodnih dobara, na dobrobit sadaģnjih i 
budułih naraģtaja, integriranje mjera zaģtite i odrĥivog koriģtenja prirode 
u sve relevantne sektore.  

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bi oloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i upravljanju vodama . 

Konvencija o zaģtiti europskih divljih vrsta i prirodnih staniģta (Bernska 
konvencija)  

Glavni ciljevi Konvencije su osigurati ońuvanje i zaģtitu divljih biljnih i 
ĥivotinjskih vrsta i njihovih prirodnih staniģta (navedenih u dodacima I. i II 
Konvencije), povełanje suradnje izmeŅu ugovornih stranaka, kao i 
regulirati eksploataciju tih vrsta (ukljuńujułi i migratorne vrste) navedene 
u Dodatku 3. U tu svrhu Konvencija namełe zakonske obveze ugovornim 
strankama, zaģtititi viģe od 500 divljih biljnih vrsta i viģe od 1000 divljih 
ĥivotinjskih vrsta. 

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i uprav ljanju vodama . 

Konvencija o zaģtiti migratornih vrsta divljih ĥivotinja (Bonnska 
konvencija) (Bonn, 1979, stupila na snagu 1985).  

U okviru ove Konvencije potpisani su sporazumi:  

- Sporazum o zaģtiti kitova (Cetacea) u Crnom moru, Sredozemnom moru i 
susjednom Atlanskom podruńju (ACCOBAMS) (NN-MU 06/00) 

- Sporazum o zaģtiti europskih populacija ģiģmiģa (EUROBATS) (NN-MU 
06/00)  

- Sporazum o zaģtiti afrińko-euroazijskih migratornih ptica mońvarica 
(AEWA) (NN-MU 06/00)  

Cilj Konvencije je ońuvanje migratornih vrsta divljih ĥivotinja u ńitavom 
podruńju njihova rasprostranjenja. Konvencija predstavlja okvir unutar 
kojeg drĥave ńlanice mogu poduzimati mjere zaģtite i ońuvanja 

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i upravljanju vodama . 
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CILJEVI MEŏUNARODNIH SPORAZUMA I UGOVORA OSVRT NA PUVP  
migratornih vrsta i njihovih staniģta na globalnoj razini. 

Konvencija  o mońvarama (Ramsarska konvencija, 1971)  

Misija ove konvencije je ăońuvanje i mudro koriģtenje svih vlaĥnih 
staniģta kroz aktivnosti na lokalnoj, regionalnoj i drĥavnoj razini ,putem 
meŅunarodne suradnje, kao doprinos postizanju odrĥivoga razvoja diljem 
svijeta".  

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela , posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje su 
ovisne o stanju i upravljanju vodama , kao i poticanjem ońuvanja prirodnih 
retencijskih (vlaĥnih i mońvarnih) podruńja u funkciji zaģtite od ģtetnog 
djelovanja voda.  

Konvencija o zaģtiti svjetske kulturne i prirodne baģtine (Pariz, 1972)   

Osnovni ciljevi ove konvencije su: 

1. Potaknuti zemlje potpisnice na prałenje i izvjeģtavanje o stanju 
ońuvanja podruńja Svjetske baģtine 

2. Pruĥanje struńne pomołi i profesionalnog usavrģavanja za poslove 
ońuvanja podruńja Svjetske baģtine 

3. U sluńaju potrebe, pruĥanje ĥurne pomołi podruńjima Svjetske 
baģtine koja se nalaze u neposrednoj opasnosti 

Ostali ciljevi su:  

4. Jańanje javne svijesti 
5. Poticanje sudjelovanja lokalnih zajednica na ońuvanje njihove 
kulturne i prirodne baģtine 

Ostvarivanje meŅunarodne suradnje u ońuvanju kulturne i prirodne 
baģtine 

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i upravljanju vodama . 

Konvencija za zaģtitu morskog okoliģa i obalnog podruńja Sredozemlja 
(Barcelona, 1976 , 1995)  i pripadajułi protokoli 

Glavni ciljevi Konvencije su:  

¶ procjena i kontrola oneńiģłenja mora, 

¶ osigurati odrĥivo upravljanje morskim i priobalnim prirodnim 
resursima, 

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i upravljanju vodama . 

Procjena i kontrola oneńiģłenja mora implementirana je kroz programe 
monitoringa u prijelaznim i priob alnim vodama koje su u obuhvatu Plana.  

Odrĥivo gospodarenje morskim i priobalnim prirodnim resursima te zaģtita 
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¶ integracija brige o okoliģu u planiranje druģtvenog i ekonomskog 

razvoja,  

¶ zaģtita morskog okoliģa i priobalja sprjeńavanjem ili redukcijom 
oneńiģłenja i, koliko god je to mogułe, uklanjanjem uzroka 
oneńiģłenja, bez obzira nalazi li  se on na moru ili kopnu,  

¶ zaģtita prirodnih i kulturnih dobara, 

¶ ojańati solidarnost mediteranskih zemalja, 

¶ doprinijeti kvaliteti ĥivota. 

morskog okoliģa i priobalja sprjeńavanjem ili redukcijom oneńiģłenja, 
osigurava se kroz mjere prońiģłavanja otpadnih voda u Jadranskom vodnom 
podruńju, kao i administrativnim (financijskim) mjerama kojima je cilj 
osigurati odrĥivu cijenu vode. 

Briga o (vodnom) okoliģu prilikom planiranja druģtvenog i ekonomskog razvoja 
integrirana je u Plan kroz mjere o povełanju prikljuńenosti stanovniģtva na 
sustave javne odvodnje s prońiģłavanjem (druģtveni razvoj) kao i mjerama 
vezanim za izdavanje i reviziju vodopravnih akata za industriju (ekonomski 
razvoj), sve uz primjenu kombiniranog pristupa zaģtiti voda. 

Solidarnost mediteranskih zemalja implementirana j e kroz provedbu obveza 
iz bilateralnih ugovora.  

Poboljģanje kvalitete ĥivota osigurava se povełanjem prikljuńenosti 
stanovniģtva na sustave javne vodoopskrbe, povełanjem prońiģłavanja 
otpadnih voda i poboljģanjem sustava obrane od poplava. 

Protokol o zaģtiti Sredozemnog mora od oneńiģłenja s kopna (Atena, 

1980. ), odn. izmjenama i dopunama izmijenjenog imena u Protokol o 

zaģtiti Sredozemnog mora od oneńiģłavanja iz izvora i djelatnosti na 

kopnu  

Cilj Protokola je poduzimanje mjera za spreńavanje, ublaĥavanje, 

suzbijanje i kontrolu oneńiģłenja Sredozemnog mora uzrokovanog 

dotokom otpadnih voda rijekama, iz obalnih postrojenja i ispusta.  

Plan predviŅa mjere spreńavanja navedenih oneńiģłenja povełanjem 
prikljuńenosti na sustave javne odvodnje s odgovarajułim prońiģłavanjem 
otpadnih voda.  

Protokol o posebno zaģtiłenim podruńjima i bioloģkoj raznolikosti u 
Sredozemlju (Barcelona ,1994. i Monako , 1995)  
ZAĢTITA PODRUŃJA 
ODSJEK 1. ð POSEBNO ZAĢTIŁENA PODRUŃJA 
Ńlanak 4. 
CILJEVI 
Cilj je posebno zaģtiłenih podruńja zaģtititi:  
a) reprezentativne tipove obalnih i morskih ekosustava odgovarajułe 
velińine da bi se osigurala njihova dugorońna sposobnost za ĥivot i odrĥala 
njihova bioloģka raznolikost, 

PUVP pozitivno doprinosi ciljevima konvencija vezanih uz bioloģku raznolikost 
i zaģtitu prirode, kroz racionalno koriģtenje vodnog resursa i poboljģanje 
stanja vodnih tijela  te posebno kroz specifińne mjere uz staniģta i vrste koje 
su ovisne o stanju i upravljanju vodama . 
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b) staniģta koja su u opasnosti od nestajanja u njihovom prirodnom 
podruńju rasprostiranja u Sredozemlju ili koja imaju smanjeno prirodno 
podruńje rasprostiranja kao posljedica njihovog povratka u ranije granice 
rasprostiranja ili zbog njihovog priroŅeno ogranińenog podruńja, 
c) staniģta koja su kritińna za preĥivljavanje, razmnoĥavanje i 
obnavljanje vrste pred istrebljenjem, ugroĥenih, ili endemskih vrsta flore 
i faune,  
d) mjesta od posebne vaĥnosti zbog svoje zanimljivosti s glediģta 
znanosti, estetike, kulture ili obrazovanja.  

 
Konvencija o europsk im krajobrazima  (Firenca 2000.)  
Konvencija ima za ciljeve promicanje zaģtite krajobraza, upravljanje i 
planiranje te organiziranje europske suradnje o pitanjima krajobraza.  
 
Opłe mjere (ńl. 5.) podrazumijevaju slijedełe obaveze stranki potpisnica: 
a) da łe krajobraze zakonom priznati kao bitnu sastavnicu ńovjekovog 
okruĥenja, izraz raznolikosti zajednińke kulturne i prirodne baģtine te 
temelj identiteta podruńja 
b) da łe uspostaviti i provoditi krajobrazne politike koje imaju za cilj 
zaģtitu krajobraza, upravljanje i planiranje, (donoģenjem posebnih mjera 
odreŅenih ńlankom 6.) 
c) da łe uspostaviti postupke sudjelovanja javnosti, lokalnih i regionalnih 
vlasti te drugih strana koje su zainteresirane za odreŅivanje i provedbu 
krajobraznih politika  
d) da łe ugraditi krajobraz u svoje politike regionalnog i urbanistińkog 
planiranja te u svoje politike u vezi s kulturom, zaģtitom okoliģa, 
poljoprivredom, socijalnom i gospodarskom politikom, kao i u sve druge 
politike koje bi mogle izravno ili neizravno utjecati na krajobraz  
 
Posebne mjere (ńl. 6.) podrazumijevaju slijedełe obaveze: 
a) Jańanje svijesti graŅana, privatnih organizacija i javnih vlasti o 
vrijednostima krajobraza, njih ovoj ulozi i promjenama u njima  
b) Obuńavanje i obrazovanje 
c) Identifikaciju i procjenu  

 
Vełinu mjera koje propisuje Konvencija o EU krajobrazima nije mogułe 
staviti u relaciju s PUVP -om.  
 
Iznimka je opła mjera iz ńl.5 (d). Iako se mjere iz PUVP-a ne odnose direktno 
na krajobraz, mnoge od propisanih aktivnosti imaju zaģtitni karakter, 
odnosno indirektno pozitivno utjeńu na krajobraz. 
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d) OdreŅivanje ciljeva kakvołe krajobraza za identifikaciju i procjenu 
krajobraza  
e) Provedbu, tj. uspostavljanje instrumenta s ciljem zaģtite, upravljanja 
i/ili planiranja krajobraza u svrhu uńinkovitosti krajobraznih politika  

Okvirna konvencija Ujedinjenih naroda o promjeni klime  

Temeljni cilj Konvencije je ăépostiłi stabilizaciju koncentracija 

staklenińkih plinova u atmosferi na razinu koja łe sprijeńiti opasno 

antropogeno djelovanje na klimatski sustav. Ta razina treba se ostvariti u 

vremenskom okviru dovoljno dugom da omogułi ekosustavu da se 

prilagodi na klimatske promjene da se ne ugrozi proizvodnja hrane te da 

se omogułi nastavak ekonomskog razvoja na odrĥiv nańinò. 

PUVP izmeŅu ostalog predviŅa niz mjera kontrole tońkastih izvora 

oneńiģłenja voda, prvenstveno otpadnim vodama iz industrije i komunalnim 

otpadnim vodama te mjere kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja u sektoru 

poljoprivreda (npr. prałenje mineralnih gnojiva) i gospodarenja otpadom koji 

łe u konańnici dovesti i do smanjenja emisija staklenińkih plinova metana i 

diduģikovog oksida. 

 

U skladu s ciljevima Okvirne konvencije i Kyoto protokola.  

Kyotski protokol uz Okvirnu konvenciju Ujedinjenih naroda o promjeni 

klime  

Cilj Kyot skog Protokola je smanjenje emisi je staklenińkih plinova u 

industr ijaliziranim zemljama za oko 5 %  u odnosu na razine iz 1990-ih 

godina u razdoblju od 2008. do 2012. godine.  

Cilj za Republiku Hrvatsku je u Izmjenama i dopunama Kyotskog protokola 

izraĥen u okviru cilja Europske unije kao smanjenje emisije staklenińkih 

plinova za 20% odnosno kao kondicionalni cilj smanjenja emisija za 30% u 

odnosu na razinu emisije u baznoj 1990. godini do 2020. godine.  

Konvencija o suradnji na zaģtiti i odrĥivoj uporabi rijeke Dunav 

(Dunavska konvencija, Sofija, 1994.)  

Konvencijom su se stranke obvezale teĥiti odrĥivom i pravednom 

gospodarenju vodama, ukljuńujułi ońuvanje, poboljģanje i racionalnu 

uporabu povrģinskih i podzemnih voda u slivu Dunava. Za provedbu 

Dunavske konvencije nadleĥna je MeŅunarodna komisija za zaģtitu rijeke 

Dunav (ICPDR) sa sjediģtem u Beńu. ICPDR organizira i koordinira izradu 

plana upravljanja cjelinom sliva rijeke Dunav, u kojoj sudjeluju sve 

drĥave koje dijele meŅunarodni sliv Dunava. Radi se o krovnom 

Odrĥivo i pravedno gospodarenje vodama PUVP-om se nastoji postiłi nizom 

mjera, kao ģto su npr. mjere vezane za cijenu vode, priprema programa 

ponovnog koriģtenja vode, mjere smanjenja gubitaka u sustavu javne 

vodoopskrbe, itd.  

Ońuvanje i poboljģanje stanja voda osnovni je cilj PUVP-a. 
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dokumentu koji obraŅuje pitanja znańajna za cjelinu sliva na nańelima 

odrĥivog i pravednog upravljanja vodama. Ostala pitanja drĥave rjeģavaju 

autonomno, unutar svojih granica. Na razini ICPDRða se razmjenjuju 

iskustva, usporeŅuju nacionalni pristupi i potińe njihovo usuglaģavanje, 

bez obveze ujednańavanja. Krovni plan upravljanja slivom rijeke Dunav za 

plansko razdoblje 2010. ð 2015. donesen je krajem 2009. godine i u tijeku 

je njegova novelacija za razdoblje 2016. ð 2021. 

Okvirni sporazum o slivu rij eke Save (Kranjska gora, 2002.)  

Cilj mu je uspostava meŅunarodnog reĥima plovidbe na Savi, 

uspostavljanje odrĥivog upravljanja vodama te spreńavanje ili 

ogranińavanje ģtetnih djelovanja voda. Sporazumom se potińe pokretanje 

vodnogospodarske suradnje Slovenije, Hrvatske, Bosne i Hercegovine i 

Srbije. Za provedbu Okvirnog sporazuma nadleĥna je MeŅunarodna 

komisija za sliv rijeke Save (Savska komisija) sa sjediģtem u Zagrebu. 

Savska komisija organizira i koordinira izradu plana upravljanja cjelinom 

sliva rijek e Save. Plan je ogranińen na pitanja znańajna za cjelinu sliva. 

Plan upravljanja slivom rijeke Save za plansko razdoblje 2010. ð 2015. je 

izraŅen i prihvałen od strane Savske komisije. 

Odrĥivo gospodarenje vodama spada u ciljeve oba dokumenta. Mjera iz 

Okvirnog sporazuma da se vodama upravlja tako da se osigura dovoljna 

kolińina i odgovarajuła kakvoła vode za ońuvanje, zaģtitu i unapreŅenje 

vodnog ekosustava (ukljuńujułi floru, faunu i ekosustave prirodnih jezera i 

mońvara) ostvaruje se nizom mjera iz PUVP vezanih za kakvołu i osiguranje 

ekoloģki prihvatljivih protoka rijeka. Cilj Okvirnog sporazuma o slivu rijeke 

Save takoŅer je unapreŅivanje sustava obrane od poplava, ģto je u skladu s 

ciljevima PUVP-a. 

Konvencija o zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih 
jezera (Helsinki, 1992.) i Protokol o vodi i zdravlju uz Konvenciju o 
zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih jezera 
(London, 1999.)  

 

Konvencijom se stranke obvezuju da łe poduzeti sve potrebne mjere za 

spreńavanje, kontrolu i smanjenje prekogranińnih posljedica. Stranke łe 

posebno poduzeti sve odgovarajułe mjere: 

a) za spreńavanje; kontrolu i smanjenje zagaŅenja voda koje uzrokuje, ili 

moĥe uzrokovati, prekogranińne posljedice; 

PUVP u Mjerama unapreŅenja upravljanja rizicima od poplava navodi 

mjeru ńijom łe se provedbom izravno  ostvariti usklaŅenje s Konvencijom o 

zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih jezera: 

Uskladiti nacionalni pravni okvir s odredbom Konvencije o zaģtiti i uporabi 
prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih jezera, koja odreŅuje da velike 
akumulacije izgraŅene u sklopu hidroenergetskih sustava koji se nalaze na 
uzvodnom dijelu prekogranińnog slivog podruńja susjednih drĥava trebaju 
biti u funkciji uńinkovite zaģtite od poplava nizvodnog slivnog podruńja na 
teritoriju Republike Hrvatske.  
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b) osigurati da se prekogranińne vode koriste u cilju ekoloģki sigurnog i 

racionalnog gospodarenja vodama, zaģtite vodnih resursa i okoliģa; 

c) osigurati da se prekogranińne vode koriste racionalno i pravedno, 

uzimajułi u obzir njihov meŅunarodni karakter, u svezi s djelatnostima 

koje izazivaju ili bi mogle izazvati prekogranińne posljedice; 

d) osigurati ońuvanje i, gdje je potrebno, obnovu ekosustava. 

Sporazum o vodnogospodarskim odnosima izmeŅu Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade Republike MaŅarske  

 

Sporazum ima za cilj osigurati sporazumno rjeģavanje svih 

vodnogospodarska pitanja ukljuńujułi radove i djelatnosti koje utjeńu na 

stanje okoliģa, na kolińinu i kakvołu voda, a koja su u interesu obiju 

strana ili u interesu jedne od njih zahtijevaju usuglaģene mjere s drugom 

Strankom. 

U PUVP u Provedbenim mjerama smanjenja podruńja pod rizikom od 

poplava  izravno se doprinosi ciljevima bilateralnih sporazuma i ugovora sa 

susjednim zemljama:  

Novelirati planove upravl janja sustavima obrane od poplava i planova 

operativne obrane od poplava (glavni provedbeni plana obrane od 

poplava i provedbeni planovi branjenih podruńja): 

¶ usklaŅenjem sa zahtjevima bilateralnih i multilateralnih 
sporazuma ukljuńivo i Konvencije o zaģtiti i uporabi 
prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih jezera 

Na prekogranińnim slivovima sustav upozoravanja i obavjeģtavanja treba 

uskladiti sa susjednim drĥavama. 

Na prekogranińnim slivovima hidroloģka prognoza treba biti usklaŅena sa 
susjednim drĥavama. 

 

Ugovor izmeŅu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Bosne i Hercegovine o 

ureŅenju vodnogospodarskih odnosa  

 

Stranke se obvezuju sporazumno rjeģavati sva vodnogospodarska pitanja 

osobito na izradi potrebne dokumentacije i obavljanju radova koji se 

odnose na: uporabu voda, zaģtitu voda od oneńiģłavanja, zaģtitu od 

ģtetnog djelovanja voda, odrĥavanje vodnogospodarskih objekata, obnovu 

u ratu razruģenih vodnogospodarskih objekata i izgradnju novih te 

zajednińki nastupati u osiguranju potrebnih financijskih sredsta va iz 

domałih i meŅunarodnih izvora za njihovu obnovu i izgradnju.  

Ugovorne stranke se u obavljanju vodnogospodarskih radova na 

podruńjima koja su predmet ovog Ugovora nastojati upotrebljavati vodu 

na racionalan, pravedan i glede okoliģa pravilan nańin te łe poduzimati 

potrebne mjere i radove za ogranińenje izvora zagaŅivanja i meŅusobno 

se pravodobno informirati o sluńajevima izvanrednih i iznenadnih 
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zagaŅivanja. 

 

Ugovor izmeŅu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Slovenije o 

ureŅivanju vodnogospodarskih odnosa  

 

Sporazumno rjeģavati sve vodnogospodarske odnose ukljuńujułi radove i 

djelatnosti koje mogu utjecati na promjenu kolińine i kakvołe vode, a 

koji u interesu obje Ugovorne stranke ili u interesu jedne od njih, 

zahtijevaju usuglaģene mjere s drugom Ugovornom strankom, pri ńemu łe 

obje Ugovorne stranke poģtivati cjelovitost vodnogospodarskih odnosa kao 

i prava i obveze koje iz te cjelovitosti proizlaze.  

Ugovor izmeŅu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Crne Gore 

o meŅusobnim odnosima u podruńju upravljanja vodama  

 

Polazełi od potrebe uspostave cjelovitog upravljanja vodama od 

zajednińkog interesa, a u skladu s meŅunarodnim pravnim instrumentima 

u ovom podruńju koji obvezuju ugovorne stranke, a osobito Okvirna 

direktiva o vodama , cilj Ugo vora je razmatranje i sporazumno rjeģavanje 

svih pitanja, ukljuńujułi radove i djelatnosti, u podruńju odrĥivog 

upravljanja vodama i vodnim graŅevinama za koje su zbog utjecaja na 

promjenu kolińine ili kakvołe vode zainteresirane obje ili jedna od 

ugovornih stranaka. 
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2 PODACI O POSTOJEŁEM STANJU OKOLIĢA I MOGUŁI RAZVOJ 

OKOLIĢA BEZ PROVEDBE PUVP 

2.1 BIOLOĢKA RAZNOLIKOST 

Republika Hrvatska je po bioraznolikosti jedna od najbogatijih zemalja Europe, zbog svoga 

specifińnoga geografskog poloĥaja, koji ukljuńuje mediteranski prostor i srednjoeuropsko 

kontinentalno podruńje (veliki broj razlińitih staniģnih tipova). Bogata i raznolika priroda 

jedan je od najvrednijih resursa kojima raspolaĥe Republika Hrvatska. Osim velikim 

bogatstvom bioraznolikosti, Hrvatsku odliku je visoka georaznolikost i krajobrazna 

raznolikost.  

Za veliku raznolikost staniģnih tipova prvenstveno je zasluĥan poloĥaj Hrvatske, odnosno, 

reljefna obiljeĥja i specifińnosti, osobito u krģkim podruńjima; klimatska obiljeĥja koja su u 

uskoj povezanosti s orografijom i morfogenezom jugoistoka Europe; te geoloģkom i 

litoloģkom raznolikoģłu. Naime, Hrvatska se proteĥe preko tri razlińite biogeografske 

regije, od kojih svaka nudi svoje specifińne uvjete u kojima se razvijaju jedinstveni 

staniģni tipovi, odnosno ekosustavi. Staniģte predstavlja podruńje u kojem pojedini 

organizmi ĥive u stabilnoj interakciji s okoliģem. Sva staniģta iste vrste ńine jedan staniģni 

tip, a staniģne tipove opisujemo sustavima klasifikacije staniģta. NKS (Nacionalna 

klasifikacija st aniģta) definira 11 glavnih klasa staniģnih tipova, od kojih se svaka klasa 

dalje dijeli na dodatne ńetiri razine (Slika 2.1).  Prema Pravilniku o popisu staniģnih tipova, 

karti staniģta te ugroĥenim i rijetkim staniģnim tipovima (NN 088/2014), definiran je popis 

svih ugroĥenih i rijetkih staniģnih tipova od nacionalnog i europskog znańaja zastupljenih 

na podruńju Republike Hrvatske, prema staniģnim tipovima koji su odreŅeni prema Prilogu I 

Direktive o staniģtima, prema Bernskoj konvenciji te kao staniģni tipovi ugroĥeni ili rijetki 

na razini Hrvatske te oni staniģni tipovi ńije su karakteristińne bioloģke vrste rijetke ili 

ugroĥene na razini Hrvatske. 
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Slika 2.1. Karta staniģta (izvor: Priroda Hrvatske, DZZP 2015). 

MeŅu rijetkim i ugroĥenim staniģtima se navode brojna obalna, vodena i vlaĥna staniģta. 

Povrģinske kopnene vode, stajałice ili tekułice, s prirodnim ili poluprirodnim 

zajednicama vrijedne su prvenstveno zbog brojnih ugroĥenih vrsta koje u njima obitavaju 

te kao staniģta vezana uz ishranu migratornih vrsta ptica. U Hrvatskoj je zabiljeĥeno 3883 

lokaliteta koji se mogu izdvojiti kao cjelovito mońvarno podruńje i 11 velikih mońvarnih 

kompleksa ukupne povrģine vełe od 800 000 ha te niz manjih mońvarnih cjelina. Veliki 

mońvarni kompleksi iznimno su vaĥni za ońuvanje bioraznolikosti, a uglavnom su smjeģteni 

u poplavnim nizinama velikih rijeka, odnosno na vodnom podruńju rijeke Dunav (VPD). 

Brojni ģaranski ribnjaci uz vodotoke sjeverne Hrvatske tvore komplekse poluprirodnih 

mońvarnih staniģta, vaĥna podruńja za gnijeĥŅenje i migraciju ptica mońvarica. Konvencija 

o mońvarama od meŅunarodnog znańenja, osobito kao prebivaliģte ptica mońvarica 

(Ramsarska konvencija) donesena je u svrhu ońuvanja podruńja presudnih za opstanak 

mnogih biljnih i ĥivotinjskih vrsta vlaĥnih podruńja te njihovih zajednica. Hrvatska ima pet 

mońvarnih podruńja od meŅunarodne vaĥnosti: Kopańki rit, Lonjsko i Mokro polje i ribnjaci 

Crna mlaka na vodnom podruńju rijeke Dunav (VPD) te donji tok Neretve i Vransko jezero 

kod Biograda na jadranskom vodnom podruńju (JVP). U krģkom podruńju Dinarida se 

takoŅer nalaze i vrijedne sedrene barijere, koje izgraŅuju razlińite alge i mahovine koje iz 

vode bogate vapnencem stvaraju sedru. Nalaze se na manjim i vełim rijekama, a 

najpoznatije takve tvorevine nalaze se u dvama nacionalnim parkovima: Krki (JVP) i 

Plitvińkim jezerima (na granici JVP i VPD). U mediteranskom dijelu Hrvatske lokve 
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predstavljaju izrazito vaĥna i ugroĥena staniģta jer su rijedak izvor vode za velik broj vrsta, 

od lokalnih do migratornih. Dio njih je prirodno nastao, dok je ostale stvorio ńovjek 

odrĥavajułi ih stoljełima. 

Vlaĥni travnjaci najzastupljeniji su u kontinentalnom dijelu, gdje ńine dio velikih 

mońvarnih kompleksa uz nizinske rijeke, narońito uz Savu. Jedna od vrsta koja ovisi o 

vlaĥnim travnjacima je i strogo zaģtiłena kockavica (Fritillaria meleagris ). Na krģkim 

poljima (koja su vełinom na JVP, no znańajan dio ih dolazi i u krģkom dijelu VPD) 

pojavljuju se vlaĥne livade sa specifińnim tipom vegetacije, zajednice Deschampsietum 

mediae illyricum , s najznańajnijom vrstom livadnim procjepkom (Chouardia litardierei ). U 

obalnom podruńju Hrvatske vlaĥni travnjaci nalaze se narońito u podruńju delte Neretve te 

uz rijeku Cetinu. Cretovi su vlaĥna staniģta sa zajednicama malih ģaģeva i cretnih mahovina 

i predstavljaju rijetka  i povrģinom mala staniģta, koja se vełinom nalaze na jadranskom 

vodnom podruńju. Za ovaj tip staniģta vezane su mnoge visoko specijalizirane, u Hrvatskoj 

vrlo rijetke i ugroĥene, biljne vrste poput mahova tresetara ( Sphagnum spp.), okruglolisne 

rosike (Drosera rotundifolia ), tustice kukcolovke ( Pinguicula vulgaris) i bijele ģiljkice 

(Rhynchospora alba).  

Ģikare koje su ovisne o stanju i upravljanju vodama su ujedno i najugroĥenija staniģta ovog 

tipa. U vodnom podruńju rijeke Drave se istińu tipovi ģikara vrba uz rijeke, kao i predalpski 

vrbici s kebrańem (Salici-Myricarietum ), dok su u na jadranskom vodnom podruńju 

ugroĥene galerije oleandra ( Nerium oleander), koje zauzimaju podruńja stalnih ili 

povremenih vodenih tokova.  

Ńak 95% ģumskih sastojina ima prirodni i autohtoni sastav vrsta, ģto je rijetko i iznimno 

vrijedno na svjetskoj razini. Najvełi ģumski kompleksi koji su ovisni o  stanju i upravljanju 

vodama se nalaze u dolini rijeke Save na poplavnim podruńjima (Spańva i Lonjsko polje) 

gdje nalazimo ģume hrasta luĥnjaka, obińnog graba i jasena. TakoŅer, vrlo vrijedni ģumski 

kompleksi se nalaze i uz rijeke Dravu i Dunav, koji se na laze pod razlińitim stupnjevima 

zaģtite. U Parku prirode Kopańki rit prevladavaju ritske ģume bijele vrbe prilagoŅene 

mońvarnim uvjetima. 

Obalna staniģta su grupirana kao muljevite, pjeskovite, ģljunkovite i stjenovite obale. Ta 

staniģta predstavljaju vrijedne lokalitete brojnih ugroĥenih vrsta, posebno ptica i flore. 

Stjenovite obale zauzimaju najvełi dio staniģta morske obale, dok su pjeskovite i 

ģljunkovite plaĥe vrlo su rijetke na hrvatskoj obali (zastupljena na svega 5,4%), a muljeve 

takoŅer nalazimo rijetko i to na zaģtiłenim i poloĥenim obalama, obińno u estuarijima i 

uģłima naģih rijeka te u najzaģtiłenijim dijelovima dubokih uvala (npr. delta Neretve). 

Jadran se u Sredozemlju istińe kao more s najviģe biljnih i ĥivotinjskih endema, a u morem 

preplavljenom krģu nalazimo brojna staniģta specifińna za Hrvatsku. Jedno od 

karakteristińnih morskih staniģta u Hrvatskoj ńine krģka morska jezera ńije se zajednice 

znatno razlikuju od okolnog priobalnog mora (npr. Zmajevo oko (Rogoznica) i jezero Mir 

(Telaģłica, Dugi otok), a u ģirem smislu i mljetska morska jezera). U srednjem i juĥnom 

Jadranu razvijene su livade morske cvjetnice posidonije ( Posidonia oceanica), endema 

Sredozemnog mora. Ova cvjetnica, na muljevito -pjeskovitom morskom dnu, gradi 
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prostrane morske livade koje su ètvorniceç kisika i podruńja velike bioraznolikosti, jer 

sluĥe kao obitavaliģta, mrjestiliģta, rastiliģta i hraniliģta mnogobrojnim morskim vrstama.  

Podzemna staniģta su i na europskoj razini prepoznata kao ugroĥena, a izuzetno su bogata 

endemskim vrstama. Kako se gotovo 50% Hrvatske nalazi u podruńju tzv. dinarskog krģa 

(izgraŅen je od vapnenaca i dolomita), u Hrvatskoj je do sada otkriveno oko 9000 

podzemnih objekata (ģpilja i jama), a smatra se da to nije konańan broj. Vełina 

speleoloģkih objekata se nalazi na jadranskom vodnom podruńju, no kako i na vodnom 

podruńju rijeke Dunav se takoŅer nalazi krģ (sjeverna granica krģa proteĥe se od Ĥumberka, 

juĥnim rubom karlovańke depresije, prema granici s Bosnom i Hercegovinom; te dislociran 

krģ), znańajan broj objekata se nalazi i na tom podruńju. 

Zahvaljujułi raznolikosti i ońuvanosti prirodnih i doprirodnih staniģnih tipova, narońito 

velikih ģumskih i poplavnih kompleksa te podzemnih staniģta i krģkog podruńja, u Hrvatskoj 

su sa znańajnim populacijama zastupljene neke u Europi izrazito ugroĥene vrste. Prema 

Nacrtu Strategije i akcijskog plana zaģtite prirode Republike Hrvatske (2015), broj poznatih 

vrsta i podvrsta u Hrvatskoj je gotovo 40.000, iako se pretpostavlja da je ukupan broj vrsta 

i podvrsta znatno vełi (od 50.000 do viģe od 100.000). Posebnost divljih vrsta Hrvatske 

ońituje se po brojnim endemima koji ńine gotovo 2,7% od ukupnog broja poznatih vrsta 

(Tablica 2.1).  Endemima su najbogatije slatkovo dne ribe, a slijede ih slatkovodni 

beskraljeĥnjaci i biljke. Glavne centre endemske flore predstavljaju planine Velebit, 

Biokovo i Mosor, dok je endemska fauna najzastupljenija u podzemnim staniģtima (oko 70%, 

ģpiljski beskraljeĥnjaci i ńovjeńja ribica ð Proteus anguinus), na otocima (guģteri i puĥevi) i 

u krģkim rijekama jadranskog slijeva (ribe ð gaovice i glavońiłi). U Hrvatskoj je tako 

pronaŅena jedina slatkovodna podzemna spuĥva na svijetu (ogulinska ģpiljska spuĥvica, 

Eunapius subterraneus), kao i rod ģpiljskih ģkoljkaģa (Congeria spp.). Smatra se da u 

Jadranskom moru trenutno borave ńetiri endema ihtiofaune. I dalje se opisuju nove vrste 

za Republiku Hrvatsku, i to vełinom vrste vezane uz vodu. Tako je u posljednjih 7 godina 

zabiljeĥeno je i opisano viģe od 200 novih vrsta kopnenih beskraljeģnjaka, oko 220 vrsta 

slatkovodnih beskraljeģnjaka, 20 vrsta morskih beskraljeģnjaka te viģe od 10 novih vrsta 

slatkovodnih riba i 10 novih morskih vrsta riba  (Nacrt Strategije i akcijskog plana zaģtite 

prirode Republike Hrvatske, 2015). Ipak, naoko povełani broj vrsta nuĥno ne znańi da je 

otkriveno toliko novih vrsta, veł da su uslijed taksonomske revizije iz postojełih vrsta 

izdvojene i neke nove. Hrvatski dio Jadrana odlikuje se velikom bioraznolikoģłu s viģe od 8 

000 opisanih vrsta. Zbog svoje geomorfologije, podruńje je izuzetne razlińitosti staniģta, 

posebice u istońnom dijelu. Jadransko more je staniģte dobrog dupina (Tursiops truncatus ), 

a u 2010. godini procijenjeni broj jedinki iznosio je 5 7 00. Jadran je uj edno i drugo 

najvaĥnije mjesto za hranjenje i zimovanje glavate ĥelve (Caretta caretta ) u Mediteranu. 

Novim podacima o vrstama je doprinijelo intenziviranje istraĥivanja i inventarizacije, 

povezano s procesom pridruĥivanja Europskoj uniji, posebice izradom prijedloga ekoloģke 

mreĥe Natura 2000. Ońekuje velik broj novih podataka sa zavrģetkom Projekta integracije 

u EU Natura 2000 (NIP projekt) tijekom 2016. godine.  

U Hrvatskoj, pa tako i u svijetu, unatoń bogatstvu bioraznolikosti i provedbi odreŅenih 

mjera  ońuvanja, mnoge su divlje vrste i dalje ugroĥene. Vrste za koje je napravljena 

procjena ugroĥenosti svrstane su u jednu od kategorija definiranih prema kriterijima 
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MeŅunarodne unije za ońuvanje prirode (IUCN), a one ugroĥene stavljene su na Crveni 

popis. U Hrvatskoj se na Crvenom popisu nalaze 1282 vrste (Tablica 2.1).  TakoŅer, sve 

ugroĥene vrste zakonski su i zaģtiłene.  

Za velik broj procijenjenih vrsta nema dovoljno podataka da bi im se odredio rizik od 

izumiranja. Prema provedenim procjenama ugroĥenosti, od svih procijenjenih 

taksonomskih skupina, najugroĥenije su slatkovodne ribe. Prema Pravilniku o strogo 

zaģtiłenim vrstama (NN 144/2013) je definirano oko 2150 vrsta i taksonomskih skupina koje 

su pod strogom zaģtitom. 

Tablica 2.1. Broj poznatih, endemskih i ugroĥenih vrsta u Hrvatskoj (izvor:  Priroda Hrvatske, 

DZZP 2015) 

Skupina 
Ukupan broj 

poznatih vrsta  

Broj endemińnih 

vrsta  

Broj ugroĥenih 

vrsta (CR, EN i 

VU) 

Gljive i liģaji ~ 5 500 ? 297 

Biljke  5 636 377 223 

Slatkovodne alge 1 668 6 ? 

Morske alge 1 525 ? 8 

Beskraljeĥnjaci ~ 25 000 ~ 700 581 

Slatkovodne ribe  130 14 61 

Morske ribe  442 ? 24 

Vodozemci 20 0 2 

Gmazovi 39 0 6 

Ptice 399 0 72 

Sisavci 116 1 8 

Ukupno  ~ 40 000 ~ 1 110 1 282 

 

Dio bioraznolikosti predstavljaju i zavińajne udomałene svojte - baģtinjene biljne sorte i 

ĥivotinjske pasmine, koje su se razvile kao posljedica tradicionalnog uzgoja i ńine dio 

hrvatske prirodne baģtine. Procijenjena je ugroĥenost prema prilagoŅenim kriterijima 

MeŅunarodne unije za zaģtitu prirode, prema kojima je definirano 27 hrvatskih zavińajnih 

pasmina. 

S obzirom da su upravo ekosustavi, staniģta i vrste vezane uz vodu poznati kao 

najosjetljiviji i najugroĥeniji, PUVP ima potencijalno velik utjecaj na bioraznolikost 

Hrvatske. Vełina poznatih okoliģnih problema za bioraznolikost su prepoznati kao, izravno 

ili neizravno, vaĥni za PUVP. Najnovije Izvjeģłe o stanju okoliģa (2014) i Analiza stanja 

prirode u Republici Hrv atskoj za razdoblje 2008. - 2012. (2014) su prepoznali uzorke, tj . 

pritiske, na ugroĥenost bioraznolikosti (Slika 2.2.). Oba dokumenta, kao najznańajniji uzrok 
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ugroĥenosti bioraznolikosti, istińu gubitak i degradaciju staniģta, odnosno preinake 

prirodnih ekosustava. Reguliranje vodotoka i promjene u vodnom reĥimu, odnosno 

iskoriģtavanje voda i prateła infrastruktura, su glavna prijetnja svim staniģnim tipovima 

ovisnim o vodi, kao ģto su rijeńni ģljunci, pjeģńane i muljevite obale, podzemna staniģta, 

krģki vodotoci sa sedrotvornim zajednicama i sedrene barijere te svi tipovi vlaĥnih 

travnjaka i poplavne ģume. Slatkovodne ekosustave naseljavaju brojne ugroĥene i 

endemske vrste, posebice u krģu. Izgradnjom velikih brana mijenja se prirodni reĥim 

protoka i dovodi do fragmentacije vodenih staniģta, ģto ńesto uzrokuje nepovratnu 

promjenu  ekosustava i gubitak pojedinih vrsta - procjenjuje se da su ove promjene uzrok 

ugroĥenosti ńak 33,8% procijenjenih vrsta u Hrvatskoj. Ova prijetnja ima najvełi negativan 

utjecaj na skupinu slatkovodnih riba i rakova. TakoŅer, i ostali hidrotehnińki zahvati imaju 

potencijalno vrlo negativan utjecaj na ekosustav, ukljuńujułi i sustave obrana od poplava. 

Poplave predstavljaju integralni i prema tome neizbjeĥni dio prirode koji igra kljuńnu ulogu 

u funkcioniranju ekosustava i pruĥa bitnu podrģku odrĥivom razvoju. Istovremeno dok 

razara i plavi, voda tijekom poplava donosi brojne dobrobiti okoliģu. Prije svega pruĥa 

podrģku bioloģkoj raznolikosti i povełava plodnost tla. Poplave uzrokuju izmjenu materije i 

organizama meŅu staniģtima te igraju kljuńnu ulogu u odreŅivanju stupnja bioloģke 

produktivnosti i raznolikosti. Ovi su procesi od posebnog znańaja za krģki okoliģ. Crpljenje 

podzemne vode iz krģkih vodonosnika koji leĥe ispod ili u neposrednoj blizini polja za 

potrebe natapanja i opskrbe vodom sve se ńeģłe i masovnije primjenjuje u cijelom svijetu. 

Ako se naglo crpe velike kolińine podzemnih voda, moĥe dołi do stvaranja pukotina i 

uruģavanja terena u povrģinskom sloju krģa. IzmeŅu ostalih utjecaja na kvalitetu staniģta, 

posebno je izraĥena povełana fragmentacija staniģta kao rezultat razvoja infrastrukture 

(npr. plovni kanali). Utjecaji pojańanog prometa ońituju se u povełanoj buci, posljedińnom 

uznemiravanju ĥivotinja te oneńiģłenju ģto ńini okolna staniģta nepovoljnima za ĥivot. 

TakoŅer uzrokuje spreńavanje pristup ĥivotinjama prirodnim resursima te potińe ģirenje 

invazivnih vrsta.  

MeŅu najznańajnija negativna djelovanja ubrajaju se i nekontrolirano koriģtenje bioloģkih 

resursa te oneńiģłenje. U Nacrtu Strategije i akcijskog plana zaģtite prirode Republike 

Hrvatske (2015) se istińe problem regulacije komercijalnih morskih vrsta, kako bi se 

sprijeńilo njihovo pretjerano koriģtenje te otklonila mogułnost pogorģavanja ĥivotnih 

uvjeta vrsta do  te mjere da populacije postanu ugroĥene. Zbog oneńiģłenja su posebno 

ugroĥena vlaĥna staniģta, kao ģto su cretovi te podzemna staniģta i vrste. Jedan od vełih 

izvora oneńiģłenja su poljoprivredna podruńja, gdje ispiranjem u vodna tijela dolaze 

nitrati, pe sticidi i ostala oneńiģłivala. 

Ostali prepoznati problemi i pritisci koji negativno utjeńu na bioraznolikost, a koji su vaĥni 

za PUVP, ukljuńuju izgradnju komunalne infrastrukture, poljoprivredu i akvakulturu, 

uznemiravanje divljih vrsta, invazivne vrste, klimatske promjene i energetiku  (Slika 2.2.). 

Unatoń tome ģto je akvakultura prepoznata kao jedan od pritisaka, potreb no je naglasiti 

kako su podruńja gdje akvakultura podrazumijeva ekstenzivne top lovodne slatkovodne 

ribnjake od iznimnog znańaja za ptice i ostale vrste vezane uz vodena staniģta. Alohtone 

invazivne vrste u Hrvatskoj moĥemo nałi u svim vodenima ekosustavima, jer se njima 

posebno lako rasprostiru, od kopnenih voda - ģkoljkaģ raznolika trokutnjańa (Dreissena 
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polymorpha), tzv. ărańił ubojicaò (Dikerogammarus villosus), signalni rak ( Pacifastacus 

leniusculus) do Jadranskog mora u kojem je zabiljeĥeno 25 stranih vrsta morskih riba kao i 

alge roda Caulerpa, crnokrugi zekan ( Aplysia dactylomela ) i mnoge druge. Ne smiju se 

zanemariti niti klimatske pr omjene, koje indirektno utjeńu na zahvate u prostoru i koje se 

smatraju jednim od glavnih uzroka gubitka bioraznolikosti na globalnoj razini, kroz utjecaj 

na vrijeme gnijeĥŅenja, migracije i rasprostranjenost vrsta.  

 

Slika 2.2. Uzroci ugroĥenosti (prikazani na prvoj razini IUCN klasifikacije uzroka ugroĥenosti) s 

postotnim udjelima vrsta na koje utjeńu (izvor: Analiza stanja prirode u Republici Hrvatskoj za 

razdoblje 2008. - 2012. , DZZP 2014).   

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

Razvoj bez provedbe PUVP-a bio bi ujedno i pozitivan, i negativan. Bez provedbe PUVP -a, 

zadrĥalo bi se sadaģnje stanje i postojełi pritisci. Staniģta i svojte koji su vezani uz vodena 

tijela, i dalje bi bili izloĥeni pritisku ispuģtanja nedovoljno obraŅenih otpadnih voda te 

postojełeg koriģtenja resursa vode. U PUVP-u su takoŅer implementirane mjere predloĥene 

od strane Drĥavnog zavoda za zaģtitu prirode, kojima se propisuju se mjere i postupci koji 

odgovaraju zaģtiti bioraznolikosti te revitalizaciji bitnih podruńja. Provedbom mjera 

mijenja se ukupno opterełenje voda pojedinim oneńiģłujułim tvarima i raspodjela tog 

opterełenja po izvorima i nańinima prijenosa u vode. TakoŅer, utvrŅeni problemi kontrole 

zahvałanja voda, se planiraju rijeģiti mjerama koje łe indeks iskoriģtenja voda dovesti na 

razinu umjerenog. Za vodna tijela gdje je procijenjeno nezadovoljavajułe hidromorfoloģko 

stanje, planirat łe se renaturalizacijske mjere gdje je to mogułe, a koje łe doprinijeti 

poboljģanju stanja bioraznolikosti RH. 

No, ujedno, bez provedbe PUVP-a, ne bi se izvodili zahvati na vodnim tijelima te tako ne bi 

doģlo do potencijalnih negativnih promjena vodnih reĥima i stanja staniģta vezanih uz 

vodna tijela bitnih za bioraznolikost.  
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2.2 USLUGE VODENIH I MOŃVARNIH EKOSUSTAVA TE USLUGE MORSKOG 

EKOSUSTAVA 

Uslugama ekosustava smatraju se svi izravni i neizravni doprinosi ekosustava dobrobiti 

ljudi. Prehrana, graŅa, izvori energije, ublaĥavanje vremenskih i drugih nepogoda, 

odrĥavanje uvjeta za ĥivot, omogułavanje duhovne i intelektualne interakcije s prirodom 

te druge usluge ekosustava od presudne su vaĥnosti za funkcioniranje i odrĥavanje ĥivota 

na planeti Zemlji te izravno i neizravno pridonose dobrobiti druģtva. Stoga je izuzetno 

bitno ekosustave sagledati, pro cijeniti i ońuvati na nańin koji łe podrĥati ģto potpunije 

pruĥanje njihovih usluga, imajułi pritom u vidu da vrste i staniģta u povoljnom stanju 

ońuvanosti ńine temelj za pruĥanje kvalitetnih usluga ekosustava. 

Odrĥavajułi staniģta brojnih vrsta, slatke vode i mońvare te morski ekosustavi od iznimnog 

su znańenja za odrĥavanje bioloģke raznolikosti, a izravno i neizravno i za ńovjeńanstvo. 

Pońetkom 2015. godine Agencija za zaģtitu okoliģa objavila je struńnu studiju ăKartiranje i 

procjena usluga ekosustava i njihovih uloga u Hrvatskojò. 

Prema navedenoj Studiji, u kategoriju ăvoda i mońvaraò ukljuńene su rijeke, jezera, 

podzemna voda i mońvare, dok su u kategoriju ămoreò ukljuńene sve morske vode ńija je 

slanost veła od 0,5Ą, a dijele se na ńetiri tipa ekosustava:  

- morske uvale i prijelazne vode (ukljuńujułi obalne lagune i estuarije),  

- obalne vode (do 70 m dubine),  

- vode kontinentske podine (do 200 m dubine) te  

- otvorene vode (dubine vełe od 200 m). 

Pritom je navedena Studija prepoznala sljedełe tipove usluga koje vodeni i mońvarni te 

morski ekosustavi pruĥaju: 

Tip usluga  Sektor  Vode i mońvare More 

Usluge opskrbe  

Prehrana + + 

GraŅa + + 

Energija + /  

Usluge regulacije i 
podrĥavanja 

Ublaĥavanje ģtetnog djelovanja otpada, 
toksińnih i drugih ģtetnih tvari 

+ + 

Ublaĥavanje odrona, poplava i zrańnih 
strujanja  

+ + 

Odrĥavanje fizikalnih, kemijskih i bioloģkih 
uvjeta  

+ + 

Kulturoloģke usluge 

Fizińke i intelektualne interakcije s 
ekosustavima i krajobrazima (znańajkama 
okoliģa) 

+ + 

Duhovne, simbolińke i ostale interakcije s 
ekosustavima i krajobrazima (znańajkama 
okoliģa) 

+ + 
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Bitno je istaknuti usluge mońvarnih kompleksa u smislu ublaĥavanja ģtetnog djelovanja 

voda. Kao prirodna, doprirodna ili umjetna retencijska podruńja, mońvarni ekosustavi sluĥe 

za privremeno pohranjivanje vode izdvojene iz protoka u rijeńnom koritu, ńime se sniĥava 

vrh vodnoga vala i umanjuje opasnost od poplava u nizvodnim podruńjima. Osim ģto 

pruĥaju sigurnost od poplava, ovi ekosustavi doprinose ońuvanju bioloģke raznolikosti i 

funkcij e aluvijalnih mońvara kao stjeciģta hranjivih tvari za pojedine rijeńne slijevove te 

odrĥanju prirodnog i kulturnog naslijeŅa podruńja (ukljuńujułi i tradicionalnu 

poljoprivredu). Izostankom i/ili naruģavanjem ritma poplavljivanja, ovim podruńjima 

prijeti degradacija, a u konańnici moguł je i nestanak istih. 
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2.3 GEORAZNOLIKOST  

Georaznolikost predstavlja sveukupnost geoloģkih i geomorfoloģkih znańajki ukljuńujułi 

njihove zajednińke pojave, odnose, osobine i sustave. Republika Hrvatska istińe se svojom 

georaznolikoģłu s razlińitim vrstama stijena, tipovima tla, strukturama te razlińitim 

tipovima reljefa. Specifińnost je krģki reljef, koji zauzima polovicu teritorija drĥave, sa 

svojim povrģinskim i podzemnim oblicima. Georaznolikost je vidljiva u velikom broju vrlo 

vrijednih i znańajnih geolokaliteta, od kojih su neki znańajni na regionalnoj, a neki ńak i na 

svjetskoj razini.  

Sastavnice georaznolikosti imaju znanstvenu, obrazovnu, kulturnu, estetsku, krajobraznu, 

ekoloģku, ekonomsku i/ili vlastitu vrijednost koju treba ońuvati i prenijeti na budułe 

naraģtaje. Republika Hrvatska baģtini dugu zakonodavno-pravnu tradiciju zaģtite i ońuvanja 

georaznolikosti. Zakon o zaģtiti pełina donesen je joģ 1900. godine, a prvi geoloģki 

(Rupnica ð Vołin) i paleontoloģki (Huģnjakovo ð Krapina) spomenici prirode proglaģeni su 

davne 1948. godine. 

Geoloģka raznolikost znańajan je prirodni ńimbenik na kojem se temelji bioloģka, 

krajobrazna i kulturna raznolikost, stoga je vaĥan parametar kojeg treba uzeti u obzir pri 

vrednovanju, zaģtiti, ońuvanju, upravljanju i koriģtenju prirode RH. 

Pojedini dijelovi geoloģke i geomorfoloģke baģtine od interesa za Republiku Hrvatsku 

proglaģeni su zaģtiłenim prirodnim vrijednostima, uglavnom kao spomenici prirode ili 

posebni rezervati, dok se preteĥiti dio vrijedne geoloģke baģtine nalazi unutar prostorno 

vełih zaģtiłenih podruńja (znańajnih krajobraza, regionalnih parkova, parkova prirode i 

nacionalnih parkova) .  

Dosad su, na temelju Zakona o zaģtiti prirode, zaģtiłena 52 geoobjekta/geolokaliteta na 

podruńju 13 ĥupanija, i to 49 u kategoriji spomenik prirode, 2 u kategoriji posebni rezervat 

(Datule ð Barbariga i ŏurŅevańki pijesci) i 1 zaģtiłeni mineral, ģto ńini oko 12% od ukupnog 

broja zaģtiłenih podruńja RH. 

Najviģe lokaliteta, njih ńak 35 od ukupno 52, zaģtiłeni su kao geomorfoloģki spomenici 

prirode. Najintenzivnije razdoblje zaģtite geolokaliteta bilo je 60-ih godina proģlog stoljeła 

kada ih je zaģtiłeno ukupno 28. 

Geobaģtina se nalazi i unutar granica vełih zaģtiłenih podruńja, kao ģto su strogi rezervati, 

nacionalni parkovi, parkovi prirode, regionalni parkovi ili znańajni krajobrazi. Istińe se 

geobaģtina Nacionalnih parkova Sjeverni Velebit i Paklenica, Parkova prirode Papuk i 

Velebit, Regionalnog parka Moslavańka gora i dr. 

Zaģtiłeni geolokaliteti ne pokrivaju ravnomjerno cijeli teritorij Hrvatske. U Istri, Lici, 

Dalmaciji i sjeverozapadnoj Hrvatskoj relativno su dobro rasporeŅeni, dok je podruńje 

Panonske nizine te sjevernih i srednjedalmatinskih otoka gotovo bez ijednog zaģtiłenog 

lokaliteta. Najv iģe lokaliteta, njih 13 od ukupno 52 , zaģtiłeno je u Lińko-senjskoj ĥupaniji. 
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Slika 2.3. Poloĥaj zaģtiłene geobaģtine na teritoriju RH (Izvor: DZZP, 
http://www.dzzp.hr/geobastina/zasticena -geobastina-hrvatske/zasticena -geobastina -u-
republici -hrvatskoj -711.html ).  

  

http://www.dzzp.hr/geobastina/zasticena-geobastina-hrvatske/zasticena-geobastina-u-republici-hrvatskoj-711.html
http://www.dzzp.hr/geobastina/zasticena-geobastina-hrvatske/zasticena-geobastina-u-republici-hrvatskoj-711.html
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Tablica 2.2. Zaģtiłeni geolokaliteti u Republici Hrvatskoj (izvor: Ministarstvo zaģtite okoliģa i 
prirode, Uprava za zaģtitu prirode - Upisnik zaģtiłenih podruńja i baza podataka Drĥavnog 
zavoda za zaģtitu prirode). 

Zaģtiłeno podruńje Kategorija  Potkategorija  Ĥupanija 

1 Rupnica spomenik prirode  geoloģki Virovitińko-podravska 

2 Huģnjakovo spomenik prirode  paleontoloģki Krapinsko-zagorska 

3 Brusnik spomenik prirode  geoloģki Splitsko-dalmatinska 

4 Modra spilja  spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

5 Jabuka spomenik prirode  geoloģki Splitsko-dalmatinska 

6 Stara straĥa spomenik prirode  geoloģki Ģibensko-kninska 

7 Lokvarka spomenik prirode  geomorfoloģki Primorsko-goranska 

8 Cerovańke pełine spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

9 Vrlovka spomenik prirode  geomorfoloģki Karlovańka 

10 Mońiljska ģpilja spomenik prirode  geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

11 Ģipun spomenik prirode  geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

12 Vranjańa spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

13 Kupa - izvor spomenik prirode  hidroloģki Primorsko-goranska 

14 ŏurŅevańki pijesci  posebi rezervat  geografsko-botanińki Koprivnińko-kriĥevańka 

15 Vindija  spomenik prirode  paleontoloģki Varaĥdinska 

16 Modro jezero  spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

17 Crveno jezero  spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

18 Vela Draga spomenik prirode  geomorfoloģki Istarska 

19 Golubnjańa spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

20 Ģupljara spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

21 Crna pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

22 Samogradska pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

23 Amidĥina pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

24 Medina pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

25 Rańa spomenik priro de geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

26 Mańkova pełina spomenik prirode  paleontoloģki Varaĥdinska 

27 Visibaba - soliterna  stijena  spomenik prirode  geomorfoloģki Karlovańka 

28 Vela spilja  spomenik prirode  geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

29 Medvidina pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

30 Spilja na otoku Ravniku spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

31 Ruskamen spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

32 Vrelo Une spomenik prirode  hidroloģki Zadarska 

33 Ponor Gotovĥ spomenik prirode  geomorfoloģki Primorsko-goranska 

34 Velnańka glavic spomenik prirode  geoloģko-paleontoloģki Lińko-senjska 

35 Ledenica spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

36 Ostrovica spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

37 Pńelinja pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

38 Petriłeva pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Lińko-senjska 

39 Vrela Cetine spomenik prirode  geoloģko-paleontoloģki Ģibensko-kninska 



 

 

 

73 
 

40 Vrela Gacke spomenik prirode  geoloģko-paleontoloģki Lińko-senjska 

41 Otruģevańka spilja  spomenik prirode  geomorfoloģki Zagrebańka 

42 Veternica spomenik prirode  geomorfoloģki Grad Zagreb 

43 Zametska pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Primorsko-goranska 

44 Fantazija  spomenik prirode  geoloģki Istarska 

45 Kolań spomenik prirode  geomorfoloģki Splitsko-dalmatinska 

46 Gromańka spilja  spomenik prirode  geomorfoloģki Dubrovańko-neretvanska 

47 Modriń pełina spomenik prirode  geomorfoloģki Zadarska 

48 Markova jama spomenik prirode  geomorfoloģki Istarska 

49 Baredine spomenik prirode  geomorfoloģki Istarska 

50 Datule-Barbariga posebni rezervat  paleontoloģki Istarska 

51 Gaveznica - Kameni vrh spomenik prirode  geoloģki Varaĥdinska 

52 Vrgorańke kamene kugle zaģtiłeni mineral Dubrovańko-neretvanska 

 

Moguł razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Iako se RH odlikuje velikim bogatstvom georaznolikosti te visokom razinom njene zaģtite, 

trend gubitka georaznolikosti i dalje postoji. Najveła prijetnja georaznolikosti pritisak je 

uzrokovan ljudskom djelatnoģłu, posebice prekomjernom eksploatacijom mineralnih 

sirovina, oneńiģłenjem voda, zahvatima na vodotocima, ilegalnim odlagaliģtima otpada, 

ģirenjem graŅevinskih podruńja, ilegalnom gradnjom te izgradnjom prometnica. Ovi 

zahvati imaju za posljedicu naruģavanje prirodnog izgleda krajobraza, koji isto tako potińu 

i aktivaciju prirodnih procesa, poput kliziģta, koji predstavljaju opasnost za stanovniģtvo i 

infrastrukturu.  

Izostanak provedbe PUVP za georaznolikost nełe imati izravnih znańajnijih posljedica, a 

neizravne posljedice povezane su s PUVP preko ońuvanja bioraznolikosti te staniģta biljnih i 

ĥivotinjskih o vodi ovisnih vrsta, preko ońuvanja i popravljanja stanja tala te preko 

smanjivanja ģteta od klimatskih promjena, jer jedan od strateģkih ciljeva je ońuvati 

georaznolikost, odnosno geotope kao jedan od preduvjeta ońuvanja bioloģke i krajobrazne 

raznolikosti te samu neobnovljivu geomorfoloģku i geoloģku baģtinu RH ăin situò i ăex situò. 
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2.4 ZAĢTIŁENA PODRUŃJA  

2.4.1 Prema Zakonu o vodama  

Podruńja posebne zaģtite voda2 su sva podruńja uspostavljena temeljem Zakona o vodama 

(NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13, 14/14) i drugih propisa u svrhu posebne zaģtite 

povrģinskih voda, podzemnih voda i jedinstvenih i vrijednih ekosustava koji ovise o 

vodama. Podruńja posebne zaģtite voda su: 

¶ vode namijenjene za ljudsku potroģnju ili rezervirane za te namjene u 

budułnosti, 

¶ vode pogodne za ĥivot slatkovodnih riba i vode pogodne za ģkoljkaģe, 

¶ podruńja za kupanje i rekreaciju, 

¶ osjetljiva podruńja i pripadajułi slivovi osjetljivih podruńja, 

¶ podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima i pripadajuła ranjiva podruńja, 

¶ podruńja namijenjena zaģtiti ptica gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja 

voda bitan element njihove zaģtite, 

¶ podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta (osim ptica) gdje je odrĥavanje ili 

poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite, 

¶ ostala zaģtiłena podruńja prirode. 

Sukladno ńlanku 48. Zakona o vodama podaci o podruńjima posebne zaģtite voda nalaze se 

u Registru zaģtiłenih podruńja kojeg su uspostavile Hrvatske vode u elektronskom obliku i u 

koji se unose podaci i informacije o zaģtiłenim podruńjima koja su formalno-pravno 

proglaģena.  

Vode namijenjene za ljudsku potroģnju ili rezervirane za te namjene u budułnosti   

Prema Zakonu o vodama (ńlanak 88) Hrvatske vode łe posebno identificirati na svakom 

vodnom podruńju: sve vode namijenjene ljudskoj potroģnji koje osiguravaju u prosjeku viģe 

od 10 m3 vode na dan ili opskrbljuju viģe od 50 ljudi i sva vodna tijela rezervirana za te 

namjene u budułnosti. Sukladno ńlanku 90. Zakona o vodama, zone sanitarne zaģtite 

donose se za podruńja na kojima se nalazi izvoriģte ili drugo leĥiģte vode koje se koristi ili 

je rezervirano za javnu vodoopskrbu, kao i podruńje na kojem se za iste potrebe zahvała 

voda iz rijeka, jezera, akumulacij a i sl. Zone sanitarne zaģtite moraju biti zaģtiłena od 

namjernog ili sluńajnog oneńiģłenja i od drugih utjecaja koji mogu nepovoljno djelovati na 

zdravstvenu ispravnost voda ili na njezinu izdaģnost. Zaģtita izvoriģta po zonama sanitarne 

zaģtite provodi se sukladno odluci o zaģtiti izvoriģta. 

Dosad je na podruńju Republike Hrvatske odreŅeno 16 zaģtiłenih podruńja povrģinskih voda 

i 320 zaģtiłenih podruńja podzemnih voda (Slika 2.4). Evidentirane zone sanitarne zaģtite 

                                            
2
 tƻŘŀŎƛ ƻ ǇƻŘǊǳőƧƛƳŀ ǇƻǎŜōƴŜ ȊŀǑǘƛǘŜ ǾƻŘŀ ǇǊŜǳȊŜǘƛ ǎǳ ƛȊ ǇƻǎǘƻƧŜŏŜƎ tƭŀƴŀ ǳǇǊŀǾƭƧŀƴƧŀ ǾƻŘƴƛƳ ǇƻŘǊǳőƧƛƳŀ 

2013-20мрΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ƛȊ bŀŎǊǘŀ tƭŀƴŀ ǳǇǊŀǾƭƧŀƴƧŀ ǾƻŘƴƛƳ ǇƻŘǊǳőƧƛƳŀ нлмс-2021 te dopunjeni podacima iz 
ƛȊǾƧŜǑŏŀ ƻ ǎǘŀƴƧǳ ƻƪƻƭƛǑŀ ƴŀŘƭŜȌƴƛƘ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƧŀ 



 

 

 

75 
 

obuhvałaju ukupno 10.914 km2 ili 19% kopnenog teritorija Republike Hrvatske. Obuhvat 

zona na Jadranskom vodnom podruńju iznosi 5.872 km2, dok na Dunavskom vodnom 

podruńju iznosi 5.042 km2.  

 

 

Slika 2.4. Zone sanitarne za ģtite izvoriģta (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje: rujan 
2012.).  

Vode pogodne za ĥivot slatkovodnih riba i vode pogodne za ģkoljkaģe 

Zaģtiłena podruńja voda za ĥivot slatkovodnih riba odreŅena su na 151 vodnih tijela rijeka, 

u ukupnoj duljini od 2.833 km i na jezeru povrģine od 2,745 km2.  

Zaģtiłena podruńja za ģkoljkaģe odreŅena su na 18 podruńja, u ukupnoj povrģini od 1.653 

km2, od ńega je 12 km2 u prijelaznim vodama, 341 km 2 u priobalnim vodama, a 1.300 km 2 

na otvorenom moru, izvan granica jadr anskog vodnog podruńja. 

Prałenje, ocjena i klasifikacija stanja zaģtiłenih podruńja za ĥivot i rast ģkoljkaģa ureŅeno 

je Uredbom o standardu kakvołe voda (ńlanci 59 ð 60 i Prilog 9). Na temelju rezultata 

prałenja i ocjenjivanja dodatnih parametara kakvołe, zaģtiłena podruńja za ĥivot 
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slatkovodnih riba i zaģtiłena podruńja za ĥivot i rast ģkoljkaģa se klasificiraju u dvije klase: 

pogodne i nisu pogodne. 

 

Slika 2.5. Pregledna karta voda pogodnih za ĥivot slatkovodnih riba i voda pogodnih za ĥivot i 
rast ģkoljkaģa (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje: rujan 2012.). 

Podruńja za kupanje i rekreaciju 

Zaģtiłena podruńja za kupanje i rekreaciju proglaģavaju se odlukom jedinica lokalne 

samouprave za kupaliģta na kopnenim povrģinskim vodama, odnosno odlukom podruńne 

(regionalne) samouprave za morske plaĥe. 

U 2012. godini su donijete odluke o 3 kupaliģta (u 2014 proglaģena su dodatna 3) na 

kopnenim vodama i 905 (u 2014 dodatno 13) morskih plaĥa. 

Prema Izvjeģłu o stanju okoliģa (AZO, 2014) dugogodiģnji rezultati prałenja pokazuju trend 

poboljģanja kakvołe mora za kupanje. Konańne ocjene izrańunate u 2012. godini za 

ńetverogodiģnje razdoblje od 2009. do 2012. pokazuju da je kakvoła mora na 95,6% tońaka 
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ispitivanja bila  izvrsna, dok je na svega 0,8% nezadovoljavajuła. Prema podacima 

Ministarstva zaģtite okoliģa i prirode (Nacionalno izvjeģłe o godiģnjoj i konańnoj ocjeni 

kakvołe mora na plaĥama hrvatskog Jadrana za 2013. i 2014. godinu), rezultati ispitivanja 

kakvołe mora za kupanje ukazuju na more visoke kakvołe. Tijekom 2013, odnosno 2014. 

godine, od ukupno 917 tońaka ispitivanja 95,95%, odnosno 96,51% je ocijenjeno ocjenom 

izvrsno, a svega 0,88%, odnosno 1,09% ocjenom nezadovoljavajułe.  

 

 

Slika 2.6 Karta podruńja odreŅenih za kupanje (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje: 

rujan 2012., 2014).  

Osjetljiva podruńja i pripadajułi slivovi osjetljivih podruńja 

Odlukom o odreŅivanju osjetljivih podruńja (NN 81/10) odreŅuju se osjetljiva podruńja u 

Republici Hrvatskoj na vodnom podruńju rijeke Dunav i jadranskom vodnom podruńju. 

Vodno podruńje rijeke Dunav je u cijelosti sliv osjetljivog podruńja u skladu s odlukom na 

meŅunarodnoj razini, suglasnoģłu drĥava potpisnica Konvencije o zaģtiti rijeke Dunav i 

Konvencije o zaģtiti Crnoga mora, zbog eutroficirane delte Dunava.  
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Na jadranskom vodnom podruńju, sva podruńja odreŅena kao eutrofna, podruńja 

namijenjena zahvałanju vode za ljudsku potroģnju i zaģtiłena podruńja prirode ńine 

osjetljivo podruńje. Na jadranskom vodnom podruńju osjetljivim su proglaģena 54 

izdvojena podruńja estuarija i priobalnih voda koja su eutrofna ili bi mogla postati eutrofna 

zbog loģe izmjene voda ili unosa vełe kolińine hranjivih tvari. Slivovi proglaģenih podruńja 

podloĥnih eutrofikaciji obuhvałaju povrģinu od 10.466 km2, od ńega 651 km2 na otocima.  

 

 

Slika 2.7 Pregledna karta osjetljivih podruńja i njihovih slivova (prema Registru zaģtiłenih 
podruńja, stanje rujan 2012.) .  

 

Podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima i pripadajuła ranjiva podruńja 

Ranjiva podruńja proglaģena su Odlukom o odreŅivanju ranjivih podruńja u Republici 

Hrvatskoj ( NN 130/12). Podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima poljoprivrednog porijekla 

ńine vode, a posebno one namijenjene za ljudsku potroģnju, koje sadrĥe povełanu 

koncentraciju nitrata (viģe od 50 mg/l, izraĥeno kao NO3-) i vode podloĥne eutrofikaciji 

uslijed unosa vełe kolińine duģińnih spojeva poljoprivrednoga porijekla. Povrģine s kojih se 

prihranjuju podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima poljoprivrednoga porijekla 

proglaģavaju se ranjivim podruńjima.  
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Odlukom je odreŅeno 6 ranjivih podruńja koja obuhvałaju povrģinu od 5.090 km2 (9% 

teritorija Republike Hrvatske), odnosno 75 opłina u 7 ĥupanija i Grad Zagreb. 

 

Slika 2.8 Pregledna karta ranjivih podruńja (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje rujan 
2012.) .  

 

Podruńja posebne zaģtite voda posebno su osjetljiva na opterełenja koja dolaze uslijed 

ljudske djelatnosti, iz tońkastih kao i rasprģenih izvora oneńiģłenja. Od tońkastih izvora 

oneńiģłenja najvełi pritisak predstavljaju otpadne vode. Prema Izvjeģłu o stanju okoliģa za 

2014. godinu prikupljanje i prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda provodi se kroz 

sustave javne odvodnje, a prikljuńenost stanovniģtva na izgraŅene sustave javne odvodnje 

znańajno varira. Ukupna prikljuńenost stanovniģtva na sustave javne odvodnje procjenjuje 

se na oko 46%, a varira ovisno o velińini aglomeracije. Prema procjenama (podaci 

raspoloĥivi za 2009.), prikljuńenost stanovniģtva na sustav javne odvodnje na razini 

Hrvatske je oko 46%, dok procjene za pojedina vodna podruńja ukazuju da je neģto vełi 

udio prikljuńenosti na Jadranskom vodnom podruńju (48%) u odnosu na vodno podruńje 

rijeke Dunav (44%). Provedbom zaģtitnih mjera i povełanjem broja ureŅaja za 

prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda postignut je stanovit napredak u prońiģłavanju 
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komunalnih i tehnoloģkih otpadnih voda. MeŅutim, za potpuno usklaŅenje s europskom 

Direktivom o prońiģłavanju komunalnih otpadnih voda bit łe potrebno osigurati 

prikupljanje i prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda u svim aglomeracijama vełim od 

2.000 ES (ekvivalent stanovnika), odnosno izgraditi nove ureŅaje te povełati postojełe 

stupnjeve prońiģłavanja. Prema podacima Hrvatskih voda, u Hrvatskoj je u 2012. godini u 

funkciji bilo 117 ureŅaja za prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda, ńiji je ukupni 

instalirani kapacitet iznosio 4,09 milijuna ES.  U Jadranskom vodnom podruńju prevladavaju 

ureŅaji za prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda s tzv. preliminarnim prońiģłavanjem, 

ģto podrazumijeva postupke niĥe razine obrade od prvog stupnja prońiģłavanja (uklanjanje 

krutih rasprģenih i plutajułih tvari i ispuģtanje kroz duge podmorske ispuste). Zbog toga se 

ostvaruje niska razina uklanjanja organskog oneńiģłenja (10% organskog oneńiģłenja, 5% 

duģika i 3% fosfora) u odnosu na dunavsko vodno podruńje u kojem uglavnom prevladava 

prońiģłavanje 2. stupnja s udjelom od 85% (50% organskog oneńiģłenja, 25% duģika i 17% 

fosfora) . Dodatni problem u opterełenju voda predstavljaju emisije oneńiģłivala od 

stanovniģtva bez prikljuńka na sustave javne odvodnje. Oneńiģłenje od gospodarstva 

(tehnoloģke otpadne vode) za razdoblje od 2009. do 2012. godine izraĥeno kao ES pokazuje 

trend smanjenja od 2010. godine, kada je povełanje zabiljeĥeno na vodnom podruńju 

rijeke Dunav.  

S aspekta kolińinskog stanja voda za ljudsku potroģnju, prikljuńenost stanovniģtva na 

sustave javne vodoopskrbe povełana je s 80% na 82% (podaci za 2011. godinu) u odnosu na 

prethodno izvjeģtajno razdoblje. Ukupna zahvałanja vode u Hrvatskoj su ispod razine koja 

bi ugrozila dostupnost vode i nisu se znańajnije mijenjala. Velik problem joģ uvijek 

predstavljaju znańajni gubici vode u sustavu javne vodoopskrbe, koji su se tijekom 

razdoblja od 2009. do 2012. povełavali , a u 2012. su iznosili oko 48%.  

Antropogeni izvori oneńiģłenja tla koji predstavljaju opasnost za podzemne i povrģinske 

vode najńeģłe su: industrijska proizvodnja (nuklearna, kemijska, rudarska, metalurģka, 

elektronińka i druga), odlaganje industrijskog (opasnog) otpada, odlaganje komunalnog 

otpada, poljoprivreda, akcidenti, vojne djelatnosti i ostalo.  

Prema evidenciji Agencije za zaģtitu okoliģa, u Republici Hrvatskoj je registrirano 301 

sluĥbeno odlagaliģte komunalnoga otpada od ńega 146 aktivnih. Do kraja 2012. godine 

dovrģena je sanacija na 113 odlagaliģta, u tijeku je bila na 51 odlagaliģtu, a u pripremi na 

138 odlagaliģta. Tzv. ăcrne tońkeò su lokacije oneńiģłene otpadom koje  predstavljaju 

opasnost za vodni okoliģ, a nastale su dugotrajnim neprimjerenim gospodarenjem 

proizvodnim (tehnoloģkim) otpadom. Od evidentiranih oneńiģłujułih tvari najviģe su 

zastupljeni policiklińki aromatski ugljikovodici (PAH) s 29%, teģki metali s 23%, klorirani 

ugljikovodici, mineralna ulja i aromatski ugljikovodici (BTEX24) s po 12% te azbestni otpad 

i fosfogips s po 6%. 

U ranjivim  i osjetljivim podruńjima veliki utjecaj na povrģinske i podzemne vode ońituje se 

kroz rasprģene izvore oneńiģłenja s poljoprivrednih podruńja, odnosno kroz priljev duģika i 

fosfora s poljoprivrednih povrģina putem mineralnih i organskih gnojiva. Razina koriģtenja 

poljoprivrednog zemljiģta u Hrvatskoj je niska. Od 2,638 milijuna ha poljoprivrednoga 

zemljiģta koristi se 1,891 milijun ha ili pribliĥno 72%. Oko 59% koriģtenih poljoprivrednih 
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povrģina se obraŅuje (1.116.332 ha), a 41% otpada na livade i paģnjake na kojima nema 

intenzivne primjene gnojiva. Intenzitet poljoprivredne proizvodnje najvełi je u sjevernim i 

istońnim dijelovima drĥave (vodno podruńje rijeke Dunav). Udio koriģtenog i obradivog 

zemljiģta znatno je manji u gorskim i krģkim predjelima drĥave. Ukupna potroģnja 

mineralnih gnojiva u 2012. godini iznosila je 421.915 tona, s udjelom aktivnih tvari (N, P 2O5, 

K2O) od 237.858 tona. Na duģik otpada 137.152 tona aktivne tvari (oko 58%), na fosfor (P2O5) 

46.328 tona aktivne tvari (oko 19%) i na kalij (K 2O) 54.378 tona aktivne tvari (oko 23%). 

Manja kolińina mineralnih hranjiva troģi se za nepoljoprivredne namjene (npr. gnojidbu 

sportskih terena, parkova, okułnica). 

Glavna opterełenja na morski okoliģ i/ili priobalno podruńje jesu pomorski promet, 

turizam, ribarstvo te unos oneńiģłujułih tvari, kao posljedica aktivnosti na kopnu. Jedan 

od najznańajnijih pritisaka na morski okoliģ i ekosustave je morski otpad. U Hrvatskoj za 

sada ne postoji sustavno prikupljanje podataka vezanih za otpad u moru, iako morski otpad 

u obalnom podruńju donesen morskim strujama i vjetrom iz susjednih jadranskih zemalja 

predstavlja velik problem. Krajem 2010. godine izvanredni sluńaj oneńiģłenja mora 

morskim otpadom dogodio se u Dubrovańko-neretvanskoj ĥupaniji kada su zbog iznimno 

nepovoljnih meteoroloģkih i hidroloģkih prilika obalno i otońno podruńje bili oneńiģłeni 

velikim kolińinama otpada donesenim iz smjera Otranta i rijekom Neretvom. Najvełi 

utjecaj s kopna na morski okoliģ najbolje je vidljiv kroz procese dinamińne urbanizacije 

obale. Gradnja u obalnom podruńju ima negativan utjecaj na bioloģku i krajobraznu 

raznolikost, odnosno ima posredan i neposredan utjecaj na morski ekosustav, a pojańan 

donos hranjivih tvari putem otpadnih voda doprinosi eutrofikaciji priobalnih i prijelaznih 

voda. Razvojem marikulture dodatno se pojańava pritisak na priobalna vodna tijela. U 

marikulturi je u 2012. godini registrirano 60 uzgajaliģta bijele ribe (47% u Zadarskoj 

ĥupaniji), 14 uzgajaliģta tune (13 u Zadarskoj ĥupaniji) i 257 uzgajaliģta ģkoljkaģa (71% u 

Malostonskom zaljevu), ukupne povrģine od oko 4,8 km2.  

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

Provedba PUVP u pravilu predstavlja pozitivan utjecaj na podruńja posebne zaģtite voda. 

Bez provedbe Plana i dalje bi bili prisutni postojełi pritisci na ova podruńja te bi se 

zadrĥalo postojełe stanje. Podruńja posebne zaģtite voda i dalje bi bila pod utjecajem 

nedovoljno obraŅenih otpadnih voda iz komunalnih i gospodarskih izvora. TakoŅer, bio bi 

izraĥen pritisak od ostalih tońkastih i rasprģenih izvora oneńiģłenja (odlagaliģta otpada, 

poljoprivredaé). Unutar PUVP implementirane su i predloĥene mjere i postupci koji łe 

dovesti do smanjenja okoliģnih pritisaka na podruńja posebne zaģtite voda, kao i doprinijeti 

njihovoj dodatnoj zaģtiti.  

Planom upravljanja poplavnim rizicima predviŅena je izgradnja niza regulacijskih i 

zaģtitnih graŅevina, ģto moĥe pozitivno, ali i negativno utjecati na podruńja posebne 

zaģtite voda. Negativan utjecaj prvenstveno je vezan za podruńja koja ukljuńuju zaģtitu 

staniģta i vrsta ģto je objaģnjeno u sklopu poglavlja 2.1.2 i 2.5. Pozitivan utjecaj ońitovat 

łe se u smanjenju rizika od poplavljivanja podruńja koja su definirana kao oneńiģłivańi 

(kao ģto su npr. nesanirana odlagaliģta otpada ili poljoprivredna podruńja).  
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2.4.2 Prema Zakonu o zaģtiti prirode  

Prema vaĥełem Zakonu o zaģtiti prirode (ăNarodne novineò br. 80/2013) navodi se 9 

kategorija prostorne zaģtite: strogi rezervat, nacionalni park, posebni rezervat, park 

prirode, regionalni park, spomenik prirode, znańajni krajobraz, park-ģuma i spomenik 

parkovne arhitekture. Nacionalni park i park prirode proglaģava Hrvatski sabor zakonom. 

Stroge i posebne rezervate proglaģava Vlada uredbom. Regionalni park, znańajni krajobraz, 

park-ģumu, spomenik prirode i spomenik parkovne arhitekture proglaģava tijelo podruńne 

(regionalne) samouprave, odnosno Vlada, ako se ona nalaze na prostoru dviju ili v iģe 

jedinica podruńne samouprave.  

Prema Upisniku zaģtiłenih podruńja Ministarstva zaģtite okoliģa i prirode (stanje 27. 

kolovoza 2015.) u Republici Hrvatskoj ukupno je proglaģeno 417 zaģtiłenih podruńja 

prirode u razlińitim kategorijama ( Tablica 2.3).  Zaģtiłena podruńja danas obuhvałaju 

8,58% ukupne povrģine Republike Hrvatske, odnosno 12,25% kopnenog teritorija i 1,94% 

teritorijalnog mora. Najvełi dio zaģtiłene povrģine su parkovi prirode (4,56% ukupnog 

drĥavnog teritorija).  

Tri od osam nacionalnih parkova (Kornati, Brijuni i Mljet) otońni su parkovi te ih 

karakterizira bogat ĥivi svijet mora. Nacionalni parkovi Sjeverni Velebit, Risnjak i Paklenica 

planinska su podruńja s karakteristińnim reljefnim znańajkama poput brojnih vapnenańkih 

stijena i tońila, visokoplaninskim travnjacima i prostranim ģumskim kompleksima. 

Raznolikost staniģta u kombinaciji s geografskom izolacijom doveo je do razvoja specifińne 

vegetacije s brojnim endemińnim vrstama. Nacionalni parkovi Plitvińka jezera i Krka istińu 

se jedinstvenom krģkom morfologijom i hidrologijom, sedrenim barijerama i kaskadama. 

Ģest od jedanaest hrvatskih parkova prirode zauzimaju planinska podruńja (Medvednica, 

Ĥumberak ð Samoborsko gorje, Uńka, Biokovo, Velebit i Papuk). Parkovi prirode Kopańki rit 

i Lonjsko polje velika su poplavna podruńja Panonske nizine, a svaki od njih ukljuńuje i 

posebni rezervat. Park prirode Vransko jezero, u obalnom podruńju Hrvatske, najvełe je 

prirodno jezero u Hrvatskoj, iznimno vaĥno za gnijeĥŅenje i zimovanje ptica. Park prirode 

Telaģłica, kao i najmlaŅi park prirode ð Lastovsko otońje, otońni su parkovi koje odlikuje 

velika kopnena i morska bioraznolikost.  
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Tablica 2.3. Zaģtiłena podruńja prirode (DZZP, 2015).  

ZAĢTIŁENA PODRUŃJA PRIRODE  

KATEGORIJA 
broj zaģtiłenih 

podruńja 
povrģina (kmĮ) 

% povrģine 

RH 

Strogi rezervat  2 24,25 0,03 

Nacionalni park 8 966,66 1,10 

Posebni rezervat 77 398,42 0,45 

Park prirode 11 4021,69 4,56 

Regionalni park 2 1020,12 1,16 

Spomenik prirode 83 1,18 0,001 

Znańajni krajobraz 85 1083,40 1,23 

Park-ģuma 28 30,98 0,04 

Spomenik parkovne arhitekture  121 7,89 0,01 

Ukupno zaģtiłenih podruńja u RH 417 7555,59 8,58 

Zahvaljujułi svojoj iznimnoj vrijednosti i ońuvanosti neka podruńja Republike Hrvatske 

prepoznata su i kao meŅunarodno vrijedna podruńja. Tako se Plitvińka jezera nalaze na 

UNESCO-voj Listi svjetske baģtine kao jedino hrvatsko podruńje uvrģteno na ovaj popis zbog 

svoje prirodne baģtine. Planina Velebit i Mura-Drava-Dunav dio su meŅunarodne mreĥe 

rezervata biosfere (UNESCO-ov znanstveni program Ńovjek i biosfera - MaB), dok se pet 

podruńja nalazi na Popisu meŅunarodno vrijednih mońvara Konvencije o mońvarama od 

meŅunarodne vaĥnosti, narońito kao staniģta ptica mońvarica (Ramsarska konvencija) - 

Kopańki rit, Lonjsko polje, Delta Neretve, Crna Mlaka i Vransko jezero. Najnoviji doprinos 

meŅunarodnom prepoznavanju hrvatskih prirodnih vrijednosti je ulazak Papuka u Europsku 

mreĥu Geoparkova. 

U Registru zaģtiłenih podruńja su, kroz suradnju s Drĥavnog zavoda za zaģtitu prirode s 

izraŅivańem PUVP, evidentirani podaci o zaģtiłenim podruńjima prirode gdje je odrĥavanje 

ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite (Slika 2.9).   
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Slika 2.9 Pregledna karta zaģtiłenih podruńja prirode gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja 

voda bitan element njihove zaģtite (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje 2015. godine ).  

S obzirom da su upravo ekosustavi, staniģta i vrste vezane uz vodu poznati kao 

najosjetljiviji i najugroĥeniji te dijelovi brojnih zaģtiłenih podruńja prirode, PUVP ima 

potencijalno velik utjecaj na zaģtiłena podruńja Hrvatske. Vełina poznatih okoliģnih 

problema za zaģtiłena podruńja su prepoznati kao, izravno ili neizravno, vaĥni za PUVP.  

Najnovije Izvjeģłe o stanju okoliģa (2014) i Analiza stanja prirode u Republici Hrvatskoj za 

razdoblje 2008. - 2012. (2014.) su prepoznali uzroke, tj . pritiske, na ugroĥenost 

bioraznolikosti.  

Oba dokumenta, kao najznańajniji uzrok ugroĥenosti bioraznolikosti, a samim time i 

zaģtiłena podruńja prirode, istińu gubitak i degradaciju staniģta, odnosno preinake 

prirodnih ekosustava. Reguliranje vodotoka i promjene u vodnom reĥimu, odnosno 

iskoriģtavanje voda i prateła infrastruktura, su glavna prijetnja svim staniģnim tipovima 

ovisnima o vodi, kao ģto su rijeńni ģljunci, pjeģńane i muljevite obale, podzemna staniģta, 

krģki vodotoci sa sedrotvornim zajednicama i sedrene barijere te svi tipovi vlaĥnih 
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travnjaka i poplavne ģume. Slatkovodne ekosustave naseljavaju brojne ugroĥene i 

endemske vrste, posebice u krģu. Izgradnjom velikih brana mijenja se prirodni reĥim 

protoka i dovodi do fragmentacije vodenih staniģta, ģto ńesto uzrokuje nepovratnu 

promjenu  ekosustava i gubitak pojedinih vrsta - procjenjuje se da su ove promjene uzrok 

ugroĥenosti ńak 33,8% od broja procijenjenih vrsta u Hrvatskoj. Ova prijetnja ima najvełi 

negativan utjecaj na skupinu slatkovodnih riba i rakova. TakoŅer, i ostali hidrotehnińki 

zahvati imaju potencijalno vrlo negativan utjecaj na ekosustave koji su dijelovi zaģtiłenih 

podruńja, ukljuńujułi i sustave obrana od poplava. Poplave predstavljaju integralni i prema 

tome neizbjeĥni dio prirode koji igra kljuńnu ulogu u funkcioniranju ekosustava i pruĥa 

bitnu podrģku odrĥivom razvoju. Istovremeno dok razara i plavi, voda tijekom poplava 

donosi brojne dobrobiti okoliģu. Prije svega pruĥa podrģku bioloģkoj raznolikosti i povełava 

plodnost tla. Poplave uzrokuju izmjenu mat erije i organizama meŅu staniģtima te igraju 

kljuńnu ulogu u odreŅivanju stupnja bioloģke produktivnosti i raznolikosti. Ovi su procesi od 

posebnog znańaja za krģki okoliģ. Crpljenje podzemne vode iz krģkih vodonosnika koji leĥe 

ispod ili u neposrednoj bli zini polja za potrebe natapanja i opskrbe vodom sve se ńeģłe i 

masovnije primjenjuje u cijelom svijetu. Ako se naglo crpe velike kolińine podzemnih voda, 

moĥe dołi do stvaranja pukotina i uruģavanja terena u povrģinskom sloju krģa. IzmeŅu 

ostalih utjecaja na kvalitetu staniģta, posebno je izraĥena povełana fragmentacija staniģta 

kao rezultat razvoja infrastrukture (npr. plovni kanali). Utjecaji pojańanog prometa ońituju 

se u povełanoj buci, posljedińnom uznemiravanju ĥivotinja te oneńiģłenju ģto ńini okolna 

staniģta nepovoljnima za ĥivot. TakoŅer, ĥivotinjama sprjeńava pristup prirodnim resursima 

te potińe ģirenje invazivnih vrsta. 

MeŅu najznańajnija negativna djelovanja na bioloģku raznolikost, a samim time i na 

znańajke zaģtiłenih podruńja prirode, ubrajaj u se i nekontrolirano koriģtenje bioloģkih 

resursa te oneńiģłenje. U Nacrtu Strategije i akcijskog plana zaģtite prirode Republike 

Hrvatske (2015) se istińe problem regulacije komercijalnih morskih vrsta, kako bi se 

sprijeńilo njihovo pretjerano koriģtenje te otklonila mogułnost pogorģavanja ĥivotnih 

uvjeta vrsta do te mjere da populacije postanu ugroĥene. Zbog oneńiģłenja su posebno 

ugroĥena vlaĥna staniģta, kao ģto su cretovi te podzemna staniģta i vrste. Jedan od vełih 

izvora oneńiģłenja su poljoprivredna podruńja, gdje ispiranjem u vodna tijela dolaze 

nitrati, p esticidi i ostal a oneńiģłivala. 

Ostali prepoznati problemi i pritisci koji negativno utjeńu na bioraznolikost, odnosno 

zaģtiłena podruńja prirode, a koji su vaĥni za PUVP, ukljuńuju izgradnju komunalne 

infrastrukture, poljoprivredu i akvakulturu, uznemiravanje divljih vrsta, invazivne vrste, 

klimatske promjene i energetiku . Unatoń tome ģto je akvakultura prepoznata kao jedan od 

pritisaka, potreb no je naglasiti kako su podruńja gdje akvakultura podr azumijeva 

ekstenzivne top lovodne slatkovodne ribnjake od  iznimnog znańaja za brojna zaģtiłena 

podruńja, posebno za ornitoloģke rezervate. Alohtone invazivne vrste u Hrvatskoj moĥemo 

nałi u svim vodenima ekosustavima, jer se njima posebno lako rasprostiru, od kopnenih 

voda - ģkoljkaģ raznolika trokutnjańa (Dreissena polymorpha), tzv. ărańił 

ubojicaò (Dikerogammarus villosus), signalni rak ( Pacifastacus leniusculus) do Jadranskog 

mora u kojem je zabiljeĥeno 25 stranih vrsta morskih riba kao i alge roda Caulerpa, 

crnokrugi zekan (Aplysia dactylomela ) i mnoge druge. Ne smiju se zanemariti niti klimatske 



 

 

 

86 
 

promjene, na koje indirektno svi zahvati utjeńu, koje se smatraju jednim od glavnih uzroka 

gubitka bioraznolikosti na globalnoj razini, kroz utjecaj na vrijeme g nijeĥŅenja, migracije i 

rasprostranjenost vrsta.  

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

Razvoj bez provedbe PUVP-a bio bi ujedno i pozitivan i negativan. Bez provedbe PUVP -a, 

zadrĥalo bi se sadaģnje stanje i postojełi pritisci. Staniģta i svojte koji su vezani uz vodena 

tijela koja su dijelovi zaģtiłenih podruńja prirode, i dalje bi bili izloĥeni pritisku ispuģtanja 

nedovoljno obraŅenih otpadnih voda te postojełeg koriģtenja resursa vode. U PUVP-u su 

implementirane mjere predloĥene od strane Drĥavnog zavoda za zaģtitu prirode, kojima se 

propisuju se mjere i postupci koji odgovaraju zaģtiti bioraznolikosti i zaģtiłenih podruńja 

prirode  te revitalizaciji bitnih podruńja. Provedbom mjera mijenja se ukupno opterełenje 

voda pojedinim oneńiģłujułim tvarima i raspodjela tog opterełenja po izvorima i nańinima 

prijenosa u vode. TakoŅer, utvrŅeni problemi kontrole zahvałanja voda se planiraju rijeģiti 

mjerama koje łe indeks iskoriģtenja voda dovesti na razinu umjerenog. Za vodna tijela 

gdje je procijenjeno nezadovoljavajułe hidromorfoloģko stanje, planirat łe se 

renaturalizacijske mjere gdje je to mogułe, a koje łe doprinijeti poboljģanju stanja 

bioraznolikosti RH, a samim time i zaģtiłenih podruńja prirode RH. 

No, ujedno, bez provedbe PUVP-a, ne bi se izvodili zahvati na v odnim tijelima te tako ne bi 

doģlo do potencijalnih negativnih promjena vodnih reĥima i stanja staniģta vezanih uz 

vodna tijela, izmeŅu ostalih i zaģtiłenih podruńja prirode. 
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2.5 EKOLOĢKA MREĤA 

Postojełe stanje i problemi utvrŅeni na podruńju ekoloģke mreĥe opisani su u sklopu 

poglavlja ă10 GLAVNA OCJENA PRIHVATLJIVOSTI PLANA ZA EKOLOĢKU MREĤUò. 

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a ima svojih prednosti, ali i mana. Provedba odreŅenih 

mjera navedenih u PUVP-u (npr. mjera izgradnje, dogradnj e ili unapreŅenja sustava javne 

vodoopskrbe i odvodnje, pojedinih sanacijskih mjera, mjera revitalizacije i 

renaturalizacije, mjera smanjenja rizika od poplava i sl.), moĥe rezultirati nepovoljnim 

utjecajem na ekoloģku mreĥu, odnosno ońuvanje ciljnih vrsta i staniģta vezanih primarno 

uz vodene ekosustave. Utjecaj je uglavnom vremenski i/ili prostorno ogranińenog 

karaktera te najizraĥeniji tijekom izvedbe pojedinih zahvata (npr. privremeno 

uznemiravanje i stradavanje vrsta ; dugorońan i/ili privremen gubitak, degradacija i 

fragmentacija staniģta; ģirenje invazivnih stranih vrsta). Razvojem bez provedbe PUVP-a, 

navedeni nepovoljni utjecaji potencijalno bi se izbjegli.  

S druge strane, bez provedbe mjera predloĥenih PUVP-om, zadrĥali bi se takoŅer postojełi 

pritisci. Stoga bi ciljne vrs te i ciljna staniģta ovisna o vodnim tijelima, odnosno cjelovitost 

ekoloģke mreĥe i dalje bili pod pritiskom postojełeg (ili ńak povełanog) iskoriģtavanja 

vodnog resursa, ispuģtanja nedovoljno obraŅenih otpadnih voda te postojełe (ili ńak 

povełane) razine oneńiģłenja iz tońkastih i rasprģenih izvora. 
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2.6 KRAJOBRAZ 

Krajobrazna regionalizacija Hrvatske s obzirom na prirodna obiljeĥja (Bralił I., 1995.), 

dijeli teritorij RH na tri osnovne prirodno -geografske regije ð Jadransku, Panonsku i Gorsku 

Hrvatsku, odnosno na 16 manjih krajobraznih jedinica. Poloĥaj na granici nekoliko 

geografskih regija - mediteranskog krģkog priobalja, dinaridskog krģa te panonske nizine, 

odredio je raznolike klimatske, geomorfoloģke, pedoloģke i hidroloģke prilike, kao i veliku 

bioloģku raznolikost. Dijelom zbog navedenih prirodnih datosti, a dijelom i zbog razlińitih 

kulturoloģkih i druģtvenih utjecaja tijekom povijesti, na teritoriju RH su se izdiferencirali 

vrlo raznoliki prirodni i kulturni krajobrazi, u mnogim sluńajevima jedinstveni u Europi. 

U nastavku je dan opis osnovnih krajobraznih obiljeĥja navedenih vodnih podruńja koja su 

predmet Plana, tj. Vodnog podruńja rijeke Dunav (VPD) i Jadranskog vodnog podruńja (JVP). 

Opis je izraŅen na temelju analize reljefa (digitalni model reljef a), povrģinskog pokrova 

(CORINE Land Cover Hrvatska, 2012.), kartografskih podloga (TK 300.000, 100.000) i 

postojełih relevantnih izvora.  

Osim toga, Prilog 13.1. da je pregled 16 osnovnih krajobraznih  jedinic a koji ukljuńuje opis 

osnovne fizionomij e s izdvojenim naglascima, vrijednostima i identitetom  (odnosno 

vrijedn im krajobrazn im struktur ama i podruńjima) te razlozi ma ugroĥenosti i 

degradacijama za svaku jedinicu, a koji su navedeni u  publikacijama Krajolik: Sadrĥajna i 

metodska podloga Krajobrazne osnove Hrvatske,  Pregled stanja bioloģke i krajobrazne 

raznolikosti Hrvatske sa strategijom i akcijskim planovima zaģtite te Strategiji  prostornog 

ureŅenja Republike Hrvatske (1997.), Izmjene i dopune Strategije prostornog ureŅenja RH 

(NN 76/13). 

Vodno podruńje rijeke Dunav (VPD) 

Osnovna obiljeĥja krajobraza vodnog podruńja rijeke Dunav definirana su geomorfologijom 

dviju prirodno -geografskih cjelin a ð panonske zavale i gorsko-planinskog prostora.  

Panonsku zavalu ńine aluvijalne doline velikih nizinskih rijeka Dunava, Drave i Save koje 

karakterizira zaravnjen teren s  nadmorskim visinama cca 80 - 135 m n.m. Iznimka su 

podruńja na kojima se istińu pojedini gorski masivi ð poput Poĥeģke gore, Dilj a, Papuka, 

Psunja, Krndij e, Moslavańke gore, Bilogore, Ĥumberka, Medvednice i Kalnika te Zrinske 

gore s Petrovom gorom na rubnom juĥnom dijelu panonske regije. Osim vizualno 

dominantnih volumena ģumom prekrivenih gorskih masiva, prepoznatljivost ovog podruńja 

su brojn e rijek e i potoci uz koje su se razvili  agrarni krajobraz i s kompleksima hrastovih 

ģuma i poplavnim podruńjima. Kao osobitost, istińu se fluvijalno -mońvarni ambijenti, poput 

Kopańkog rit a, Lonjskog i Mokrog polj a, Spańvanske ģume.  

Gorsko-planinski prostor pripada krģkom podruńju Dinarida. Karakterizira ga razve denost 

terena koji se na sjeveru od Ĥumberka proteĥe juĥnim rubom karlovańke depresije prema 

granici s BiH, i to na nadmorskim visinama 150 ð 900 m n.m. Topivost vapnenańke podloge 

pridonijela je morfoloģkom oblikovanju krģkog krajobraza ńija su prepoznatljivost izrazito 

ģumovito planinsko podruńje, kanjonske doline, vrtańe, krģka polja  te mreĥa podzemnih i 
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povremenih vodotoka. Kao osobitost, istińu se slikovite, vizualno i ambijentalno izrazito 

vrijedne, preteĥno kanjonske doline ńetiriju krģkih rijeka (Kupa, Dobra, Mreĥnica i Korana). 

Ģto se zemljiģnog pokrova tińe, vełinu vodnoga podruńja prekrivaju  poljoprivredne ili 

preteĥito poljoprivredne povrģine, dok ģume prekrivaju  36% povrģine, a izgraŅene (umjetne) 

povrģine 3%. Pri tome se kategorije povrģinskog pokrova znatno razlikuj u unutar  podslivova. 

Podsliv Save tako karakterizira podjednaka  zastupljenost ģuma (41%) i poljoprivrednih 

povrģina (45%), dok na podslivu Drave i Dunava dominiraju poljoprivredne povrģine (63%) na 

uģtrb ģuma (24%). Osim toga, na podruńju podsliva Drave i Dunava znatno viģe od prosjeka 

vodnoga podruńja (1,7%), zastupljene su mońvarne i vodene povrģine (4%). 

Jadransko vodno podruńje (JVP) 

Osnovna obiljeĥja krajobraza jadranskog vodnog podruńja definirana su geomorfologijom 

dviju prirod no-geografskih cjelin a ð dinarskog gorsko-planinskog prostora i jadranskog 

prostora.  

Dinarski gorski prostor ńine najviģe hrvatske planine koje karakteriziraju izrazito naglaģeni, 

uglavnom ģumom prekriveni planinski vijenci - od Uńke, preko  Velebita , Kapele i Lińkog 

sredogorja do srediģnjeg dalmatinskog planinskog niza. Osim toga, specifińnost su podruńja 

velika krģka polja i zaravni koja se pruĥaju podno planinskih masiva. Podruńje odlikuje i 

tipińna krģka hidrogeologija s pojavom povrģinskih i podzemno-ponornih vodnih tokova  duĥ 

kojih je formirano  mnoģtvo kanjona, klanaca, ģpilja i sedrenih barijera. 

Jadranski prostor takoŅer predstavlja dio dinarskog krģa, a ńine ga tri prostorne cjeline - 

kopneni pojas - priobalni i zagorski  te otoci . Priobalni pojas karakterizira dinarski smjer 

pruĥanja i izrazita razvedenost obale koja se ońituje u mnoģtvu otoka, otońiła, hridi i 

grebena te izrazito dugoj obalnoj liniji . Osim toga, prepoznatljivo obiljeĥje ovog pojasa je 

i obalni dalmatinski planinski niz  (Boraja, Vilaja, Kozjak, Mosor, Perun, Omiģka Dinara 

Biokovo). Kao specifińnost priobalnog prostora istińe se dolina Neretve - jedini znatnije  

plavljeni prostor koji je dijelom kultiviran s prepoznatljivom parcelacijom ău vodiò, a 

dijelom ga ńine prirodna mońvarna staniģta. Na podruńju Dalmatinske zagore, izmjenjuju 

se krģke depresije (polja, uvale, dolci, ponikve), vapnenańke zaravni oko polja i planinski 

vijenci  (Promina, Dinara i Svilaja). Kao osobitost, istińu se dolina Cetine s poljima i 

kanjonom te  hidrografsko-morfoloģki fenomeni Imotskih jezera. 

Ģto se zemljiģnog pokrova tińe, 39% povrģine vodnoga podruńja otpada na priobalno more . 

Na kopnu i otocima  poljoprivredne ili preteĥito poljoprivredne povrģine prekrivaju 25%, 

ģume 35%, ostale prirodne povrģine takoŅer 35%, a izgraŅene (umjetne) povrģine 4%.  

Kao osnovni problem postojełe zaģtite i ońuvanja krajobraza, na nacionalnoj, pa tako i na 

niĥim razinama, mogułe je izdvojiti nedostatak kvalitetne baze podataka o kr ajobraznim 

strukturama,  nepostojanje identifikacije  i klasifikacije krajobraza te neadekvatno 

vrednovanje u prostorno -planskom kontekstu (prema Nacionalnom planu djelovanja na 

okoliģ (NN 46/02)). Nadalje, rascjepkanost nadleĥnosti te nedostatna koordinacija izmeŅu 

glavnih resora - prostornog planiranja, gr adnje, zaģtite prirode i okoliģa te kulturne baģtine, 

ne pridonosi cjelovitom sagledavanju pitanja ońuvanja krajobraza.  
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Budułi da ne postoje sustavno prikupljani i obraŅivani podaci o krajobraznim strukturama 

(tj. krajobrazna osnova kao temeljni instrumen t zaģtite, ońuvanja i planiranja krajobraza), 

na temelju kojih bi se mogla izvrģiti procjena postojełeg stanja krajobraza u RH, tek se 

nańelno moĥe govoriti o njegovim obiljeĥjima i osnovnim razlozima ugroĥenosti s jedne, 

kao i vrijednostima s druge strane .  

Pri tome Strategij a prostornog ureŅenja Republike Hrvatske (1997.)  odnosno Izmjene i 

dopune Strategije prostornog ureŅenja RH (NN 76/13), navodi osnovne degradacije 

krajobraza po pojedinim jedinicama, a njihov pregled je dan u tablici u Prilogu 13.1.  

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

S obzirom na zaģtitni karakter pojedinih mjera Plana ( kojima se nastoje minimizirati 

nepoĥeljni utjecaji na prirodne ekosustave, a indirektno i na kvalitete krajobraza ), mogułi 

razvoj bez njihove primjene, pridonio bi degrad aciji krajo braza. S druge pak strane, bez 

provedbe mjera Plana kojima se predviŅa izgradnja vodnih graŅevina, tj. novih zahvata  

zadrĥalo bi se sadaģnje stanje, odnosno ne bi doģlo do novih zauzeła prostora i eventualnih 

degradacija vrijednih krajobraznih struktura.  
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2.7 KULTURNA BAĢTINA 

Podruńje Hrvatske iznimno je bogato kulturno-povijesnom baģtinom. Zahvaljujułi 

povoljnom zemljopisnom poloĥaju, topografskim i klimatskim osobinama, naseljavanje 

ovog prostora pońinje veł u najranijim razdobljima prapovijesti i gotovo se kontinuirano 

moĥe pratiti kroz sva prapovijesna i povijesna razdoblja do danas. Osnovno obiljeĥje tom 

podruńju daje raznovrsna i bogata kulturna baģtina. 

Sukladno "Strategiji zaģtite, ońuvanja i odrĥivog gospodarskog koriģtenja kulturne baģtine 

Republike Hrvatske za razdoblje 2011.ð2015." kulturnom baģtinom se smatraju svi 

materijalni i nematerijalni tragovi, ostaci i proizvodi djelovanja ljudske vrste kroz 

evoluciju kao i oni koji łe to u odreŅenom trenutku postati. Prema osnovnoj podjeli 

kulturna baģtina se klasificira na materijalnu (nepokretnu i pokretnu) i nematerijalnu 

baģtinu. 

Registar kulturnih dobara RH obuhvała vrlo velik broj dobara/lokaliteta baģtine. Broj 

kulturnih dobara u Registru nikada nije stalan zahvaljujułi promjenjivom karakteru dobara. 

Na dan 3. rujna 2015. u Registar je ukupno upisano 8854 kulturnih dobara, a od toga 6459 

nepokretnih, 2252 pokretnih te 143 nematerijalnih kulturnih dobara. Trajno zaģtiłenih 

nepokretnih kulturnih dobara je 5955, od toga pojedinańnih 5425, kulturno-povijesnih 

cjelina 520 te kulturnih krajolika 10, dok je trajno zaģtiłenih pokretnih dobara i grupa 

dobara (ukljuńivo muzejske, arhivske, biblioteńne i privatne zbirke) 1900. Preventivno 

zaģtiłenih kulturnih dobara (to jest zaģtiłenih na rok od tri odnosno ģest godina) ukupno je 

817, od toga pojedinańnih nepokretnih kulturnih dobara i grupa kulturnih dobara 

(ukljuńujułi cjeline) je 471, a pokretnih i grupa pokretnih 343. Na Listu kulturnih dobara 

od nacionalnoga znańenja izdvojena su ukupno 42 kulturna dobra: 33 nepokretna (30 

pojedinańnih, 2 kulturno-povijesne cjeline i 1 arheoloģki lokalitet) te 9 pokretnih 

pojedinańnih kulturnih dobara. Od nematerijalne baģtine zaģtiłeno je 143 kulturna dobra. 

Tablica 2.4. Nepokretna kulturna dobra upisana u Registar kulturnih dobara RH prema 

ĥupanijama, stanje 09/2015. 

Ĥupanija 
Pojedinańna 

kulturna dobra  
Kulturno ð 

povijesne cjeline  
Kulturni 
krajolik  

Arheoloģka 
baģtina 

Bjelovarsko-bilogorska 172 9 0 14 

Brodsko ð posavska 118 4 0 49 

Dubrovańko ð neretvanska 534 21 1 109 

Grad Zagreb 570 35 1 9 

Istarska 248 58 2 75 

Karlovańka 231 13 0 3 

Koprivnińko ð kriĥevańka 124 3 0 10 

Krapinsko ð zagorska 181 12 0 13 

Lińko ð senjska 242 16 0 36 
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Ĥupanija Pojedinańna 
kulturna dobra  

Kulturno ð 
povijesne cjeline  

Kulturni 
krajolik  

Arheoloģka 
baģtina 

MeŅimurska 56 2 0 7 

Osjeńko ð baranjska 374 20 0 111 

Poĥeģko ð slavonska 148 20 0 52 

Primorsko ð goranska 300 117 0 55 

Sisańko ð moslavańka 260 23 0 31 

Splitsko ð dalmatinska 997 102 4 192 

Ģibensko ð kninska 306 21 1 61 

Varaĥdinska 212 6 1 36 

Virovitińko ð podravska 71 21 1 38 

Vukovarsko ð srijemska 206 18 0 73 

Zadarska 278 25 0 90 

Zagrebańka 267 23 0 9 

Osim kulturnih dobara koja su preventivno ili trajno zaģtiłena te upisana u Registar 

kulturnih dobara RH, najvełi je broj kulturno-povijesnih vrijednosti evidentiran prostorn o-

planskom dokumentacijom (prostornim planovima ĥupanija i prostornim planovima 

ureŅenja grada/opłine). Po svojoj vrijednosti ovi elementi kulturno-povijesne baģtine 

imaju lokalni znańaj. 

MeŅu zaģtiłenim kulturnim dobrima, kao i meŅu evidentiranim kulturno-povijesnim 

vrijednostima izdvaja se skupina objekata koja je vezana uz vodu. Analiza podataka 

pokazala je prisutnost sljedełih baģtinskih elemenata vezanih uz vodna podruńja: skele ð 

kompe, prometni ureŅaji, plovni kanali, sistemi navodnjavanja i odvodnje, mostovi, pilane, 

industrijska baģtina koja koristi vodu, hidrocentrale, obale ð rive, povijesna kupaliģta, 

pristaniģta, prijelazi i sl. Vrijednost baģtine vezane uz vodu ima i pokretna kulturna baģtina 

(plovila, alati za ribolov, brodogradnja i sl.), te nematerijalna baģtina: znanje i umijełe 

(npr. tradicijsko ribarstvo; slatkovodno -morsko,brodogradnja) i simbolińko-memorijalne i 

religijske vrijednoti vezane uz vodu. Njihova namjena je djelomińno sańuvana do danas te 

predstavljaju neizostavan detalj vizua lnog identiteta ruralnih i urbanih cjelina.  

Na popisu zaģtiłenih kulturno-povijesnih cjelina nalaze se naselja uz obale rijeka, potoka, 

jezera i mora gdje je posebno izraĥena prostorno ambijentalna povezanost  vodnih 

podruńja sa vrijednosnim znańajkama zaģtiłenih naselja. Regulacija vodotoka u zonama 

zaģtite povijesnih gradskih i ruralnih cjelina moĥe se negativno reflektira ti  na ońuvanje 

ambijentalnih i povijesnih vrijednosti ( npr.  Kostajnica, Pakrac, Donja Stubica). Promjene 

hidrogeomorfoloģkih karakteristika (renaturalizacija, rekonstrukcija) toka i obala mogu 

imati pozitivan  utjecaj na vrijednosti kulturne baģtine ukoliko doprinose ońuvanju 

vrijednosti ambijenta, revitalizaciji i ureŅenju povijesnih cjelina, zaģtiłenih kompleksa  i sl. 

Vodna podruńja imaju presudan utjecaj na vrijednosti zaģtiłenih kulturnih krajolika. 

Kulturna baģtina vezana uz vodna podruńja predstavlja resurs za revitalizaciju podruńja, 
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turistińki potencijal i gospodarski uńinak. Bilo bi potrebno evidentirati postojełe stanje tih 

objekata i utvrditi koja je problematika ońuvanja.  

Provedba PUVP moĥe imati negativne utjecaje na kulturno-povijesnu baģtinu, ako bi se 

graŅevinske mjere zaģtite od poplava (komponenta B) provodile u podruńju utjecaja na 

zaģtiłena kulturna dobra i evidentirane kulturno -povijesne vrijednosti . U tom sluńaju 

negativni utjecaji na kulturno -povijesnu baģtinu mogli bi ukljuńivati oģtełivanje ili 

uniģtavanje potencijalnih arheoloģkih lokaliteta i evidentiranih elemenata kulturne baģtine 

te na naruģavanje vizualnih obiljeĥja kulturnog krajolika. Kako se unutar komponente B ne 

odreŅuju lokacije pojedinańnih zahvata, evaluacija kulturne baģtine provodit łe se u okviru 

provedbe postupaka procjene utjecaja zahvata na okoliģ za svaki pojedini zahvat u 

prostoru, ńime łe se izbjełi ili ublaĥiti ovi negativni utjecaji.  

S druge strane, provedba mjera zaģtite od ģtetnog djelovanja poplava, opet ovisno o 

lokacijama provoŅenja mjera, zaģtitit łe objekte kulturno-povijesne baģtine koji su u 

podruńjima pod rizikom od poplava te na taj nańin imati pozitivan utjecaj na kulturnu 

baģtinu. 

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Nepokretna kulturna dobra predstavljaju vaĥnu sastavnicu prostornog identiteta odreŅenog 

podruńja. 

Bez provedbe plana fizińki integritet zaģtiłenih i evidentiranih kulturno -povijesnih 

vrijednosti koji bi eventualno bili ugroĥeni graŅevinskim radovima, a koji proizlaze iz 

mjera komponente B nełe biti dodatno ugroĥen. S druge strane, bez provedbe mjera 

zaģtite od poplava dugorońno bi postojala mogułnost pojańane ugroze od ģtetnog 

djelovanja poplava na kulturno -povijesne vrijednosti. S obzirom da se PUVP ne bavi 

konkretnim lokacijama, nije mogułe rełi postoje li takve lokacije . 
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2.8 ĢUMARSTVO  

Prema Ustavu RH, ģume i ģumska zemljiģta prirodna su dobra od interesa Hrvatske. Nadalje, 

one su kljuńne za odrĥavanje bioraznolikosti, regulaciju slivnih podruńja i klimatskih prilika, 

ģtite tlo od erozije te znańajno utjeńu na kvalitetu zraka i voda. Neodrĥivi nańin koriģtenja 

ģuma, u smislu neplanske i prekomjerne eksploatacije, kao i prekogranińno oneńiģłenje 

zraka, nepovoljni klimatski uvjeti (dulja suģna razdoblja i poplave) te ljudske aktivnosti i 

poĥari nepovoljno utjeńu na zdravstveno stanje i vitalnost ģuma (AZO, 2014.).  

U smjeru ublaĥavanja gore navedenih negativnih utjecaja na ģume i ģumarstvo, u okviru 

Strategije odrĥivog razvitka Republike Hrvatske i Nacionalnog plana djelovanja za okoliģ 

donesene su mjere za ostvarenje ciljeva u pogledu odrĥivog gospodarenja ģumama koje 

podrĥava prirodnost, bioloģku raznolikost i stabilnost ģumskih ekosustava te su kao takve 

vełinom ostvarene. Kako bi se takva politika upravljanja mogla podrĥati, uspostavljen je 

sustav prałenja podataka o kvaliteti ģumskih ekosustava kroz suradnju struńnih institucija 

te kroz trajni monitoring u okviru UN -ove Konvencije o prekogranińnom oneńiģłenju zraka 

na velikim udaljenostima, odnosno kroz MeŅunarodni program za procjenu i motrenje 

utjecaja zrańnog oneńiģłenja na ģume (ICP Forests), u kojemu Hrvatska sudjeluje od 1987. 

godine. 

Temeljna nańela hrvatskoga ģumarstva su potrajno gospodarenje s ońuvanjem prirodne 

strukture i raznolikosti ģuma uz trajno povełanje stabilnosti i kakvołe gospodarskih i 

opłekorisnih funkcija ģuma. Ovo je vidljivo i dokazivo u ńinjenici da je trenutno oko 75 % 

ģuma pod FSC certifikatom ńime je osiguran zdrav i stabilan ģumski ekosustav te sirovina za 

drvnu industriju i energetski sektor.  

Potrajno gospodarenje se najprije ońituje u kolińini sjeńe koja u sluńaju potrajnog 

gospodarenja treba biti manja od prirasta. Prema rezultatima Prve nacionalne inventure 

ģuma, godiģnja sjeńa u RH iznosi 8,4 milijuna mį, ģto ńini otprilike 1,5 % ukupne drvne 

zalihe RH, dok je teńajni godiģnji prirast 2 % ukupne drvne zalihe. Iz ovoga je vidljivo da se 

u RH sjeńe 60 - 70 % prirasta. S obzirom da je svake godine prirast vełi od sjeńe, povełanje 

drvne zalihe je kontinuirano. Treba naglasiti da se u sjeńu ubrajaju i ģtete nastale uslijed 

prirodnih nepogoda (suģa, poĥari, snjegolomi, vjetrolomi), prirodnih ģtetnika (kukci, gljive, 

nematode) i infrastrukturnih  radova.  

Isto tako, potrajno gospodarenje se ońituje u odrĥavanju i povełanju povrģine pod ģumama, 

gdje je vidljiv pozitivan trend u RH te u kontinuiranom prijelazu degradiranih sastojina u 

viģe uzgojne oblike kao posljedica gospodarenja. 

Povrģinski, prema podacima Hrvatskih ģuma d.o.o., ģume i ģumsko zemljiģte zauzimaju oko 

48 % kopnenog dijela povrģine drĥave (2.730.776 ha). 

Prema Zakonu o ģumama, ģume prema namjeni mogu biti gospodarske, zaģtitne i ģume s 

posebnom namjenom. Gospodarske se ģume uz ońuvanje i unapreŅenje njihovih 

opłekorisnih funkcija koriste za dobivanje drvnih proizvoda i drugih neproizvodnih sirovina 

te za ogrjev, a prema Izvijeģłu o stanju okoliģa (AZO, 2014.) zauzimaju oko 86 % povrģine 

ģuma i ģumskog zemljiģta. Zaģtitne ģume zauzimaju oko 3 % povrģina, a u prvom redu sluĥe 
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za zaģtitu zemljiģta, voda, naselja, objekata i druge imovine. Povrģine ģuma i ģumskog 

zemljiģta s posebnom namjenom iznose oko 11 %. Ģume s posebnom namjenom imaju trend 

povełanja jer  se temeljem Zakona o zaģtiti okoliģa sve viģe podruńja stavlja pod zaģtitu. 

Nadalje, prema Zakonu o ģumama, ģumsko zemljiģte se dijeli na obraslo, neobraslo 

(proizvodno i neproizvodno) te neplodno. Obraslo zemljiģte ńini oko 89,5 % ukupne povrģine 

ģuma i ģumskog zemljiģta. Neobraslo proizvodno (ģumske prosjeke i ńistine) te neobraslo 

neproizvodno zemljiģte (ceste, infrastrukturni koridori i sl .) ńini oko 9 % ukupne povrģine 

ģuma i ģumskog zemljiģta u RH, a neplodno zemljiģte (ljuti krģ i kamenjari) zauzima 1,5 % 

povrģine ģuma. 

Prema nańinu gospodarenja ģumske sastojine mogu biti: jednodobne (stabla glavne vrste 

drveła su podjednake starosti), preborne (u kojima su rasporeŅena stabla razlińitih visina i 

prsnih promjera) i raznodobne (u kojima se nalaze skupine razlińite dobi i razvojnih stadija 

na povrģini ne vełoj od jednog ha, a stabla unutar skupina podjednakih su dimenzija). 

Prema Prvoj nacionalnoj inventuri ģuma, jednodobne sastojine ńine oko 75 % povrģine, a 

raznodobne (ukljuńujułi i preborne) ńine oko 14 % povrģine ģuma. Prijelazni oblici 

zauzimaju oko 11 % povrģine ģuma.  

Promatrajułi volumni udio vrsta drveła u RH, najvełi udio ima obińna bukva (oko 35 % 

ukupnog volumena), zatim hrast luĥnjak s 13 % ukupnog volumena te hrast kitnjak i obińni 

grab s oko 10 % ukupnog volumena. Znańajniji udio ima i obińna jel a (6 % ukupnog 

volumena) te poljsk i jasen, hrast cer, obińni bagrem i obińna smreka s udjelom od 10 % 

ukupnog volumena. Ostatak od 15-tak % ukupnog volumena zauzimaju ostalih 19 

evidentiranih vrsta ili kategorija drveła u RH. 

Ģuma ispunjava mnoge gospodarske, ekoloģke i druģtvene funkcije. Promatrajułi 

gospodarsku, osim izravnog koriģtenja drvnih proizvoda, ģuma i ģumarstvo je temelj 

razvoja i drugih gospodarskih sektora i grana, kao ģto su turizam, energetika, lovstvo, 

farmaceutika i drvno-preraŅivańka industrija. Uz svoju vrijednu gospodarsku funkciju, 

ģuma ispunjava i cijeli niz ekoloģkih i druģtvenih funkcija koje su mnogostruko vrjednije. 

Od ekoloģkih funkcija najznańajnije su: zaģtita tla od erozije vodom i vjetrom, 

prońiģłavanje voda procjeŅivanjem kroz ģumsko tlo, povoljni utjecaj na klimu i 

poljodjelsku djelatnost, prońiģłavanje oneńiģłenoga zraka, ońuvanje bioloģke raznolikosti 

genofonda, vrsta, ekosustava i krajobraza, ublaĥavanje uńinka staklenińkih plinova 

vezivanjem uglji ka te obogałivanje okoliģa kisikom i dr. Druģtvene funkcije ģuma povoljno 

utjeńu na zdravlje i kvalitetu ĥivota ljudi s obzirom na to da predstavljaju mjesto za odmor 

i rekreaciju.  

Veliki broj ģtetnih ńimbenika (ekstremne suģe, ģumski poĥari, biljne bolesti i ģumski 

ģtetnici), ali i utjecaj ljudskih aktivnosti (oneńiģłenje zraka, zakiseljavanje tla, izmjena 

razine vodnog reĥima poplavnih i podzemnih voda) slabe funkcije i kvalitetu cjelokupnog 

ģumskog ekosustava.  

Kako navodi Izvjeģłe o stanju okoliģa (AZO,2014) na podruńju Hrvatske uońen je opłi trend 

smanjenja koncentracija zakiseljavajułih tvari, ģto povoljno utjeńe na zdravstveno stanje 

ģuma. Jedan od pokazatelja ovog trenda je oporavak obińne jele. Ipak, promatrajułi 
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kompleksnu kategoriju ăsuģenje ģumaò, koja podrazumijeva oģtełenje stabala uslijed 

zajednińkog djelovanja ģtetnih abiotińkih i biotińkih ńimbenika, zdravstveno stanje ģuma 

nije zadovoljavajułe, a osobito pojavom sve izraĥenijih ekstrema u obliku suģa i poplava. 

Nastavno na sve izraĥenije ekstreme je i povełanje broja poĥara te opoĥarene povrģine, 

pogotovo u mediteranskom podruńju. Uz rizik po zdravlje i ĥivot ljudi te znańajne 

gospodarske ģtete, poĥari uzrokuju degradaciju ģumskih ekosustava, odnosno ńitav niz 

opterełenja okoliģa: gubitak staniģta, oneńiģłenje podzemnih voda i povełanu emisiju CO2. 

S druge strane, smanjena je naknada za opłekorisne funkcije ģuma (OKFĢ) iz koje se, 

izmeŅu ostalog, financiraju i aktivnosti zaģtite od poĥara, kao ģto su ulaganja u 

preventivnu zaģtitu (primjerice direktno financiranje ĥupanijskih vatrogasnih zajednica, 

izgradnja i odrĥavanje prosjeka te ģumskih protupoĥarnih prometnica) te obnova zastarjele 

mehanizacije, primarno u mediteranskom d ijelu drĥave. 

Promatrajułi utjecaj voda na ģume i ģumarstvo, ono je najizraĥenije u nizinskim ģumama 

gdje su male visinske razlike  te svaki zahvat u takva podruńja donosi promjene u razini 

podzemnih i nadzemnih voda na vełem podruńju. Ove male visinske razlike se ońituju u 

postojanju mirkoreljefnih zona (bare, nize i grede)  gdje samo pola metra razlike u 

nadmorskoj visini ńini to podruńje viģe ili manje plavljeno i u skladu s tim utjeńe na 

rasprostranjenost vrsta i ģumskih zajednica. 

Radi provoŅenja analize ugroĥenosti nizinskih i poplavnih ģuma u odnosu na veliku i srednju 

opasnost od poplava preklopljena je oblast nizinskih i poplavnih ģuma odreŅenih prema 

Karti provenijencija i Karti koriģtenja zemljiģta RH (CLC 2012). Analizom se utvrdilo da je  

na podruńju nizinskih i poplavnih ģuma, velikom opasnoģłu od poplava ugroĥeno 147 521 ha, 

(18,7 %) ģuma i ģumskog zemljiģta, a srednjom opasnoģłu je ugroĥeno 172 619 ha (21,9 %) 

ģuma i ģumskog zemljiģta (Tablica 2.5.). MeŅutim, promatrajułi podruńje koje se nalazi 

samo unutar oblasti nizinskih ģuma, taj postotak se udvostruńuje, ģto pokazuje da je viģe 

od trełine nizinskih i poplavnih ģuma ugroĥeno poplavama. Iako poplave odreŅuju nastanak 

ovih ģuma i njihovo  postojanje, poplave mogu znańajno negativno utjecati na ģume i 

ģumarstvo u sluńaju dugotrajnog zadrĥavanja, prvenstveno radi nemogułnosti obavljanja 

ģumarske djelatnosti u tim podruńjima. 

Tablica 2.5. Ugroĥena povrģina poplavnih ģuma prema stupnjevima vjerojatnosti.  

 

Mala vjerojatnost 
poplava 

Srednja 
vjer ojatnost 
poplava 

Velika 
vjerojatnost 
poplava 

Ukupno ģuma u 
nizinskom 
podruńju 

 ha % ha % ha % ha % 

Ģume onih GJ koj e su cijele 
unutar provenijencije 
oblasti nizinskih ģuma 246292 68.6 151026 42.1 128894 35.9 358877 100.0 

Ģume onih GJ koje se 
nalaze unutar 
provenijencija oblasti 
nizinskih ģuma i oblasti 
brdsko-gorskih ģuma 
(prijelazna podruńja) 28908 6.7 21593 5.0 18627 4.3 430012 100.0 

Ukupno 275200  34.9  172619  21.9  147521  18.7  788890  100.0  
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Promatrajułi prostorni raspored velike vjerojatnosti od poplava u odnosu na podruńje 

poplavnih ģuma (Slika 2.10.) vidimo da su najugroĥenije ģume uz tokove Save, Drave, 

Dunava, u Spańvanskom bazenu te na podruńju oko Karlovca, gdje u sluńaju duĥeg 

zadrĥavanja poplavne vode moĥe dołi do velikih ģteta u ģumarstvu, zbog nemogułnosti 

obavljanja ģumarske djelatnosti u tim naģim najvrjednijim ģumama. 

 

Slika 2.10. Velika vjerojatnost od poplava u odnosu na poplavne ģume. 

 

Na ģume ovih podruńja vrlo znańajan utjecaj imaju i razine podzemnih voda. Pod 

podzemnim vodama u ģumarstvu se misli na podzemne vode otvorenih vodonosnika ńija je 

fluktuacija razine vodne plohe u direktnoj i snaĥnoj vezi s procjeŅivanjem vode kroz tlo i 

koja se nalazi u domeni zone korijenovog sustava (rizosfere). Razina ovih podzemnih voda 

dokazano utjeńe na volumni udio najbitnijih edifikatorskih vrsta drveła ovih podruńja 

(hrast luĥnjak, poljski jasen i obińni grab). Naime, u sklopu istraĥivanja utjecaja 

predviŅenog viģenamjenskog kanala Dunav-Sava (VKDS) 2006. godine u Spańvanskom 

bazenu, provedena je i analiza udjela vrsta unutar sastojina odnosno odsjeka u odnosu na 

razinu podzemne vode otvorenih vodonosnika. Ovo je izvrģeno na nańin da su srednje 

godiģnje razine podzemnih voda u promatranom prostoru, usporedili s udjelom vrsta prem a 

vaĥełim Osnovama gospodarenja. 
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Slika 2.11. Srednji udjeli hrasta luĥnjaka, poljskog jasena i obińnog graba (iz HĢ fonda) u 
Spańvanskom bazenu prema dubini do podzemne vode (tońke ð podaci, linije ð izjednańenje 
polinomom drugog reda). Strelica oznańava tońku na kojoj daljnjim smanjenjem srednje 
godiģnje dubine podzemne vode hrast luĥnjak u prosjeku prestaje biti dominantna vrsta u 
sastojini.  

 

Uońljivo je da hrast luĥnjak ima maksimum srednjeg udjela na srednjoj godiģnjoj dubini 

podzemne vode od pribliĥno 2,9 m. Od te dubine, koja se na promatranom podruńju moĥe 

smatrati prosjeńnim optimumom, srednji udio hrasta pada i porastom (promjene prema 

isuģivanju staniģta) i padom (promjene prema prekomjernom vlaĥenju) srednje dubine 

podzemne vode. Ovaj je rezultat u potpunosti u skladu s dosadaģnjim spoznajama o 

ekologiji hrasta luĥnjaka. Za ovo razmatranje posebno je vaĥna srednja godiģnja dubina 

podzemne vode od 1,6 m, jer na toj dubini hrast luĥnjak u prosjeku prestaje biti 

dominantna vrsta u sastojini, ģto upułuje na povełanu vjerojatnost nastanka uvjeta 

prevlaĥivanja (vodni suficit) na manjim dubinama podzemne vode. Jednako tako hrast 

prema prikazanom modelu prestaje biti dominantna vrsta i na srednjoj godiģnjoj dubini 

podzemne vode od 4,3 m, ģto upułuje na povełanu vjerojatnost nastanka uvjeta 

nedovoljne opskrbljenosti vodom (vodni deficit) n a vełim dubinama podzemne vode. 

S druge strane, srednji udio poljskog jasena pada s porastom srednje godiģnje dubine 

podzemne vode. Ranije spoznaje o ekologiji jasena govore nam da je takav rezultat 

takoŅer posve ońekivan, jer je na vełini staniģta gdje luĥnjak i jasen zajedno dolaze, 

luĥnjak kompetitivniji, tako da jasen vełe udjele u sastojini ostvaruje na rubu ili sasvim 

izvan ekoloģke amplitude luĥnjaka. U skladu s tim, dobiveni rezultat nije prikladno 

tumańiti kao izravnu vezu zastupljenosti jasena i dubine do podzemne vode, nego prije kao 
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posljedicu kompeticijskog odnosa izmeŅu jasena i luĥnjaka. Drugim rijeńima, iako je jasen 

bez sumnje znatno otporniji od luĥnjaka na uvjete zamońvarenja (pa stoga i tvori ńiste 

sastojine u barama), u odsustvu luĥnjaka i on ima svoj optimum na vełim dubinama 

podzemne vode, odnosno u uvjetima umjerenijeg dopunskog vlaĥenja u zoni korijenovog 

sustava. 

Srednji udio obińnog graba raste s porastom srednje dubine podzemne vode, ģto je u skladu 

s ranije poznatom ńinjenicom da toj vrsti u nańelu ne odgovara dopunsko vlaĥenje 

podzemnom vodom, nego joj je dovoljna vlaga iz oborina.  

Isto tako, znańajnije promjene u razinama podzemne vode (otvorenih vodonosnika)  

negativno utjeńu na te sastojine. Promjene u razinama podzemne vode su posljedica 

kanaliziranja vodotoka, izgr adnje nasipa, produbljivanja korita i slińnih hidrotehnińkih 

zahvata, a najviģe su ugroĥene srednjedobne i starije sastojine ńiji je korijenov sustav 

razvijen u uvjetima razina podzemne vode koji viģe ne postoje, a zbog svoje starosti ta 

stabla se nisu u stanju prilagoditi novonastalim uvjetima , tj .  viģe ne posjeduju sposobnost 

rasta korijenja.  

Stoga je iznimno bitno prije svakog hidrotehnińkog zahvata (pogotovo vełih) snimiti 

trenutno stanje okolnog ģumskog podruńja u odnosu na razine podzemne vode otvorenih 

vodonosnika i stanje sastojina te isto tako uspostaviti monitoring razina podzemne vode i 

stanja okolnih ģuma nakon izgradnje objekata koji imaju znańajan utjecaj na razine 

podzemnih voda. 

Neki hidrotehnińki zahvati, kao na primjer izgradnja kanala te raznih ustava, tj .  brana, 

mogu imati i pozitivan utjecaj na razinu podzemnih voda  u domeni rizosfere,  ukoliko se 

radi o podruńju na kojem je razina podzemne vode veł sniĥena. Stoga je bitno utvrditi 

postojełe stanje i utvrditi koje razine podzemne vode predstavljaju optimalno stanje , a 

koje deficit ili jednako negativan suficit te u skladu s tim regulirati dubine kanala i visine 

ustava da bi se postiglo optimalno stanje.  

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Neprovedbom ovog Plana se ne bi nastavilo s iznimno bitnim regulirajułim aktivnostima na 

donoģenju raznih planova niĥeg reda, odreŅivanju raznih uvjeta i smjernica za koriģtenje 

voda, ispuģtanje voda i oneńiģłivala, ńime bi se nastavili razni negativni utjecaji na ģume i 

ģumarstvo. Pozitivan utjecaj neprovoŅenja ovog plana se ońituje u neugroĥavanju 

dodatnog podruńja pod ģumama duĥim poplavama uspostavljanjem novih retencija, 

mońvara i inundacija. 
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2.9 LOVSTVO  

Prema Zakonu o lovstvu (NN 140/05, 75/09, 14/14 ) u divljań se ubrajaju ĥivotinjske vrste 

koje slobodno ĥive u prirodi, na povrģinama namijenjenim za uzgoj ili intenzivni uzgoj i 

razmnoĥavanje u svrhu lova i koriģtenja. Divljań, u smislu navedenog Zakona (ńl.3), jesu 

ĥivotinjske vrste:  

Krupna divljań: 

¶ jelen obińni (Cervus elaphus L.),  

¶ jelen lopatar ( Dama dama L.),   

¶ jelen aksis (Axis axis L.),  

¶ srna obińna (Capreolus capreolus L.),  

¶ divokoza (Rupicapra rupicapra  L.),  

¶ muflon ( Ovis aries musimon Pall.) ,   

¶ svinja divlja ( Sus scrofa L.),   

¶ smeŅi medvjed (Ursus arctos L.),  

Sitna divljań: 

a) dlakava divljań:  

jazavac (Meles meles L.), mańka divlja ( Felis silvestris  Schr.), kuna bjelica ( Martes foina  

EHR.), kuna zlatica (Martes martes  L.), lasica mala ( Mustela nivalis  L.), dabar ( Castor fiber  

L.), zec obińni (Lepus europaeus Pall.), kunił divlji (Oryctolagus cuniculus L.), puh veliki 

(Myoxus glis L.), lisica ( Vulpes vulpes L.), ńagalj (Canis aureus L.), tvor ( Mustela putorius  

L.), m ungos (Herpestes ishneumon L.)  

b) pernata divljań:  

fazan ð gnjetlovi ( Phasianus sp. L.); jarebice kamenjarke: grivna ( Alectoris graeca  Meissn.) 

i ńukara (Alectoris chucar); trńka skvrĥulja (Perdix perdix  L.); prepelice: pułpura (Coturnix 

coturnix  L.) i virdĥinijska (Coturnix virginiana  L.); ģljuke: bena (Scolopax rusticola L.) i 

kokoģica (Gallinago gallinago  L.); golub divlji: grivnjaģ (Columba palumbus L.) i pełinar 

(Columba livia  Gmelin.); gu ske divlje: glogovnjańa (Anser fabalis Latham.) i lisasta ( Anser 

albifrons  Scopoli.); patke divlje: gluhara ( Anas platyrhynchos L.), glavata ( Aythya ferina  

L.), krunasta ( Aythya fuligula  L.), pupńanica (Anas querquedula L.) i krĥulja (Anas crecca 

L.); liska crna ( Fulica atra  L.); vrana siva ( Corvus corone); vrana gańac (Corvus frugilegus 

L.); ńavka zlogodnjańa (Coloeus monedula L.); svraka (Pica pica L.); ģojka kreģtalica 

(Garrulus glandarius  L.).  

Krupnoj divljańi je potreban veliki ĥivotni prostor za normalan ĥivot i razvoj te su njihove 

dnevne i sezonske migracije velikih amplituda, ponekad i viģe desetaka kilometara. 

Sezonske migracije izraĥenije su u gorskom i planinskom podruńju, gdje divljań u jesen 

migrira u tzv. zimov aliģta, a u proljełe se vrała u viģe predjele. Ponekad je koncentracija 

divljańi u zimovaliģtima daleko iznad propisanog kapaciteta staniģta, pa u koliko se ne 

poduzimaju adekvatne uzgojne i zaģtitarske mjere dolazi do utjecaja divljańi na staniģte, 

ģto se odraĥava na povełane ģtete na poljoprivrednim i ģumskim kulturama.  
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Uzgojna podruńja u RH ustanovljena su za svaku gospodarski znańajnu vrstu krupne divljańi 

koja ima vełu gospodarsku starost, lovnogospodarski znańaj i vełu migraciju, dnevnu i 

sezonsku. Od gospodarski znańajnih vrsta divljańi, na podruńju RH, posebna se pozornost 

posvełuje medvjedu, jelenu, divokozi i divljoj svinji (Grubeģił, 2006.). 

Za medvjeda su podruńje prirodnog obitavanja, nańin gospodarenja i zahvati u populaciji 

detaljno razraŅeni u Planu gospodarenja smeŅim medvjedom u Republici Hrvatskoj i u 

Akcijskom planu (http://www.mps.hr/default.aspx?id=8491), koji su nastali kao obaveza 

RH prema Bernskoj konvenciji. S obzirom da se medvjed tretira kao ugroĥena ĥivotinjska 

vrsta u Europi, sukladno propisima Bernske konvencije koju je Hrvatska potpisala , mogułe 

je gospodariti medvjedom, ali uz izradu Plana gospodarenja smeŅim medvjedom u RH i 

strogim poģtivanjem propisanih mjera gospodarenja i zahvata u populaciji. Tim Planom 

gospodarenja definirano je i podruńje na kojem se gospodari medvjedom, kapacitet i 

zahvat u populaciji.  

Jelen obińni je najvrjednija vrsta krupne divljańi u RH. S obzirom da je jelen znatnih 

migratornih karakteristika i da je posljednjih desetak godina doģlo do znatnijeg 

ogranińenja migracija te su formirane pojedine izolirane populacije, a njima gospodari 

veliki broj ovlaģtenika prava lova, nuĥno je ujednańiti kriterije gospodarenja ovom vrstom 

na ģirem podruńju istih staniģnih uvjeta.  

Divokoza je rasprostranjena u nekol iko naģih gorskih podruńja i razdijeljena u nekoliko 

izoliranih populacija. UtvrŅivanjem uzgojnih podruńja za divokozu, nastoji se ovu vrstu 

podiłi na brojnost koju omogułuju staniģni uvjeti i prostor koji joj stoji na raspolaganju. 

Dosadaģnji rezultati pokazuju da se mogu postiłi zavidni rezultati kako u brojnosti tako i u 

trofejnoj vrijednosti ove divljańi. Problem donekle predstavlja prisutnost krupnih 

predatora u arealu divokoze te dugo razdoblje uzgoja.  

Za razliku od ostalih vrsta , svrha uzgojnih podruńja za divlju svinju je kontroliranje 

brojnosti i prirasta ove vrste divljańi, prvenstveno s ciljem smanjenja negativnog utjecaja 

na staniģte (ģtete od divlje svinje) i ostalu faunu. 

Kriteriji za definiranje uzgojnog podruńja su cjelovitost prostora, ujed nańenost staniģnih 

uvjeta, stabilnost populacije divljańi i migracije unutar uzgojnog podruńja. Voda je 

znańajan ekoloģki ńimbenik pri izrańunu odnosno bonitiranju staniģta u svrhu procjene 

matińnog fonda pojedinih vrsta divljańi. 

S divljańi se gospodari na osnovi Lovnogospodarskih planova u trajanj u od 10 godina, tj .  za 

vrijeme duljine zakupa loviģta. LGO se izraŅuju za loviģta koja se ustanovljuju prema vrsti 

divljańi koja prirodno obitava ili se uzgaja na povrģinama zemljiģta, prema broju divljańi 

koja se prema mogułnostima staniģta mogu uzgajati na tim povrģinama i namjeni loviģta.  

Zabranjeno je ustanovljenje loviģta:  

1. na zaģtiłenim dijelovima prirode ako je posebnim propisima u njima zabranjen lov,  

2. na moru i ribnjacima s obalnim zemljiģtem koje sluĥi za koriģtenje ribnjaka, 



 

 

 

102 
 

3. u rasadnicima, vołnim i loznim nasadima namijenjenim intenzivnoj proizvodnji te 

paģnjacima ako su ograŅeni ogradom koja sprjeńava prirodnu migraciju dlakave divljańi,  

4. na miniranim povrģinama i sigurnosnom pojasu ģirine do 100 m, 

5. na drugim povrģinama na kojima je aktom o proglaģenju njihove namjene zabranjen lov.  

Na osnovi toga, podruńje RH je razdijeljeno na sve zajedno 1064 drĥavnih i zajednińkih 

loviģta i uzgajaliģta. 

U nastavku slijedi analiza opasnosti od poplava u  odnosu na vrste krupne divljańi te loviģta 

u kojima se ta divljań vodi kao glavna vrsta, tj. podruńja unutar loviģta koje se uzimaju pri 

odreŅivanju lovnoproduktivne povrģine ovisno o vrsti krupne divljańi.  

Lovnoproduktivna povrģina su dijelovi loviģta u kojima odreŅena vrsta divljańi ima sve 

prirodne uvjete za obitavanje, hranjenje (prehranu) i napajanje, razmnoĥavanje i 

sklanjanje. Na primjer, Tablica 2.6.  prikazuje kako je pri odreŅivanju lovnoproduktivne 

povrģine, tj. za mrkog medvjeda najbitnije podruńje ģume, dok su za jelena podjednako 

bitna podruńja ģume, livada i paģnjaka, a za srnu su, uz ove kategorije, bitne i oranice te 

łe se u skladu s tim i te povrģine uzeti u analizu. 

Tablica 2.6. Tablica za odreŅivanje kolińine lovnoproduktivnih povrģina u loviģtima.  

Vrsta divljańi 

Kultura zemljiģta (% udio u LPP) 

Ģume i 

ģumsko 

zemljiģte 

Poljoprivredne povrģine 
Vode, bare, 

trģłaci 
Oranice  Livade  Paģnjaci 

SmeŅi medvjed < 90 < 10 < 20 < 30  

Jelen obińni < 80 < 30 < 50 < 70 < 20 

Jelen lopatar  < 50 < 30 < 80 < 80  

Srna obińna < 80 < 80 < 80 < 80  

Svinja divlja  < 90 < 5 < 20 < 50 < 20 

Divokoza < 50   < 80  

Muflon < 70 < 10 < 80 < 80  

Bitno je naglasiti da se ova analiza odnosi samo na loviģta u kojima je ova krupna divljań 

jedna od glavnih vrsta, meŅutim ove vrste su prisutne i u mnogim drugim okolnim loviģtima 

kao prolazne vrste u skladu sa svojom velikom amplitudom migracija. Prema napravljenoj 

analizi ( Tablica 2.7.) pogodna staniģta za mrkog medvjeda unutar loviģta, gdje je 

evidentiran kao glavna vrsta, nisu ugroĥena poplavama. Promatrajułi jelena obińnog i 

obińnu srnu, ugroĥeno je oko 10 % tj. oko 14 % pogodnog staniģta, ovisno radi li se o velik oj 
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vjerojatnosti ili srednjoj. Pogodna staniģta za divlju svinju su ugroĥena od poplava (velika i 

srednja vjerojatnost) u opsegu ispod 10 %. 

Tablica 2.7. Ugroĥena povrģina pogodnih staniģta za divljań prema stupnjevima vjerojatnosti.  

 

Mala 

vjerojatnost 

poplava-

povrģine za 

odreŅivanje LPP 

Srednja 

vjerojatnost 

poplava-

povrģine za 

odreŅivanje LPP 

Velika 

vjerojatnost 

poplava-

povrģine za 

odreŅivanje LPP 

Ukupna povrģina za 

obrańun LPP unutar 

loviģta gdje je divljań 

jedna od glavnih vrsta  

Divljań ha % ha % ha % ha % 

Mrki medvjed  3157 0.54 1797 0.31 1105 0.19 *585208 100.00 

Jelen obińni 268873 23.62 162892 14.31 129605 11.39 **1138199 100.00 

Srna obińna 781813 30.48 352941 13.76 267091 10.41 ***2565030 100.00 

Divlja svinja  402575 16.88 235268 9.87 185287 7.77 **2384505 100.00 

*Kategorije ģume i sukcesija ģume prema CLC2012 RH na podruńju predmetnih loviģta 

**Kategorije ģume, sukcesija ģume, livade, prirodni paģnjaci, paģnjaci te mozaici razlińitih oblika 

koriģtenja poljoprivrednog zemljiģta prema CLC2012 RH na podruńju predmetnih loviģta 

***Kategorije ģume, sukcesija ģume, oranice, livade, prirodni paģnjaci, paģnjaci te mozaici razlińitih 

oblika koriģtenja poljoprivrednog zemljiģta prema CLC2012 RH na podruńju predmetnih loviģta 

 

MeŅutim, iako je potencijalno ugroĥeno velikom vjerojatnoģłu od poplava samo otprilike 

desetina pogodnih podruńja za jelena, srnu ili divlju svinju, mnogo je znańajnija prostorna 

razdioba te vjerojatnosti i opasnosti (prikazana na : Slika 2.12., Slika 2.13. i Slika 2.14.).  
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Slika 2.12.Velika vjerojatnost od poplava (crve no) na povrģinama koje sluĥe za obrańun LPP-a 
unutar loviģta gdje je obińni jelen glavna vrsta (zeleno). 

 

Slika 2.13. Velika vjerojatnost od poplava (crveno) na povrģinama koje sluĥe za obrańun LPP-a 
unutar l oviģta gdje je srna obińna glavna vrsta (zeleno). 
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Slika 2.14. Velika vjerojatnost od poplava (crveno) na povrģinama koje sluĥe za obrańun LPP-a 
unutar loviģta gdje je divlja svinja glavna vrsta (zeleno). 

 

Iz ovih karata je vidljivo da su najugroĥenije povrģine u blizini Save, Drave, Dunava, u 

Spańvanskom bazenu te u okolici Karlovca, gdje se velika vjerojatnost od poplava proteĥe 

ńak i na 10 loviģta, ģto moĥe predstavljati veliki problem ukoliko poplavna voda navre 

velikom brzinom. Dalje, uzimajułi u obzir da se poplave vełinom dogaŅaju u proljełe kada 

vełina vrsta divljańi dobiva mladunńad, moĥe se pretpostaviti da se na ovim podruńjima 

mogu dogoditi vrlo velike ģtete na divljańi u sluńaju brzih ili dugotrajnijih poplava.  

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Neprovedbom ovog Plana ne bi se nastavilo s iznimno bitnim regulirajułim aktivnostima na 

donoģenju raznih planova niĥeg reda, odreŅivanju raznih uvjeta i smjernica za koriģtenje 

voda, ispuģtanje voda i oneńiģłujułih tvari, ńime se ne bi popravila kvaliteta voda koju 

ĥivotinje koriste za piłe i koja se ugraŅuje u okolnu vegetaciju koju koriste za hranu. 

TakoŅer, u sluńaju ne provedbe ovog plana ne bi doģlo do povełanja pogodnog staniģta 

revitalizacijama i renaturalizacijama vodotoka. Pozitivan utjecaj neprovoŅenja ovog plana 

se ońituje u neugroĥavanju dodatnog podruńja duĥim poplavama uspostavljanjem novih 

retencija, mońvara i inundacija u razdobljima kada divljań dobiva mladunńad. 
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2.10 TLO I POLJOPRIVREDA 

2.10.1 Tlo 

Povrģina kopna RH je 56.594 km2. Jedan od najvaĥnijih resursa kopnenog dijela RH je tlo. 

Tlo je ĥivi sustav koji ńini povrģinski, rastresiti sloj Zemljine kore sańinjen od mineralnih 

ńestica, organske tvari, vode, zraka i ĥivih organizama. Postanak, tip i sastav tla uvjetovan 

je geoloģkom graŅom (tip/vrsta stijena), topografijom - reljefom (nagib), klimom, 

vremenom i djelovanjem ńovjeka, osobito posljednjih stoljeła. 

Uloge tla su viģestruke i viģenamjenske, meŅuovisne i teģko odvojive, a ońituju se u: 

¶ proizvodnji biomase ģto je primarna i najznańajnija uloga tla o kojoj ovisi ĥivot na 

Zemlji, pri ńemu je tlo temeljni supstrat za biljnu proizvodnju. Tlo opskrbljuje 

biljke vodom, zrakom i hranjivima omogułujułi proizvodnju organske tvari u 

procesu fotosinteze. Proizvodnja biomase se u najvełoj mjeri ostvaruje kroz ljudske  

aktivnosti u primarnim gospodarskim granam a: poljoprivredi i ģumarstvu. 

¶ sposobnosti primanja, akumulacije i transformacije oneńiģłujułih tvari. Tlo je 

prijemnik tvari koje se ispuģtaju u okoliģ. Mehanińkim, fizikalnim i fizikalno-

kemijskim procesima tvari se akumuliraju u tlu. Tlo pomołu svog mikrobioloģkog 

kompleksa transformira i razgraŅuje toksińne spojeve u ekoloģki bezopasne oblike. 

Tlo je prirodni prońistań oborinskih voda te ģtiti podzemne vode od oneńiģłenja i 

osigurava funkcioniranje kopnenih i vodenih ekosustava. Klimatsko -regulacijska 

uloga tla ońituje se kroz utjecaj tla na sadrĥaj i ukupnu kolińinu CO2 i drugih 

staklenińkih plinova. Tlo je odlagaliģte otpada ð akumulira i razgr aŅuje industrijski i 

komunalni otpad, pri ńemu njegova djelotvornost ovisi o svojstvima tla na kojem se 

nalazi.  

¶ odrĥavanju genskog bogatstva i bioloģke raznolikosti (tlo je staniģte i genetski 

rezervat brojnih biljnih i ĥivotinjskih, mikro i makro organizama). 

¶ osiguranju podloge za odvijanje ljudskih akti vnosti i oblikovanje krajobraza , t lo je 

nositelj infrastrukture, odnosno podloga za ljudske aktivnosti, pri ńemu treba voditi 

rańuna o kvaliteti tla koje se trajno prekriva naseljima, cestama, industrijskim 

postrojenjima i drugim ljudskim tvorevinama. Tlo u oblikovanju krajobraza 

odreŅuje mogułe nańine koriģtenja prostora za ljudske potrebe, stoga je  zaģtita tla 

usko povezana sa zaģtitom krajobrazne raznolikosti u prostoru koji ńovjek koristi. 

¶ izvoru sirovina za graŅevinarstvo, rudarstvo i industriju (glina, pijesak, ģljunak, 

kamen, minerali, metali, ugljen, treset, plin). Nekontrolirana i neumjerena 

eksploatacija tih sirovina uvijek dovodi do oģtełenja tla. 

Glavna znańajka tla i njegovih uloga na podruńju Hrvatske je raznolikost. Najzastupljen iji  

tipov i tala su: lesivirano tlo (12,1%), a potom slijede pseudoglej (9,9%), mońvarno glejno 

tlo (9,6%), smeŅe tlo na vapnencu i dolomitu (8,4%), rendzina (7,5%) te distrińno (kiselo) 

smeŅe tlo (5,5%). Ostali tipovi tala pojedinańno zauzimaju povrģinu manju od 5%. 
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Zemljiģte pak obuhvała fizikalni prostor: tlo, klimu, hidroloģka i geoloģka svojstva te 

vegetaciju u opsegu koji utjeńe na mogułnost koriģtenja, zatim rezultate proģle i sadaģnje 

aktivnosti ńovjeka s ili bez druģtveno-ekonomskih uvjeta (FAO, 1976.), odnosno zemljiģte 

je u ģirem smislu pojam za nańin koriģtenja tla. TakoŅer, na zemljiģte moĥemo gledati i 

kao na ogranińeni resurs koji ńini poveznicu izmeŅu ljudskih aktivnosti i okoliģa. Nańin 

koriģtenja zemljiģta i promjene u koriģtenju zemljiģta glavni su pokretańi promjena u 

okoliģu te znańajno utjeńu na kvalitetu ĥivota, ekosustave i gospodarske aktivnosti. 

Za procjenu koriģtenja zemljiģta u RH najvaĥniji izvor su Corine baze pokrova zemljiģta. 

Kako se prema Corine klasifikaciji klase pokrova koje predstavljaju poljoprivredni nańin 

koriģtenja u viģe CLC kategorija (1. Razina CLC klasifikacija) potrebno je CLC klase 

razvrstati prema nekoj drugoj shemi. Najprikladnija shema je LULUCF klasifikacija kojom 

se CLC klase razvrstavaju u 6 kategorija koriģtenja zemljiģta (prema IPCC smjernicama ð 

GPG 2003): 

1. ģumsko zemljiģte,  

2. zemljiģte pod usjevima, 

3. t ravnjaci , 

4. mońvarmo zemljiģte, 

5. naseljena podruńja, 

6. ostalo zemljiģte. 

Struktura povrģina i njhove promjene u razdoblju 2005. ð 2012. Godina prikazane su u 

Tablici 2.8.  

Tablica 2.8. Struktura povrģina nańina koriģtenja zemljiģta za razdoblje 2005. ð 2012.  

godina 
ģumsko 

zemljiģte 

Zemljiģte 

pod 

usjevima  

Travnjaci  
Mońvarno 

zemljiģte 

Naseljena 

podruńja 

Ostalo 

zemljiģte 

2005. 2.255.000 1.570.000 1.226.000 74.000 245.000 265.000 

2006. 2.280.000 1.566.000 1.224.000 74.000 248.000 243.000 

2007. 2.304.000 1.561.000 1.223.000 74.000 250.000 245.000 

2008. 2.306.000 1.557.000 1.222.000 74.000 253.000 242.000 

2009. 2.331.000 1.553.000 1.221.000 74.000 256.000 240.000 

2010 2.317.000 1.548.000 1.219.000 74.000 259.000 242.000 

2012. 2.368.000 1.454.000 1.419.000 75.000 268.000 75.000 

Izvor: AZO/DZS 

Prema tim podacima je vidljivo da ģumsko zemljiģte 2012. godine zauzima 41,8 % kopnene 

povrģine RH. Ako zemljiģte pod usjevima i travnjake promatramo zajedno kao 

poljoprivredno zemljiģte te dvije kategorije 2012. godine zauzimaju 50,8 % kopnene 
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povrģine RH. Ģumsko i poljoprivredno zemljiģte zajedno zauzimaju 92,6 % kopnene povrģine 

RH.  

Na podruńju ģumskog zemljiģta dominantna je zastupljenost lesiviranog tla s 15,7% u 

odnosu na ukupnu povrģinu zemljiģta pod ģumom. Zatim po zastupljenosti slijedi smeŅe tlo 

na vapnencu i dolomitu (12,5%), pseudoglej (11,5%), distrińno smeŅe tlo (10,8%), rendzina 

(10,8%), mońvarno glejno tlo (8,4%) i crnica (6,8%).  

Na podruńju poljoprivrednog zemljiģta utvrŅeno je javljanje gotovo svih tipova tala. Od 

ukupne povrģine poljoprivrednog zemljiģta, najvełi dio zauzima mońvarno glejno tlo s 

13,8%. Po zastupljenosti slijedi lesivirano tlo s 13,3%, pseudoglej s 11,9%, smeŅe tlo na  

vapnencu i dolomitu sa 7,8%, rendzina sa 7,4%, crvenica s 5,5% te hidromeliorirano 

hidromorfno tlo s 5,2%. Ostali tipovi tla pojedinańno zauzimaju povrģinu manju od 5%. 

Organsku tvar u tlu (SOM11) ńine ĥivi organizmi te ostaci biljaka, ĥivotinja i 

mikroorganizama koji se razgraŅuju u tlu. Visok sadrĥaj organske tvari u tlu pokazatelj je 

kvalitete i zdravlja tla te podrazumijeva plodna tla visokog pro izvodnog potencijala. 

Gubitak organske tvari iz tla ovisi o obradi tla, vrsti usjeva, odnosno vegetacijskog 

pokrova, propusnosti tla za vodu te vremenskim prilikama. Sadrĥaj organske tvari u tlu 

ovisi o prirodnim ńimbenicima (klimi, matińnom supstratu, pokrovu zemljiģta, reljefu) i 

antropogenom utjecaju (nańinu koriģtenja zemljiģta, nańinu gospodarenja tlom i 

zemljiģtem te degradacijskim procesima). Organski ugljik u tlu glavni je sastojak organske 

tvari tla. Sukladno analizama provedenim a na 2.500 uzoraka tla (Analiza SOC-a provedena 

2012. godine na arhivskim uzorcima tla Hrvatskog geoloģkog instituta iz projekta òOsnovna 

geokemijska karta RHó), u  Hrvatskoj poljoprivredna tla sadrĥe 0,2 - 6,2% SOC-a, dok su 

ģumska tla i travnjaci u pravilu bogatiji organskom tvari, pa su i koncentracije SOC -a viģe 

(4,2 - 12,6%). S obzirom na to da intenzivna poljoprivreda negativno utjeńe na sadrĥaj 

organskog  ugljika u tlu, potrebno je teĥiti odrĥivom gospodarenju tlom i primjenjivati 

agrotehnińke mjere koje łe umanjiti gubitak organske tvari iz tla te osigurati unos ugljika. 

Osim toga, na organski ugljik u tlu negativno utjeńe i erozija vjetrom jer vjetar s 

nepokrivenih (usjevima ili nekim drugim biljnim pokrovom) tala najprije odnosi humusne 

ńestice koji su glavni izvor ugljika u tlu.  

Mikro i makro organizmi u tlu neophodni su za odrĥavanje uloga tla i usluga ekosustavima. 

Oni osiguravaju formiranje organske tvari u tlu i dostupnost hranjiva biljkama, formiraju i 

odrĥavaju strukturu i kvalitetu tla te pridonose sposobnosti tla da zadrĥava vodu i hranjive 

tvari. Istraĥivanja bioloģke raznolikosti tla su vrlo rijetka, no poznato je da bioloģka 

raznolikost ovisi o fizikalnim i kemijskim svojstvima tla te da je vrlo osjetljiva na sva 

opterełenja i prijetnje prema tlu. 
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Prijetn je i opterełenja tla koja dovode do njegove degradacije 

Prijetnje i opterełenja tla koja dovode do njegove degradacije mogu biti prirodna i 

antropogena. Prirodne prijetnje su prirodne pojave kao ģto su: vremenske nepogode, 

poplave, potresi. vulkani, poĥari i sl. koji uzrokuju: eroziju vodom i vjetrom, kliziģta, 

zamońvarenje, isuģivanje, zasljenjenje, zakiseljavanje, gubitak bioloģke raznolikosti i dr. 

Mnoge navedene degradacijske promjene, osim prirodnih uzroka , mogu biti i posljedica 

antopogenih prijetnji koje mogu biti: promjene nańina koriģtenja zemljiģta (prekrivanje 

tla, izgradnja akumulacija i dr.), promjene vodnog reĥima (melioracije, navodnjavanja, 

retencije i dr.), koriģtenje mineralnih sirovina, industrijska proizvodnja, odlaganje otpada 

(industrij skog, opasnog, graŅevinskog i komunalnog), poljoprivreda, akcidenti vojna 

aktivnost i sl. Najńeģłi rezultat svih tih prijetnji je gubitak tla, fizikalna i kemijska 

degradacija prirodnih oso bina tala te oneńiģłenje stranim (kemijskim tvarima koje izvorno 

ne pripadaju tlu) i opasnim tvarima. Sve te promjene u konańnici djeluju na promjene 

(najńeģłe negativne) stanja povrģinskih i podzemnih voda. 

Nedostatak jedinstvenog zakonskog okvira za odrĥivo gospodarenje i zaģtitu tla i zemljiģta 

ima za posljedicu nedostatak podataka o stanju tla i nańinu koriģtenja zemljiģta, ģto 

onemogułuje utvrŅivanje promjena u stanju tla te prałenje oģtełenja i oneńiģłenja 

uzrokovanih prirodnim ili antropogenim izvorima. Iz istog razloga izostalo je i donoģenje 

konkretnih preventivni h mjera zaģtite tla i odrĥivoga gospodarenja zemljiģtem. Na razini 

EU, kao ni u Hrvatskoj, ne postoji zakonska obveza identifikacije oneńiģłenih i potencijalno 

oneńiģłenih lokaliteta. Opasnost od novih oneńiģłenja tla preventivno je regulirana EU 

legislativom, koja je prenesena i u hrvatsko zakonodavstvo, poput IPPC direktive, Direktive 

o odlaganju otpada i Okvirne direktive o vodama , Strategijom i Planom gospodarenja 

otpadom. Zakonom o poljoprivrednom zemljiģtu, (NN 39/13 i 48/15) uspostavljena je 

nuĥna normativna regulativa zaģtite tla, tj. poljoprivrednog zemljiģta,  dok sustavno 

prałenje kakvołe tla, to jest poljoprivrednog zemljiģta, prema Pravilniku o metodologiji 

prałenja stanja poljoprivrednog zemljiģta (NN 43/2014), nije operativno uspostavljeno. 

Opasnost od novih oneńiģłenja tla preventivno je regulirana EU legislativom koja je 

prenesena i u hrvatsko zakonodavstvo poput IPPC direktive, Direktive o odlaganju otpada i 

Okvirne direktive o vodama. Pravilnikom o zaģtiti poljoprivrednog zemljiģta od oneńiģłenja 

(NN 9/14) definirane su oneńiģłujułe tvari, izvori oneńiģłenja te maksimalno dopuģtene 

kolińine oneńiģłujułih tvari u tlu, ali samo za poljoprivredno zemljiģte. Granińne 

vrijednosti oneńiģłujułih tvari u tlu nisu propisane za zemljiģta koja se koriste u druge 

svrhe (npr. ģumsko zemljiģte, naselja, parkovi i igraliģta, industrijske zone), ńime je 

onemogułeno definiranje i sustavno motrenje oneńiģłenih i potencijalno oneńiģłenih 

lokacija te eventualnih promjena u stanju tla.  

Vaĥno je dati naglasak, na vrijednost poljoprivrednog zemljiģta, njegovu kakvołu i vaĥnost 

zaģtite tla, kao jedne od sastavnica okoliģa. U tom smislu nije se dovoljno vezati na 

postojełi okvir zaģtite okoliģa i veł zastarljelih inputa iz Direktiva, jer je danaģnji trend u 

Europi ~ promiģljanje o tlu kao vaĥnom ńimbeniku u klimatsko - energetskoj strategiji, gdje 

nema prostora za sumnjive inpute u poljoprivrednoj proizvodnji, kad takva praksa ima 

negativan uńinak na oneńiģłenje, kako zraka, tako voda i samog tla. 
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Mineralna gnojiva se na trĥiģte EU, pa tako i RH, stavljaju u skladu sa strogim pravilima 

propisanim Uredbom (EU) 2003/2003 o gnojivima, odnosno u skladu sa nacionalnim 

zakonodavnim okvirima zemalja ńlanica. Prilikom stavljanja na trĥiģte mineralnih gnojiva, 

vrlo je va ĥno, voditi rańuna o podrijetlu sirovine, tipu gnojiva i sadrĥaju primarnih, 

sekundarnih i mikro hranjiva. Shodno navedenom neupitna je praksa stavljanja na trĥiģte 

gnojiva s kontroliranim podrijetlom i proizvodnim procesima te jasnim i ońekivanim 

outputim a, koje ne mogu zamijeniti proizvodi neujednańene kakvołe i upitne iskoristivosti 

u ishrani biljaka.  

Potencijalni problemi vezani uz oneńiģłenje tala postoje na lokacijama gdje ne postoji 

adekvatna komunalna infrastruktura. U nekim opłinama i gradovima, koji obińno ńine 

jedinstvene zatvorene sustave odvodnje, sustavi odvodnje otpadnih voda su kombinirani 

sustavi odvodnje sanitarnih i oborinskih voda. Na podruńjima gdje je odvodnja rijeģena na 

nańin da otpadne vode odlaze u sabirne i septińke jame mogułe je istjecanje vode u tlo te 

njegova kontaminacija.  

U Hrvatskoj se erozija tla vodom i vjetrom istraĥuje od 1994. godine u okviru projekta 

ăKonzervacijsko gospodarenje na tlima izloĥenim djelovanju erozije vodomò Agronomskog 

fakulteta, Sveuńiliģta u Zagrebu. Erozija tla vjetrom zabiljeĥena je na podruńju Daruvara 

te u Ńepił polju u Istri. Poljoprivredno zemljiģte u Hrvatskoj najosjetljivije je na eroziju, 

pa tako 23,2% poljoprivrednog zemljiģta ima visoki rizik, a 23,1% umjereni rizik od erozije 

tla vodom. Ģumsko zemljiģte je osjetljivo na eroziju tla vodom preteĥno u krģkom 

podruńju, pa umjereni stvarni rizik obuhvała 44,8% ģumskoga tla. Odlika ģumskog pokrova 

na tlima je da korijenje drveła oteĥava ili ńak sprjeńava eroziju, bilo vodnu ili eolsku. Na 

ovaj se nańin prirodnim putem sprjeńavaju mogułi odroni i zamuljivanje, odnosno 

zatrpavanje vodnih tokova.  

Na podruńju Hrvatske evidentirano je viģe tisuła kliziģta. Kliziģta i odroni uńestali su nakon 

obilnih oborina, seizmińkih ali i neprimjerenih ljudskih aktivnosti. Zaslanjivanje tala 

povezano s prodorom morske vode u zaobalje te njenim koriģtenjem za navodnjavanje, 

zabiljeĥeno je u dolini Neretve, na podruńju Vranskog bazena te u donjem toku rijeke 

Mirne i Raģe u Istri. Zakiseljavanje tla zabiljeĥeno je na podruńju Slavonije i Baranje, a 

procjenjuje se da je najmanje oko 410 ha tla u istońnoj Slavoniji alkalizirano. Za procjenu 

ostalih degradacijskih procesa (smanjenje bioloģke raznolikosti tla, zbijanje tla i trajno 

prekrivanje tla) nisu dostupni kvalitetni po daci.  
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2.10.2 Poljoprivreda  

Povrģina poljoprivrednog zemljiģta u Hrvatskoj varira ovisno o izvoru podatka te 

metodologiji izrańuna od 1,3 milijuna ha (DZS, APPRRR - koriģteno poljoprivredno 

zemljiģte, do 2,7 milijuna ha MP, AZO ð ukupno poljoprivredno zemljiģte). Sukladno matrici 

zemljiģta, koju je za potrebe Izvjeģła o inventaru staklenińkih plinova na podruńju 

Hrvatske izradio AZO, u razdoblju od 2009. do 2010. godine, povrģine ukupnog 

poljoprivrednog zemljiģta kretale su se oko 2,7 milijuna ha da bi 2012. porasle na preko 

2,8 milijuna ha.  

Temeljem Zakon o poljoprivrednom zemljiģtu (NN 39/13) , poljoprivrednim zemljiģtem 

smatraju se poljoprivredne povrģine: oranice, vrtovi, livade, paģnjaci, vołnjaci, maslinici, 

vinogradi, ribnjaci, trstici i mońvare, kao i drugo zemljiģte koje se uz gospodarski 

opravdane troģkove moĥe privesti poljoprivrednoj proizvodnji. Prema podacima DZS 

(Tablica 2.9.) povrģina poljoprivrednog zemljiģta u razdoblju od 2009. do 2013. se kretala 

(oscilirajułi) oko 2,6 milijuna ha.  

Tablica 2.9. Koriģtena poljoprivredna povrģina po kategorijama.  
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2009. 1.299.582 863.023 5.315 343.306 36.659 34.380 15.304 579 1.016 

2010. 1.333.835 899.594 4.902 345.389 32.889 32.709 17.096 429 827 

2011. 1.326.083 892.221 4.233 346.403 32.560 32.485 17.200 389 592 

2012. 1.330.973 903.508 2.933 345.561 30.846 29.237 18.100 248 540 

2013. 1.301.985 874.276 2.250 350.000 28.392 27.861 18.590 212 404 

Izvor: DZS Ljetopis 2014 

Poljoprivredom se 2014. godine (prema podacima APPRRR) bavilo 186.333 obiteljskih 

poljoprivrednih gospodarstava te 6.813 osta lih pravnih subjekata (obrta, zadruga, 

trgovańkih druģtava).  

Osim biljne proizvodnje u RH je znańajna i stońarska proizvodnja koja se 2012. godine 

odvijala na 120.895 farmi. Na najvełem broju farmi (78,8 %) su drĥane svinje, zatim po 

uńestalosti na farmi slijede perad (54,3 %) i goveda (31,1 %) dok je najmanji broj farmi 

ovaca i koza (14,5 %) te kopitara (3,4 %). Broj farmi u 2013. i 2014. je bio neģto manji. 

Struktura stońarske proizvodnje prema velińini farme je takoŅer nepovoljna. Manje od 5 

uvjetnih gr la (UG) uzgaja se na 79,6 % svih farmi, a 5 ð 20 UG se uzgaja na 15,1 % farmi. To 

znańi da se na gotovo 95 % farmi u RH uzgaja manje od 20 UG. Zbog svojeg karaktera, male 

farme vezane su uglavnom uz okułnice odnosno naseljena mjesta u ruralnom podruńju. 

Uglavnom su to starije farme koje odlaĥu stajski gnoj u neposrednoj blizini farme na 
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neureŅena gnojiģta s kojih tekułi dio nesmetano odlazi u okoliģ. Vrlo velikih farmi (viģe od 

200 UG) ima samo 0,2 % odnosno 260. Te se farme u pravilu nalaze izvan podruńja naselja 

ili na njegovim rubnim dijelovima i najńeģłe su vezane uz okolne obradive poljoprivredne 

povrģine. Vełina velikih farmi novijeg je datuma i graŅene su u skladu sa zahtjevima o 

gradnji deponija za stajski gnoj te je tako osiguran prihvat i ńuvanje gnoja tijekom 

najmanje 6 mjeseci. Osim toga, na takvim deponijima onemogułena je prekomjerna 

emisija NH3 te otjecanje tekułeg dijela u otvorene vode. 

Na osnovi kretanja broja stoke u nekom razdoblju koji se konvertira u uvjetna grla (UG), 

mogułe je procijeniti trenutno stanje u stońarstvu. Tijekom razdoblja 2009. ð 2012. 

zamijełen je trend smanjenja broja UG-a u Hrvatskoj za 3,6%. Na to smanjenje najviģe je 

utjecalo 15%-tno smanjenje broja krava u 2012. godini u odnosu na 2009. te smanjenje 

broja svinja u is tom razdoblju za 5,4%. Zabiljeĥen je rast broja ovaca (8,8%) i konja 

(22,7%). Vaĥno je naglasiti da je broj UG/ha u 2012. godini u RH iznosio 0,24 UG/ha ģto je 

znańajno manje od ogranińenja propisanih Nitratnom direktivom (2,4 UG/ ha) te da postoji 

prostor za intenzivniji razvoj stońarstva u Hrvatskoj. 

Utjecaj poljoprivrede na ekosustave  

Utjecaj poljoprivrede na ekosustave se ońituje u:  

1. smanjenju biodiverziteta zbog monokulturne proizvodnje,  

2. oneńiģłenju prekomjernom uporabom sredstava za zaģtitu bilja, 

3. oneńiģłenju zbog prekomjerne uporabe mineralnih i organskih gnojiva, 

4. emisiji staklenińkih plinova, 

5. pogodovanju eroziji (vodom i vjetrom) zbog neadekvatne obrade tla.  

Potroģnja mineralnih gnojiva jedan je od najznańajnijih pokazatelja trendova u 

poljoprivredi neke zemlje. U razdoblju od 2008. do 2010. godine smanjena je potroģnja 

mineralnih gnojiva za 41%. Unatoń ponovnom rastu potroģnje mineralnih gnojiva od 11% u 

2011. godini, u 2012. opet dolazi do pada potroģnje mineralnih gnojiva od 4,4% u odnosu na 

2011. godinu. U 2012. potroģnja mineralnog gnojiva u Hrvatskoj iznosila je 371.769 t. 

Utjecaj prekomjerne uporabe gnojiva se najviģe ońituje i najlakģe se otkrije kontrolom 

kolińine nitrata u povrģinskim i podzemnim vodama. Stoga je krajem 2012. godine Vlada 

Republike Hrvatske donijela Odluku o odreŅivanju ranjivih podruńja u Republici Hrvatskoj 

(NN 60/10, NN 32/10, NN 130/12). Ranjiva podruńja su podruńja na kojima je potrebno 

provesti pojańane mjere zaģtite voda od oneńiģłenja nitratima poljoprivrednog podrijetla, 

a svaka drĥava ńlanica EU odreŅuje ih temeljem Nitratne direktive. Podruńja se odreŅuju 

na osnovi podataka o veł postojełim povełanim koncentracijama nitrata u vodama nekog 

podruńja ili procjeni da bi do takvih problema moglo dołi u budułnosti. Svaka drĥava moĥe 

odluńiti ĥeli li cijeli teritorij proglasiti ranjivim podruńjem ili samo jedan njegov dio. Za 

razliku od nekih zemalja EU  (Njemańka, Austrija), Hrvatska je odluńila samo dio svog 

teritorija proglasiti ranjivim podruńjem, koje ńine 9% teritorija drĥave. Kao i ostali 

europski poljoprivrednici, i hrvatski provode odredbe Nitratne direktive primjenom uvjeta i 

mjera propisanih istom. U prvom razdoblju primjene (ńetiri godine), godiģnja kolińina 
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duģika koju proizvoŅań unese stajskim gnojem ne smije prelaziti 210 kg N/ha, a nakon tog 

razdoblja ne smije biti veła od 170 kg N/ha. Nitratna direktiva ogranińava i upotrebu 

duģińnih mineralnih gnojiva. Njih je dopuģteno koristiti samo u kolińini koja ńini razliku 

izmeŅu potrebe uzgajane kulture za duģikom da bi se ostvario odreŅeni prinos i duģika koji 

łe joj biti dostupan putem stajskoga gnoja i mineralizacije organske tvari u tlu. Za sve 

poljoprivrednike koji imaju poljoprivredna gospodarstva s poljoprivrednim povrģinama i/ili 

objektima unutar podruńja proglaģenih ranjivim podruńjima primjena uvjeta i mjera 

zakonom je obavezujuła, dok se za sve druge proizvoŅańe odnosno poljoprivredna 

gospodarstva s poljoprivrednim povrģinama i/ili objektima izvan ranjivih podruńja smatraju 

preporukom (viģe u poglavlju Upravljanje vodnim resursima i kakvoła vode).  

Prema Planu upravljanja vodnim podruńjima ranjiva podruńja u Republici Hrvatskoj 

odreŅena su na vodnom podruńju rijeke Dunav i jadranskom vodnom podruńju (Slika 2.15), 

na kojima je potrebno provesti pojańane mjere zaģtite voda od oneńiģłenja nitratima 

poljoprivrednog podrijetla, u skladu s Odlukom o odreŅivanju ranjivih podruńja u Republici 

Hrvatskoj ( NN 130/12). Odluku je donijela Vlada RH na temelju Zako na o vodama, ńime je 

odreŅen preduvjet za definiranje skupa pojańanih mjera zaģtite voda od oneńiģłenja 

nitratima poljoprivrednog podrijetla. Proglaģena ranjiva podruńja obuhvałaju podruńja 75 

opłina u 8 ĥupanija i Gradu Zagrebu, odnosno 9% teritorija Republike Hrvatske.  

Zbog svega toga je prilikom prałenja potroģnje gnojiva vaĥnije analizirati kolińinu aktivnog 

duģika primijenjenog u poljoprivrednoj proizvodnji. Tako je 2012. godine u RH ukupno 

upotrjebljeno 178.976 t duģika i to 132.132 t putem mineralnih gnojiva (64 kg/ha koriģtene 

poljoprivredne povrģine) te 48.845 t duģika iz organskog gnojiva (24 kg/ha koriģtene 

poljoprivredne povrģine). Ukoliko se ta kolińina raspodjeli na koriģteno poljoprivredno 

zemljiģte dobije se podatak da je 2012. godine u RH po ha utroģeno prosjeńno 91 kg/ha 

duģika ģto je viģestruko manje od Nitratnom direktivom dozvoljenih (preporuńenih) 

kolińina.  
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Slika 2.15. Pregledna karta ranjivih podruńja (prema Registru zaģtiłenih podruńja, stanje rujan 

2012.) .  

Znańajna oneńiģłenja tla i voda moĥe prouzrońiti i prekomjerna primjena sredstava za 

zaģtitu bilja (pesticida) koji se dijele u tri glavne skupine: herbicidi, fungicidi i zoocidi. 

Prilikom analize podataka takoŅer treba voditi rańuna da je bolje analizirati aktivne tvari 

(a.t.) nego same pripravke jer se vrlo ńesto ista aktivna tvar nalazi u velikom broju 

pripravaka u razlińitim koncentracijama ģto ovisi o proizvoŅańu i namjeni pojedinog 

pripravka pa bi analiza uporabe pesticida bila gotovo nemoguła. U Hrvatskoj je u 2012. 

bilo sluĥbeno registrirano 210 aktivnih tvari (a. t.) pesticida na osnovi kojih je registrirano 

734 pripravka. U tablici 2.10. je prikazan broj aktivnih tvari, ukupna potroģnja i postotni 

udio pojedine skupine pestic ida u Hrvatskoj za 2012. godinu.  
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Tablica 2.10. Broj aktivnih tvari, ukupna potroģnja i postotni udio pojedine skupine pesticida u 

RH 2012. godine.  

Skupina 

pesticida  

Broj aktivnih 

tvari  
Potroģnja  u kg Udio u potroģnji 

Herbicidi  56 1 031 533  46,8  

Fungicidi  65 1 106 456  50,2  

Zoocidi  36 67 197  3,0  

UKUPNO  157 2 205 186  100  

Iz prikaza je vidljivo da je u Hrvatskoj tijekom 2012. godine utroģeno 2.205.186 kg a. t. 

pesticida. Prema udjelu pojedine  skupine pesticida, vidljivo je da herbicidi (46,8 %) i 

fungicidi (50,2 %) u ukupnoj potroģnji sudjeluju s podjednakim udjelom. Udio zoocida s 

glediģta utroģenih kolińina iznosi samo 3 %. Iz prikazanog se takoŅer vidi da je u 2012. u 

Hrvatskoj primjenjivan o 157 a. t. ģto ńini oko 74,8 % od ukupnog broja (210) registriranih 

a.t. pesticida. Ukoliko se ukupno utroģena aktivna tvar raspodjeli na ukupnu koriģtenu 

povrģinu dobije se podatak da je 2012. godine prosjeńno utroģeno oko 2 kg a.t. po ha.  

Ńinjenica je da je primjena pesticida i registracija novih (ekotoksikoloģki povoljnijih), 

odnosno zaģtita bilja opłenito, vrlo dinamińan proces. U razdoblju 2000. ð 2012. s trĥiģta je 

povuńeno na desetke a.t. pesticida (Direktiva 91/414/EEC). Konvencionalne pesticide k oji 

su koriģteni u visokim dozacijama, zamijenili su moderni pesticidi koji se koriste u znatno 

niĥim dozacijama po jedinici povrģine od ranije koriģtenih. Uz to, znanost i struka su 

istraĥivali i uveli u praksu razlińite mogułnosti racionalne i ekoloģki prihvatljive primjene 

pesticida. Stoga usporedba potroģnje pesticida u duĥem razdoblju i to najńeģłe ukupne 

kolińine pripravaka ne daje rezultat na temelju kojega se moĥe zakljuńiti je li uporaba 

pesticida bila racionalna ili ne.  

Vełina opisanih utjecaja poljoprivrede moĥe se smanjiti uvoŅenjem ekoloģke i integrirane 

poljoprivredne proizvodnje. Jednako tako se moĥe smanjiti i promjenama u primjeni 

agrotehnińkih mjera u konvencionalnoj poljoprivrednoj proizvodnji, koja se provodi 

sukladno nańelima dobre poljoprivredne prakse s naglaskom na zaģtitu sastavnica okoliģa. 

Ekoloģka proizvodnja je kompleksna proizvodnja poljoprivrednih kultura u kojoj nije 

dozvoljena primjena mineralnih gnojiva i kemijskih sredstava za zaģtitu bilja te kod koje 

treba odrĥavati i povełavati plodnost i bioloģku aktivnost tla. Ova proizvodnja dozvoljena 

je samo na tlima gdje nema industrijskih i drugih oneńiģłivala. Integrirana poljoprivreda 

podrazumijeva uravnoteĥenu primjenu agrotehnińkih mjera u svrhu proizvodnje ekoloģki i 

ekonomski prihvatljivih proizvoda, uz minimalnu uporabu agrokemikalija. U Hrvatskoj se 

primjenjuje od 2010. godine od kada Ministarstvo poljoprivrede (MP) vodi Upisnik 

proizvoŅańa u integriranoj proizvodnji poljoprivrednih proizvoda u elektronińkom sustavu 

Agencije za prałanje u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (APPRRR). Prema 

Upisniku, u Hrvatskoj je 2010. godine u sustavu integrirane poljoprivrede bilo 170,78 ha 

poljoprivrednih povrģina, a krajem 2012. 72.258,6 ha, ģto ukazuje na znańajan rast. 
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Ekoloģka poljoprivreda se u RH pojavljuje 2002. godine. Od 2003. do 2014. godine broj 

gospodarstava koja prakticiraju ekoloģku proizvodnju se povełao sa 130 na 2.194. U 2010. 

godini u RH je u sustav ekoloģke poljoprivrede bilo ukljuńeno 23.282 ha, a u 2014. godini 

50.054 ha ģto predstavlja znańajno povełanje. Broj stoke u sustavu ekoloģkog stońarstva u 

istom razdoblju pokazuje znańajne oscilacije. Broj goveda i kopitara se smanjuje (25,4 %, 

odnosno 35,6 %), broj ovaca i peradi znańajno raste (132,0 % i 123,3 %), broj koza stagnira, 

a broj svinja nakon snaĥnog rasta 2012. godine opada. 

Pravilnikom o izmjenama i dopunama Pravilnika o izdavanju vodopravnih akata (NN 79/13) 

dodan je ńlanak kojim se ureŅuje izdavanje vodopravne dozvole za koriģtenje podzemnih 

voda za navodnjavanje poljoprivrednih povrģina, s ciljem da se poljoprivrednicima omogułi 

da lakģe i brĥe udovolje uvjetima iz dodatka I. tońke 9. Pravilnika o dobrim 

poljoprivrednim okoliģnim uvjetima (NN 65/13) obzirom da je vodopravna dozvola za 

koriģtenje podzemnih voda za navodnjavanje preduvjet za ostvarivanje poticaja sukladno 

odredbama Pravilnika o dobrim poljoprivrednim i okoliģnim uvjetima.  

Ovim izmjenama i dopunama Pravilnika omogułeno je da poljoprivrednici uz minimalnu 

dokumentaciju ălegalizirajuò veł izvedene bunare koje koriste za navodnjavanje odnosno 

da ishode vodopravnu dozvolu za navodnjavanje poljoprivrednih povrģina koje se 

navodnjavaju podzemnom vodom. Na ovaj nańin olakģano je poljoprivrednicima da ispune 

preduvjete za ostvarivanje poticaja i ujed no da se mnogobrojni ilegalni bunari uvedu u 

sustav vodopravnih dozvola. Rok za podnoģenje zahtjeva za legalizaciju bunara odnosno za 

ishoŅenje vodopravne dozvole bio je do 31. prosinca 2013. godine, koji je novim 

izmjenama i dopunama Pravilnika o izdavanj u vodopravnih akata (NN 9/ 014), zbog velikog 

interesa poljoprivrednih proizvoŅańa koji to nisu uspjeli uńiniti do 31. prosinca 2013. 

godine, produljen do 30. lipnja 2014. godine.  Mjera je poluńila pozitivne rezultate jer su  

identificirana koriģtenja podzemnih voda za navodnjavanje na prostoru Republike Hrvatske 

koja do sada nisu bila u sustava vodopravnih dozvola. Procjenjuje se da je na ovaj nańin 

ălegaliziranoò odnosno izdano vodopravnih dozvola za koriģtenje podzemnih voda za 

navodnjavanje za cca 4000 pravnih i fizińkih subjekata. Unatoń tome, joģ uvijek postoji 

veliki broj neregistriranih sustava za navodnjavanje ģto je detaljno opisano u PUVP-u. 

Generalno gledano, poljoprivredno zemljiģte u Hrvatskoj sve se viģe koristi u skladu s 

nańelima odrĥive poljoprivredne proizvodnje.  

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Neprovedbom ovog Plana se ne bi nastavilo s iznimno bitnim regulirajułim aktivnostima na 

donoģenju raznih planova niĥeg reda, odreŅivanju uvjeta i smjernica za koriģtenje voda, 

ispuģtanje voda i oneńiģłujułih tvari, ńime bi se nastavili razni negativni utjecaji na tlo, a 

samim time i na poljoprivredu. Jednako tako ne bi se ostvarili uvjeti za povełanja 

melioriranih i navodnjavanih poljoprivrednih povrģina. Nastavilo bi se s praksom 

rascjepkanog pa i ilegalnog koriģtenja vode za navodnjavanje. Izostalo bi poticanje 

prałenja i unapreŅenja oneńiģłenja tla i voda. Bez porvedbe PUVP-a ne bi se provodile 

mjere kontrole i spreńavanja nekontroliranog zbrinjavanja otpadnih komunalnih voda, 

prekomjerne upotrebe sredstava za zaģtitu bilja, mineralnih i organskih gnojiva te 

prałenje stanja tla i voda na adekvatan nańin i na adekvatnim lokacijama.  
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2.11 KLIMATSKE PROMJENE  

2.11.1 Prilagodba klimatskim promjenama  

Tijekom 50-godiģnjeg razdoblja 1961. -2010. trendovi srednje, srednje minimalne i srednje 

maksimalne temperature zraka pokazuju zatopljenje u cijeloj Hrvatskoj. Trendovi godiģnje 

temperature zraka su pozitivni i signifikantni, a promjene su vełe u kontinentalnom dijelu 

zemlje nego na obali i u dalmatinskoj unutraģnjosti. Zatopljenje se ońituje i u indeksima 

temperaturnih ekstrema. Tako se na vełini postaja porast broja dana s maksimalnom 

temperaturom vełom ili jednakom 25ÁC kretao izmeŅu 2 i 8 dana na 10 godina. Duljina 

toplih razdoblja na najvełem broju postaja povełana je za 4-6 dana na 10 godina. 

Tijekom 50-godiģnjeg razdoblja 1961.-2010. godiģnje kolińine oborine pokazuju 

prevladavajułe nesignifikantne trendove, koji su pozitivni u istońnim ravnińarskim 

krajevima i negativni  u ostalim podruńjima Hrvatske. Statistińki znańajno smanjenje 

godiģnje kolińine oborine utvrŅeno je na postajama u planinskom podruńju Gorskog kotara, 

u Istri i na juĥnom priobalju. Gledano sezonski, ljetna oborina ima jasno istaknut negativni 

trend u cij eloj zemlji; u jesen trendovi su slabi i mijeģanog predznaka, osim u istońnom 

nizinskom podruńju gdje neke postaje pokazuju znańajan trend porasta oborine; u proljełe 

rezultati ne pokazuju signal u juĥnom i istońnom dijelu zemlje, dok je negativni trend 

prisutan u preostalom podruńju, znańajan samo u Istri i Gorskom kotaru; tijekom zime 

trendovi oborine nisu znańajni, uglavnom su negativni u juĥnim i istońnim krajevima i u 

Istri, a u ostalom dijelu zemlje su mjeģovitog predznaka. Regionalna raspodjela trendova 

oborinskih ekstrema pokazuju sloĥenu strukturu. Regionalna raspodjela trendova vrlo 

vlaĥnih dana, ģto moĥe biti relevantno za pojavu poplava, ne pokazuje signal na vełem 

dijelu zemlje. Statistińki znańajne promjene su prisutne na nekoliko postaja, pozitivne u 

sjevernom ravnińarskom podruńju i negativne u Gorskom kotaru i na krajnjoj juĥnoj obali. 

Za pojavu poplava relevantan je i pokazatelj maksimalne 5 -dnevne kolińine oborine. Trend 

ovog indeksa je slab i prevladavajułe pozitivan u istońnom ravnińarskom podruńju i duĥ 

obale, dok je uglavnom negativan u sjeverozapadnom podruńju i u planinskim predjelima. 

Rezultati trenda kiģnih razdoblja za pokazatelj koji pokazuje broj uzastopnih dana s 

dnevnom kolińinom oborine vełom od 10 mm ukazuju na statistińki znańajan pozitivan 

jesenski trend u podruńju doline rijeke Save. Ljeti je uońen negativan trend ovog 

pokazatelja duĥ sjevernog i srednjeg Jadrana te u gorju, a pozitivan na juĥnom Jadranu. 

Opłenito, velika je prostorna heterogenost u predznaku trenda kiģnih razdoblja ove 

kategorije.  

2.11.1.1  Projekcije klimatskih promjena  

Prema ENSEMBLES modelu DHMZ-a srednja temperatura zraka łe u bliĥoj budułnosti (do 

2040.) porasti u svim sezonama, uglavnom izmeŅu 1ÁC i 1,5ÁC. Za razdoblje oko sredine 21. 

stoljeła projiciran je porast izmeŅu 2,5ÁC i 3ÁC u kontinentalnoj Hrvatskoj te neģto blaĥi 

porast u obalnom podruńju tijekom zime. Maksimalni porast ońekuje se u srediģnjoj i 

juĥnoj Dalmaciji ð izmeŅu 3ÁC i 3,5ÁC. Za kraj 21. stoljeła projekcije upułuju na izrazito 

visok porast srednje temperature zraka. Najveła promjena ońekuje se ljeti u juĥnoj i 

srediģnjoj Dalmaciji gdje projicirani porast iznosi izmeŅu 4,5ÁC i 5ÁC. 
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U prvom dijelu 21. stoljeła projicirani porast kolińine oborine zimi iznosi izmeŅu 5% i 15% u 

dijelovima sjeverozapa dne Hrvatske te na Kvarneru. Za ljeto u istom periodu projicirano je 

smanjenje kolińine oborine u velikom dijelu dalmatinskog zaleŅa i gorske Hrvatske u iznosu 

od -5% do -15%, isto kao za juĥnu Hrvatsku tijekom proljeła. Tijekom jeseni sve su 

projicirane p romjene unutar intervala -5% i +5%. 

Za razdoblje oko sredine 21. stoljeła projicirani zimski porast oborine izmeŅu 5% i 15% ne 

premaģuje iznose iz prvog razmatranog razdoblja. Osjetnije smanjenje oborine ońekuje se 

tijekom ljeta na cijelom podruńju Hrvatske i tijekom proljeła u obalnom podruńju i zaleŅu. 

Za jesen je projiciran porast oborine izmeŅu 5% i 15% u cijeloj srediģnjoj i istońnoj 

nizinskoj Hrvatskoj.  

Za kraj stoljeła projekcije ukazuju na slińan porast oborine zimi kao i za prethodno 

razdoblje, ali  je projekcija smanjenja kolińine oborine ljeti joģ izraĥenija nego za sredinu 

stoljeła. 

2.11.1.2  Posljedice klimatskih promjena  

Promjena klime koja se ońekuje u budułnosti imat łe utjecaj na prirodne sustave i 

infrastrukturu povezanu s vodnim resursima. Stoga je p otrebno na vrijeme provesti 

pripreme za izbjegavanje ili tamo gdje to nije mogułe, prilagodbu ovim promjenama.  

Poviģenje temperature povrģinskih voda na oba vodna podruńja u Hrvatskoj rezultirat łe 

povełanom osjetljivoģłu na eutrofikaciju. Uz poviģenje temperature ljeti se ońekuje i 

manje oborine, ģto łe uzrokovati manje protoke povrģinskih tekułica i time vełu 

osjetljivost na otpadne vode iz ispusta, kojima su te tekułice recipijenti.  

U Jadranskom vodnom podruńju moĥe se ońekivati smanjena raspoloĥivost vode za piłe. 

Ovo moĥe imati negativne posljedice za lokalno stanovniģtvo, ali i za turizam, budułi da je 

najmanje vode raspoloĥivo upravo u periodu turistińke sezone. 

Iako se na globalnoj razini s velikom pouzdanoģłu predviŅa prosjeńno podizanje razine 

oceana, zbog vrlo sloĥenih procesa koji na to utjeńu u ovom trenutku projekcije promjene 

razine Jadrana se mogu dati s malom pouzdanoģłu, ali moĥe se rełi da su najniĥi dijelovi 

jadranske obale potencijalno ugroĥeni.  

U posljednjih desetak godina Hrvatsku i druge dijelove Europe pogodile su velike poplave s 

katastrofalnim posljedicama za ljudsko zdravlje i imovinu, ģto je potaklo pojańan interes 

za razumijevanjem veze izmeŅu promjene klime i katastrofalnih posljedica poplava. 

MeŅutim, pokazalo se (IPCC, 2014.) da je vjerojatnije da je veła uńestalost i intenzitet 

poplava posljedica urbanizacije i promjene namjene tla ńime se povełalo otjecanje nego 

antropogenih klimatskih promjena . Ovo je vrlo vaĥna informacija za dugorońno planiranje 

obrane od poplava, jer po kazuje potrebu da se ona mora provoditi integrirano i 

meŅusektorski.   
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Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP-a 

Poviģenje temperature koje se moĥe projicirati s velikom pouzdanoģłu, moĥe imati 

negativan utjecaj na eutrofikaciju vodnih tijela. Monitoring p redviŅen PUVP-om osigurava 

stalnu informaciju o stanju voda, ģto pak omogułava poduzimanje odgovarajułih koraka za 

spreńavanje pogorģanja stanja vodnih tijela. Provedba PUVP-a omogułava pravovremenu 

identifikaciju problema i pravovremeno djelovanje.  

PUVP donosi niz mjera kojima je cilj osigurati dovoljno vode za piłe u budułnosti. Ovo su 

osobito vaĥne mjere u kontekstu posljedica klimatskih promjena, prema kojima se, 

pogotovo u jadranskom vodnom podruńju, ońekuje smanjenje prirodnih zaliha podzemne 

vode. Bez provedbe PUVP-a postojao bi znatno vełi rizik za zadovoljavajułu opskrbu 

stanovniģtva vodom za piłe. 

Kao jedna od posljedica promjene klime predviŅa se i poviģenje razine Jadrana, iako se 

iznos te promjene moĥe procijeniti s niskom razinom pouzdanosti. Podizanjem razine 

Jadrana dołi łe do ńeģłeg i znańajnijeg poplavljivanja priobalja. PUVP u jednoj svojoj 

mjeri predviŅa ăizradu koncepta obrane od poplava moraò, ģto łe, ako se u obzir uzmu 

projekcije podizanja Jadrana imati pozitivan utjecaj na zaģtitu stanovniģtva i imovine. Bez 

provedbe PUVP-a postojao bi vełi rizik od poplavljivanja priobalja nego uz njegovu 

provedbu. 

Zakljuńno, mjere iz PUVP-a mogu se smatrati mjerama adaptacije klimatskim promjenama. 

Bez provedbe PUVP-a postojao bi vełi rizik da se ciljevi zaģtite vode ne ispune. 

 

2.11.2 Emisije staklenińkih plinova  

Pod emisijama staklenińkih plinova podrazumijevaju se emisije sljedełih direktnih plinova: 

ugljikov dioksid (CO2), metan (CH4), diduģikov oksid (N2O), fluorirani ugljikovodińni spojevi 

(HFC-i, PFC-i) i sumporov heksafluorid (SF6) te emisije indirektnih staklenińkih plinova: 

ugljikov monoksid (CO), duģikovi oksidi (NOx), ne-metanski hlapljivi organski spojevi 

(NMVOC) i sumporov dioksid (SO2). Emisije staklenińkih plinova prikazuju se kao ukupne 

emisije svih staklenińkih plinova svedenih na ekvivalentnu emisiju ugljikovog dioksida (CO2 

eq) s obzirom da pojedini staklenińki plinovi razlińito doprinose efektu staklenika.  

Republika Hrvatska od 2001. godine izraŅuje Godiģnji prorańun emisija staklenińkih plinova 

prema smjernicama Tajniģtva UNFCCC i metodologiji IPCC-a (MeŅuvladinog tijela o 

klimatskim promjenama).  

Prema posljednjem nacionalnom inventaru staklenińkih plinova Republike Hrvatske 

(NATIONAL INVENTORY REPORT 2014, AZO, January 2015.), ukupna emisija (bez ponora) 

izraĥena u CO2 eq 2012. godine iznosila je 26.449,62 Gg CO2 eq od ńega: CO2 - 19.223,20 

Gg CO2eq (72,7%), CH4 - 3.422,54 Gg CO2 eq (12,9 %), N2O - 3.298,63 Gg CO2 eq (12,5 %), 

HFC, PFC, SF6 - 495,24 Gg CO2 eq (1,9 %). Uklonjeno je 6.544,44 Gg CO2 eq. Najvełi 

doprinos ńine emisije iz energetskog sektora 71,5 %, zatim poljoprivrede 12,8 %, 

industrijskog sektora 10, 8 %, gospodarenja otpadom 4,3 % te uporabe otapala i ostalih 
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proizvoda 0,6 %. Ovaj doprinos nije se puno mijenjao u razdoblju o d 1990 do 2012. godine. 

U 2012. ăpokrivenostò emisija uklanjanjem kolińina CO2 iz ģumskog sektora iznosila je 

24,7 %. 

Emisije staklenińkih plinova iz otpada ukljuńujułi i gospodarenje otpadnim vodama te 

poljoprivrede sastavni su dio nacionalnog inventara s taklenińkih plinova RH. 

Aktivnostima gospodarenja otpadom, kao ģto su odlaganje i obrada krutog komunalnog 

otpada, upravljanje otpadnim vodama i spaljivanje otpada, dolazi do emisija staklenińkih 

plinova, koji ukljuńuju metan (CH4), ugljikov dioksid (CO 2) i diduģikov oksid (N2O). 

Otpadne vode mogu biti izvor metana (CH 4) kad se obraŅuju ili ispuģtaju anaerobno (2006 

IPCC Guidelines for National Greenhouse Gas Inventory, IPCC, 2006). Kolińine metana koje 

se pri tom oslobaŅaju ovise prvenstveno o sadrĥaju razgradive organske tvari u otpadnim 

vodama, temperaturi i vrsti obrade otpadnih voda. Isto tako, otpadne vode mogu biti izvor 

diduģikovog oksida (N2O) koji je povezan s razgradnjom tvari koje sadrĥe duģik poput uree, 

nitrata i bjelanńevina. Direktne emisije N2O mogu se javiti kod procesa nitrifikacije i 

denitrifikacije prisutnog duģika. MeŅutim, izvori i kolińine ovog plina koje nastaju kod 

obrade otpadnih voda su joģ uvijek relativno nepoznate i predmet su rasprave. Emisije 

ugljikovog dioksida (CO2) iz otpad nih voda se ne smatraju doprinosom ukupnim emisijama 

staklenińkih plinova zbog svog biogenog porijekla. Emisije metana javljaju se i u septińkim 

jamama dok se prilikom aerobne obrade otpadnih voda mogu javiti niske ili neznatne 

kolińine metana. 

Prema posljednjem Izvjeģłu o inventaru staklenińkih plinova na podruńju Republike 

Hrvatske, u Hrvatskoj se vełinom primjenjuju aerobni bioloģki procesi. Anaerobni procesi 

se primjenjuju u obradi otpadnih voda nekih industrija, ģto rezultira emisijom CH4. 

Ispuģtanje otpadnih voda iz domałinstava i usluĥnog sektora, posebno u ruralnim 

podruńjima gdje se koriste septińke jame, djelomińno je anaerobno bez spaljivanja, ģto 

rezultira emisijom CH 4. Godiģnje emisije CH4 iz Otpadnih voda kułanstava i usluĥnog 

sektora u 2012. godini iznosile su 190,21 GgCO2 eq, a N2O iz Ljudskog sekreta 103,76 GgCO2 

eq. 

Kao rezultat odlaganja i obrade krutog komunalnog otpada nastaju emisije CH 4 te iz 

spaljivanja otpada (bez energetske oporabe) emisije CO 2. U 2012. godini ove emisije su 

iznosile 793,02 GgCO2i 0,078 GgCO2. 

Aktivnosti u poljoprivredi direktno doprinose emisiji staklenińkih plinova kroz razlińite 

procese prvenstveno: stoka - Crijevna fermentacija (CH 4) i Gospodarenje stajskim gnojem 

(CH4, N2O) te Poljoprivredna tla (N 2O). Neizravne emisij e N2O iz koriģtenja duģika u 

poljoprivredi su emisije N2O uzrokovane taloĥenjem NH3 i NOx iz atmosfere te emisije  N2O 

uzrokovane ispiranjem i otjecanjem . Naime, prilikom primjene mineralnih gnojiva na 

poljoprivrednim povrģinama, dio N isparava u obliku amonijaka (NH3) i duģikovih oksida 

(NOX). Taj duģik se taloĥi putem precipitacije i ńestica na poljoprivredne povrģine, ģume i 

vode te indirektno doprinosi emisiji N 2O. U 2012. godini indirektne emisije N2O iz 

poljopr ivrede iznosil e su 784,86 GgCO2eq. 
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Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP- a  

Ovim Planom kao jedna od mjera kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja komunalnim 

otpadnim vodama dana je mjera koja obuhvała izgradnju/proģirenje sustava za 

prikupljanje komunalnih otpadnih voda i izgradnju/dogradnju odgovarajułih ureŅaja za 

prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda za sve aglomeracije vełe od 2.000 ES. 

Utjecaj na ukupne emisije staklenińkih plinova izgradnjom sustava odvodnje i centralnih 

ureŅaja za obradu otpadnih voda moĥe se sagledati kroz nekoliko faktora: dodatna 

potroģnja elektrińne energije za potrebe rada ureŅaja te kao posljedica transporta 

otpadnog mulja s obzirom da se tijekom aerobne obrade otpadnih voda ne ońekuje 

nastanak CH4 i N2O. Dodatno, proģirenjem ureŅaja za obradu otpadnih voda na III. stupanj 

obrade tj. uk ljuńivanjem procesa nitrifikacije i denitrifikacije mo gu se ońekivati emisije 

diduģikovog oksida N2O. Ove emisije mogu se umanjiti obradom otpadnog mulja, u smislu 

proizvodnje bioplina i njegovo iskoriģtavanje za proizvodnju elektrińne i toplinske energije 

jer łe time umanjiti potrebu za koriģtenjem fosilnih goriva ili aerobnim procesom 

kompostiranja otpadnog mulja pri ńemu uglavnom nastaje CO2 koji se zbog svog biogenog 

porijekla  smatra GHG neutralnim.  

S druge strane, prikljuńenjem vełeg dijela stanovniģtva na sustav javne odvodnje i ureŅaje 

za obradu otpadnih voda moĥe se ońekivati smanjenje postojełih emisija metana s obzirom 

na smanjenje broja septińkih jama. 

PredviŅene mjere za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora predviŅaju, izmeŅu 

ostalog nastavak usklaŅivanja sa standardima za spremanje i koriģtenje stajskog gnojiva na 

poljoprivrednim gospodarstvima te intenzivnije rjeģavanje problema u podruńju 

gospodarenja otpadom (izgradnja RĤCGO, smanjivanjem kolińine otpada koji se odlaĥe na 

postojeła neusklaŅena odlagaliģta i nastavkom njihove sanacije i zatvaranja sustavnim 

zbrinjavanjem opasnoga otpada ńime, nastavkom sanacije "crnih tońaka") ģto łe doprinijeti 

smanjenu emisija staklenińkih plinova, prvenstveno metana.  

PredviŅene mjere uvoŅenja evidencije o koriģtenju stajskog i mineralnog gnojiva na 

poljoprivrednim gospodarstvima, nastavka s naplatom naknade za uvoz mineralnih gnojiva i 

njihovo stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske, izgradnju spremiģnih 

kapaciteta za stajsko gnojivo, primjena opłih nańela dobre poljoprivredne prakse u 

koriģtenju gnojiva i poboljģivańa tla i uvjete koriģtenja i postupanja s gnojivima, posebno 

koriģtenje gnojiva s duģikom na ranjivim podruńjima dovest łe do smanjenja koriģtenja 

gnojiva na poljoprivrednim  povrģinama pa tako smanjiti i emisije staklenińkih plinova. 

Bez provedbe Plana moĥe se pretpostaviti da nełe dołi do ońekivanog smanjenja emisija 

staklenińkih plinova povezano s predviŅenim mjerama. 
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2.12 OTPAD 

Za oneńiģłenje iz sektora gospodarenja otpadom na snazi je Plan gospodarenja otpadom u 

Republici Hrvatskoj za razdoblje 2007. ð 2015. godina (NN 85/07, 126/10 i 31/ 11) i dio 

planova niĥega reda (za 20 ĥupanija i Grad Zagreb te dio gradova i opłina). U Planu se 

navodi sljedełe: ămulj nastao prońiģłavanjem komunalnih otpadnih voda mogao bi se 

tretirati sastavnicom komunalnog otpada, no gospodarenje muljem je u nadleĥnosti 

pravnih osoba koje upravljaju ureŅajima za obradu otpadnih voda, a ne tijela nadleĥnih za 

gospodarenje otpadomò. Zakonom o odrĥivom gospodarenju otpadom ( NN 94/13) propisano 

je donoģenje novog Plana gospodarenja otpadom Republike Hrvatske do 31. prosinca 2014.  

U tijeku je usklaŅivanje sa standardima na podruńju gospodarenja otpadom prema 

vaĥełem Planu gospodarenja otpadom i prijelaznim rokovima u Ugovoru o pristupanju 

Republike Hrvatske Europskoj uniji, prema kojima sva postojeła odlagaliģta otpada moraju 

ispunjavati zahtjeve Direktive o odlagaliģtima otpada do 31. 12. 2018. godine.  

Strategija gospodarenja otpadom Republike Hrvatske (NN 130/05)  za cilj ima smanjivanje 

rizika od otpada. Prepoznaje problem gospodarenja otpadnim muljem iz ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda (u daljnjem tekstu: otpadni mulj) i poziva se na direktive 

Europske Unije vezane za isto. Prema Strategiji z brinjavanje  komunalnog mulja rjeģavat łe 

se prema europskoj praksi i ciljevima, razlińito prema regionalnim prilikama od termińke 

obrade do iskoriģtavanja komunalnog mulja u poljoprivredi.  

Prema Zakonu o odrĥivom gospodarenju otpadom (NN 94/13) najveła dopuģtena masa 

biorazgradivog komunalnog otpada koja se godiģnje smije odloĥiti na svim odlagaliģtima i 

neusklaŅenim odlagaliģtima u Republici Hrvatskoj u odnosu na masu biorazgradivog 

komunalnog otpada proizvedenog u 1997. godini iznosi: 50% odnosno 378.088 tona do 31. 

prosinca 2016. te 35% odnosno 264.661 tona do 31. prosinca 2020. 

Koriģtenje otpadnog mulja propisano je jedino u okviru Pravilnika o gospodarenju muljem 

iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se mulj koristi u poljoprivredi (NN 38/ 08). 

Ovim Pravilnikom propisuje se nańin gospodarenja otpadnog mulja kako bi se sprijeńile 

ģtetne posljedice za tlo, biljke, ĥivotinje i ńovjeka te da se ońuva kakvoła povrģinskih i 

podzemnih voda. U poljoprivredi je dozvoljeno koristiti samo obraŅeni otpadni mulj koji 

sadrĥi teģke metale i organske tvari u kolińinama manjim od propisanih Pravilnikom te 

samo ako je stabiliziran na nańin da su u njemu uniģteni patogeni organizmi, potencijalni 

uzrońnici oboljenja. TakoŅer, Pravilnikom je propisano na koja tla ga nije dozvoljeno 

odlagati. Propisani su i intervali kontrole kvalitete otpadnog mulja kao i kolińina koja se 

smije odlagati po hektaru poljoprivrednog tla.  

UsklaŅenje s Direktivom o prońiģłavanju komunalnih otpadnih voda i njena provedba se u 

najvełem djelu odnosi na izgradnju sustava odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda te 

kontrolu ispuģtanja komunalnih otpadnih voda za 294 aglomeracije s opterełenjem vełim 

od 2.000 ES, a ukljuńuje i odredbe koje se odnose i na otpadne vode prehrambenih 

industrija prikljuńenih na sustave javne odvodnje. Propisani rokovi usklaŅenja i zahtijevani 

stupnjevi prońiģłavanja komunalnih otpadnih voda ovise o velińini sustava odvodnje i 

osjetljivosti podruńja - recipijenta prońiģłenih otpadnih voda. 
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S obzirom na postojełe stanje izgraŅenosti sustava i postojełe koncepcije razvoja sustava 

odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda najprimjerenijim je ocijenjen pristup po kome je 

podruńje jedne aglomeracije prikljuńeno na jedan sustav za prikupljanje i odvodnju 

otpadnih voda i jedan ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih voda. 

2.12.1 Gospodarenje komunalnim otpadom 

Prema podacima Agencije za zaģtitu okoliģa (AZO) iz 2013., u RH je proizvedeno ukupno 1 

720 758 t komunalnog otpada (organiziranim skupljanjem obuhvałeno 98 % stanovniģtva). 

Lagani trend porasta kolińina komunalnog otpada prisutan od 2011. godine nastavlja se u 

2013. godini. U odnosu na prethodnu godinu kolińine komunalnog otpada u 2013. godini 

porasle su za 3%, dok porast u odnosu na 2011. godinu iznosi 4,6% (Izvor: Izvjeģłe o 

komunalnom otpadu za 2013. godinu, AZO, Zagreb, 2015.).  

Od 2005. do 2013. godine ukupno je bilo evidentirano i prati se 311 lokacija sluĥbenih 

odlagaliģta, od ńega se na 303 lokacije odlagao komunalni otpad. Na kraju 2013. godine 

ukupno je bilo 147 aktivnih odlagaliģta, dok je do kraja te godine zatvoreno ukupno 164 

odlagaliģta otpada, od ńega otpada viģe nema na 71 lokaciji na kojoj je sanacija provedena 

metodom premjeģtanja otpada (ex-situ ). Uz sufinanciranje Fonda za zaģtitu okoliģa i 

energetsku uńinkovitost aktivnosti sanacije provode se ili łe se provesti na ukupno 300 

lokacija, dok su aktivnosti sanacije na preostale tri lokacije financirane ili łe se financirati 

u potpunosti od strane jedinica lokalne samouprave (Izvor: Izvjeģłe o komunalnom otpadu 

za 2013. godinu, AZO, Zagreb, 2015.).  

Od ukupnog broja aktivnih odlagaliģta na koja se odlagao komunalni otpad, do kraja 2013. 

godine sanacija je zavrģila na 20 lokacija, u tijeku je bila na 37 lokacija, a sanacija u 

pripremi bila je za 81 lokaciju. Za jedno odlagaliģte, tj. dugotrajno skladiģte komunalnog 

otpada Agencija ne raspolaĥe s podacima o statusu sanacije (Izvor: Izvjeģłe o komunalnom 

otpadu za 2013. godinu, AZO, Zagreb, 2015.) 

2.12.2 Morski otpad 

Zakonom o odrĥivom gospodarenju otpadom (NN 94/13) definirane su posebne kategorije 

otpada meŅu kojima su: otpadni brodovi i morski otpad. Prema Zakonu, morski otpad je 

otpad u morskom okoliģu i obalnom podruńju u neposrednom kontaktu s morem koji 

nastaje ljudskim aktivnostima na kopnu ili moru, a nalazi se na povrģini mora, u vodenom 

stupcu, na morskom dnu ili je naplavljen.  

Gospodarenje morskim otpadom propisuje ministar pravilnikom iz ńl. 53. st. 3 Zakona. Po 

donoģenju odgovarajułih zakonskih propisa za otpadne brodove i morski otpad potrebno je 

razviti odgovarajułi sustav gospodarenja i prałenja tijeka otpada. 

Prema Nacrtu Plana gospodarenja otpadom 2015.-2012. trenutno ne postoje sluĥbeni 

podaci niti zadovoljavajułe procjene vezano za kolińine otpadnih brodova i morskog 

otpada. MeŅutim, procjenjuje se da oko 80% morskog otpada dolazi iz kopnenih izvora i 

aktivnosti s kopna, a oko 20% otpada u moru zavrģava kao rezultat neodgovornog 

pomorskog prometa i ribarstva. Stoga je po donoģenju zakonskog okvira potrebno napraviti 
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odgovarajułu studiju kojom łe se procijeniti kolińine otpada i predloĥiti odgovarajułi 

sustav gospodarenja.  

2.12.3 Zbrinjavanje otpadnog mulja  

S ciljem rjeģavanja problema upravljanja otpadnim muljem izraŅena je tehnińko-

ekonomska studija òObrada i odlaganje otpada i otpadnog mulja koji nastaju na ureŅajima 

za prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda u gradovima i opłinama Hrvatskeó (WYG 

International, 2013.) za naruńitelja Hrvatske vode. Ovom studijom se detaljno pristupilo 

problemu upravljanja otpadnim muljem te su analizirane sve mogułnosti i tehnińka 

rjeģenja na nivou Republike Hrvatske. U nastavku su dani osnovni podaci prezentirani u 

ovoj studiji.  

Prema raspoloĥivim podacima od Hrvatskih voda (rujan, 2013.), u Republici Hrvatskoj 

postoji ukupno 140 ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda, od kojih je 117 u funkciji. 

Ukupni instalirani kapacitet iznosi 4 176 240 ES. Najvełi ureŅaj za prońiģłavanje otpadnih 

voda je u gradu Zagrebu s kapacitetom od 1 200 000 ES. 

Procjenjuje se da postojełi ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih voda generiraju otprilike 35 

000 ð 40 000 tona suhe tvari.  

Oko 50 % otpadnog mulja nastaje na UPOV-u Zagreb te se privremeno skladiģti na lokaciji.  

U sljedełoj tablici dan je detaljan pregled postojełih praksi za odlaganje otpadnog mulja 

iz UPOV-a sa sekundarnom i tercijarnom obradom. Vełina ureŅaja (11) odlaĥe otpadni mulj 

na odlagaliģtima ili ga koristi u poljoprivredi.  

Tablica 2.11. Pregled postojełih praksi za odlaganje mulja. 

Ruta zbrinjavanja  Broj ureŅaja 

Zbrinjavanje otpada na 

odlagaliģtu 

12 + 1 djelomińno 

Poljoprivreda  3 + 1 djelomińno 

Kompostiranje  1 

Nije navedeno 1 

Privremeno skladiģtenje 1 

Izvor: Obrada i odlaganje otpada i otpadnog mulja koji nastaju na ureŅajima za prońiģłavanje komunalnih 

otpadnih voda u gradovima i opłinama Hrvatske, WYG International, 2013.  

Potencijalni nańini zbrinjavanja otpadnog mulja: 

¶ Odlaganje otpadnog mulja na odlagaliģtima u sukobu je s Direktivom o odlagaliģtima 

otpada i njenom provedbom u hrvatskom zakonodavstvu. Odlaganje otpadnog mulja, 

iako se trenutno primjenjuje u Hrvatskoj (kao i brojnim ńlanicama EU) nije odrĥiva 

opcija te se kao takva moĥe iskljuńiti; 

¶ Uporaba u poljoprivredi, dokle god postoji dovoljno dostupnog zemljiģta (land bank) 

odrĥiva je opcija i prakticira se u mnogim zemljama ńlanicama EU. Prema Nacrtu 

Plana gospodarenja otpadom 2015-2021. upotreba otpadnog mulja u poljoprivredi 

zakonski je moguła i u RH pri ńemu je nuĥno poģtivanje EU Direktive o otpadnom 
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mulju i vaĥełeg hrvatskog zakonodavstva koje selektivno dozvoljava odnosno 

zabranjuje upotrebu otpad nog mulja na poljoprivrednom zemljiģtu u ekoloģkoj i 

integriranoj proizvodnji, uz napomenu, kako upotrebu otpadnog mulja u 

poljoprivredne svrhe treba sagledati kao najmanje poĥeljnu opciju obrade i 

zbrinjavanja mulja zbog visokog rizika oneńiģłenja poljoprivrednih povrģina te je 

uporaba u poljoprivredi praksa od koje se postupno odustaje u nekim zemljama 

ńlanica EU osim zbog naruģavanja kakvołe poljoprivrednih tala i zbog mogułe 

opasnosti za zdravlje ljudi i okoliģa; 

¶ Uporaba u nepoljoprivrednim podruńjima kao npr. uzgoj ģuma i proizvodnja 

energetskih usjeva je odrĥiva u sluńaju kada je zemljiģte (land bank) dostupno i ako 

postoji razvijeno trĥiģte za proizvode biomase; 

¶ Suspaljivanje s komunalnim otpadom;  

¶ Suspaljivanje u termoelektranama na ugljen (ugljen i l ignit) je dokazano odrĥivo, a 

intenzivno se prakticira u nekoliko drĥava ńlanica EU. Otpadni mulj se moĥe spaljivati 

kao odvodnjeni muljni kolań ili poslije suģenja. U Hrvatskoj postoji jedna 

termoelektrana, Plomin, koja bi mogla ispunjavati uvjete za susp aljivanje otpadnog 

mulja;  

¶ Suspaljivanje u cementnoj industriji se prakticira u mnogim zemljama ńlanicama EU. 

Otpadni mulj je potrebno prethodno osuģiti. U Hrvatskoj postoje tri tvornice za 

proizvodnju cementa;  

¶ Mono-spaljivanje i usporedive tehnologije.  

Pravilnikom o gospodarenju muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se 

mulj koristi u poljoprivredi (NN 38/08) proizvoŅańima i korisnicima mulja propisana je 

obveza dostavljanja godiģnjeg izvjeģła o proizvodnji i koriģtenju mulja (obrazac GIPKM) 

odnosno godiģnjeg izvjeģła o koriģtenju mulja u poljoprivredi za svaku lokaciju i svako 

koriģtenje mulja (obrazac GIKMP). Sastavni dio navedenih godiģnjih izvjeģła je i preslika 

Izvjeģła o rezultatima analize mulja za proizvoŅańa mulja te preslika Izvjeģła o 

rezultatima analize tla za korisnika mulja  (Izvor: Gospodarenje muljem iz ureŅaja za 

prońiģłavanje otpadnih voda kada se mulj koristi u poljoprivredi ð pregled podataka za 

2013. AZO, Zagreb, 2014.). 

Prema podacima Agencije za zaģtitu okoliģa kolińine otpadnog mulja koji je upułen na 

koriģtenje u poljoprivredi povełane su za 100 % ģto je joģ uvijek slabo jer se radi o malim 

kolińinama, posebice promatrajułi udio u ukupno proizvedenim kolińinama otpadnog 

mulja.  

Spomenuti porast biljeĥi se od 2012. godine, kada podatke o upułivanju mulja na 

koriģtenje u poljoprivredi pońinju prijavljivati i ureŅaji za prońiģłavanje otpadnih 

komunalnih voda. Do 2012. godine podatke o upułivanju mulja na koriģtenje u 

poljoprivredi prijavljivali su samo ureŅaji za obradu industrijskih otpadnih voda.  

Podatke za 2013. godinu prijavilo je 10 proizvoŅańa mulja te 8 korisnika mulja. 
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Prema prijavljenim podacima, u 2013. godini je od 1 580 tona suhe tvari mulja upułenog 

na koriģtenje u poljoprivredi (prema prijavama proizvoŅańa mulja) na poljoprivredne 

povrģine stvarno aplicirano 1 317 tona (prema prijavama korisnika mulja). U propisanim 

obrascima ne traĥe se podaci o privremeno uskladiģtenim kolińinama mulja kod korisnika 

uslijed ńega nije mogułe utvrditi je li navedena razlika posljedica privremeno uskladiģtenih 

kolińina ili neńeg drugog. Mulj je iskoriģten na poljoprivrednom zemljiģtu ukupne povrģine 

600 ha (Izvor: Gospodarenje muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se 

mulj koristi u poljoprivredi ð pregled podataka za 2013. AZO, Zagreb, 2014.). 

Gotovo polovica kolińine mulja koja se koristila u poljoprivredne svrhe nije izravno 

aplicirana na poljoprivredne povrģine, veł je nakon mijeģanja s otpadom s javnih povrģina 

(liģłe, trava, granjeé) koriģtena u obliku komposta. 

Prema prijavama korisnika, za prihranu zelenih povrģina iskoriģteno je 13 tona suhe tvari 

mulja (Izvor: Gospodarenje muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se mulj 

koristi u poljoprivredi ð pregled podataka za 2013. AZO, Zagreb, 2014.). 

Sastav otpadnog mulja koji se koristio u poljoprivredi zadovoljava granińne vrijednosti 

propisane Pravilnikom o gospodarenju muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda 

kada se mulj koristi u poljoprivredi (NN 38/08) , dok je u otpadnom mulju koji se korist io na 

jednoj lokaciji u svrhu prihrane zelenih povrģina koncentracija Cu premaģila granińnu 

vrijednost propisanu Pravilnikom za 277 mg/kg.  

Vezano za parametre tla, prema Izvjeģłima o rezultatima analize tla koja su dostavili 

korisnici otpadnog mulja, na tr i lokacije otpadni mulj se koristio na tlu koje ne zadovoljava 

uvjete propisane navedenim Pravilnikom.  

 

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

Bez provedbe ovoga Plana kojim se predviŅa nastavak realizacije aktivnosti na uspostavi 

sustava gospodarenja otpadnim muljem ne rjeģava se problem vezan za zbrinjavanje  

otpadnog mulja, a koji se u prijelaznom periodu od dvije godine ne smije odlagati na 

odlagaliģtima, a svi Centri gospodarenja otpadom nisu spremni za prihvat i preradu takvog 

otpada.  

Obrada i zbrinjavanje  otpadnog mulja je neodvojiv element prońiģłavanja otpadnih voda. 

Iz tog razloga, razvoj rjeģenja za prońiģłavanje otpadnih voda mora ukljuńivati rjeģenje za 

obradu i zbrinjavanje nastalog otpadnog mulja.  
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2.13 STANOVNIĢTVO I ZDRAVLJE LJUDI 

Sve je viģe dokaza da kontinuirana izloĥenost ńimbenicima okoliģa izravno i neizravno 

utjeńe na zdravlje i kvalitetu ĥivota. Svjetska zdravstvena organizacija procjenjuje da je 

viģe od ńetvrtine ukupnog bremena bolesti stanovniģtva izravno ili neizravno uvjetovano 

ńimbenicima okoliģa. Veliki dio ģtetnih utjecaja okoliģa mogułe je umanjiti ili eliminirati 

odgovarajułim mjerama odrĥavanja kvalitete okoliģa i ońuvanja zdravlja. Prałenje 

utjecaja takvih okoliģnih ńimbenika sastavni je dio sustava analize rizika. U Hrvatskoj je 

veł dugi niz godina ustanovljen sustav prałenja kvalitete zraka, zdravstvene ispravnosti 

hrane i predmeta opłe uporabe te vode za piłe, zatim sustav prałenja kakvołe mora za 

kupanje, odnosno rekreacijskih voda te sustav prałenja uńestalosti epidemija odreŅenih 

zaraznih bolesti i peludnih alergena (ăIzvjeģłe o stanju okoliģa u RHò, AZO, 2014.). U 

nastavku je ukratko prikazano stanje u podruńjima koja imaju utjecaj na ljudsko zdravlje, 

a povezana su s vodnim okoliģem.  

Voda za ljudsku potroģnju 

Stupanj pokrivenosti uslugom javne vodoopskrbe (udio stanovniģtva koje ima mogułnost 

prikljuńka na sustav javne vodoopskrbe) na razini Republike Hrvatske iznosi u prosjeku 93%, 

dońim je stupanj prikljuńenosti (udio stanovniģtva prikljuńenog na sustav javne 

vodoopskrbe) neģto niĥi i procijenjen je na prosjeńnih 84%. Dio stanovniģtva je spojen na 

lokalne sustave vodoopskrbe. Njihov udio kontinuirano se smanjuje iz godine u godinu, na 

rańun njihovog prikljuńenja na sustave javne vodoopskrbe. U 2013.g. njihov broj iznosio je 

neģto manje od 4% ukupnog broja stanovnika prema popisu iz 2011.g. Preostalih 12% 

stanovniģtva opskrbu vodom rjeģava individualnim rjeģenjima. Ovi lokalni i individualni 

sustavi vodoopskrbe predstavljaju najvełi rizik za ljudsko zdravlje, budułi da na njima 

nema redovitog monitoringa kakvołe vode. Rizik za zdravlje osobito je izraĥen za vrijeme 

ekstremnih dogaŅaja ð suģa ili obilnih kiģa.  

Planom monitoringa obuhvałeno je oko 86% stanovniģtva (javna i dio lokalne vodoopskrbe). 

Provedba monitoringa vode za piłe iz razvodne mreĥe razlikuje se po ĥupanijama. Prema 

Izvjeģłu o stanju okoliģa (AZO, 2014.) u prosjeku se u razdoblju od 2009. do 2012. od 

planiranih oko 30.000 uzoraka godiģnje, uzelo oko 38% planiranih uzoraka. Najmanje 

uzoraka je uzeto u Vukovarsko-srijemskoj ĥupaniji (uzorkovano svega 2,2% od planiranog 

broja), a najviģe je uzeto u Istarskoj ĥupaniji (10% viģe od planiranoga). Temeljni razlog 

ovakva stanja jesu ogranińena financijska sredstava, koja trebaju osigurati ĥupanije. 

Razmatrajułi podatke po ĥupanijama, najvełi udio zdravstveno neispravnih uzoraka 

zabiljeĥen je u Krapinsko-zagorskoj ĥupaniji (oko 71%), ģto je prije svega posljedica velikog 

broja lokalnih vodovoda bez bilo kakve prerade vode za piłe (ńak niti dezinfekcije). 

Procjenjuje se da bi udio neodgo varajułih uzoraka bio znatno ispod 10% da su na 

zdravstvenu ispravnost bili ispitani samo uzorci iz javne vodoopskrbe, bez uzoraka iz 

lokalne vodoopskrbe. Najuńestaliji razlog ne udovoljavanju kriterija zdravstvene 

ispravnosti vode za piłe bilo je mikrobioloģko oneńiģłenje vode za piłe, najńeģłe u obliku 

poviģenog broja aerobnih bakterija na 22 i 37 ÁC. Oneńiģłenje vode za piłe iz razvodne 

mreĥe u fizikalno ð kemijskom pogledu razlikovalo se od regije do regije. Uglavnom se 

radilo o oneńiģłenju poviģenom mutnołom, amonijakom, nitratima, ĥeljezom, manganom, 
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koji su sporadińno bili iznad propisane MDK vrijednosti. Ove vrijednosti zabiljeĥene su 

uglavnom u kontinentalnim ĥupanijama. Poviģen sadrĥaj arsena zabiljeĥen je u Osjeńko-

baranjskoj i Vukovarsko-srijemskoj ĥupaniji, kao posljedica prirodnoga geoloģkog sastava 

tla navedenog podruńja. Zabiljeĥeno je i sporadińno zaslanjenje sirovih voda, kao i 

poviģene kolińine natrija, kalija, klorida i sulfata u Dubrovańko-neretvanskoj i Zadarskoj 

ĥupaniji. Svi ostali ispitivani pokazatelji bili su prema Pravilniku ispod propisanih MDK 

vrijednosti.  

Voda za kupanje  

Zaģtiłena podruńja za kupanje i rekreaciju proglaģavaju se odlukom jedinica lokalne 

samouprave za kupaliģta na kopnenim povrģinskim vodama, odnosno odlukom podruńne 

(regionalne) samouprave za morske plaĥe. To su dijelovi povrģinskih voda na kojima se 

ońekuje veliki broj kupańa, a za koje nije izdana trajna zabrana kupanja ni trajna 

preporuka o izbjegavanju kupanja, pa im treba osigurati zaģtitu ili poboljģanje kako bi se 

pridonijelo poboljģanju kakvołe okoliģa i zaģtiti zdravlja ljudi.  

Zaģtiłena podruńja voda za kupanje i rekreaciju proglaģavaju se svake godine prije pońetka 

sezone kupanja. Tijekom utvrŅene sezone kupanja provodi se odgovarajułi monitoring i 

klasifikacija kakvołe voda za kupanje, upravljanje kakvołom voda za kupanje i 

informiranje javnosti o kakvołi voda za kupanje. U 2012. godini su donijete odluke o 3 

kupaliģta (u 2014 proglaģena su dodatna 3) na kopnenim vodama i 905 (u 2014 dodatno 13) 

morskih plaĥa. 

Za zaģtiłena podruńja voda za kupanje i rekreaciju propisani su dodatni standardi kakvołe 

u odnosu na standarde koji opłenito vrijede za ocjenjivanje stanja povrģinskih voda. Radi 

se o mikrobioloģkim pokazateljima (crijevni enterokoki, Escherichia coli ) koji se prate i 

ocjenjuju na kupaliģtima na kopnenim vodama i na morskim plaĥama sukladno standardima 

i metodologiji iz Uredbe o kakvołi voda za kupanje (NN 51/14) i Uredbe o kakvołi mora za 

kupanje (NN 73/08). Na temelju rezultata prałenja i ocjenjivanja kakvołe voda za kupanje 

tijekom kupaliģne sezone, dobiva se godiģnja ocjena voda za kupanje i njihova klasifikacija 

u ńetiri klase: izvrsne, dobre, zadovoljavajułe i nezadovoljavajułe. 

Rezultati ispitivanja kakvołe mora za kupanje na plaĥama u Republici Hrvatskoj tijekom 

sezone 2014. ukazuju na more visoke kakvołe. Ocjene kakvołe mora ne upułuju samo na 

koncentraciju mikroorganizama, veł i na potencijalni rizik od oneńiģłenja.  

Na osnovi rezultata prałenja kakvołe mora za kupanje odreŅuje se pojedinańna, godiģnja i 

konańna ocjena kakvołe mora. Pojedinańna ocjena odreŅuje se nakon svakog ispitivanja 

tijekom sezone kupanja (svakih 15 dana) prema granińnim vrijednostima mikrobioloģkih 

parametara iz Uredbe o kakvołi mora za kupanje. Godiģnja ocjena odreŅuje se po 

zavrģetku sezone kupanja na osnovi skupa podataka o kakvołi mora za kupanje za tu 

sezonu prema granińnim vrijednostima iz Uredbe. Konańna ocjena odreŅuje se po 

zavrģetku posljednje i tri prethodne sezone kupanja prema granińnim vrijednostima iz 

Uredbe. Na osnovi pojedinańne ocjene more se razvrstava kao izvrsno, dobro i 

zadovoljavajułe. Na temelju godiģnje i konańne ocjene more se razvrstava kao izvrsno, 

dobro, zadovoljavajułe i nezadovoljavajułe. 
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Godiģnja ocjena kakvołe mora za 2014.: od ukupno 917 tońaka ispitivanja 92,37 % 

ocjenjeno je ocjenom izvrsno, 5,23 % ocjenom dobro, 1,74 % ocjenom zadovoljavajułe te 

svega 0,65 % ocjenom nezadovoljavajułe. 

Konańna ocjena kakvołe mora: od ukupno 917 tońaka ispitivanja 96,51 % ocjenjeno je 

ocjenom izvrsno, 1,85 % ocjenom dobro, 0,55 % ocjenom zadovoljavajułe te svega 1,09 % 

ocjenom nezadovoljavajułe. 

Na kopnenim kupaliģtima kakvoła se prati na 27 postaja. Godiģnja ocjena za 2014. 

pokazuje da je kakvoła vode za kupanje izvrsna na 6 postaja, dobra na 9 postaja, 

zadovoljavajuła na 4 i nezadovoljavajuła na 8 postaja. 

Voda za uzgoj gospodarski vaĥnih vrsta 

U kontekstu zaģtite ljudskog zdravlja posebno je vaĥna kakvoła voda za uzgoj riba i 

ģkoljaka. Prema Nacrtu Nacionalnog strateģkog plana razvoja akvakulture do kraja 2020. 

godine predviŅa se povełanje ukupne proizvodnje u akvakulturi na oko 24.050 tona, uz 

poģtivanje nańela ekonomske, socijalne i ekoloģke odrĥivosti.  

Uzgoj u marikulturi je detaljnije opisan u poglavlju 2.17. Ribarstvo . Uzgoj bijele ribe (lubin 

i orada) se odvija u plutajułim kavezima uz primjenu suvremenih tehnologija i 

podrazumijeva potpuno zatvoreni uzgojni ciklus, od kontroliranog mrijesta, do konzumnog 

proizvoda. Uzgoj se odvija na podruńju gotovo svih obalnih ĥupanija, meŅutim najviģe je 

zastupljen na podruńju Zadarske ĥupanije. Uzgoj plave ribe podrazumijeva uzgoj tuna 

(Thunnus thynnus) u plutajułim kavezima na poluotvorenim i otvorenim podruńjima 

srednjeg Jadrana, odnosno na podruńju Zadarske i Splitsko-dalmatinske ĥupanije. U 

proteklih ne koliko godine biljeĥi se stagnacija proizvodnje uslijed restriktivnih mjera ulova 

tuna, i ne prelazi 2.000 tona godiģnje, ali se ońekuje da łe s povełanjem ulovnih kvota 

ponovo dołi do povełanja uzgoja. Monitoring utjecaja uzgajaliģta na okoliģ propisuje se u 

postupcima procjene utjecaja na okoliģ.  

Uzgoj ģkoljkaģa odvija se u proizvodnim podruńjima nad kojima se provodi kontinuirani 

drĥavni monitoring. Prema izvjeģtaju za 2013. godinu (Institut za oceanografiju i ribarstvo) 

niska abundancija sumnjivo toksi ńnih vrsta fitoplanktona u morskoj vodi i potpuni izostanak 

pojave toksińnosti ģkoljkaģa upułuje na dobro ekoloģko stanje. U RH se uzgajaju dagnje 

(Mytilus galoprovincialis ) i kamenice ( Ostrea edulis) i to tradicionalnim tehnologijama 

uzgoja na plutajułim parkovima. Uzgoj kamenica se najvełim dijelom odvija na podruńju 

Malostonskog zaljeva i Malog mora, dok se dagnje najviģe uzgajaju na podruńju zapadne 

obale Istre, uģła rijeke Krke i Novigradskog mora. Uzgoj se temelji iskljuńivo na 

sakupljanju mlaŅi iz prirode, s obzirom da ne postoje mrjestiliģta za ģkoljkaģe.  

Uzgoj slatkovodnih vrsta riba obavlja se u RH na dva nańina, kao uzgoj toplovodnih 

(ciprinidnih, ģaranskih) i uzgoj hladnovodnih (salmonidnih, pastrvskih) vrsta. Najznańajnije 

vrste u slatkovodnom uzgoju su ģaran (Cyprinus carpio) i kalifornijska pastrva 

(Oncorhynchus mykiss).  
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U 2012. godini ukupno je bilo registrirano 49 uzgajivańa slatkovodne ribe, s odobrenom 

djelatnoģłu slatkovodnog uzgoja na ukupno 55 lokacija, od ńega 28 otpada na ģaranska, a 

27 na pastrvska uzgajaliģta. Ukupna proizvodna povrģina ģaranskih uzgajaliģta iznosila je u 

2012. godini 10.650 ha, a pastrvskih 4,9897 ha.  

Uzgoj toplovodnih vrsta tradicionalno se odvija na uzgajaliģtima koja se u pravilu prostiru 

na nekoliko stotina hek tara. Vełina toplovodnih uzgajaliģta smjeģtena su uz vełe rijeńne 

slivove u nizinskom, kontinentalnom podruńju RH. Uzgoj ciprinidnih vrsta vełinom 

podrazumijeva kontrolirani uzgoj ģarana (Cyprinus carpio) u monokulturi ili polikulturi s 

drugim vrstama. Uzgoj pastrvskih vrsta uglavnom se odvija u betonskim bazenima s 

protońnim sustavima koji omogułuju viģestruku izmjenu vode. Pastrvska uzgajaliģta su 

uobińajeno smjeģtena u gorskim i planinskim podruńjima RH, koja se odlikuju brzim 

vodotocima sa znańajnim kolińinama hladne vode visoke kakvołe, kao preduvjetom za ovu 

vrstu proizvodnje. Uzgoj pastrvskih vrsta se gotovo u potpunosti odnosi na uzgoj 

kalifornijske pastrve ( Oncorhynchus mykiss), a s niskim postotnim udjelom (< 1%) prisutna 

je i potońna pastrva (Salmo trutta m. fario ). Ukupna proizvodnja slatkovodne ribe iznosila 

je u 2012. godini 4.209 tona, pri ńemu se najveła kolińina proizvedene konzumne ribe 

odnosila na ģarana (2.484 tona) i pastrvu (1.000 tona). 

Zaģtita od ģtetnog djelovanja voda 

Postojełi zaģtitni sustavi i sustavi melioracijske odvodnje sastoje se od velikoga broja 

regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina te vodnih graŅevina za melioracijsku odvodnju. 

Na vodotocima I. reda zaģtitni sustavi su izgraŅeni na oko 73%, djelomińno na oko 24%, a 

nisu izgraŅeni na oko 3% podruńja na kojima su potrebni. Na pribliĥno 21.905 km vodotoka 

II. reda sustavi su izgraŅeni na oko 75% vodotoka, dok su na ostalima neizgraŅeni ili 

izgraŅeni manjim dijelom. U navedene vodotoke I. i II. reda ubraja se i 945 registriranih 

bujica ukupne duljine od oko 9.422 km, od kojih je ureŅeno oko 11%.  

Uz vodotoke I. reda ukupno je izgraŅeno 2.373 km, a uz vodotoke II. reda 461 km 

obrambenih nasipa koji omogułuju razlińite razine zaģtite zaobalja od poplava. U suradnji 

s ostalim korisnicima voda i zemljiģta izgraŅeno je 58 viģenamjenskih akumulacija ukupnog 

volumena od 1.057 milijuna m 3 . IzgraŅene su 43 brdske retencije ukupnog volumena 23 

milijuna m 3 , a dijelom je formirano 5 velikih nizinskih retencija na slivu Save (Lonjsko 

polje, Mokro polje, Kupńina, Zelenik i Jantak) ukupnog volumena od oko 1.590 milijuna m3 .  

Kanalska mreĥa prilińno je razvijena. IzgraŅena su tri velika oteretna kanala (Odra, Lonja - 

Strug i Kupa - Kupa) ukupne duljine od oko 65 km, spojni kanali Zelina - Lonja - Glogovnica 

- Ńesma i Ilova - Pakra te ukupno oko 900 km lateralnih kanala za prikupljanje brdskih voda 

uz branjena podruńja. 

Od osnovnih melioracijskih objekata za odvodnju ukupno je izgraŅeno oko 6.600 km 

melioracijskih kanala I. i II. reda te 74 c rpne stanice ukupnog kapaciteta od 291 m 3/s. 

Najveła crpna stanica CS Bosut kapaciteta od 30 m3/s izgraŅena je na uģłu Bosuta u Savu 

na teritoriju susjedne Srbije. Zbog nepostojanja bilateralnog sporazuma o 

vodnogospodarskoj suradnji sa Srbijom Hrvatska nije u mogułnosti utjecati na 

usuglaģavanje njezina rada s potrebama upravljanja vodama na svojem dijelu sliva. Za 
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potrebe odvodnje nekoliko krģkih polja na jadranskom vodnom podruńju izgraŅeno je devet 

odvodnih tunela ukupne duljine od 17,3 km.  

IzgraŅen je i veliki broj manjih regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina te vodnih 

graŅevina za melioracijsku odvodnju, narońito na lokalnim vodama. Postojełi sustavi 

najvełim su dijelom nedovrģeni, tako da na mnogim prostorima ne omogułuju primjerene 

razine sigurnosti od poplava.  

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Svrha PUVP-a je poboljģanje ili odrĥavanje dobrog stanja voda koje se koriste za ljudsku 

potroģnju, uzgoj hrane ili rekreaciju te zaģtita stanovniģtva i imovine od ģtetnog djelovanja 

poplava. Svi ovi ciljevi neposredno pozitivno doprinose zdravlju i zaģtiti stanovniģtva. Bez 

provedbe PUVP-a zdravlje ljudi i stanovniģtvo bili bi ugroĥeniji nego s njegovom provedbom. 
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2.14 GEOLOĢKE I HIDROGEOLOĢKE ZNAŃAJKE  

Prema geoloģkoj graŅi i hidrogeoloģkim znańajkama cijelo podruńje Republike Hrvatske 

moĥe se podijeliti u dva potpuno razlińita dijela. To su, s jedne strane, podruńje sjeverne i 

istońne Hrvatske, koje je najvełim dijelom izgraŅeno od klastińnih sedimentnih stijena 

razlińitog granulometrijskog sastava i razlińitog stupnja konsolidacije, i s druge strane, 

zapadna i juĥna Hrvatska, gdje u graŅi terena prevladavaju karbonatne ńvrste stijene 

razlińitog stupnja oģtełenosti i okrģenosti. 

Prvenstveno zbog geoloģke graŅe, ali i velikih razlika u reljefu te zbog klimatskih znańajki, 

ta dva dijela Hrvatske bitno se razlikuju po nańinu nakupljanja podzemnih voda, njihovoj 

dinamici te mogułnosti zahvałanja i ugroĥenosti antropogenim utjecajima. Zbog toga se i 

mogułnosti koriģtenja podzemnih voda, kao i mogułi utjecaji na kakvołu podzemnih voda 

u ta dva podruńja bitno razlikuju.  

 

Slika 2.16. Geoloģka karta Republike Hrvatske (Plan upravljanja vodnim podruńjima ð Dodatak I. 

Analiza znańajki Vodnog podruńja rijeke Dunav). 
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2.14.1 Vodno podruńje rijeke Dunav (VPD) 

Na prostoru vodnog podruńja rijeke Dunav izdvajaju se dvije prirodno-geografske cjeline, 

panonska zavala na sjeveru i gorsko-planinski prostor na jugu.  

Panonska zavala nastala je tektonskim uleknułem u tercijaru, koje je ispunjavalo 

Panonsko more u diluviju. Panonsko podruńje sastoji se od aluvijalnih i diluvijalnih ravnica 

nadmorske visine 80-135 m n.m. i osamljenih gorskih masiva (Poĥeģka gora, Dilj, Papuk, 

Psunj, Krndija, Moslavańka gora, Bilogora, Medvednica i Kalnik) graŅenih od starijih 

silicijskih stijena kristalinińnih ģkriljevaca i eruptivnih stijena paleozojske i mezozojske 

starosti. Zrinska gora s Petrovom gorom na rubnom juĥnom dijelu panonske regije takoŅer 

pripada starim stijenama koje izgraŅuju paleozojski, mezozojski i tercijarni klastiti. U 

jugozapadnom dijelu Zrinske gore javljaju se magmatiti i metamorfiti. Po litoloģkom i 

geoloģkom sastavu najvełi dio panonskog podruńja pripada silikatnim kvartarnim 

naslagama, a vapnenańke stijene nalaze se samo u najviģim gorskim podruńjima. Na 

podruńju prevladava povrģinsko otjecanje s brojnim rijekama i potocima. 

Gorsko-planinski prostor  pripada krģkom podruńju Dinarida, kojim prolazi razvodnica 

izmeŅu vodnog podruńja rijeke Dunav i jadranskog vodnog podruńja. Tu prevladava krģki 

krajolik nadmorske visine 150 -900 m n.m., s vapnenańkim stijenama i tipińnom krģkom 

hidrogeologijom, pojavom krģkih polja i velikih izviranja i poniranja voda. Topivost 

vapnenańke podloge pridonijela je morfoloģkom oblikovanju krģkog krajobraza, stvaranju 

kanjonskih dolina, vrtańa, krģkih polja i mreĥe podzemnih i periodińkih tokova. Sjeverna 

granica krģa proteĥe se od Ĥumberka, juĥnim rubom karlovańke depresije, prema granici s 

Bosnom i Hercegovinom (Nacrt ð Plan upravljanja vodnim podruńjima 2016. ð 2021.). 

2.14.2 Jadransko vodno podruńje (JVP) 

Na prostoru jadranskog vodnog podruńja izdvajaju se dvije prirodno-geografske cjeline, 

dinarski gorsko-planinski prostor i jadranski prostor.  

Dinarski gorski prostor  ńine najviģe hrvatske planine (1800 m n.m.) i krģka polja meŅu 

njima. Geoloģki je mlaŅi, graŅen od karbonatnih stijena s tipińnom krģkom 

hidrogeologijom, tj. pojavom velikih krģkih izviranja i poniranja voda. Duĥ povrģinskih i 

podzemno-ponornih vodenih tokova stvoreno je mnoģtvo kanjona, klanaca, ģpilja i sedrenih 

barijera, najmlaŅih i najosjetljivih tvorbi iznimne atraktivnosti. 

I jadranski prostor  je dio dinarskoga krģa, a ńine ga otoci i uzak kopneni pojas, odijeljen 

od unutraģnjosti visokim planinama. Uzduĥ podruńja uońavaju se tri reljefna pojasa: 

otońni, priobalni, i zagorski. U graŅi stijena prevladavaju vapnenci visoke ńistołe (kopneni 

planinski lanci, poluotoci i otoci) te manje otporne i nepropusne naslage fliģa i dolomita 

(niĥe kopnene zaravni i drage te potopljeni zaljevi). Danaģnja obala je mlada, nastala u 

kvartaru podizanjem morske razine, prije ńega su gotovo svi otoci bili dio kopna. 

Posljedica toga je velika podudarnost izmeŅu otońnih i kopnenih oblika i graŅe. Izrazita 

razvedenost obale, koja se ońituje u ukupno 1244 otoka, otońiła, hridi, grebena odnosno 

78 otoka, 524 otońiła, 642 hridi i grebena te obalnoj crti dugoj 6278 km (1880 km je 

kopnena i 4398 km otońna obala) (Izvor: sluĥbeni podaci Hrvatskog hidrografskog instituta, 
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20. 11. 2015.), rezultat je potapanja erodiranog krģkog reljefa. Podizanjem morske razine 

kopneni slatkovodni sustavi doģli su pod uspor mora i stvorena je mogułnost dubokih 

prodora morske vode u priobalne vodonosnike (Nacrt ð Plan upravljanja vodnim podruńjima 

2016. ð 2021). 

2.14.3 Hidrogeoloģke znańajke panonskog prostora 

S obzirom na hidrogeoloģke znańajke u panonskom podruńju dominiraju aluvijalni 

vodonosnici meŅuzrnske poroznosti formirani unutar velikih sedimentacijskih bazena rijeka 

Drave i Save. IzmeŅu njih se prostiru brdski i breĥuljkasti predjeli takoŅer uglavnom 

izgraŅeni od naslaga meŅuzrnske poroznosti, a karbonatne vodonosne stijene pukotinske 

poroznosti nalaze se samo u najviģim dijelovima gorskih podruńja. 

Aluvijalni vodonosnici u dravskom i savskom bazenu bogati su vodom i predstavljaju glavni 

vodoopskrbni resurs sjevernog dijela Hrvatske. Usprkos znatnih razlika izmeŅu vodonosnika 

dravskog i savskog bazena, osobito s obzirom na njihovo lateralno i vertikalno prostiranje, 

oni imaju niz slińnih znańajki: 

¶ generalno produbljenje vodonosnika od zapada prema istok u, uglavnom 

ravnomjerno duĥ pridravske ravnice, a isprekidano s viģe lokalnih izdignutih 

struktura u kvartarnim naslagama prisavske ravnice,  

¶ promjenu litoloģkog sastava vodonosnika od zapada prema istoku u smislu 

povełanja udjela sitnozrnate komponente i, sukladno tome, smanjenje izdaģnosti 

vodonosnika, 

¶ najvełe vrijednosti prosjeńne hidraulińke vodljivosti u vrģnim dijelovima 

sedimentacijskog bazena i njihovo postupno smanjenje od zapada prema istoku, u 

skladu s litoloģkim sastavom, 

¶ povełanje debline krovinskih naslaga od zapada prema istoku te u lateralnom 

smjeru i odgovarajuła promjena nańina prihranjivanja vodonosnika, 

¶ ńesta pojava arteģkih i subarteģkih voda u istońnim dijelovima savske i dravske 

ravnice,  

¶ poviģen sadrĥaj ĥeljeza, mangana i drugih pratełih elemenata kod dubljih 

vodonosnika u istońnim dijelovima savske i dravske ravnice, 

¶ vrlo spori podzemni tokovi i spora izmjena vode, zbog ńega veła oneńiģłenja mogu 

imati dugotrajne posljedice.  

Na krajnjem zapadu, gdje nema krovinskih naslaga ili su one vr lo tanke, postoji otvoreni 

tip vodonosnika, zbog ńega se prirodno napajanje odvija infiltracijom padalina neposredno 

u vodonosnik, a procjenjuje se i na viģe od 30% prosjeńnih godiģnjih padalina. Idułi prema 

istoku, aluvijalni vodonosnici i u pridravskoj i  u prisavskoj ravnici su poluzatvorenog do 

zatvorenog tipa, budułi da se debljina krovinskih naslaga povełava do znatnih debljina. 

Napajanje vodonosnika odvija se infiltracijom padalina kroz ove naslage. Prirodno 
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napajanje vodonosnika u takvim uvjetima pro cjenjuje se na 10 -20% prosjeńnih godiģnjih 

padalina.  

 

Slika 2.17. Prosjeńna hidraulińka vodljivost (lijevo) i debljina krovinskih naslaga (desno) 

aluvijalnih v odonosnika (Plan upravljanja vodnim podruńjima ð Dodatak I. Analiza znańajki 

Vodnog podruńja rijeke Dunav).  

Kod malih debljina krovinskih naslaga rijeńno korito je urezano u najpliłi vodonosnik zbog 

ńega postoji izravan kontakt rijeńne i podzemne vode, tako da rijeka podzemlje ili napaja 

ili ga drenira. Na podruńju pridravske ravnice prevladava otjecanje podzemne vode u 

Dravu, koje je joģ viģe izraĥeno izgradnjom drenaĥnih kanala. Napajanje iz povrģinskih 

tokova vezano je samo za podruńja akumulacijskih jezera na Dravi te u inundacijskom 

podruńju Drave i Dunava i to za vrijeme visokih vodostaja. Na krajnjem zapadnom dijelu 

prisavske ravnice, aluvijalni vodonosnik se napaja infiltracijom iz rijeke Save, koja je joģ 

viģe potaknuta intenzivnim crpljenjima podzemne vode na zagrebańkim crpiliģtima. Istońno 

od Ńrnkovca podzemna voda otjeńe dijelom u Savu, a dijelom u Odru, koja nastaje na 

mjestu istjecanja podzemne vode na povrģinu, narońito tijekom visokih voda. Slińna 

situacija zbiva se i u prisavskom dijelu istońne Slavonije. Zbog male debljine krovinskih 

naslaga korito Save se nalazi u najpliłem vodonosniku zbog ńega kod visokih vodostaja 

dolazi do povrģinskog prelijevanje podzemne vode. Tako nastaju brojna jezerca i kanali 

koji formiraju Be ravu i u njenom nastavku Bosut.  

U uvjetima kada postoji napajanje iz p ovrģinskog toka vrlo je teģko procijeniti napajanje 

vodonosnika infiltracijom padalina kroz krovinske naslage, jer je maskirano utjecajem 

rijeke koji je obińno slabo poznat, budułi da ne postoji dovoljno gusta opaĥańka mreĥa na 

samom kontaktu.  

Procjena obnovljivih zaliha podzemne vode vrģena je viģe puta i dobiveni su razlińiti 

rezultati. Prema analizi raŅenoj za potrebe ovoga plana, prosjeńne obnovljive zalihe 

podzemne vode u panonskom podruńju procijenjene su na 3.257ķ106 m3/god  (Plan 

upravljanja vodnim p odruńjima ð Dodatak I. Analiza znańajki Vodnog podruńja rijeke 

Dunav).  
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2.14.4 Hidrogeoloģke znańajke krģkog podruńja 

Karakteristike krģkog dijela vodnog podruńja su: 

¶ velika kolińina padalina na podruńju (do 4.000 mm godiģnje), niska retencijska 

sposobnost krģkog podzemlja i brzi podzemni tokovi,  

¶ povremena plavljenja krģkih polja, 

¶ pojave velikih krģkih izvora, 

¶ viģestruko izviranje i poniranje vode u istom vodnom tijelu podzemne vode, 

¶ visok stupanj prirodne ranjivosti vodonosnika zbog nedostatka pokrovnih naslaga i  

¶ znańajan utjecaj mora na slatkovodne sustave u obalnom podruńju i na otocima. 

Temeljne znańajke krģkih slivova su prostrane zone prikupljanja vode u planinskim 

podruńjima vrlo bogatim oborinama i vrlo kompleksni uvjeti izviranja na kontaktima 

okrģenih vodopropusnih karbonatnih vodonosnika i vodonepropusnih klastińnih stijena, ili 

pod uspornim djelovanjem mora. Okrģavanje i podzemni tokovi su dublji od danaģnje 

razine mora, zahvaljujułi znatno niĥim razinama mora u kvartarnom razdoblju. Tokovi 

podzemne vode su vezani za pukotinske sustave, relativno su velike brzine podzemnih 

tokova (do 30 cm/s) i amplitude istjecanja krģkih izvora (do 200 m3/s). Brojna su krģka 

polja sa zonama izviranja i ponorima. Osnovni problem kolińinske nestabilnosti krģkih 

vodonosnih sustava vezana je uz duga ljetna suģna razdoblja i relativno slabe retencijske 

sposobnosti vodonosnika pa ljetna razdoblja najńeģłe znańe bitno smanjenje istjecanja 

vode na izvorima, a ponekad i potpuna presuģivanja. Najvełi krģki izvori formirani su na 

rubovima Dinarika i to na jugozapadnoj strani prema Adrijatiku (Rjeńina, Novljanska 

Ĥrnovnica, Zrmanja, Krka, Cetina, Ombla, koje ńine dio slivova jadranskog mora). 

Procijenjeni prosjeńni godiģnji dotok podzemne vode je 11.650ķ106 m3 godiģnje. Rijeń je o 

iznimno velikim ukupnim godiģnjim kolińinama vode, koje vrlo brzo otjeńu prema 

prijamniku stvarajułi u jakim kiģnim razdobljima visoke poplavne valove, a tijekom ljetnih 

suģnih razdoblja bitno smanjenje otjecanja, obzirom na relativno niske retencijske 

sposobnosti krģkog podzemlja. Odnosi istjecanja na krģkim izvorima tijekom suģnih i kiģnih 

razdoblja su jedan prema nekoliko stotina, a neki od velikih krģkih izvora ostaju potpuno 

bez istjecanja, jer su izvan domaģaja temeljnih tokova. MeŅutim, temeljni tok tijekom 

suģnih razdoblja postoji i odraz je odreŅenog stupnja zadrĥavanja vode u krģkom 

podzemlju. Hidrogeokemijske analize pokazuju prosjeńnu starost vode i preko 10 godina 

tijekom suģnih razdoblja. 

Podzemna voda promatrana kao kemijski i dinamińki viģekomponentni sustav ima znańajan 

odraz na stanje kakvołe vode u krģkim vodnim tijelima podzemne vode. Dugo zadrĥavajuła 

komponenta temeljnih tokova vezana je za duboke retencijske prostore tijela podzemne 

vode i prevladavajuła je tijekom suģnih razdoblja, kada nema aktivnih padalina. To su 

vode izuzetne kakvołe, uglavnom bez kemijskog i bakterioloģkog oneńiģłenja. Opterełenja 

vodonosnika amortiziraju epikrģke i nesaturirane zone vodonosnika. Vode kratkog 
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zadrĥavanja u krģkom podzemlju stvaraju velike probleme s kolińinom i kakvołom, jer 

nastaju kao posljedica poplavnih valova koji ispiru oneńiģłenja akumulirana na povrģini 

terena, epikrģkoj i nesaturiranoj zoni vodonosnika tijekom suģnih razdoblja. 

Znańajni problemi vezani su za obalne dijelove vodnih tijela podzemne vode i otoke, gdje 

se tijekom ljetnih suģnih razdoblja, zbog smanjenog pritiska slatke vode iz unutraģnjosti 

tijela i direktnog prihranjivanja padalinama, povełava utjecaj mora. Veliki broj krģkih 

priobalnih izvora tijekom suģnih razdoblja zaslanjuje se i u prirodnim uvjetima. Ipak, 

najvełi problem su izvoriģta u obalnom podruńju i na otocima ukljuńena u vodoopskrbu, 

gdje zbog eksploatacije vode dolazi do jańih prodora morske vode u vodonosnike. 

Prirodna ranjivost vodonosnika podzemnih voda u krģu ocijenjena je na temelju tri skupine 

podataka. To su: 

1. Hidrogeoloģke karakteristike vodonosnika - litologija (geoloģka karta; hidrogeoloģka 

karta; detaljna hidrogeoloģka istraĥivanja raŅena za druge potrebe) 

Procjenom je obuhvałena graŅa krģkih vodnosnika od povrģine terena, preko nesaturirane 

do saturirane zone. Ovisno o stupnju raspucalosti stijene i napredovanju procesa 

okrģavanja, ukazuje se na mogułnost pronosa oneńiģłenja do saturirane zone i daljnji 

transfer prema izvorima koji se ģtite. Stijene i naslage dijele se u 6 osnovnih kategorija: (1) 

vapnenci; (2) vapnenci i dolomiti u izmjeni; (3) dolomiti; (4) aluvijalne naslage; (5) 

proluvij, deluvij, fluvioglacial i (6) fliģ, paleozojski klastiti. 

2. Stupanj okrģenosti 

¶ stupanj okrģenosti (koncentracija vrtańa na jedinici povrģine je prostorni podatak 

koji ukazuje na povrģinski raspored karbonatnih stijena razlińitog stupnja 

okrģenosti). Jańe okrģena podruńja, odnosno podruńja s najvełom koncentracijom 

vrtańa predisponirana su podruńja povełanog poniranja, a to znańi i mogułe zone 

visoke ranjivosti. Nakon pripremljene karte gustołe vrtańa raŅena je reklasifikacija 

karte u 17 kategorija.  

¶ jame do vode i ponori (aktivni i povremeni) su tońke gdje je mogułnost oneńiģłenja 

podzemnih voda najveła, zbog izravne veze povrģine terena sa saturiranom zonom 

vodonosnika. Pri izradi karte prirodne ranjivosti ove lokacije (tońke) imaju veliku 

teĥinu i vaĥnost. Stoga su za svaki takav speleoloģki objekt napravljeni obuhvati od 

500 m, za koje se procjenjuje da je mogułnost pronosa oneńiģłenja s povrģine 

terena u vodonosnik najveła. 

3. Nagib terena i oborine  

¶ nagib terena (dobiven iz digitalnog modela terena) je bitan preduvjet formiranja 

hidrografske mreĥe. Ģto su nagibi vełi, bujińne osobine vodotoka su naglaģenije, a 

to znańi brĥi pronos potencijalnih oneńiģłenja s nekog prostora. Najvełi rizik je na 

zaravnjenim podruńjima, odnosno na podruńjima gdje su nagibi najmanji, jer je na 

tim prostorima najduĥe zadrĥavanje vode, a isto tako i potencijalnih oneńiģłivala.  
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¶ kolińina oborina - srednja godiģnja kolińina oborine je jedna od najbitnijih 

komponenata za ocjenu vodnoga reĥima odreŅenoga prostora. Termin "ranjivosti" u 

ovome sloju treba uzeti uvjetno, jer je to jedan od parametara konańne procjene 

ranjivosti koji prikazuje podruńja s najvełom kolińinom oborina, koja povełava 

mogułnost unosa potencijalnih oneńiģłivala u krģko podzemlje (Plan upravljanja 

vodnim podruńjima ð Dodatak II. Analiza znańajki Jadranskog vodnog podruńja).  

 

 

Slika 2.18. Karta prirodne ranjivosti vodonosnika (Plan upravljanja vodnim podruńjima ð 

Dodatak II. Analiza znańajki Jadranskog vodnog podruńja). 
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2.15 STANJE VODNIH TIJELA  

Stanje voda opisuje se na razini vodnih tijela koja predstavljaju osnovne jedinice za 

analizu znańajki i upravljanje kakvołom voda. Kako bi se mogle definirati odgovarajułe 

mjere za ostvarivanje ciljeva PUVP, jedna od osnovnih zadała PUVP je utvrditi stanje svih 

vodnih tijela. U nastavku se saĥeto prenosi ocjena stanja voda.  

2.15.1 Povrģinske vode 

Stanje tijela  povrģinske vode odreŅeno je njegovim ekoloģkim stanjem/potencijalom i 

kemijskim stanjem, ovisno o tome koja od dviju ocjena je loģija. U PUVP detaljno je 

analizirano stanje voda prema pojedinim parametrima, ģto je i jedna od osnovnih svrha 

PUVP-a. U nastavku se prenose konańni podaci i zakljuńci o stanju voda. 

2.15.1.1  Rijeke  

Ocjena ekoloģkoga stanja rijeka integrira bioloģke i pratełe fizikalno-kemijske i kemijske i 

hidromorfoloģke elemente. Ocjena ekoloģkog stanja na nańin definiran Uredbom bila je 

moguła samo za dio vodnih tijela na kojima je ocijenjeno bioloģko stanje. To su vodna 

tijela na kojima je proveden monitoring bioloģkih elemenata kakvołe i uzvodna vodna 

tijela na koja je rezultate bioloģkih ispitivanja bilo mogułe ekstrapolirati (vodna tijela koja 

se nalaze u istom tipu i koja su isto ocijenjena prema pratełim fizikalno-kemijskim i 

kemijskim i hidromorfoloģkim elementima kakvołe).  

Ostala vodna tijela ocijenjena su samo prema pratełim elementima kakvołe, na nańin da 

svi pratełi elementi (osnovni i specifińni fizikalno-kemijski i hidromorfoloģki) imaju istu 

teĥinu i mjerodavan je najloģije ocijenjeni pratełi element. 
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Slika 2.19. Ekoloģko stanje vodnih tijela rijeka i jezera (intenzivne boje ð potpuna ocjena  koja 
ukljuńuje i bioloģke pokazatelje). 
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slika 2.20. Raspodjela vodnih tijela rijeka prema ekoloģkom stanju.  

  

RH VPDunav PSDrava PSSava JadranskoVP

nije ocijenjeno 0 0 0 0 0

ǾǊƭƻ ƭƻǑŜ 332 267 106 161 65

ƭƻǑŜ 183 148 39 109 35

umjereno 245 181 47 134 64

dobro 309 214 58 156 95

vrlo dobro 355 266 51 215 89

broj vodnih tijela 1.424 1.076 301 775 348
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Tablica 2.12. Raspodjela vodnih tijela rij eka prema pouzdanosti ocjene ekoloģkog stanja. 
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niska pouzdanost 

udaljenost od postaje (broj vodnih tijela) 

0 1 2 3 4 5 с ƛ ǾƛǑŜ 

VPD 
broj 63 217 410 228 98 34 16 10 

km 167 3.909 3.717 1.773 604 252 109 81 

JVP 
broj 130 60 106 33 11 5 2 1 

km 423 921 661 152 64 29 23 1 

RH 
broj 193 277 516 261 109 39 18 11 

km 590 4.829 4.378 1.925 668 281 132 82 

 

Pouzdanost procjene stanja vodnih tijela rijeke znatno je veła ukoliko se promatra duĥina 

vodnih tijela nego kada je rijeń o njihovom broju, ģto potvrŅuje ńinjenicu o boljoj 

pokrivenosti velikih rijeka mreĥom postaja monitoringa stanja voda. Veliki broj postaja 

Jadranskog vodnog podruńja koje se ne mogu povezati s monitoring postajama je rezultat 

nedovoljno razvijene mreĥe na iznimno sloĥenim uvjetima teńenja krģkog podruńja, pa 

samim time i relativno niske pouzdanosti procijenjenog stanja voda.  

Kemijsko stanje rijeka  

Ocjena kemijskog stanja rijeka temelji se na rezultatima monitoringa prioritetnih tvari u 

rijekama u vodenom stupcu. Pokazatelji kemijskog stanja u sedimentu i bioti nisu 

ocijenjeni, zbog iznimno malog broja mjernih postaja na kojima su provedena ispitivanja i 

nemogułnosti njihove ekstrapolacije.  

U vodenom stupcu je prałeno stanje svih prioritetnih tvari osim pentabromdifeniletera, 

kloralkana, tributilkositrovih spojeva i trifluralina.  
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Slika 2.21. Ocjena kemijskog voda u odno su na srednju godiģnju koncentraciju pokazatelja 
kakvołe vodenog okoliģa (SKVO - PGK) i maksimalnu godiģnju koncentraciju pokazatelja kakvołe 
vodenog okoliģa (SKVO - MGK).  

 

Ekstrapolacija ocjena je izvrģena numerińkom simulacijom i osrednjavanjem koncentr acija 

unutar vodnih tijela, polazełi od rezultata monitoringa i prostornog razmjeģtaja tońkastih i 

rasprģenih izvora oneńiģłenja prioritetnim tvarima. Pokazatelji kemijskog stanja ocijenjeni 

su u odnosu na dozvoljenu prosjeńnu godiģnju koncentraciju i dozvoljenu maksimalnu 

godiģnju koncentraciju gdje je ona primjenjiva. 
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Slika 2.22. Kemijsko stanje vodnih tijela rijeka i jezera.  

Oko 7% vodnih tijela rijeka ne zadovoljava propisane standarde kakvołe okoliģa. Mjereno 

duljinom, to je neģto viģe od 10% duljine svih rijeka vełih od 10 km2. Najńeģłe se radi o 

oneńiģłenju metalima i njihovim spojevima. To su: ĥiva u 67 vodnih tijela, kadmij u 59 

vodnih tijela i, u manjoj mjeri, olovo (14 vodnih tijela) i nikal (4 vod nih tijela). Iz skupine 

aktivnih tvari pesticida pojavljuju se ciklodienski pesticidi u 20 vodna tijela, endosulfan u 5 

vodnih tijela i, u nekoliko sluńajeva, klorfenvintos, klorpirifos, pentaklorbenzen i 

heksaklorbenzen. Iz skupine ugljikovodika prisutni su policiklińki aromatski ugljikovodici, 

najńeģłe fluoranten i benzo(g,h,i) perilen, rjeŅe lakohlapivi halogenirani ugljikovodici. 
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Slika 2.23. Raspodjela vodnih tijela rijeka prema kemijskom stanju . 

  

RH VPDunav PSDrava PSSava JadranskoVP

nije ocijenjeno 0 0 0 0 0

nije dobro 98 73 32 41 25

dobro 1.326 1.003 269 734 323

broj vodnih tijela 1.424 1.076 301 775 348
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Generalno, pouzdanost ocjene kemijskog stanja relativno je niska zbog izuzetno malog 

broja postaja na kojima se mjere prioritetne odnosno prioritetne opasne tvari.  

2.15.1.2  Jezera  

Vodna tijela jezera odreŅena su tako da svako jezero predstavlja jedno vodno tijelo. U 

bazu podataka Hrvatskih voda unijeti su podaci o 49 jezera koja imaju povrģinu vełu od 0,5 

km2 i koja łe biti predmet analize i ocjenjivanja, 45 na vodnom podruńju rijeke Dunav i 4 

na jadranskom vodnom podruńju. Od 49 vodnih tijela samo 6 je tipizirano (prirodna jezera 

dinaridske ekoregije). Preostala 43 jezera, ukupne povrģine 123,42 km2, nisu tipizirana i bit 

łe obraŅena i ocijenjena po najstroĥim standardima kakvołe za jezera. 

Sva jezera za koja je preliminarnom terenskom provjerom ustanovljeno da su nastala 

djelovanjem ńovjeka (ribnjaci, bivģe ģljunńare, pozajmiģta materijala) mogułi su kandidati 

za umjetna vodna tijela. Terenska saznanja ne upułuju na postojanje mogułih kandidati za 

znatno promijenjena vodna tijela jezera 3. 

Plan monitoriga za 2012. godinu obuhvatio je 19 mjernih postaja na jezerima. 

Monitoringom je pokriveno svih 6 prirodnih jezera (10 postaja). Raspolaĥe se rezultatima 

monitoringa bioloģkih elemenata kakvołe provedenog u okviru projekta Testiranje 

bioloģkih metoda ocjene ekoloģkog stanja u jezerima dinaridske ekoregije koji su 

iskoriģteni za ocjenu. 

Ocjena ekoloģkoga stanja jezera integrira bioloģke i pratełe fizikalno-kemijske i kemijske i 

hidromorfoloģke pokazatelje.  

  

                                            
3tǊŜƭƛƳƛƴŀǊƴǳ ǘŜǊŜƴǎƪǳ ǇǊƻǾƧŜǊǳ ƛȊǾǊǑƛƭƛ ǎǳ ǎǘǊǳőƴƛ ŘƧŜƭŀǘƴƛŎƛ ǇƻŘǊǳőƴƛƘ ƛ ƭƻƪŀƭƴƛƘ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƧǎƪƛƘ ƧŜŘƛƴƛŎŀ 
Hrvatskih voda. 
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Slika 2.24. Raspodjela vodnih tijela jezera prema ekoloģkom stanju. 

  

RH VPDunav PSDrava PSSava JadranskoVP

nije ocijenjeno 0 0 0 0 0

ǾǊƭƻ ƭƻǑŜ 25 25 3 22 0

ƭƻǑŜ 5 4 1 3 1

umjereno 5 3 0 3 2

dobro 5 5 2 3 0

vrlo dobro 9 8 1 7 1

broj vodnih tijela 49 45 7 38 4
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S obzirom na vrlo ogranińeni fond podataka i nedefiniranu tipologiju i klasifikacijske 

sustave, ocjenja stanja jezera iznimno je nepouzdana. Izuzetak su prirodna jezera u 

Dinaridskoj eko-regiji z a koja postoje bioloģka istraĥivanja.  

Kemijsko stanje jezera  

Ocjena kemijskog stanja jezera temelji se na rezultatima monitoringa prioritetnih tvari u 

jezerima u razdoblju 2010. ð 2012. Kao i kod rijeka, ocjenjivanje jezera na kojima nije bilo 

monitoringa  izvrģeno je numerińkom procjenom utjecaja poznatih opterełenja, polazełi 

od podataka o intenzitetu i prostornom razmjeģtaju tońkastih i rasprģenih izvora 

oneńiģłenja. 

Pokazatelji kemijskog stanja ocijenjeni su u odnosu na dozvoljenu prosjeńnu godiģnju 

koncentraciju i dozvoljenu maksimalnu godiģnju koncentraciju gdje je ona primjenjiva. 

Niti za jedno jezero nije odreŅeno prekorańenje dozvoljenih koncentracija prioritetnih 

tvari prema ńemu su sva jezera u dobrom kemijskom stanju. 

2.15.1.3  Prijelazne i priobalne vode  

Ekoloģko stanje prijelaznih i priobalnih voda 

Prema rezultatima istraĥivanja tijekom 2012. i 2013. godine u vodnim tijelima prijelaznih 

voda jadranskog sliva u 61% sluńajeva ustanovljeno je zadovoljavajułe stanje (referentno, 

vrlo dobro i dobro), dok je u 39% sluńajeva ustanovljeno stanje koje ne zadovoljava 

(umjereno ili loģe). 

U vodnim tijelima priobalnih voda ustanovljeno je stanje bilo znatno bolje; u 84% sluńajeva 

bilo je zadovoljavajułe (referentno, vrlo dobro i dobro), a u 16% sluńajeva ustanovljeno je 

stanje koje ne zadovoljava (umjereno ili vrlo loģe). 

U vodnim tijelima prijelaznih voda u viģe od 60% sluńajeva ustanovljeno je zadovoljavajułe 

stanje (referentno, vrlo dobro i dobro), dok je u manje od 40% sluńajeva ustanovljeno 

stanje koje ne zadovolj ava (umjereno ili loģe). Iz usporedbe ovih podataka s istim 

podacima za vodna tijela koja nisu znatno izmijenjena moĥe se rełi da u podruńju 

prijelaznih voda nema znańajnijih razlika, ali u priobalnim je vodama vełi udio vodnih 

tijela u kojima je stanje po jedinih bioloģkih elemenata nezadovoljavajułe. 

Potrebno je naglasiti da navedene rezultate ispitivanja stanja prijelaznih i priobalnih voda 

treba smatrati preliminarnim, jer istraĥivanja vełine bioloģkih elemenata kakvołe nisu 

provedena u svim vodnim tijel ima, osim za BEK Fitoplankton i Ribe u vodnim tijelima 

prijelaznih voda.  
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Operativni monitoring u 2012. i 2013 . godini proveden je na sedam vodnih tijela.  

Tablica 2.13. Kategorije stanja bioloģkih elemenata kakvołe u vodnim tijelima prijelaznih i 
priobalnih voda tijekom 2013. i 2014. godine . 

Vodno tijelo 

.ƛƻƭƻǑƪƛ ŜƭŜƳŜƴǘ ƪŀƪǾƻŏŜ 

Fitoplankton Makroalge 
Morske 

cvjetnice 

Bentoski 

ōŜǎƪǊŀƭƧŜǑƴƧŀŎƛ 
Ribe 

P2_3-KR +   +  

O423-BSK +  + +  

O413-PZK + +    

O413-BAZ + +  +  

O413-LIK + +  +  

P1_2-MIP i P1_2-ZR     + 

 

Dobiveni rezultati pokazali su da je najloģije stanje zabiljeĥeno u vodnom tijelu O413-BAZ, 

a umjereno u vodnim tijelima P2_3 -KR, O413-LIK i P1_2-MIP i P1_2-ZR te su ukazali na 

potrebu daljnjih istraĥivanja, kako bi se sa sigurnoģłu mogli utvrditi razlozi nepostizanja 

dobrog stanja u navedenim vodnim tijelima.  

Plan operativnog monitoringa moĥe se mijenjati tijekom razdoblja provedbe Plana 

upravljanja vodnim podruńjima na temelju rezultata analiza utjecaja ljudskih aktivnosti i 

ocjene stanja voda te, prema potrebi, smanjiti opseg monitoringa na onim tijelima 

povrģinskih voda gdje utjecaj nije znańajan ili je oneńiģłenje otklonjeno. 

U prikazu stanja prijelaznih i priobalnih voda tijekom 2012. i 2013. godin e potrebno je 

naglasiti da istraĥivanja vełine bioloģkih elemenata kakvołe nisu provedena u svim vodnim 

tijelima, osim za BEK Fitoplankton i Ribe (u vodnim tijelima prijelaznih voda) te navedeni 

rezultati ne daju u potpunosti uvid u stanje prijelaznih i pr iobalnih voda Jadranskog mora. 

Planirana provedba monitoringa stanja prijelaznih i priobalnih voda u razdoblju 2014. ð 

2019. godina bit łe u potpunosti usklaŅena sa zahtjevima Zakona o vodama i dat łe 

potpuni uvid u stanje prijelaznih i priobalnih voda Jad ranskog mora te stvoriti uvjete za 

planiranje odgovarajułih mjera u vodnim tijelima u kojima nełe biti ustanovljeno dobro 

stanje voda.  
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Temeljem podataka za razdoblje od 1994. do. 2010. u Pońetnoj procjeni stanja i 

opterełenja na morski okoliģ hrvatskog dijela Jadrana (srpanj 2012.) izvrģena je analiza 

prostorne i vremenske raspodjele pH vrijednosti, otopljenog kisika i hranjivih soli u 

vodenom stupcu priobalja i otvorenog mora juĥnog, srednjeg i sjevernog Jadrana te su 

doneseni sljedełi zakljuńci:  

¶ kod pH vrijednosti na vełini postaja ustanovljena je uobińajena raspodjela, a 

znańajnija su odstupanja s vełim rasponima vrijednosti ustanovljena na priobalnim 

postajama (u Vranjińkom bazenu i ģibenskoj luci) u srednjem Jadranu te na postaji 

OC19a u podruńju otvorenog mora sjevernog Jadrana. Analiza dugogodiģnjih 

podataka za ovaj parametar upułuje na trend smanjivanja pH vrijednosti na 

istraĥenim postajama; 

¶ kod otopljenog kisika utvrŅena neģto viģa zasiłenost priobalnih voda srednjeg 

Jadrana u odnosu na podruńje otvorenog mora, dok su u sjevernom Jadranu ove 

razlike slabije izraĥene. Najvełi rasponi zasiłenja ustanovljeni su na postajama u 

Vranjińkom bazenu i Ģibenskoj luci. Analiza zasiłenosti pridnenog sloja priobalnih i 

otvorenih podruńja Jadrana kisikom pokazala je da se stanje u oba podruńja moĥe 

ocijeniti vrlo dobrim jer nisu ustanovljene kritińno niske vrijednosti (2-3 mg l-1) koje 

bi mogle imati negativan utjecaj na ĥivot organizama u morskoj sredini. 

Ustanovljeno je da na vełini postaja nije prisutan znańajniji trend u odnosu na 

zasiłenje osim na postaji u Kaģtelanskom zaljevu i ispred Rovinja gdje je 

ustanovljen pozitivan, odnosno negativan trend zasiłenja; 

¶ kod hranjivih soli (ukupno otopljeni anorganski duģik i ortosilikat), ustanovljena je 

izraĥena sezonska promjenjivost koncentracija, dok su promjene kod ortofosfata 

bile neģto slabije izraĥene. Najviģe su koncentracije hranjivih soli ustanovljene, 

slińno pH vrijednostima i otopljenom kisiku, na postajama pod neposrednim 

antropogenim utjecajem (Vranjińki bazen i Ģibenska luka), ali i na dubljim 

postajama otvorenog mora juĥnog i srednjeg Jadrana na kojima koncentracije u 

pridnenom sloju (zbog prirodnog procesa razgradnje sedimentirane organske tvari) ; 

mogu znańajno porasti. Poviģene koncentracije hranjivih soli zabiljeĥene su takoŅer 

u podruńju otvorenog mora sjevernog Jadrana (OC19a), gdje je uz procese 

remineralizacije u sedimentu kljuńan utjecaj rijeke Po na ovo podruńje. Prema 

izrańunatim N/P omjerima moĥe se ustvrditi da je ortofosfat u ńitavom priobalju, 

kao i u otvorenim vodama, kritińna hranjiva sol u odnosu na primarnu proizvodnju 

organske tvari. Analiza viģegodiģnjih promjena koncentracija hranjivih soli pokazala 

je za anorganski duģik i ortosilikat razlińite trendove na pojedinim postajama dok je 

kod ortofosfata ustanovljen jednoznańan trend smanjenja koncentracija. 

Analiza prikupljenih podataka o koncentracijama organske tvari u sjevernom Jadranu 

tijekom razdoblja 1998. -2010. pokazuje (IOR, 2014): 

¶ da su izraĥena sezonska i prostorna kolebanja DOC i PAT NF razlińitog intenziteta 

karakteristińna za podruńje sjevernog Jadrana te su najizraĥenija u produktivnoj 

eufotińkoj zoni; 



 

 

 

151 
 

¶ da je dugogodiģnjim ispitivanjima DOC i PAT detektiran vidljivi trend promjena 

sadrĥaja, svojstava i kolebanja organske tvari. Znańajno smanjenje sadrĥaja DOC i 

PAT od 1998. do 2006, upułuje na vaĥan proces oligotrofikacije u sjevernom 

Jadranu, a koji potvrŅuju i druga komparativna istraĥivanja u istom ekosustavu. 

Porast sadrĥaja DOC i PAT od 2007. do 2010. vjerojatno je posljedica novog ciklusa 

akumulacije organske tvari, koja, uz druge povoljne uvjete, moĥe dovesti do 

ponavljanja ģtetnih pojava iz razdoblja 1998.-2004. (prekomjerno cvjetanje mora s 

pojavama sluzavih nakupina);  

TakoŅer u Pońetnoj procjeni stanja (IOR, 2014) navodi se da analize brojnosti bakterija i 

bakterijske proizvodnje na istraĥivanim postajama srednjeg i juĥnog Jadrana jasno ukazuju 

na umjereni trofińki stupanj najvełeg dijela priobalnog mora, dok su otvorene vode 

oligotrofne. Nadalje, poviģene vrijednosti bakterijske abundancije i proizvodnje u 

priobalnim vodama, koje upułuju na viģi trofińki stupanj, utvrŅene su u podruńjima koja su 

bogatija hranjivima zbog prirodnih razloga (estuarska podruńja) i/ili antropogenih utjecaja 

(npr. podruńje Ģibenika i istońni dio Kaģtelanskog zaljeva).  

U prethodno spomenutom dokumentu, na osnovi analize koncentracije klorofila a, 

brojnosti i sastava fitoplanktonske zajednice te indeksa raznolikosti najvełi dio postaja u 

obalnim vodama, kao i sve postaje u otvorenim vodama srednj eg i juĥnog Jadrana se mogu 

okarakterizirati kao oligotrofne. Izuzetak su Kaģtelanski i Ģibenski zaljev koji se zbog 

utjecaja slatke vode i razlińitih ljudskih aktivnosti mogu okarakterizirati kao mezotrofno 

odnosno eutrofno podruńje. Visoki stupanj trofije karakterizira i otvorene vode sjevernog 

Jadrana, ģto je rezultat utjecaja rijeke Po, ali i ostalih velikih talijanskih rijeka. Generalno 

gledano, sastav i brojnost fitoplanktonske zajednice mijenja se tijekom vremena sa 

znańajnim porastom biomase fitoplanktona, prałen promjenom sastava zajednice 

zabiljeĥen je u razdoblju od sredine 80-tih do sredine 90 -tih.  

Zakljuńno, iz rezultata monitoringa ekotoksińnih metala, organokositrenih spojeva i 

postojanih organskih oneńiģłujułih tvari moĥe se zakljuńiti da njihove razine u morskom 

okoliģu ne predstavljaju opasnost u odnosu na konzumaciju morskih organizama. Najvełe 

koncentracije ovih oneńiģłujułih tvari u morskom okoliģu ustanovljene su u priobalju vełih 

urbaniziranih podruńja te marina i luka. Analiza trendova ukazuje da se koncentracije 

ekotoksińnih metala u zadnjih 10 godina povełavaju, a postojanih organskih oneńiģłujułih 

tvari smanjuju. Redoviti monitoring navedenih oneńiģłujułih tvari treba nastaviti, a 

organokositrenih spojeva uvesti  (IOR, 2014). 
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2.15.1.4  Umjet na i znatno promijenjena vodna tijela  

Kandidati za umjetna i znatno promijenjena vodna tijela  

Osnovna pretpostavka za predlaganje izuzeła u vidu umjetnih i znatno promijenjenih 

vodnih tijela, na koja se primjenjuju niĥi standardi u zaģtiti voda, je da se radi o:  

¶ tijelima povrģinske vode koja su nastala ljudskom djelatnoģłu (umjetna vodna 

tijela), ili  

¶ tijelima povrģinske vode koja su zbog fizińkih promjena uslijed ljudske djelatnosti 

temeljito promijenila svoj karakter (znatno promijenjena vodna tijela).  

Kandidatima za umjetna vodna tijela odreŅeno je 6 vodnih tijela rijeka, ukupne duljine 

49,5 km, sva na vodnom podruńju rijeke Dunav. Kandidatima za znatno promijenjena 

vodna tijela odreŅena su 63 vodna tijela rijeka, ukupne duljine 966,2 km, 49 na vodnom 

podruńju rijeke Dunav i 14 na jadranskom vodnom podruńju. 

Tablica 2.14. Osnovni podaci o kandidatima za umjetna i znatno promijenjena vodna tijela 
rijeka . 

 PSSava PSDrava VPD JVP RH 

Kandidati za umjetna vodna tijela rijeka: 

Broj  1 5 6 - 6 

Ukupna duljina (km) 5,983 43,557 49,539 - 49,539 

Prosjeļna duljina(km) 5,983 8,711 8,256 - 8,256 

Kandidati za znatno promijenjena vodna tijela rijeka: 

Broj  25 24 49 14 63 

Ukupna duljina (km) 481,261 340,998 822,259 143,951 966,210 

Prosjeļna duljina(km) 19,250 14,208 16,781 10,282 15,337 

 

Na jezerima je odreŅeno 8 kandidata za umjetna vodna tijela, sva na vodnom podruńju 

rijeke Dunav.  

Tablica 2.15. Osnovni podaci o kandid atima za umjetna i znatno promijenjena vodna tijela 
jezera . 

 PSSava Drava VPD JVP RH 

Kandidati za umjetna vodna tijela jezera: 

Broj  7 1 8 - 8 

Ukupna povrġina(km2) 29,046 6,452 35,498 - 35,498 

Prosjeļna povrġina(km2) 4,149 6,452 4,437 - 4,437 

 

Kandidati za znatno promijenjena vodna tijela prijelaznih i priobalnih voda identificirani su 

u analizi prirodnih znańajki voda, na temelju ekspertne procjene intenziteta 

hidromorfoloģkih promjena (izgradnja obale, regulacija toka). U prijelaznim vodama 

jadranskih rijeka odreŅeno je 9 vodnih tijela kandidata za znatno promijenjena vodna 

tijela prijelaznih voda.  
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Ekspertna analiza hidromorfoloģkih opterełenja i utjecaja pokazala je da se ńetiri vodna 

tijela priobalnih voda mogu smatrati kandidatima za znatno promije njena vodna tijela.  

Ukupno je na svim povrģinskim vodama izdvojeno 14 kandidata za umjetna vodna tijela i 76 

kandidata za znatno promijenjena vodna tijela.  

Tablica 2.16. Pregled kandidata za umjetna i znatn o promijenjena vodna tijela prema kategoriji 
povrģinskih voda. 

 

Kandidati za  

umjetna  

vodna tijela  

Kandidati za  

znatno promijenjena 

vodna tijela  

Kandidati  

ukupno 

 VPD JVP RH VPD JVP RH VPD JVP RH 

Rijeke 6 - 6 49 14 63 55 14 69 

Jezera 8 - 8 - - - 8 - 8 

Prijelazne vode - - - - 9 9 - 9 9 

Priobalne vode - - - - 4 4 - 4 4 

UKUPNO 14 - 14 49 27 76 63 27 90 

 

Tablica 2.17. Pregled kandidata za umjetna i znatno promijenjena vodna tijela rijeka i jezera 
prema vrsti i pokretańu hidromorfoloģkog opterełenja. 

Promijenjeni  
ƘƛŘǊƻƳƻǊŦƻƭƻǑƪƛ ŜƭŜƳŜƴǘ 

Broj vodnih tijela pod zańajnim utjecajem 

IƛŘǊƻƳƻǊŦƻƭƻǑƪƻ  
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¦ȊŘǳȌƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ȊŀƘǾŀǘƛ 41 25 56 56 

¦ȊŘǳȌƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ȊŀƘǾŀǘƛ Ȋŀ ȊŀǑǘƛǘǳ ƻŘ ǇƻǇƭŀǾŀ 8 5 12 12 

¦ȊŘǳȌƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ȊŀƘǾŀǘƛ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ǇƻƭƧƻǇǊƛǾǊŜŘŜ 3 1 27 27 

¦ȊŘǳȌƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ȊŀƘǾŀǘƛ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ǇƭƻǾƛŘōŜ 28 14 28 28 

hǎǘŀƭŜ ǳȊŘǳȌƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ ƛ ȊŀƘǾŀǘƛ    18 18 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ 9 5 7 9 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ƘƛŘǊƻŜƭŜƪǘǊŀƴŀ 5 3 6 6 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ȊŀǑǘƛǘǳ ƻŘ ǇƻǇƭŀǾŀ 1 1 1 1 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ǾƻŘƻƻǇǎƪǊōŜ 4 3 4 4 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ǇƻǘǊŜōŜ ƴŀvodnjavanja 5 3 5 5 

tƻǇǊŜőƴŜ ǾƻŘƴŜ ƎǊŀŚŜǾƛƴŜ Ȋŀ ƻǎǘŀƭŜ ƴŀƳƧŜƴŜ 7 5 7 7 

Kontrola vodenoga toka za potrebe hidroelektrana (hydropeaking) 41 25 56 56 
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Slika 2.25. Kandidati za umjetna  i znatno promijenjena vodna tijela rijeka i jezera prema 
pokretańima hidromorfoloģkih opterełenja.  

 

Iz pregleda kandidata prema vrsti hidromorfoloģkog opterełenja vidljivo je da su uzduĥne 

graŅevine i zahvati u koritu, obalama i inundaciji, same ili u kombinaciji s drugim 

opterełenjima, najńeģłi uzrok hidromorfoloģkih degradacija, prisutan na 90% svih vodnih 

tijela kandidiranih za izuzełe. Utjecaj popreńnih vodnih graŅevina utvrŅen je na 23% 

kandidiranih vodnih tijela, a utjecaj kontrole vodenoga toka na 9% kandidiranih vodnih 

tijela.  

Iz pregleda kandidata prema pokretańima hidromorfoloģkog opterełenja, vidljivo je da 

prevladavaju graŅevine i zahvati u funkciji zaģtite od poplava prisutne na 80% kadidiranih 

vodnih tijela, slijede graŅevine i zahvati u funkciji prometa (plovidbe) s uńestaloģłu od 

gotovo 50% i, u neģto manjem opsegu, graŅevine i zahvati namijenjeni za potrebe 

hidromelioracija u poljoprivredi (18% kandidata) i potrebe hidroenergetskog koriģtenja 

voda (13% kandidata). Pritom treba naglasiti da se u najvełem broju sluńajeva radi o 

viģenamjenskim i viģekorisnińkim graŅevinama i zahvatima, ģto je vaĥan ńimbenik za 

njihovu valorizaciju.  
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2.15.2 Podzemne vode 

Ocjena stanja vodnog tijela podzemne vode odreŅena je njegovim kolińinskim i kemijskim 

stanjem, ovisno o tome koja je od dviju ocjena loģija. Pretpostavka za pouzdano 

ocjenjivanje stanja podzemnih voda je sustavan monitoring kolińina i kakvołe koji po broju 

i rasporedu mjernih mjesta, sadrĥaju (pokazateljima koji se prate) i uńestalosti, odgovara 

hidrogeoloģkoj i fizikalno-kemijskoj raznolikosti podzemnih voda.  

 

 

Slika 2.26. Stanje grupiranih vodnih tijela podzemnih voda.  

Zadovoljavajułe, dobro stanje voda nije postignuto na ukupno 5 grupiranih vodnih 

podruńja (2 u Vodnom podruńju rijeke Dunav i 3 u Jadranskom vodnom podruńju), odnosno 

na oko 7% ukupne povrģine grupiranih vodnih tijela. Procijenjeno stanje je neģto loģije na 

Jadranskom vodnom podruńju gdje je u nezadovoljavajułem stanju 12% povrģine grupiranih 

vodnih tijela podzemnih voda za razliku od Vodnog podruńja rijeke Dunav gdje je svega 4% 

ukupne povrģine grupiranih vodnih tijela podzemnih voda u loģem stanju. 

Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP-a 

Jedna od svrha PUVP-a je poboljģanje stanja vodnih tijela, odn. spreńavanje pogorģanja 

stanja vodnih tijela. Bez provedbe PUVP -a ne bi se zadovoljili zahtjevi o stanju vodnih 

tijela iz meŅunarodne i nacionalne legislative. 
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2.16 MORE 

Prema Pońetnoj procjeni stanja i opterełenja na morski okoliģ hrvatskog dijela Jadrana 

(srpanj 2012.) izdvojena su opterełenja i utjecaji na stanje mora.  

Znańajni problemi zaģtite okoliģa, a time i odrĥivog razvitka priobalnog podruńja i mora su 

prekomjerna gradnja u obalnom podruńju s neadekvatnom komunalnom opremljenost 

Porast urbaniziranosti morske obale (stvarne ili planirane) uglavnom je posljedica izgradnje 

u obalnim naseljima objekata u funkciji turistińke ponude. Izgradnja ima neposredan i 

posredan utjecaj na morski ekosustav i okoliģ u vidu zauzeła morskih staniģta te promjene 

fizikalno kemijskih parametara.  

Prepoznata opterełenja ribarstva na ekosustave ońituje fizińke ģtete koje nanosi staniģtu 

upotrebom ribolovnih alata (priobalne mreĥe potegańe, rampon, koła i sl. pridnene 

povlańne mreĥe) te utjecaja ulova na bioraznolikost komercijalnih i nekomercijalnih vrsta 

te vrsta koje usputno zavrģavaju u mreĥama. Izgubljeni ribolovni alati ili njihovi dijelovi 

(mreĥe, vrģe i sl.) mogu takoŅer imati utjecaja na morske organizme.  

Prepoznata opterełenja koja proizlaze iz djelatnosti marikulture  na podruńju Jadrana su 

utjecaj si drenih blokova uzgajaliģta na livade posidonije, promjene u stanju stupca morske 

vode te morskog dna (fizikalno - kemijski parametri).  

Prit isci vezani za sektor plovidbe prepoznati su u vidu nesavjesnog odlaganje krutog otpada 

(uglavnom ambalaĥa i hrana) i tekułeg otpada (zauljene vode), prijenos invazivnih 

organizama iz drugih podruńja (primarno balastnim vodama) te fizińko mijeģanje vodenih 

masa u plitkim lukama s posljedicom naruģavanja strukture morskog d na.  

Opterełenja na morski okoliģ oneńiģłenjem opasnim tvarima sagledani su kroz unos 

sredstava za zaģtitu poljoprivrednih kultura, teģkih metala i radionuklida. Svi analizirani 

podaci o organokloriranim pesticidima u vodotocima primorsko -istarskih i dalma tinskih 

slivova ukazuju da su im koncentracije vrlo niske ili ispod granice detekcije. Jednako i 

rezultati monitoringa ģkoljkaģa ukazuju da postojełi unos ovih spojeva nije takvog 

intenziteta da bi ugrozio dobro kemijsko stanje podruńja priobalnih voda i voda otvorenog 

mora. Viģegodiģnji trendovi promjena udjela organokloriranih pesticida u ģkoljkaģima 

podupiru ovu pretpostavku.  Podacima o unosu teģkih metala u morski okoliģ odnose se na 

unos putem tońkastih izvora (tehnoloģke i komunalne otpadne vode) te p utem vodotoka, 

dok podatci o unosu iz difuznih izvora oneńiģłenja ili iz atmosfere nisu raspoloĥivi. 

Analizom podataka utvrŅeno je jasno je vidljivo da se unos teģkih metala u priobalno more 

uglavnom odvija putem vodotoka, a tek manjim dijelom putem otpadn ih voda.  

Koncentracije aktivnosti fisijskih radionuklida (90Sr i 137Cs) u morskoj vodi 

eksponencijalno padaju od 1990-tih te su njihove vrijednosti  u zadnjih 10 godina vrlo 

niske. Koncentracije aktivnosti prirodnih radioniuklida, 232Th (228Ra), 238U i 226R a, 

izmjerene  u periodu u 2008., 2009. i 2010. godine u dagnjam a izrazito su niske i gotovo 

redovito se krełu ispod granica detekcije. 



 

 

 

157 
 

Unosi hranjivih soli u morski okoliģ odvijaju se putem depozicije iz atmosfere, difuzno iz 

procesa ispiranja zemljiģta, dotokom rijekama i podmorskim izvorima slatke vode te 

tońkastim ispustima tehnoloģkih i komunalnih i otpadnih voda. Porijeklo difuznog 

oneńiģłenja uglavnom je vezano uz ispiranje razlińitih vrsta zemljiģta te umjetnih 

povrģina. Utjecaj difuznog oneńiģłenja na ekoloģko i kemijsko stanje prijelaznih i 

priobalnih voda te voda otvorenog mora je procijen jen kao relativno slabo izraĥen.  

Trofińko stanje u podruńju juĥnog Jadrana se moĥe opisati kao oligotrofno tj. kao stanje 

obiljeĥeno niskom primarnom proizvodnjom, dobrom prozirnoģłu, niskim koncentracijama 

hranjivih soli i klorofila  a te odsutnoģłu hipoksije. Ekoloģko stanje na postajama srednjeg 

Jadrana se takoŅer moĥe opisati kao vrlo dobro, osim na postajama u Vranjicu (Kaģtelanski 

zaljev) i u ģibenskoj luci na kojima je stanje TRIX-a povremeno dobro. 

Kakvoła mora za kupanje duĥ hrvatske obale je vrlo visoka. Desetogodiģnja analiza 

kakvołe mora za kupanje koja je analiziran a sklopu Pońetne procjene stanja (IOR, 2014) 

ukazuje na jasan trend smanjenja udjela plaĥa koje ne zadovoljavaju postojełe zakonske 

kriterije po ĥupanijama. Ovakav pozitivan trend rezultat je povełanja broja izgraŅenih 

ispusta otpadnih voda fekalnog porijekla d uĥ jadranske obale tijekom analiziranog 

razdoblja.  

U posljednja dva desetljeła u Jadrana zabiljeĥeno je prisustvo alohtonih organizama, 

meŅu kojima su alge, beskraljeģnjaci i ribe od kojih su neki vrlo invazivni. Do sada 

zabiljeĥene invazivne svojte morskih alga pokazuju znańajan negativni utjecaj na prirodne 

zajednice i staniģta, dok za razliku od alga, meŅu ribama nisu zabiljeĥene invazivne vrste.  

Tablica 2.18. Opterełenja morskog okoliģa i odnos provedbe PUVP-a.  

Opterełenja i 

utjec aj i na 

morski okoliģ  

PREPOZNATI PRITISCI 

Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

FIZIŃKI GUBITCI I 

FIZIŃKA 

OĢTEŁENJA 

Utjecaj ljudsk ih staniģta (urbani prostori svih vrsta) na 

morski okoliģ 

¶ Zatrpavanje morskih staniģta  

¶ Ispiranje nasutog materijala s posljedicom pojańane 

sedimentacije  

¶ Izgradnja luńke infrastrukture s utjecajem na fizikalno-

kemijske parametre  

NE  

Utjecaj ribarstva  

¶ Nanoģenje fizińke ģtete ribolovnim alatima  

¶ Utjecaj ulova na bioraznolikost na komercijalne i 

nekomercijalne vrste  

¶ Izgubljeni ribolovni alat  

NE  

Utjecaj uzgoja ģkoljaka i ribe  

¶ Utjecaj na naselja posidonije  

¶ Promjene sadrĥaja kisika i koncentracije hranjivih soli u 

podruńju uzgoja  

NE  
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Opterełenja i 

utjec aj i na 

morski okoliģ  

PREPOZNATI PRITISCI 

Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

¶ Povełana sedimentacija na morsko dno, promjena 

granulomerijskog sastava, redoks potencijala i sadrĥaja 

hranjivih soli u sedimentu, promjena sastava bentoskih 

zajednica  

Utjecaj plovidbe  

¶ nesavjesno i protupravno odlaganje krutog otpada 

(uglavnom ambalaĥa i hrana) i tekułeg otpada 

(zauljene vode)  

¶ prijenos invazivnih organizama iz drugih podruńja 

¶  fizińko mijeģanje vodenih masa u plitkim lukama koje 

naruģava strukturu morskog dna 

NE 

ONEŃIĢŁENJA 

OPASNIM 

TVARIMA 

¶ Unos sredstava za zaģtitu poljoprivrednih kultura  

¶ Unos teģkih metala 

¶ Unos radionuklida  

DA  

OBOGAŁIVANJE 

HRANJIVIM I 

ORGANSKIM 

TVARIMA  

¶ Depozicija iz atmosfere  

¶ Difuzni unos ispiranjem iz zemlje  

¶ Dotok rijekama i podmorskim ispustima  

¶ Tońkasti ispust komunalnih i tehnoloģkih voda  

DA 

BIOLOĢKE 

SMETNJE 

Sanitarna kakvoła voda  

¶  Unos mikrobnih patogena  

DA   

Unoģenje stranih vrsta  

¶ Strane vrste makroalga  

¶ Strane vrste bentoskih beskraljeĥnjaka  

¶ Strane vrste riba  

NE  

Utjecaj sluńajnog ulova na velike morske kraljeĥnjake  

¶ Stradavanje morskih kornjańa i morskih sisavaca 

NE  

Okvirna direktiva o morskoj strategiji Europskog parlamenta (u daljnjem tekstu ODMS) i 

uspostavlja okvir za djelovanje EU zajednice u podruńju politike morskog okoliģa unutar 

kojeg drĥave ńlanice moraju poduzeti potrebne mjere za postizanje ili odrĥavanje dobrog 

stanja u morskom okoliģu najkasnije do 2020. godine. 

Uredbom o izradi i provedbi dokumenata strategije upravljanja morskim okoliģem i obalnim 

podruńjem (NN 112/14) prenesena je ODMS te Odluka komisije o kriterijima i 

metodoloģkim standardima o dobrom stanju morskog okoliģa 2010/477/EU u hrvatski 

zakonodavni sustav. Uredbom su definirane polazne osnove i mjerila za izradu, razvoj i 

provedbu Strategije zaģtite morskog okoliģa te Plan djelovanja za izradu dokumenata 

Strategije ukljuńujułi Skup znańajki dobrog stanja okoliģa (DSO) za morske vode pod 

suverenitetom RH i Skup ciljeva u zaģtiti okoliģa. 

Kako je navedeno u dokumentu SUSTAV PRAŁENJA I PROMATRANJA ZA STALNU PROCJENU 

STANJA JADRANSKOG MORA (IOR, 2014) zbog nedostatka sustavnih studija i programa 

monitoringa morskog otpada u jadranskim vodama, do sada aktivnosti vezane uz 
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problematiku morskog otpada uglavnom su bile ogranińene na povremene analize 

plutajułeg otpada i onog naplavljenog na plaĥama te istraĥivanja o gutanju morskog 

otpada kod morskih kornjańa. Istaknuto je da se plutajułi otpad najńeģłe nakuplja na 

juĥno poloĥenim obalnim podruńjima, ģto je rezultat vjetrova juĥnih smjerova i morskih 

struja kojima se otpad prenosi na velike udaljeno sti. Navodi se i da se u Republici 

Hrvatskoj posljednjih godina biljeĥe sluńajevi prekomjernog oneńiģłenja mora krutim 

plutajułim otpadom, posebice u juĥnom Jadranu (Dubrovańko-neretvanska ĥupanija), 

donesen morskim strujama iz juĥnog Jadrana i rijekom Neretvom. TakoŅer, kruti otpad koji 

dospije u more je raznolikog porijekla, uporabe, sastava, velińine, oblika, trajnosti, 

ekoloģke ăprihvatljivosti", a glavne kategorije otpada su razne vrste plastika, metala, 

stakla, gume i papira.  

U Republici Hrvatskoj ne postoji za sada sustavno prikupljanje i evidentiranje podataka 

vezanih za morski otpad (detaljnije u Poglavlju 2.12.2).  

Pregled DSO za pojedini deskriptor za Jadran prema Dodatku I ODMS (2008/56/EZ) prikazan 

je u Tablici (2.19. ) kao i njegov odnos prema PUVP-u.  
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Tablica 2.19. Pregled stanja deskriptora u Jadranu  i odnos provedbe PUVP -a. 

Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

D1 Bioloģka 

raznolikost  

Morski sisavci, 

Morske ptice, 

Morske kornjańe, 

Ribe (odabrane 

vrste) 

¶ Sisavci ð DSO nije mogułe 

procijeniti jer evaluacija kako ni 

odreŅivanje referentnih vrijednosti nije 

izraŅena. 

¶ Rasprostranjenost monitoriranih vrsta kitova u 

podruńju Jadranskog mora je stabilna i nije pod 

znańajnijim negativnim utjecajem ljudskih aktivnosti. 

¶ Velińina populacije monitoriranih vrsta kitova u 

Jadranu je stabilna ili se povełava i nije pod znańajnijim 

negativnim utjecajem ljudskih aktivnosti.  

¶ Kod pokazatelja stanja populacije koji se nadziru 

nema statistińki znańajne negativne promjene uzrokovane 

ljudskim aktivnostima.  

NE 

¶ Morske ptice - DSO nije mogułe 

zbog nedostatnih podataka i trendova  

¶ Na podruńju hrvatskog dijela subregije, 

rasprostranjenost selektiranih morskih ptica je stabilna ili 

se povełava i nije pod znańajnijim negativnim utjecajem 

ljudskih aktivnosti.  

¶ Velińina populacije svake selektirane morske ptice u 

hrvatskom dijelu Jadrana je stabilna ili se povełava i nije 

pod znańajnijim negativnim utjecajem ljudskih aktivnosti.  

¶ Stanje populacije svake selektirane morske ptice na 

hrvatskom podruńju Jadrana nije pod negativnim utjecajem 

ljudskih aktivnosti.  

NE  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

¶ Morske kornjańe ð zbog 

nedostatnih podataka, prvenstveno 

referentnih vrijednosti i t rendova, DSO 

nije mogułe procijeniti 

¶ Rasprostranjenost glavate ĥelve u Jadranskom moru 

je stabilna i nije pod znańajnijim smanjenjem uslijed 

ljudskih aktivnost.  

¶ Velińina populacije glavate ĥelve u Jadranskom moru 

je stabilna i nije pod znańajnijim smanjenjem uslijed 

ljudskih aktivnost.  

¶ Na razini Jadranskog mora smrtnost vrste Caretta 

caretta  uslijed sluńajnog ulova ili gutanja morskog otpada 

je dovoljno niska da ne utjeńe znańajno na velińinu 

populacije.  

NE  

¶ Ribe (odabrane vrste) 

Nema naznaka  gubitka ili negativnog 

trenda s obzirom na raznolikost riba u 

Jadranu. Ģto se tińe distribucije, 

indeksa brojnosti i biomase, recentne 

studije ukazuju na promjene stanja 

resursa, s naznakama oporavka u 

litoralnom dijelu te neģto loģijem stanju 

resursa dubokoga mora. Teģko je izvesti 

opłi zakljuńak o stanju resursa jer 

nekoliko odabranih vrsta pokazuje jasan 

pozitivan ( Scorpaena porcus) ili 

negativan (Scorpaena scrofa) trend, dok 

druge vrsta pokazuju viģe godiģnja 

kolebanja bez jasnog trenda ili su 

potrebna dodatna istraĥivanja kako bi 

poboljģali osnove za procjenu stanja, 

¶ Na razini Jadranskog mora rasprostranjenost ribljih 

vrsta nije pod znatnim negativnim utjecajem ljudskih 

aktivnosti.  

¶ Na razini Jadranskog mora populacije odabranih 

vrsta nisu pod znatnim utjecajem lj udskih aktivnosti.  

¶ Na razini Jadranskog mora stanje populacije 

odabranih vrsta nije pod znatnim utjecajem ljudskih 

aktivnosti.  

¶ Velińina i struktura ribljih zajednica odraĥava dobar 

status i nije znańajno pod utjecajem ljudskih aktivnosti. 

NE  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

uzimajułi u obzir sve komponente 

morskih ribljih zajednica.   

Zabiljeĥena velika kolebanja uglavnom 

su rezultat kolebanja intenziteta 

novańenja koji je snaĥno povezan s 

hidrografskim obiljeĥjima Jadrana  i 

ribolovnog napora. Ove promjene su 

znatno izraĥenije uz zapadnu nego uz 

istońnu obalu Jadrana,a kako su brojne 

jadranske vrste riba migratorne i imaju 

djeljive stokove to DSO za ovu 

komponentu bioloģke raznolikosti nije 

mogułe odrediti na nacionalnoj razini za 

vełinu vrsta opłenito, ali i odabranih 

vrsta.  

Naselja fot ofilnih 

alga i vrsta 

Cystoseira 

amentacea 

¶ DSO je postignut.  

Vełinu podruńja u Jadranskom moru 

karakterizira vrlo dobro i dobro stanje 

bentoskih zajednica makroalga, u smislu 

kako ga definira ODV koriģtenjem 

CARLIT metode.  

¶ Rasprostranjenost naselja fotofi lnih algi na 

hrvatskom dijelu subregije se ne smanjuje uslijed ljudskih 

aktivnosti.  

¶ Rasprostranjenost naselje alge Cystoseira amantacea 

na hrvatskom dijelu subregije se ne smanjuje uslijed 

ljudskih aktivnosti.  

¶ Kvaliteta naselje fotofilnih algi na hrvatskom  dijelu 

subregije se ne smanjuje uslijed ljudskih aktivnosti.  

DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

Naselja posidonije i 

vrsta Posidonia 

oceanica, Koraligen 

i vrsta Coralium 

rubrum  

¶ DSO za naselje posidonije je 

postignuto.  

¶ DSO za vrstu P. oceanica je 

postignuto.  

S obzirom na dosadaģnje rezultate 

ekoloģke kvalitete livada P. oceanica 

prema ODV, naselje posidonije u vrsta P. 

oceanica su u dobrom i vrlo dobrom 

ekoloģkom stanju, osim na izdvojenim 

lokalitetima koji su pod direktnim 

utjecajem ljudskih aktivnosti I u 

neposrednoj blizini izvora a ntropogenog 

utjecaja (direktno nasipavanje, 

marikultura, sidriģta, gradska i 

industrijska oneńiģłenja).  

¶ Rasprostranjenost naselja posidonije na hrvatskom 

dijelu subregije se ne smanjuje uslijed ljudskih aktivnosti  

¶ Gornji i donji rub rasprostranjenosti naselja 

posidonije na hrvatskom dijelu subregije su stabilni ili se 

ģire (gornji prema pliłem, a donji prema dubljem) te nisu u 

regresiji uslijed djelovanja ńovjeka. 

¶ Naselje posidonije i vrsta Posidonia oceanica u 

dobrom su i vrlo dobrom ekoloģkom stanju, a vrijednosti 

koje se prate nisu znańajnije smanjene uslijed ljudske 

aktivnosti.  

DA  

¶ DSO za koraligen je postignut.  

¶ DSO za vrstu Coralium rubrum 

nije postignuto.  

Poznato je da su gotovo sve kolonije na 

dubinama do 50-60 m gotovo potpuno 

izlovljene te je na ovim dubinama 

trenutno gotovo nemogułe pronałi ńak i 

pojedinańne primjerke crvenog koralja. 

Stanje crvenog koralja na vełim dubinama 

je slabo poznato, ali se moĥe pretpostaviti 

¶ Rasprostranjenost vrste Corallium rubrum  na 

podruńju Jadranskog mora je u obimu koji osigurava njenu 

odrĥivost. 

¶ Brojnost jedinki vrste Corallium rubrum  na razini 

Jadranskog mora je u mjeri da osigurava odrĥivost vrste. 

¶ Velińinske kategorije vrste Corallium rubrum  na 

razini Jadranskog mora su u mjeri da osiguravaju odrĥivost 

vrste.  

¶ Rasprostranjenost koraligena u Jadranskom moru se 

DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

da je takoŅer u vełoj mjeri  izlovljen.  ne smanjuje uslijed ljudskog djelovanja.  

¶ Struktura i funkcioniranje zajednice koraligena u 

Jadranskom moru nije pod negativnim utjecajem ńovjeka. 

Planktonska 

zajednica 

pelagijala  

¶ DSO za planktonske zajednice je 

postignut.  

Na temelju sadaģnjih saznanja dobivenih 

razmatranjem dugogodiģnjih povijesnih 

nizova podataka i promatranih trendova, 

planktonska zajednica Jadrana smatra se 

zdravom i stabilnom, a samo je nekoliko 

lokaliziranih tońaka podloĥno direktnim 

antropogenim utjecajima.  

¶ Taksonomska raznolikost i obilje planktonskih vrsta 

je ońuvano i u skladu s prevladavajułim biotińkim i 

abiotińkim uvjetima nije znańajnije pod negativnim 

utjecajem ljudske aktivnosti.  

 

DA  

D2 Strane  vrste  Invazivne 

plantonske i 

zooplantonske 

vrste, alge, 

mekuģci, rakovi, 

ribe  

¶ DSO je postignut.  

Brojnost i rasprostranjenost stranih 

(invazivnih) vrsta unesenih antropogenom 

aktivnoģłu u hrvatske vode Jadrana nije 

na visokoj razini.  

Trend pojavnost unesenih antropogenom 

aktivnoģłu je u porastu.  

Zbog nedostatnog fonda podataka o 

utjecaju stranih (invazivnih) vrsta na 

ekosustav nije mogułe procijeniti dobro 

stanje okoliģa.  

¶ Uspostaviti redovito prałenje u podruńjima posebnog 

rizika . 

¶ Uspostaviti prałenje i vrednovanje uńinkovitosti 

postojełih mjera. 

¶ Razvoj akcijskih planova za upravljanje kljuńnim 

vrstama visokog rizika.  

¶ Smanjenje rizika unosa stranih vrsta meŅunarodnim 

pomorskim prometom, jednim od kljuńnih putova unosa 

stranih vrsta .  

¶ Smanjenje rizika unosa i ģirenja drugim putovima i 

provedba akcijskih planova.  

NE  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

 

D3 Populacije 

komercijalno 

vaĥnih riba, 

rakova i ģkoljkaģa 

 

Demerzni stokovi  ¶ DSO nije postignut na razini GSA 

17.  

Uslijed manjeg ribolovnog pritiska unutar 

teritorijalnih voda RH u odnosu na ostatak 

Jadrana, trenutno stanje d emerznih 

stokova u teritorijalnim vodama je 

odrĥivo.  

¶ Iskoriģtavanje ĥivih morskih bioloģkih resursa odrĥava 

populacije komercijalnih vrsta na razinama koje ostvaruju 

MSY. 

¶ Populacije svih komercijalno znańajnih riba i 

ģkoljkaģa su unutar sigurnih bioloģkih granica. 

¶ Reproduktivni kapacitet stoka (SSB) je zadrĥan na ili 

iznad razine koja omogułuje dugotrajno iskoriģtavanje 

stoka na FMSY, a ostvaruje se kad je biomasa 

reproduktivnog stoka iznad Bpa.  

¶ Starosna i duĥinska raspodjela populacije ukazuju da 

je rijeń o zdravom stoku. 

¶ Starosna i duĥinska struktura populacije zdravog 

stoka obiljeĥena je znańajnim udjelima starijih, vełih 

jedinki.  

¶ Udio jedinki vełih od duĥine prve spolne zrelosti ne 

ukazuje na postojanje neĥeljenih genetińkih posljedica 

iskoriģtavanja. 

NE  

Pelagińki stokovi ¶ DSO nije postignut na razini GSA 

17.  

Stanje stokova u teritorijalnim vodama RH 

je u posljednje vrijeme odrĥivo.  

Priobalni stokovi  ¶ DSO nije mogułe procijeniti.  

Za vełinu priobalnih stokova i vrsta 

ribolova nedostaju dugorońni nizovi 

podataka.  

Stokovi ģkoljkaģa ¶ DSO je postignut.  

Iako nema dovoljno podataka o stokovima 

ģkoljkaģa i izlovu ģkoljkaģa, zbog relativno 

niske razine njihova iskoriģtavanja u 

proģlosti i sada, populacije su u odrĥivom 
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

stanju.  

D4 Pelagińke 

hranidbene mreĥe 

Primarni 

proizvoŅańi, 

heterotrofni 

mikroorganizmi 

Mezozooplankton 

¶ DSO je postignut.  

Analizirani pokazatelji ukazuju da 

planktonske zajednice nisu znańajno 

zahvałene negativnim antropogenim 

utjecajima.  

Protok energije prema viģim trofińkim 

razinama se nesmetano odvija.  

¶ Dugorońna stabilnost brojnosti/biomase i 

proizvodnje komponenata hranidbene mreĥe nije znańajno 

poremełena 

¶ Struktura planktonskih zajednica, zastupljenost 

tipova hranidbenih mreĥa te omjeri izmeŅu vaĥnih trofińkih 

skupina nisu znańajno promijenjeni  

¶ Sastav i raznolikost vrsta nisu znańajno promijenjeni 

¶ Sezonske oscilacije vaĥnih trofińkih skupina nisu 

znańajno poremełene 

¶ Protok energije kroz planktonske hranidbene mreĥe 

nije znańajno poremełen 

¶ Dominacija krustacejske nad ĥelatinoznom 

komponentom u mezozooplanktonu 

¶ Sporadińna i lokalno ogranińena pojava velikih 

ĥelatinoznih zooplanktonata 

¶ Brojnosti kopepoda unutar uobińajenih raspona I 

stabilne na viģegodiģnjoj skali 

¶ Dominacija kopepoda u ishrani male plave ribe  

 

DA  

Mala pelagińka riba  ¶ DSO je postignut.  

Promatrani pokazatelji ukazuju  da se sitna 

plava riba (srdela) nije pod znańajnim 

antropogenim antropogenih ńimbenika. 

Protok energije prema vełim trofińkim 

¶ Dugogodiģnja stabilnost u kolińini biomase nije 

znańajno naruģena. 

¶ Duĥinski sastav vrste nije znańajnije promijenjen. 

¶ Tjelesna kondicija vrste nije znańajnije 

promijenjena.  

NE  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

razinama je osiguran.  ¶ Dugogodiģnja stabilnost u kolińini biomase nije 

znańajno naruģena. 

¶ Duĥinski sastav i distribucija vrste nije znańajnije 

promijenjen  

Vrģni predatori ¶ DSO je postignut.  

Promatrano pokazatelji ukazuju da top 

predatori (tuna) nisu pod znańajnim 

utjecajem antropogenih ńimbenika.  

¶ Dugorońna stabilnost biomase nije znańajno 

poremełena  

¶ Velińinski sastav nije znańajno promijenjen  

¶ Stanje (kondicija) vrste nije znańajno promijenjeno 

 

NE  

D5 Eutrofikacija  Razine hranjivih 

tvari  

¶ DSO je postignut. 

U najvełem dijelu ekosustava bioloģka 

zajednica je uravnoteĥena i zadrĥava sve 

potrebne funkcije u nedostatku 

nepoĥeljnih poremełaja uslijed 

eutrofik acije.  

¶ Odrĥati postojełe razine hranjivih tvari u vodenom 

stupcu 

¶ Poticanjem pravilne upotrebe gnojiva u poljoprivredi 

smanjiti donose hranjivih soli prirodnim vodotocima.  

DA  

Izravni uńinci 

obogałivanja 

okoliģa 

¶ DSO je postignut. 

U najvełem dijelu ekosustava bioloģka 

zajednica je uravnoteĥena i zadrĥava sve 

potrebne funkcije u nedostatku 

nepoĥeljnih poremełaja uslijed 

eutrofikacije.  

DSO bentoskih zajednica na ńvrstim dnima 

se ne smanjuje. Rasprostranjenost 

¶ Koncentracije klorofila a nisu u porastu. 

¶ Brojnost oportunistińkih makroalgi nije u porastu. 

Rasprostranjenost opada. 

DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

biocenoza je odrĥana. 

¶ Neizravni 

uńinci 

obogałivanja 

okoliģa 

¶ DSO je postignut. 

¶ Uvjeti i funkcioniranje bentoskih 

zajednica su u skladu s prirodnim 

procesima u ekosustavima te nisu 

negativno izmijenjeni.  

¶ DSO je ońuvano, nigdje nisu 

zabiljeĥene vrijednosti ispod granice 

hipoksije.  

¶ Rasprostranjenost i prekrivenost morskog dna 

viģegodiģnjim morskim algama i cvjetnicama je unutar 

prirodnih ciklusa. Rasprostranjenost biocenoza je odrĥana. 

¶ Zadrĥati postojełu ili smanjiti razinu opterełenosti 

ekosustava iz antropogenih izvora. Nema pojave anoksije i 

pomora bentoskih organizama. 

DA  

¶ D 6 

Cjelovitost 

morskog dna 

¶ Fizińka 

oģtełenja 

uzimajułi u obzir 

svojstva 

supstrata  

¶ DSO je postignut. 

¶ Rasprostranjenost i znańajke 

biogenog supstrata su odrĥane te 

ekosustav prirodno funkcionira.  

¶ Opseg morskog dna koji je bitno 

zahvałen  ljudskim aktivnostima ne 

ugroĥava funkcioniranje ekosustava. 

¶ Podruńje rasprostranjenosti naselja vrste P. oceanica 

se ne smanjuje. 

¶ Ekoloģka kvaliteta naselja vrste P. oceanica se ne 

smanjuje. Operativni ciljevi: Podruńje rasprostranjenosti 

naselja vrste P. oceanica i njegova ekoloģka kvaliteta se ne 

smanjuju zbog sidrenja.  

¶ Dobro ekoloģko stanje bentoskih zajednica na mekim 

dnima i ńvrstim dnima se ne smanjuje. Rasprostranjenost 

biocenoza je odrĥana. 

DA 

¶ Stanje 

bentoske 

zajednice 

¶ DSO je postignut. 

¶ Prisutnost i abundancija 

osjetljivih vrsta je u skladu s prirodnom 

staniģta.  

¶ Podruńje rasprostranjenosti naselja vrste P. oceanica 

se ne smanjuje.  

¶ Ekoloģka kvaliteta naselja vrste P. oceanica se ne 

smanjuje.  

¶ Dobro ekoloģko stanje bentoskih zajednica na mekim 

DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

¶ Uvjeti funkcioniranje bentoskih 

zajednica su u skladu s prirodnim 

procesima u ekosustavima te nisu 

negativno izmijenjeni.  

dnima i ńvrstim dnima se ne smanjuje. Rasprostranjenost 

biocenoza je odrĥana. 

¶ Sastav vrsta je odrĥan i u skladu s prirodom supstrata 

i uvjetima okoliģa. 

¶ D/  

Trajno 

mijenjanje 

hidrografskih i 

oceanografskih 

uvjeta  

¶ Prostorne 

znańajke trajnih 

promjena  

¶ Uńinci 

trajn ih promjena  

¶ DSO je postignut. 

¶ Priroda i razmjer stalnih 

promjena najvaĥnijih hidrografskih 

uvjeta koji proizlaze iz antropogenog 

djelovanja, ukljuńujułi i klimatske 

promjene u morskom okoliģu, ne dovode 

do znańajnih dugorońnih utjecaja na 

bioloģke i ostale sastavnice razmatrane 

u drugim deskriptorima.  

¶ Sve intervencije u morskom okoliģu moraju biti 

uńinjene na nańin da osiguravaju potpuno sagledavanje svih 

mogułih utjecaja, ukljuńujułi kumulativni uńinak na svim 

odgovarajułim prostornim skalama u cilju osiguranja DSO 

NE  

D 8 

Koncentracija 

oneńiģłujułih 

tvari  

¶ Koncentra

cija 

oneńiģłujułih 

tvari  

¶ DSO nije postignut. 

¶ Dobro stanje okoliģa nije 

postignuto za neke metale (prije svega 

Hg i Pb) i PCB. Podaci za koncentracije 

prioritetnih tvari i sintetińkih 

oneńiģłujułih tvari u priobalnim vodama 

su nedostatni. Ne postoji dovoljno 

podataka o referentnim vrijednostima 

za Jadran pa su koriģteni kriteriji za 

OSPAR-a. Vełina lokacija za koje 

postoje podaci je izloĥena znatnim 

antropogenim pritiscima pa je upitano 

¶ Odrĥati sadaģnje stanje s obzirom na masene udjele 

kloriranih pesticida .  

¶ Postiłi DSO u odnosu na metale i sintetińke 

oneńiģłujułe tvari.  

¶ Prikupiti podatke o stanju oneńiģłenja ostalim 

prioritetnim tvarima za koje nedostaju podaci .  

DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

koliko je ocjena relevant na za cijelo 

priobalno podruńje. Procjena je 

djelomińno pouzdana.   

¶ Uńinak 

oneńiģłujułih 

vari  

¶ DSO je postignut. 

¶ Razine uńinaka oneńiģłujułih 

tvari utvrŅene u morskoj vodi, 

sedimentu i bioti u potencijalno 

ugroĥenim podruńjima kretale su se 

ispod ili u vrijed nostima koje se odnose 

na dobro stanje okoliģa , dok je u 

podruńjima koja se svrstavaju u jako 

izmijenjena vodna tijela (HMWB) kao ģto 

su industrijska podruńja , luke i sl. 

postignuto stanje dobrog ekoloģkog 

potencijala.  

¶ Uslijed nedostataka 

odgovarajułih podataka o bioloģkim 

uńincima akutnih prirodnih 

koncentracijama teģkih metala u 

sedimentu Jadrana, procjena je 

nepouzdana. 

¶ Odrĥati sadaģnje stanje u neugroĥenim podruńjima i 

odrediti DEP za HMWB. 

DA  

¶ D 9 

Oneńiģłujułe 

tvari u morskim 

organizmima 

¶ Razina, 

broj, i uńestalost 

oneńiģłujułih 

tvari  

¶ DSO je postignut. 

¶ Razine dostupnih oneńiģłujułih 

tvari ne prelaze propisane vrijednosti, 

osima za Pb, ali je broj prekorańenja u 

¶ Odrĥati postojełe stanje DA  
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Deskriptor  Kriteriji, 

pokazatelji, 

odabrane 

komponente  

DSO DSO kriterij i / Ciljevi pokazatelja  Utjecaj 

provedbe 

PUVP-a  

namijenjeni ma 

za prehranu 

ljudi  

zadnjoj godini mjerenja smanjen na 1 te 

ne utjeńe na promjenu DSO. 

¶ D 10 

Morski otpad 

¶ Karakteris

tike otpada u 

morskom okoliģu 

¶ Utjecaj 

otpada na 

morske 

organizme 

¶ Budułi da su spoznaje o stanju, 

kolińinama i svojstvima te utjecajima 

otpada na morski okoliģ trenutno 

nedovoljne, nije mogu łe odrediti 

sadaģnji status i trendove za ovaj 

deskriptor u hrvatskom dijelu 

Jadranskom mora. 

¶ Razvijanje pokazatelja za prałenje kolińine i 

trendova otpada na dnu mora i razine utjec aja na morski 

ekosustav i ljude . 

¶ Razvijanje pokazatelja za prałenje kolińine i 

trendova otpada i mikroplastike u stupcu vode i na obali i 

razine utjec aja na morski ekosustav i ljude . 

¶ Razvijanje pokazatelja za prałenje kolińine otpada i 

mikroplastike u sadrĥaju ĥeludaca morskih organizama. 

¶ Razvijanje mjera za bolje upravljanje otp adom na 

razini podregije i regije s obzirom na procese u moru koji 

omogułuju ģirenje otpada na velike udaljenosti.  

NE 

¶ D 11 Unos 

energije 

(podvodna buka) 

¶ Impulsna 

buka 

¶ Kontinuira

na buka 

¶ Zbog visokog stupnja nesigurnosti 

o ģtetnim uńincima podvodne buke, nije 

mogułe postaviti specifińne ciljeve ni za 

impulsnu ni za kontinuiranu buku te se 

umjesto toga predlaĥu operativni 

pońetni ciljevi.  

¶ Ustanoviti registar kojim bi se evidentirala, 

procjenjivala i upravljala prostorna i vremenska raspodjela 

antropogenih izvora buke u frekvencijskom podruńju 10 Hz 

do 10 kHz. 

¶ Putem mjernih postaja nadzirati trendove razina 

kontinuirane podvodne buke unutar tercnih pojasa 63 i 125 

Hz (srednja frekvencija ). 

NE  

Izvor: SKUP ZNAŃAJKI DOBROG STANJA OKOLIĢA ZA MORSKE VODE POD SUVERINITETOM REPUBLIKE HRVATSKE I SKUP CILJEVA U ZAĢTOTI MORSKOG OKOLIĢA I S NJIMA 
POVEZANIH POKAZATELJA (2014.) 
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Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP 

Svrha PUVP-a je spreńavanje pogorģanja stanja vodnih tijela. Bez provedbe PUVP-a ne bi se 

zadovoljili zah tjevi o stanju vodnih tijela iz meŅunarodne i nacionalne legislative, a 

posljedińno tome i dobrom stanju morskog okoliģa. 
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2.17 RIBARSTVO  

U proteklom petogodiģnjem razdoblju proizvodnja u akvakulturi pokazuje trend rasta do 

2011. godine, i krełe se oko 16.000 tona, zahvaljujułi stalnom rastu uzgoja tuna kroz to 

razdoblje, nakon ńega dolazi do pada na 13.916 tona u 2012., najviģe zbog pada 

proizvodnje tuna uslijed ribolovnih restrikcija. Istovremeno ulov ribe raste zakljuńno s 2011. 

godinom kada prelazi 70.000 tona, nakon ńega u 2012. godini dolazi do pada na 63.000 

tona. Udio akvakulture u primarnom proizvodu ribarstva do 2010. godine prelazi 21%, ģto je 

viģe od 20,4% ģto je prosjek EU. U protekle dvije godine udio pada na 19%, odnosno 18% 

uslijed pada proizvod nje tuna i pastrva  (Nacrt NSPA,2014.).  

 

Slika 2.27. Proizvodnja ribarstva od 2008. -2012. (udjeli)  (Izvor: Nacrt NSPA,2014.) .  

Unatoń malom udjelu u BDP-u, ribarstvo pridonosi pozitivnoj vanjskotrgovinskoj bila nci, ģto 

je znańajno zbog mogułnosti zapoģljavanja na priobalju i na otocima, gdje je sektor 

ribarstva jedna od rijetkih aktivnosti koje pruĥaju izvor prihoda tijekom ńitave godine. 

Procjene o izravnom udjelu ribarstva u BDP -u variraju izmeŅu 0,2 i 0,7%. No, doprinos 

ribarstva potrebno je analizirani uzimajułi u obzir udio u BDP-u svih aktivnosti koje su na 

neki nańin povezane s ovim sektorom (izgradnja i servisiranje plovila, proizvodnja 

ribolovnih alata i opreme, prijevoz, skladiģtenje i s njim povezana logistika, luńke 

djelatnosti povezane s ribarstvom i donekle neki oblici turizma). Glavni je strateģki cilj u 

sektoru ribarstva postizanje konkurentnog, modernog i dinamińnog ribarstva i marikulture 

kroz odrĥivo iskoriģtavanje resursa.  

MORSKI RIBOLOV 

Ribarska flota Hrvatske sastoji se od 7.791 plovila (od kojih je 3.500 nakon pristupanja 

Uniji prebańeno iz nekomercijalne kategorije egzistencijalnog ribarstva u komercijalnu). 

Najvełi postotak u floti (81,29%) ńine plovila krała od 12 metara. U 2011. godini, ukupna 

snaga i tonaĥa komercijalne ribarske flote u Hrvatskoj bila je 326.987 kW i 44.998 BT. 

2008 2009 2010 2011 2012

48.976 55.319 59.601 
70.494 

62.974 

15.669 
16.366 

15.940 

16.278 

13.916 

Ribolov Akvakultura
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Najvełi broj plovila registriran je kao viģenamjenski (45,24% flote) tipińno za mediteransko 

ribarstvo u kojem ciljana vrsta ulova nije jasno definirana, a ribari  opremu mijenjaju 

tijekom godine. U 2011. godini, ukupan ulov mreĥama-plivaricama (njih 226) bio je 64.389 

tona. U istoj godini, 562 plovila lovila su kołama, ulovivģi ukupno 4.275 tona morskih 

organizama. Prosjeńna starost ribarske flote Hrvatske je viģe od 30 godina, ali nejednako 

rasporeŅeno u svim segmentima flote. Prosjeńne aktivne kołe starije su od aktivnih 

plivarica, a kołarski su brodovi meŅu najstarijim aktivnim plovilima. Potrebno je istaknuti 

kako je vełina plovila slabo opremljena u smislu energetske uńinkovitosti (stari motori s 

visokom potroģnjom goriva), kvalitete proizvoda (nedostatak strojeva za led i 

odgovarajułih skladiģnih prostora i hladnjańa na brodu), kao i opreme vezane uz 

poboljģanje radnih uvjeta i sigurnosti na brodu (Nacrt OPPR, 2015).  

SLATKOVODNI RIBOLOV  

Slatkovodni ribolov obuhvała gospodarski i ģportski ribolov te mjere zaģtite ribljeg fonda a 

reguliran je odredbama Zakona o slatkovodnom ribarstvu i podzakonskim propisima. 

Gospodarski ribolov u RH, kao povlaģteni obrt, obavlj a se na rijeci Dunav (unutar granica 

RH) i rijeci Savi (nizvodno od Jasenovca u granicama RH), dakle iskljuńivo u sustavu velikih 

nizinskih rijeka gdje to dozvoljava povoljno stanje ribljih zajednica u kvalitativnom i 

kvantitativnom smislu. Propisane su ri bolovne zone, ribolovni alati i oprema, ulovne kvote, 

ribarski ispit, evidencija ulova, plałanje naknade za ribolov, kao i zaģtitne mjere za 

ońuvanje ribljeg fonda. U 2012. godini na rijeci Dunav bilo je 28 ovlaģtenika povlastica, a 

na rijeci Savi 9. Ukupan godiģnji ulov svih ovlaģtenika povlastica u 2012. godini bio je 

58.412,00 kg. 

Ģportski ribolov na slatkim vodama u 2012. godini obavljalo je oko 35.342 ribińa, a temelji 

se na ribolovnom pravu fizińkih ili pravnih osoba, uglavnom ģportsko ribolovnih udruga i 

njihovih asocijacija, koje su ga dobile putem javnog natjeńaja. Ribolovno pravo ima 120 

ovlaģtenika ribolovnog prava, a ribljim fondom upravljaju temeljem gospodarskih osnova, 

struńno-znanstvenih studija o nańinu upravljanja, kao i godiģnjih planova. Za ribolov je 

potreban ribińki ispit te jedna od 9 tipova dozvola. Propisane su ribolovne zone, ribolovni 

alati i oprema, ulovne kvote, voŅenje i dostava popisa ulova, plałanje naknade za ribolov, 

kao i zaģtitne mjere za ońuvanje ribljeg fonda. Ovlaģtenici ribolovnog prava imaju obvezu 

prałenja ulova, poribljavanja autohtonim vrstama riba i organizacije ribońuvarske sluĥbe. 

Ukupan zadrĥan godiģnji ulov u ģportskom ribolovu u 2012. godini bio je 574.208,00 kg.  

Ministarstvo poljoprivrede kontinuirano od 2002 . godine provodi program monitoringa 

ribljeg fonda na slatkim vodama Republike Hrvatske putem ovlaģtenih znanstveno-

istraĥivańkih ustanova, koji se financira iz naknada za ribińke dozvole. 

Na podruńju nekih zaģtiłenih podruńja (npr. Lonjsko polje, Kopańki rit ) prisutan je 

tradicijski oblik ribarenja i prerade ribe (kategorija nematerijalne baģtine) te koriģtenje 

tradicionalne opreme i alata.  
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AKVAKULTURA 

U RH marikultura ukljuńuje uzgoj bijele ribe, plave ribe (tuna) i ģkoljkaģa. Najznańajnije 

vrste riba u  uzgoju su lubin ( Dicentrarchus labrax), komarńa (Sparus aurata) i atlantska 

plavoperajna tuna ( Tunnus thynnus), a ģkoljkaģa dagnja (Mytilus galoprovincialis ) i 

kamenica (Ostrea edulis).  

Uzgoj slatkovodnih vrsta riba obavlja se u RH na dva nańina, kao uzgoj toplovodnih 

(ciprinidnih, ģaranskih) i uzgoj hladnovodnih (salmonidnih, pastrvskih) vrsta. Najznańajnije 

vrste u slatkovodnom uzgoju su ģaran (Cyprinus carpio) i kalifornijska pastrva 

(Oncorhynchus mykiss).  

Prema podacima o povrģinama i obujmu proizvodnje u 2012. godine bilo je aktivno 25 

ģaranskih (toplovodnih) i 24 pastrvskih (hladnovodnih) ribnjaka. U eksploataciji je bilo oko 

10.652 ha ģaranskih ribnjaka i 4,99 ha pastrvskih ribnjaka i u njima je proizvedeno oko 

4.200 tona konzumne ribe, od ńega oko 1.000 tona pastrva.  

U morskoj akvakulturi  je u 2012. godini registrirano 60 uzgajaliģta bijele ribe (47% u 

Zadarskoj ĥupaniji), 14 uzgajaliģta tune (13 u Zadarskoj ĥupaniji) i 257 uzgajaliģta 

ģkoljkaģa (71% u Malostonskom zaljevu), ukupne povrģine od oko 4,8 km2. Proizvodnja 

bijele ribe i tune organizirana je u plutajułim kavezima u moru, a proizvodnja ģkoljkaģa na 

pergolarima  u posebno kontroliranim ð zaģtiłenim podruńjima. Uzgojeno je 4.537 tona 

bijele ribe, 1.907 tona tune i 3.150 tona ģkoljkaģa.  

Za ciprinidne vrste je pretpostavljena godiģnja emisija od 75 kg ukupnoga duģika i 10,5 kg 

ukupnoga fosfora po toni proizvedene ribe, a za salmonidne vrste emisija od 50 kg 

ukupnoga duģika i 7 kg ukupnoga fosfora po toni proizvedene ribe.  
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Tablica 2.20. Procijenjena emisija hranjivih tvari u slatkovodnoj akvakulturi (stanje 2012.) *.  

Vrsta proizvodnje  PSSava PSDrava VPD JVP RH 

Ciprinidne vrste  

Broj ribnjaka  21 9 30 1 31 

Povrģina ribnjaka (ha) 7.634,38 3.413,02 11.047,40 0,79 11.049,19 

Proizvodnja (t)  2.217,8 991,5 3.209,3 0,2 3.209,5 

Ukupni N (t/god)  166.334 74.361 240.695 17 240.712 

Ukupni P (t/god)  23.287 10.411 33.697 2 33.699 

Salmonidne vrste  

Broj ribnjaka  12 3 15 5 20 

Povrģina ribnjaka (ha) 2,00 0,12 2,12 5,01 7,13 

Proizvodnja (t)  280,5 16,8 297,3 702,7 1000,0 

Ukupni N (t/god)  14.025 842 14.867 35.133 50.000 

Ukupni P (t/god)  1.963 118 2.081 4.919 7.000 

UKUPNO 

Ukupni N (t/god)  180.359 75.203 255.562 35.150 290.712 

Ukupni P (t/god)  25.250 10.529 35.778 4.921 40.699 

Tablica 2.21. Faktori emisije i procijenjena emisija hranjivih tvari u marikulturi (stanje 2012.) *.  

 
Vrsta proizvodnje 

 
Bijela riba Tuna ~ƪƻƭƧƪŀǑƛ 

UKUPNO 
JVP 

.ǊƻƧ ǳȊƎŀƧŀƭƛǑǘŀ 60 14 257 331 

Proizvodnja (t) 4.537 1.907 330 6.774 

*PUVP za Neretvu na podruńju Federacije Bosne i Hercegovine. 

**Marc C.J.Verdegem: Nutrient disharge from aquaculture operations in function of system design and production 

environment, (Netherlands), Reviews in Aquaculture Volume 5, Issue 3,  pages 158 ð171, September 2013, Article first 
published online: 24 March 2013  
Serap Pulatsu, Ferit Rad, G¿lten Kºksal, Fikri Aydĕn, A. ¢aölan Karasu Benli, Akasya Top­u: The impact of rainbow trout 
farm effluents on water quality of Karasu stream, (Turkey), Turkish Journal  of Fisheries and Aquatic Sciences 4: 09-15 
(2004), Full -text aAvailable from: Serap Pulats¿,  Jul 29, 2014  
Asbjorn Bergheim, Alexander Brinker: Effluent treatment for flow throuhg systems and European environmental 
regulations, (Norway,Germany), Aquacult ural Engineering 27 (2003) 61/77, full -text available on authors profiles  
Yang Yu Feng, Li Chun Hou, Nie Xiang Ping, Tang Dan Ling, Chung Ik Kyo: Development of mariculture and its impacts in 
Chinese Coastal waters, (China), Reviews in Fish Biology and Fisheries, March 2004, Volume 14, Issue 1, pp 1-10, first online: 
02 March 2005 

Mogułi razvoj sektora bez provedbe PUVP 

Razvoj bez provedbe PUVP-a bio bi negativan za sektor ribarstva (ribolov i akvakultura) 

koji koriste vode i more kao glavni resurs . Bez provedbe PUVP-a, zadrĥalo bi se sadaģnje 

stanje i postojełi pritisci na vode i more. Provedbom mjera smanjuje se ukupno 

opterełenje voda i mora pojedinim oneńiģłujułim tvarima.  
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2.18 ZRAK  

Oneńiģłenje zraka zbog svog ģtetnog utjecaja na stanje ukupnog ekosustava i zdravlje ljudi, 

posebno u vełim urbanim sredinama, postaje sve vełi problem danaģnjice. Gotovo sve 

gospodarske i druģtvene djelatnosti izvor su emisija oneńiģłujułih tvari u zrak te 

predstavljaju rizik za ekosustave, kao i za zdravlje i kvalitetu ĥivota ljudi.  

Prema razinama oneńiģłenosti zraka teritorij RH klasificiran j e u pet zona i ńetiri 

aglomeracije  u skladu sa Zakonom o zaģtiti zraka (NN 130/11, 47/14 ) i Uredbom o 

odreŅivanju zona i aglomeracija prema razinama oneńiģłenosti zraka na teritoriju 

Republike Hrvatske (NN 01/14).  

Razine oneńiģłenosti zraka odreŅuju se prema donjim i gornjim pragovima procjene te 

ciljnim vrijednostima i dugorońnim ciljevima za prizemni ozon propisanim u Uredbi o 

razinama oneńiģłujułih tvari u zraku (NN 117/12). 

Tablica 2.22. Razine oneńiģłenosti zraka, odreŅene prema donjim i gornjim pragovima procjene 
s obzirom na zaģtitu zdravlja ljudi. 

Oznaka zone 

i 

aglomeracije  

Razina oneńiģłenosti zraka po oneńiģłujułim tvarima s obzirom na 

zaģtitu zdravlja ljudi 

 

SO2 NO2 PM10 Benzen, 

benzo(a)  

piren  

Pb, As, 

Cd, Ni  

CO O3 Hg 

HR ZG < DPP > GPP > GPP < GPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR OS < DPP < GPP > GPP < GPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR RI > GPP < GPP > GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR ST > GPP > GPP < GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR 1 < GPP < DPP < GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR 2 < GPP < DPP < GPP < GPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR 3 < DPP < GPP < GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR 4 < DPP < DPP < GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

HR 5 < DPP < DPP < GPP < DPP < DPP < DPP > CV < GV 

Gdje je: DPP ð donji pra g procjene, GPP ð gornji prag procjene, CV ð ciljna vrijednost za prizemni ozon, GV ð 

granińna vrijednost 
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Tablica 2.23. Klasifikacija teritorija Republike Hrvatske prema razinama oneńiģłenosti zraka. 

OZNAKA ZONE OBUHVAT ZONE 

HR 1 Osjeńko-baranjska ĥupanija (izuzimajułi aglomeraciju HR OS) 
Poĥeģko-slavonska ĥupanija 
Virovitińko-podravska ĥupanija 
Vukovarsko-srijemska ĥupanija 
Bjelovarsko-bilogorska ĥupanija 
Koprivnińko-kriĥevańka ĥupanija 
Krapinsko-zagorska ĥupanija 
MeŅimurska ĥupanija 
Varaĥdinska ĥupanija 
Zagrebańka ĥupanija (izuzimajułi aglomeraciju HR ZG) 

HR 2 Brodsko-posavska ĥupanija 
Sisańko-moslavańka ĥupanija  

HR 3 Lińko-senjska ĥupanija 
Karlovańka ĥupanija 
Primorsko-goranska ĥupanija (izuzimajułi aglomeraciju HR RI) 

HR 4 Istarska ĥupanija 

HR 5 Zadarska ĥupanija 
Ģibensko-kninska ĥupanija 
Splitsko-dalmatinska ĥupanija (izuzimajułi aglomeraciju HR ST), 
Dubrovańko-neretvanska ĥupanija 

 

OZNAKA 
AGLOMERACIJE 

OBUHVAT AGLOMERACIJE 

HR ZG Grad Zagreb, Grad Dugo Selo, Grad Samobor, Grad Sveta Nedelja, Grad 
Velika Gorica, Grad Zapreģił 

HR OS Grad Osijek 

HR RI Grad Rijeka, Grad Bakar, Grad Kastav, Grad Kraljevica, Grad Opatija, 
Opłina Viģkovo, Opłina Ńavle, Opłina Jelenje, Opłina Kostrena, Opłina 
Klana, Opłina Matulji, Opłina Lovran, Opłina Omiģalj 

HR ST Grad Split, Grad Kaģtela, Grad Solin, Grad Trogir, Opłina Klis, Opłina 
Podstrana, Opłina Seget 

 

Kvaliteta zraka  

Kvaliteta zraka u Hrvatskoj prati se na temelju podataka izmjerenih na mjernim postajama 

drĥavne mreĥe i lokalnih mreĥa za trajno prałenje kvalitete zraka. U Godiģnjem izvjeģłu o 

prałenju kvalitete zraka na podruńju Republike Hrvatske za 2013. godinu zakljuńeno je 

sljedełe:  

Sumarna ocjena oneńiģłenosti (nesukladnosti) zona i aglomeracija po oneńiģłujułim 

tvarima:  

Sumporov dioksid SO2 

Å Nijedna zona i aglomeracija nije ocjenjena kao oneńiģłena. 

Å Aglomeracije Zagreb, Osijek i Split su neocijenjene. 
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Duģikov dioksid NO2 

Å Nijedna zona i aglomeracija nije ocijenjena kao oneńiģłena. 

Å Aglomeracija Split je neocijenjena.  

Lebdełe ńestice PM10 

Å Aglomeracije Zagreb i Osijek i Industrijska zona su ocijenjene kao oneńiģłene. 

Å Aglomeracija Rijeka ocijenjena je kao ńista. 

Å Zone Kontinentalna Hrvatska, Lika, Gorski kotar i Primorje, Istra i Dalmacija nisu 

ocijenjene kao ni aglomeracija Split.  

Lebdełe ńestice PM2,5 

Å Industrijska zona ocijenjena je kao oneńiģłena. 

Å Aglomeracija Zagreb ocijenjena je kao ńista. 

Å Aglomeracije Rijeka i Split te zone Kontinentalna hrvatska, Lika, Gorski kotar i Primorje, 

Istra i Dalmacija nisu oc ijenjene.  

Ozon O3 

Å Aglomeracija Rijeka ocijenjena je kao oneńiģłena. 

Å Aglomeracija Zagreb i Industrijska zona ocijenjene su kao ńiste. 

Å Aglomeracija Split te zone Kontinentalna hrvatska, Lika, Gorski kotar i Primorje, Istra i 

Dalmacija nisu ocij enjene.  

Ugljikov monoksid CO 

Å Aglomeracije Zagreb, Osijek i Rijeka su ocijenjene kao ńiste. 

Å Aglomeracija Split nije ocijenjena.  

Å Sve zone su ocijenjene kao ńiste. 

Benzen 

Å Aglomeracije Zagreb, Osijek i Rijeka su ocijenjene kao ńiste. 

Å Aglomeracija Split nije oc ijenjena.  

Å Sve zone su ocijenjene kao ńiste. 

Pb i Cd u PM10 

Å Sve zone ocijenjene su kao ńiste. 

Å Sve aglomeracije nisu ocijenjene . 

Ni i As u PM10 

Å Industrijska zona ocijenjena je kao ńista. 

Å Ostale zone i sve aglomeracije nisu ocijenjene . 

B(a)P u PM10 

Å Aglomeracija Zagreb i sve zone ocijenjena su kao ńiste. 

Å Aglomeracije Osijek, Rijeka i Split nisu ocijenjene . 
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Ukupna plinovita ĥiva Hg 

Å Direktive ne propisuju granińnu i/ili ciljnu vrijednost te se ne moĥe odrediti ocjena 

sukladnosti sa zahtjevima direkt iva. 

Å Aglomeracija Zagreb ocijenjena je kao oneńiģłena u odnosu na hrvatske propise. 

Vrijednosti PM10 visoke su u industrijskim srediģtima te u vełim gradovima kontinentalne 

Hrvatske Zagrebu, Sisku, Osijek u i Kutini gdje su poviģene vrijednosti vezane uz promet i 

industriju, kao i poviģene vrijednosti BaP u PM10 u Zagrebu i Sisku na mjernim postajama uz 

prometnice. Visoke vrijednosti PM 2,5 zabiljeĥene su u Zagrebu i Slavonskom Brodu.  

Za razliku od primarnih oneńiģłujułih tvari, koje se emitiraju izravno u zrak, prizemni 

(troposferski) ozon (O 3) ne ispuģta se izravno u atmosferu nego se formira sloĥenim 

kemijskim reakcijama te na njega utjeńu emisije njegovih prekursora, kao ģto su duģikovi 

oksidi (poznati kao NOx koji ukljuńuju NO i NO2) i nemetanski hlapi vi organski spojevi 

(NMHOS). Te reakcije potaknute su sunńevim zrańenjem. Visoke vrijednosti ozona 

zabiljeĥene su u Zagrebu i Slavonskom Brodu kao posljedica oneńiģłenja prometom i 

industrijom te u priobalju gdje je intenzitet sunńevog zrańenja visok. TakoŅer do 

prekorańenja ciljnih vrijednosti za prizemni ozon doģlo je na gotovo svim pozadinskim 

postajama na cijelom teritoriju RH, ģto ukazuje na znańajan regionalni doprinos kao i 

utjecaj prekogranińnog transporta.  

Poviģene vrijednosti NO2 zabiljeĥene su u blizini prometnica u gradovima (Zagrebu, Splitu, 

Rijeci i Ģibeniku) iz ńega se moĥe zakljuńiti da je dominantni uzrok zagaŅenja s NO2 

izgaranje goriva u cestovnom prometu.  

Prekorańenja H2S vezana su uz velika industrijska srediģta Rijeke, Siska i Slavonskog Broda 

koji je takoŅer u blizini industrije, kao i prekorańenje NH3 koje je zabiljeĥeno jedino u 

Kutini.  

Emisije oneńiģłujułih tvari 

Prema Izvjeģłu o prorańunu emisija Republike Hrvatske 2015. (1990. ð 2013.) emisije svih 

relevantnih oneńiģłujułih tvari pokazuju opłi trend smanjenja u razdoblju od 1990. do 

2013. godine. Emisija NOx smanjena je za 47%, SO2 za 90,4%, NH3 za 40%, NMVOC za 90,4%, 

CO za 66,9%, PM2,5 za 29,1%, PM10 za 25,3%, TSP za 11,3%, BC za 40,8%, teģki metali: Pb za 

98,8%, Cd za 51 %, Hg za 57,8%, As za 94,9%, Cr za 71,9%, Cu za 14,5%, Ni za 75%, Se za 

29,7% i Zn za 28,3%. Emisija PCDD/PCDF smanjena je za 32,4%, PCB za 11,0%, HCB za 11,9% 

i PAU za 31,1%. 

Kao ģto je navedeno u Izvjeģłu o stanju okoliģa u Republici Hrvatskoj 2014 (AZO, 2015.) 

razlozi su viģestruki: stroĥi propisi o dozvoljenim koncentracijama oneńiģłujułih tvari u 

zraku i granińnim vrijednostima emisija, zabrana prodaje benzina koje sadrĥi olovo, 

uporaba kvalitetnijega goriva s niĥim sadrĥajem sumpora, plinofikacija te prikljuńivanje na 

toplifikacijsku mreĥu, koriģtenje niskosumpornog ugljena te u manjoj mjeri razvoj javnog 

prijevoza , ali i pad industrijske proizvodnje i smanjenje proizvodnje energije  zbog 

gospodarske krize. Prekomjerno taloĥenje duģika ostaje problem kako u Republici 
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Hrvatskoj, tako i u Europi, uz napomenu da je s obzirom na problem zakiseljavanja, 

eutrofikacije i prizemnog ozona Hrvatska u nepovoljnoj situaciji budułi da samo dio 

ukupnog taloĥenja i prizemnog ozona potjeńe iz vlastitih izvora, dok veliki dio opterełenja 

potjeńe od emisija iz susjednih zemalja. 

Mogułi razvoj bez provedbe PUVP-a 

Ovim Planom predloĥen je niz mjera za sprjeńavanje i zaģtitu voda od oneńiģłenja. IzmeŅu 

ostalog i mjera kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja komunalnim otpadnim vodama koja 

obuhvała izgradnju/proģirenje sustava za prikupljanje komunalnih otpadnih voda i 

izgradnju/dogradnju odgovarajułih ureŅaja za prońiģłavanje komunalnih otpadnih voda za 

sve aglomeracije vełe od 2.000 ES. Provedbom ove mjere dołi łe do smanjenja emisija 

metana iz otpadnih voda. MeŅutim, na ureŅajima za prońiģłavanje komunalnih otpadnih 

javljaju se emisij e oneńiģłujułih tvari u zrak, prvenstveno neugodnih mirisa. Primjenom 

tehnologije obrade spaljivanja otpadnog mulja u spalionicama javit łe se takoŅer emisije 

oneńiģłujułih tvari u zrak, iako treba napomenuti da łe se time izbjełi emisije metana 

uslijed anaerobne razgradnje mulja bez daljnje obrade. U fazi projektiranja i kroz 

postupak procjene utjecaja na okoliģ za pojedine zahvate mogułe je definirati mjere 

kojima bi se sprijeńile i smanjile ove emisije.  

Planom su takoŅer predviŅene mjere za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora, 

prvenstveno iz sektora poljoprivrede i gospodarenja otpadom, koji su prepoznati kao 

najznańajniji generatori rasprģenoga oneńiģłenja voda. S primjenom Plana upravljanja, 

odnosno ovih mjera dołi łe ujedno i do smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak koje 

se javljaju iz poljopr ivrede i gospodarenja otpadom.  

Sveukupno gledajułi, bez provedbe Plana upravljanja vodnim podruńjima ne bi doģlo do 

ońekivanog smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak. 
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2.19 PROMET 

Glavna snaga prometnog sektora RH u meŅunarodnom pogledu proizlazi iz njezinog 

geostrateģkog poloĥaja kao prirodnog pristupa Balkanu te podruńja prirodnog izlaza Europe 

prema istoku. Kroz Republiku Hrvatsku prolaze dva TEN-T koridora osnovne mreĥe: 

Mediteranski i Rajna- Dunav koridor. Neke prometnice unutar Hrvatske dio su vełe mreĥe 

europskih prometnica koje takoŅer imaju svoje meŅunarodne strategije kojima su ciljevi 

povezivanje regije, s time u svezi gospodarski razvoj i jańanje regije, ońuvanje okoliģa itd. 

Hrvatska je zastupljena u Makro -regionalnim strategijama:  

- Strategija Europske unije za Dunavsku regiju (EUSDR), 

- Strategija Europske unije za Jadransko-jonsku regiju .  

 

Cestovni promet  

MeŅunarodni paneuropski prometni koridori Vb, Vc, X i Xa koji prolaze kroz Republiku 

Hrvatsku otvaraju je dvosmjerno prema dva velika pravca europskih mreĥa. S obzirom da 

Republika Hrvatska od 1. srpnja 2013. godine ima status drĥave ńlanice Europske unije ti 

koridori sada su sastavni dio TEN-T mreĥe kako slijedi: Vb (TEN-T Mediteranski koridor), Vc 

(TEN-T sveobuhvatna mreĥa), X (TEN-T osnovna mreĥa) i Xa (TEN-T sveobuhvatna mreĥa).  

Zagreb se, kao ģto je ranije spomenuto, nalazi na sjeciģtu Paneuropskih koridora X (TEN-T 

osnovna mreĥa), Xa (TEN-T sveobuhvatna mreĥa) i Vb (TEN-T Mediteranski koridor). Koridor 

Vc spaja Plońe s Budimpeģtom i dalje s istońnom Europom, a uz to i TEN-T koridor Rajna-

Dunav (Paneuropski koridor VII) takoŅer prolazi kroz Hrvatsku, omogułujułi ulaz tereta u 

luku Vukovar.  

 

Sljedełi hrvatski infrastrukturni elementi dio su gore navedene mreĥe: 

Å Autocesta A2 dio je TEN-T sveobuhvatne mreĥe (Paneuropski koridor Xa),  

Å Autoceste A4, A1 (Zagreb-ńvor Bosiljevo 2) i A6 (ńvor Bosiljevo 2-Rijeka) dio su TEN-

T Mediteranskog koridora (Paneuropski koridor Vb),  

Å Autoceste A5 i A10 dio su TEN-T sveobuhvatne mreĥe (Paneuropski koridor Vc),  

Å Autocesta A3 dio je TEN-T osnovne mreĥe (Paneuropski koridor X).  

 

U Republici Hrvatskoj je u javne ceste razvrstano ukupno 26.964 km cesta (stanje: lipanj 

2013. godine, NN 94/14) i to:  

 

Tablica 2.24. Javne ceste.  

Godina 

Ukupna 

duljina 

razvrstanih 

cesta (km) 

Autoceste (km) 
Drģavne ceste 

(km) 

Ģupanijske 

ceste (km) 

Lokalne ceste 

(km) 

2013. 26.964 1.416,5 6.868 9.703 8.980 
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Ĥeljeznińki promet 

Ĥeljeznińki promet zbog posebne morfologije hrvatskog teritorija, visokog stupnja 

dovrģenosti mreĥe autocesta, zbog niskih brzina, zastarjelosti infrastrukture itd. teģko 

moĥe konkurirati drugim oblicima prometnih sustava kao ģto su cestovni i/ili zrańni 

promet. Stoga je glavni prioritet ovog sektora modernizacija, osobito TEN -T mreĥe. 

 

Slika 2.28. Razvoj ukupne duljine ĥeljeznińke mreĥe sukladno Odluci o razvrstavanju 

ĥeljeznińkih pruga (NN 03/14) ,izvor HĤ Infrastruktura d.o.o., 2014. Godine. 

Zrańni promet 

Sustav zrańne plovidbe dobro je opremljen i usklaŅen s Europskim regulatornim okvirom. 

OdreŅeni problemi se javljaju u vrijeme turistińke sezone jer se zbog povełanja turistińkih 

kretanja javljaju uska grla. Glavni prioriteti ovog prometnog sektora su usredotońeni na 

modernizaciju zagrebańke zrańne luke na osnovnoj TEN-T mreĥi i proģirenje postojełih 

prometnih/infrastrukturnih kapaciteta dubrovańke zrańne luke radi olakģavanja pristupa 

dubrovańkoj regiji. 
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Slika 2.29. Glavni podaci o zrańnom prometu; Izvor: Podaci zrańnih luka Zagreb, Dubrovnik, 

Split, Pula i Zadar .  

Unutarnja plovidba  

Prema Zakonu plovidbi o lukama na unutarnjim vodama (NN 109/ 07, 132/ 07, 51 A/ 13 i 

152/14) vodni putovi se klasificiraju kao ădio unutarnjih voda na kojem se obavlja plovidba 

te se dijele na meŅunarodne, meŅudrĥavne ili drĥavne vodne putoveò temeljem ńlanka 

105. spomenutog Zakona. U posljednje dvije godine duljina vodnih putova u Republici 

Hrvatskoj povełala se s 805 na 1.016 km. Budułi su strateģki dokumenti koji se odnose na 

unutarnje plovne putove izraŅeni ranije, ova je informacija u tim dokumentima starija i 

neki podaci preuzeti iz tih dokumenata donekle se razlikuju od stvarnog stanja.  

Klasifikacija sadaģnjeg stanja unutarnjih vodnih putova utvrŅena je Pravilnikom o 

razvrstavanju i otvaranju vodnih putova na unut arnjim vodama (NN 77/11).  

Od ukupno 534,7 km postojełih vodnih putova koji su ukljuńeni u mreĥu europskih vodnih 

putova, samo 287,4 km udovoljava zahtjevima meŅunarodnih plovnih standarda, tj. 

meŅunarodnoj klasi plovnosti IV i naviģe. 
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Slika 2.30. Klasificirani vodni putovi, izvor : Strategija razvitka rijeńnog prometa u Republici 

Hrvatskoj (2008. - 2018.).  
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Slika 2.31. Klasifikacija vodnih putova unutarnjih voda Republike Hrvatske, 2011, izvor: 

Pravilnik o razvrstavanju i otvaranju vodnih putova na unutarnjim vodama (NN 77/11) .  

Pomorski promet  

Od ukupne povrģine Republike Hrvatske koja iznosi 87.661 km2 , unutraģnje morske vode i 

teritorijalno more proteĥe se na povrģini od 31.479 km2 (unutraģnje morske vode 12.498 

km2 i teritorijalno more 18.981 km 2).  

Prema podacima iz Strategije pomorskog razvitka i integralne pomorske politike Republike 

Hrvatske za razdoblje od 2014. do 2020. (NN 93/ 14) se u hrvatskim lukama godiģnje 

pretovari oko 19 milijuna tona tereta te se preveze viģe od 12 milijuna putnika (2012. 

godine). Hrvatske luke integrirane su u sveobuhvatnu mreĥu europskih prometnih koridora, 

ģto prepoznajemo kao razvojni potencijal koji omogułava ukljuńivanje u trgovinske tokove 

kako na unutar-europskom tako i na svjetskom trĥiģtu, kao i transformaciju luńkih sustava 

u suvremene logistińke i distribucijske gospodarske centre. Za uravnoteĥen razvoj zemlje 

posebno je vaĥno osigurati odrĥiv razvoj otoka te sprijeńiti daljnje iseljavanje otońnog 

stanovniģtva. U tom kontekstu, za razvoj otoka znańajan je obalni linijski pomorski promet 

koji se odvija na ukupno 56 javnih linija od drĥavnog znańaja, na kojima je u 2012. godini 

prevezeno 11,1 milijuna putnika i 2,76 milij una vozila. Hrvatsku flotu ńine 1245 broda 

1.274.833,36 GT od ńega 121 brod plovi u meŅunarodnoj plovidbi (2012. godine). U 

hrvatskim upisnicima i ońevidnicima upisano je 72 plutajuła objekta, 4 nepomińna 

odobalna objekta, viģe od 1.900 jahti te 118.000 brodica (2012. godine). U Republiku 
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Hrvatsku prosjeńno godiģnje uplovi oko 60.000 stranih rekreacijskih plovila (2012. godine). 

Hrvatska ima oko 22.000 pomoraca, od ńega je oko 7.500 pomoraca koji plove u 

nacionalnoj plovidbi, odnosno oko 14.500 pomoraca koj i plove u meŅunarodnoj plovidbi na 

brodovima hrvatskih i stranih zastava (2012. godine).  

Usporedbom broja prevezenih putnika prema razlińitim podjelama organiziranog prijevoza 

za godine 2013. i 2014. na slikama 2.30, 2.31 i 2.32 vidljivo je ukupno povełanje broja 

prevezenih putnika pomorskim prijevozom ģto je u skladu s ciljevima Strategije pomorskog 

razvitka i integralne pomorske politike Republike Hrvatske za razdoblje od 2014. do 2020 

(NN 93/14). 

 
Slika 2.32. Usporedba broja putnika i vozila na odreŅenim trajektnima linijama za 2013. i 2014., 
izvor: Izvjeģłe Agencije za obalni linijski pomorski promet. 

 
 
Slika 2.33. Usporedba broja putnika brzobrodskih linija za 2 013. i 2014. s pripadajułim 
indeksima, izvor: Izvjeģłe Agencije za obalni linijski pomorski promet.  
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Slika 2.34. Usporedba broja putnika brodskih (klasińnih) linija za 2013. i 2014.,izvor: Izvjeģłe 
Agencije za obalni linijski pomorski promet.   

Prema podacima iz zadnjeg Izvjeģła o stanju okoliģa za period od 2009-2012, (Agencija za 

zaģtitu okoliģa) vidljivo na slici 2.34 pomorski promet prema kriteriju opterełenja na okoliģ 

prednjańi u samo jednoj kategoriji u periodu od 2003-2012. Radi se o kategoriji prijevoza 

opasnog otpada, u kojemu su 2012. pomorski zajedno s cjevovodnim prometom ńinile 

glavninu prijevoza opasnog otpada i to u postotnom iznosu od 75%. Ukupna kolińina 

prevezenog opasnog otpada meŅutim biljeĥi znańajan trend pada te je u samo jednoj 

godini od 2011. do 2012. pao za 10%. 

 

Slika 2.35. Prevezene kolińine opasnih tvari prema vrsti prijevoza/transporta , izvor Izvjeģła o 

stanju okoliģa za period od 2009-2012. 
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Mogułi razvoj okoliģa bez provedbe PUVP-a 

S obzirom da Republika Hrvatska ĥeli iskoristiti prilike za poboljģanje prometa na 

unutarnjim vodnim putovima koje proizlaze iz njihovog povoljnog zemljopisnog poloĥaja u 

srcu Europe i ńlanstva u Europskoj uniji, vrlo je bitno primijeniti sve mjere za uspostavu 

ciljeva u skladu s ostalim zakonodavnim i strateģkim okvirom.  

S tim u svezi, Plan upravljanja vodnim putovima je iznimno vaĥan iz nekoliko aspekata. 

Kako brojne bujice ugroĥavaju gradove, naselja, prometnice i poljoprivredne povrģine na 

zapadnoj obali Istre, kao i Kvarnera i kvarnerskim otocima, n a kvarnerskom podruńju 

opasnost prijeti i od zatrpavanja vodotoka kliziģtima (kanjon Rjeńine i Vinodolska dolina) 

koja mogu proizvesti poplave vełih razmjera. Naselja i Jadransku magistralnu ugroĥavaju 

takoŅer bujińne vode s padina Velebita. 

Na primjer, bujicama iz Neretve  koje dolaze s uzvodnog dijela sliva , pod direktnim 

utjecajem rada hidroelektrana i akumulacija u susjednoj Bosni i Hercegovini prijete 

poplavama. Nasipi uz rijeku Neretvu i njen lijevi ogranak Malu Neretvu najvełim dijelom 

imaju dvostruku ulogu, odnosno sluĥe i za promet i za obranu od poplava.  

Plan upravljanja donosi mjere zaģtite za prevenciju ovakvih fenomena koji imaju direktan 

utjecaj n a promet.  

Na isti nańin, PUVP donosi bitne mjere vezane za oneńiģłenje s prometnica izvan naselja ð 

u Planu stoji da je z a cestovni promet procijenjena  ukupna emisija teģkih metala i 

poliaromatskih ugljikovodika iz guma, końnica i motornog ulja. Na raspolaganju su podaci o 

obujmu cestovnoga prometa (broju prijeŅenih kilometara u nacionalnoj cestovnoj mreĥi), 

koji je 2012. godine iznosio 20.317*10 6 vkm (18.184*106 vkm laka vozila,2.133*106 vkm 

teģka vozila), i faktorima emisije relevantnih oneńiģłujułih tvari u cestovnom prometu. 

Ukupna emisija oneńiģłujułih tvari u cestovnom prometu raspodijeljena je na glavne 

cestovne prometnice proporcionalno raspoloĥivim podacima o intenzitetu prometa. 

Intenzitet ĥeljeznińkog prometa daleko je manji od intenziteta cestovnog prometa i njegov 

doprinos ukupnoj emisiji oneńiģłenja nije analiziran. Relevantno bi moglo biti oneńiģłenje 

generirano odrĥavanjem i zaģtitom ĥeljeznińke infrastrukture koje ukljuńuje koriģtenje 

herbicida i retardanata. Prema informacijama iz HĤ Infrastrukture, 2012. godine pruge nisu 

bile tretirane niti herbicidima niti retardantima. Retardanti nisu koriģteni od 2009. godine, 

a potroģnja herbicida (glifosat, fluoroksipir, pikloram) je u pojedinim godinama iznosila do 

0,0017 l/m 2.  

Kao relevantne oneńiģłujułe tvari od prometovanja  vodnim putovima obraŅeni su 

poliaromatski ugljikovodici iz zaģtitih premaza i balastnih voda te organsko oneńiģłenje i 

hranjive tvari iz sanitarnih otpadnih voda. Na raspolaganju su podaci o obujmu prometa 

(broju tonskih kilometa ra na unutarnjim vodnim putovima), koji je 2012. godine iznosio 

772ķ106 tkm35, i faktorima emisije relevantnih oneńiģłujułih tvari u plovidbi. Ukupna 

emisija oneńiģłujułih tvari raspodijeljena je na vodne putove proporcionalno 

procijenjenom intenzitetu pro meta na pojedinim dionicama.  
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Plan upravljanja dakle vodi rańuna o emisijama iz prometa i njegovom utjecaju na plovne 

putove i kakvołu vode. 
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2.20 PROGRAM PRAŁENJA STANJA OKOLIĢA 

Plan upravljanja vodnim podruńjima osnovni je  instrument za upravljanje stanjem vo da i 

rizicima od poplava . 

Pojedinańni projekti, nańini i razdoblja njihove provedbe, sudionici u provedbi, iznosi 

ulaganja i izvori sredstava za njih te red prvenstva u provedbi gdje je primjenjivo, 

utvrŅuju se viģegodiģnjim programima gradnje komunalnih vodnih graŅevina, regulacijskih i 

zaģtitnih vodnih graŅevina i graŅevina za melioracije koje takoŅer izraŅuju Hrvatske vode, 

a donosi ih Vlada Republike Hrvatske (Slika 1.29.) .   

STRATEGIJA UPRAVLJANJA VODAMA

HRVATSKI SABOR

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

PLAN UPRAVLJANJA VODNIM PODRUĻJIMA

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

Upravljanje stanjem voda
Upravljanje rizicima od 

poplava

STRATEĠKA PROCJENA 

UTJECAJA NA OKOLIĠ PLANA 

UPRAVLJANJA VODNIM 

PODRUĻJIMA

Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

VIĠEGODIĠNJI PROGRAMI GRADNJE 

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

Vodnokomunalnih graĽevina

Regulacijskih graĽevina i 

graĽevina melioracijske 

odvodnje

STRATEĠKA PROCJENA 

UTJECAJA PROGRAMA NA OKOLIĠ

Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

STRATEĠKA PROCJENA 

UTJECAJA PROGRAMA NA OKOLIĠ

Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 80/13)

FINANCIJSKI PLAN HRVATSKIH VODA

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

PLAN UPRAVLJANJA VODAMA

UPRAVNO VIJEĹE HRVATSKIH VODA

Zakon o vodama (NN 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14)

 

Slika 2.36. Planski dokumenti upravljanja vodama prema PUVP.  

Viģegodiģnji programi gradnje komunalnih vodnih graŅevina, regulacijskih i zaģtitnih vodnih 

graŅevina i graŅevina za melioracije su izraŅeni te su za njih provedene strateģke procjene 

o utjecaju  na okoliģ u okviru kojih su predloĥeni programi prałenja stanja okoliģa. Stoga se, 

budułi da je prałenje stanja okoliģa za PUVP u cijelosti pokriven programima prałenja 

stanja koji su veł propisani navedenim strateģkim studijama, a u skladu s Uredbom o 

strateģkoj procjeni utjecaja plana i programa na okoliģ, ńlanak 20., ne propisuje dodatni 

program prałenja, veł se upułuje na postojełe programe prałenja stanja okoliģa. 
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3 OKOLIĢNE ZNAŃAJKE PODRUŃJA NA KOJA PROVEDBA PUVP MOĤE 

ZNAŃAJNO UTJECATI 

Tablica 3.1. Okoliģne znańajke podruńja na koja provedba komponent e A PUVP-a moĥe znańajno 
utjecati.  

Vodno 

podruńje 

Okoliģne znańajke  

Bioloģka raznolikost 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP łe direktno ili indirektno utjecati na bioloģku raznolikost, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama. Na podruńju 

Dunavskog sliva nalaze se brojna takva staniģta i uz njih vezane ugroĥene i 

zaģtiłene vrste, a posebno se istińu velike rijeke i uz njih vezani mońvarni i 

poplavni kompleksi vlaĥnih travnjaka, ģikara i ģuma, ribnjaci, zatim staniģta na 

krģkom podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta, ali i krģka polja. Provedba 

PUVP łe vjerojatno uzrokovati negativne utjecaje na bioloģku raznolikost 

smjeģtanjem novih zahvata/objekata u prostor ili na poloĥaj koji łe lokalno 

nepovoljno utjecati na pojedine strogo zaģtiłene vrste ili ugroĥena i rijetka 

staniģta. Na razini analize utjecaja PUVP nije mogułe analizirati svaki planirani 

zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj mołi detaljnije analizirati u postupcima 

strateģke procjene utjecaja planova i programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i 

OPEM. S druge strane, vełina  mjer a planiranih PUVP uvode red, omogułuju 

kvalitetniju kontrolu procesa  u upravljanj u stanjem voda i sudionika u tim 

procesima, usmjeravanje odgovornosti te propisuju istraĥivanja i monitoring łe 

znańajno pozitivno utjecati na bioraznolikost. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP łe direktno ili indirektno utjecati na bioloģku raznolikost, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama. Na podruńju 

Jadranskog sliva nalaze se brojna takva staniģta i uz njih vezane ugroĥene i 

zaģtiłene vrste, a posebno se istińu vodotoci bogati endemima, mońvarna staniģta 

(delta Neretve, Vransko jezero), ģikare povremenih vodotoka, staniģta  na krģkom 

podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta i krģka polja, rijetka obalna staniģta, 

morska staniģta (npr. livade posidonij e).  Provedba PUVP łe vjerojatno uzrokovati 

negativne utjecaj e na bioloģku raznolikost smjeģtanjem novih zahvata/objekata u 

prostor ili na poloĥaj koji łe lokalno nepovoljno utjecati na pojedine strogo 

zaģtiłene vrste ili ugroĥena i rijetka staniģta. Na razini analize utjecaja PUVP nije 

mogułe analizirati svaki planirani zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj mołi 

detaljnije analizirati u postupcima strateģke procjene utjecaja planova i programa 

niĥeg reda, ili u postupcima PUO i OPEM. S druge strane, vełina  mjer a planiranih 

PUVP uvode red, omogułuju kvalitetniju kontrolu procesa  u upravljanju stanjem 

voda i sudionika u tim procesima, usmjeravanje odgovornosti te propisuju 

istraĥivanja i monitoring łe znańajno pozitivno utjecati na bioraznolikost.  

Zaģtiłena podruńja posebne zaģtite voda 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP direktno łe utjecati na poboljģanje kvalitete voda na Dunavskom 

vodnom podruńju. PredviŅene mjere omogułiti łe uńinkovitije provoŅenje zaģtite 

podruńja koja su posebno osjetljiva na oneńiģłenja, kao ģto su zone sanitarne 

zaģtite voda, podruńja za kupanje i podruńja za uzgoj slatkovodnih riba. Na 

podruńju Dunavskog sliva posebno su izraĥeni pritisci koji dovode do eutrofikacije 

te je stoga cijelo podruńje proglaģeno osjetljivim. TakoŅer postoji vełi broj 
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Vodno 

podruńje 

Okoliģne znańajke  

ranjivih podruńja. Predloĥene mjere kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja iz 

poljoprivrede kao i mjere za smanjenje oneńiģłenja otpadnim vodama unutar PUVP 

dovesti łe do poboljģanja stanja voda upravo na osjetljivim i ranjivim podruńjima.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP direktno łe utjecati na poboljģanje kvalitete voda na Jadranskom 

vodnom podruńju. PredviŅene mjere omogułiti łe uńinkovitije provoŅenje zaģtite 

podruńja koja su posebno osjetljiva na oneńiģłenja, kao ģto su zone sanitarne 

zaģtite voda, podruńja za kupanje i podruńja za uzgoj ģkoljkaģa. Predloĥene mjere 

kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja kao i mjere za smanjenje oneńiģłenja 

otpadnim vodama unutar PUVP dovesti łe do poboljģanja stanja voda posebice na 

osjetljivim i ranjivim podruńjima. 

Zaģtiłena podruńja  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na zaģtiłena podruńja, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama, a sastavni su dio 

nekih od tih podruńja. Na podruńju Dunavskog sliva nalaze se posebno se istińu 

zaģtiłena podruńja koja sadrĥe velike rijeke i uz njih vezani mońvarne i poplavne 

komplekse vlaĥnih travnjaka, ģikara i ģuma, ribnjake, zatim staniģta na krģkom 

podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta, ali i krģka polja. Provedba PUVP 

moĥe uzrokovati negativne utjecaje na zaģtiłena podruńja planiranjem novih 

zahvata u koji mogu lokalno nepovoljno utjecati na vrste, staniģta i ekoloģke 

znańajke zaģtiłenih podruńja u zoni svog utjecaja. Na razini analize utjecaja PUVP 

nije analiziran  svaki planirani zahvat/ projekt  te łe se njihov utjecaj na zaģtiłena 

podruńja mołi sagledati u postupcima strateģke procjene utjecaja planova i 

programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i OPEM. S druge strane, vełina mjer a 

planiranih PUVP uvode red, omogułuju kvalitetniju kontrolu procesa u upravljanju 

stanjem voda i sudionika u tim procesima, usmjeravanje odgovornosti te propisuju 

istraĥivanja i monitoring łe znańajno pozitivno utjecati na stanje zaģtiłenih 

podruńja prirode.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na zaģtiłena podruńja, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama, a sastavni su dio 

nekih od tih podruńja. Na podruńju Jadranskog sliva nalaze se brojna takva staniģta 

i uz njih vezane ugroĥene i zaģtiłene vrste, a posebno se istińu vodotoci bogati 

endemima, mońvarna staniģta (delta Neretve, Vransko jezero), ģikare povremenih 

vodotoka, staniģta na krģkom podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta i krģka 

polja, rijetka obalna staniģta, morska staniģta (npr. livade posidonije).  Provedba 

PUVP moĥe uzrokovati negativne utjecaje na zaģtiłena podruńja planiranjem novih 

zahvata u koji mogu lokalno nepovoljno utjecati na vrste, staniģta i ekoloģke 

znańajke zaģtiłenih podruńja u zoni svog utjecaja. Na razini analize utjecaja PUVP 

nije analiziran  svaki planirani zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj na zaģtiłena 

podruńja mołi sagledati u postupcima strateģke procjene utjecaja planova i 

programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i OPEM. S druge strane, vełina mjera 

planiranih PUVP uvode red, omogułuju kvalitetniju kontrolu procesa u upravljanju 

stanjem voda i sudionika u tim procesima, usmjeravanje odgovornosti te propisuju 

istraĥivanja i monitoring łe znańajno pozitivno utjecati na stanje zaģtiłenih 

podruńja prirode.  
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Ekoloģka mreĥa 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP łe izravno ili neizravno utjecati na ekoloģku mreĥu, odnosno na 

ciljn e vrste i staniģta Dunavskog sliva koji su izravno ili neizravno ovisni o stanju 

vodnih tijela i upravljanju vodama. Sliv Dun ava obiluje brojnim slatkovodnim 

ekosustavima - stajałicama i tekułicama, prirodnog i umjetnog podrijetla, 

obraslima i neobraslima vodenom vegetacijom , s razvijenim prirodnim ili 

poluprirodnim zajednicama. O njima ovisi ńitav niz ciljnih vrsta, vełinom riba, 

ptica,  vodozemaca i beskraljeģnjaka te ciljnih staniģta. Od ciljnih staniģta istińu se 

3130 Amfibijska staniģta Iso±to-Nanojuncetea,  3140 Tvrde oligo-mezotrofne vode s 

dnom obraslim paroĥinama, 3150 Prirodne eutrofne vode s vegetacijom 

Hydrocharition  ili Magnopotamion, 3230 Obale planinskih rijeka s vrstom Myricaria 

germanica,  3260 Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion fluitantis  i Callitricho -

Batrachion ,  3270 Rijeke s muljevitim obalama obraslim vegetacijom sveza 

Chenopodion rubri  p.p. i Bidention  p.p., 3180 *Povremena krģka jezera 

(Turloughs), sedrene barijere i vodopadi  te 7220 *Izvori na koje se taloĥi sedra 

(Cratoneurion ). O stanju i upravljanju vodama ovise takoŅer ciljna staniģta 7140 

Prijelazni cretovi , 7230 Bazofilni cretovi , 7150 Depresije na tresetnoj podlozi 

(Rhynchosporion), 6410 Travnjaci beskoljenke ( Molinion caeruleae ), 6430 Hidrofilni 

rubovi visokih zeleni uz rijeke i ģume (Convolvulion sepii, Filipendulion, Senecion 

fluviatilis ), 6440 Poplavne livade sveze Cnidion dubii ,kao i prostrani kompleksi 

aluvijalnih i poplavnih ģuma uz nizinske rijeke dunavskog vodnog podruńja - 91E0 

*Aluvijalne ģume i 91F0 Poplavne mijeģane ģume vrsta Quercus robur, Ulmus laevis, 

U. minor , Fraxinus excelsior ili F. angustifolia .  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP łe izravno ili neizravno utjecati na ekoloģku mreĥu, odnosno na 

cil jne vrste i staniģta Jadranskog sliva koji su izravno ili neizravno ovisni o stanju  

vodnih tijela  i upravljanju vodama. Na podruńju Jadranskog sliva utvrŅeno je viģe 

vodnih (slatkovodnih i morskih) ekosustava o kojima ovisi ńitav niz ciljnih vrsta, od 

koji h su mnoge endemi i/ili ugroĥene vrste. Od slatkovodnih ciljnih staniģta dolaze: 

3130 Amfibijska staniģta Iso±to-Nanojuncetea,  3140 Tvrde oligo-mezotrofne vode s 

dnom obraslim paroĥinama (Characeae), 3150 Prirodne eutrofne vode s 

vegetacijom Hydrocharition  ili Magnopotamion,  sedrene barijere i vodopadi , 3260 

Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion fluitantis  i Callitricho -Batrachion, 3170 

*Mediteranske povremene lokve i 3180 *Povremena krģka jezera (Turloughs). Pored 

navedenih, o stanju i upravljanju vodama ovise takoŅer staniģta cretova, vlaĥnih i 

poplavnih travnjaka staniģta te aluvijalnih i poplavnih ģuma, ponajviģe 

rasprostranjenih u dolinama rijeka: 7140 Prijelazni cretovi , 7230 Bazofilni cretovi , 

6410 Travnjaci beskoljenke ( Molinion caeruleae ), 6420 Mediteranski visoki vlaĥni 

travnjaci sveze Molinio -Holoschoenion, 6430 Hidrofilni rubovi visokih zeleni uz 

rijeke i ģume (Convolvulion sepii, Filipendulion, Senecion fluviatilis ), 91F0 

Poplavne mijeģane ģume vrsta Quercus robur, Ulmus laevis, U. minor , Fraxinus 

excelsior  ili F. angustifolia te  92D0 mediteranske galerije i ģikare (Nerio-

Tamaricetea ).  Stanje i upravljanje prijelaznim i priobalnim vodama moĥe se 

odraziti na morske ciljne vrste te morska i obalna ciljna staniģta, poput 1110 

Pjeģńana dna trajno prekrivena morem, 1120 *Naselja posidonije (Posidonion 

oceanicae), 1130 Estuariji ,  1140 Muljevita i pjeģńana dna izloĥena zraku za vrijeme 

oseke, 1150 *Obalne lagune, 1160 Velike plitke uvale i zaljevi , 1170 Grebeni, 1210 

Vegetacija preteĥno jednogodiģnjih halofita na obalama s organskim nanosima 

(Cakiletea maritimae  p.) , 1240 Stijene i strmci (klifovi) mediteranskih obala obrasli 

endemińnim vrstama Limonium spp.,  1310 Muljevite obale obrasle vrstama roda 
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Salicornia i drugim jednogodiģnjim halofitima, 1410 Mediteranske sitine (Juncetalia 

maritimi ) te 1420 Mediteranska i termoatlantska vegetacija halofilnih grmova 

(Sarcocornetea fruticosi ).  

Krajobraz  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a opłenito moĥe generirati dva tipa utjecaja na znańajke 

krajobraza: (I) utjeca j na fizińku strukturu krajobraza do kojeg dolazi uslijed 

promjena povrģinskog pokrova i prirodne morfologije terena te (II) utjecaj na 

izgled i nańin doĥivljavanja uslijed prethodno navedenih promjena.  

 

Pri tome ovi utjecaji mogu biti dvojakog karaktera:  (A) Pozitivni utjecaji ońekuju 

se u sluńaju mjera kojima je cilj ońuvanje ili pak obnova izvorne prirodnosti vodnih 

tijela (pr. revitalizacija / renaturalizacija vodnih tijela degradiranih 

hidromorfoloģkih karakteristika). Osim toga, pozitivni utjecaji mogułi su u sluńaju 

provedbe mjera zaģtite voda za piłe, kao ģto su: provedba mjera sanacije u 

zonama sanitarne zaģtite za postojełe graŅevine i djelatnosti te definiranje zona 

sanitarne zaģtite, kao i provedba programa zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe. U 

oba sluńaja se radi o podruńjima u kojima je ogranińen razvoj pojedinih djelatnosti 

ģto podrazumijeva smanjenje broja i obima gradnje novoplaniranih zahvata (pr. 

prometna / en ergetska infrastruktura i dr.) , ńime łe se sprijeńiti nova zauzeła 

prostora; (B) Nepoĥeljni utjecaji se ońekuju u sluńaju izgradnje novih prostornih 

struktura, odnosno vodnih graŅevina (sustava vodoopskrbe, odvodnje). Pri tome 

znańaj ovih utjecaja uvelike ovisi o krajobraznim karakteristikama podruńja u 

kojem su planirane, kao i o tipu planiranog zahvata (budułi da se ovisno o namjeni 

mogu znatno razlikovati pojavom i dimenzijama).  

 

S obzirom na strateģku razinu obrade utjecaja na kojoj nisu definirani pojedini 

zahvati, niti su poznate njihove konkretne lokacije, tek se nańelno moĥe ustvrditi 

da ovakvi rizici postoje. Tek u slijedełim fazama, tj. pri (1) razradi planskih 

dokumenata (viģegodiģnjih programa gradnje vodnih graŅevina) te (2) na joģ 

detaljnijoj projektnoj razini, mogułe je kroz postupke (1) SPUO, odnosno (2) PUO 

definira ti konkretnije utjecaje i predloĥiti adekvatne mjere zaģtite kojima ih je 

mogułe ublaĥiti i/ili sprijeńiti. 

 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Kulturna baģtina 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba Plana i propisane mjere uglavnom łe utjeca ti  na kulturnu baģtinu. Tako 

łe npr. regulacija i preusmjeravanje voda imati utjecaj na kulturne graŅevine 

vezane za koriģtenje vode, dok łe izgradnja hidrocentrala i izve dba akumulacija 

uzrokovati  potapanje kulturne baģtine. TakoŅer, izgradnja vodovoda i sistema 

odvodnje imati łe utjecaj na promjenu zaģtiłenih povijesnih cjelina, kao i na 

arheoloģke nalaze u podruńju zaģtiłenih povijesnih cjelina i krajolika. Izgradnja 

vodnih tijela (graŅevina) moĥe imati utjecaj na kulturnu baģtinu. Isto tako 

graŅevinski radovi na zaģtiłenim graŅevinama vodnih podruńja, koja imaju status 

kulturne baģtine, mogu utjecati na promjenu njihovih spomenińkih svojstava. 

Utjecaji mogu biti pozitivni u sluńaju pridrĥavanja smjernica ońuvanja kulturne 

baģtine te pomołi revitalizaciju podruńja. Poboljģanje opskrbe vodom i odvodnje 

doprinosi ĥivotnom standardu ģto rezultira pozitivnom utjecaju na revitalizaciju 

nepokretnog kulturnog nasljeŅa koje se nalazi na podruńju. 

U sljedełoj fazi razrade planskih dokumenata i detaljnoj projektnoj razini, mogułe 

Jadransko 

vodno 

podruńje 
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je kroz post upke definirati konkretne utjecaje i predloĥiti adekvatne mjere zaģtite 

kulturne baģtine: u pozitivnom smislu i spreńavanje i ublaĥavanje negativnih 

utjecaja.  

Ģumarstvo 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Na osnovi provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na ģume i 

ģumarstvo, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira povełanje 

kvalitete i kvantitete povrģinskih voda uz uspostave prałenja stanja te povełanje 

pogodnih staniģta za razvoj aluvijalnih ģuma. MeŅutim, negativni utjecaji se mogu 

javiti uslijed gubitka povrģina radi izgradnje vełih vodnotehnińkih objekata i ne 

obraŅivanja utjecaja planiranih mjera na podzemne vode koje mogu bitno utjecati 

na ovu sastavnicu. S druge strane je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje 

lokacije odnosno prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, 

zbog ńega je razinu evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu 

pojedinańnog zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno 

vaĥełem zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja 

zahvata na okoliģ.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Na osnovi provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na ģume i 

ģumarstvo, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira povełanje 

kvalitete i kvantitete povrģinskih voda uz uspostave prałenja stanja. Negativni 

utjecaji u sluńaju pojave łe biti slabije izraĥeni uslijed konfiguracije terena te 

neovisnosti ģuma ovog podruńja o razini podzemne vode. S druge strane je 

potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje lokacije odnosno prostorno smjeģtanje 

pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, zbog ńega je razinu evaluacije Strateģke 

studije nemogułe spustiti na razinu pojedinańnog zahvata/objekta. Ta razina 

evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem zakonodavstvu i praksi) u procesu 

izrade prostornih planova na nivou drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz 

mehanizam Procjene utjecaja zahvata na okoliģ.  

Lovstvo  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Na osnovu provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na lovstvo i 

divlj ań, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira povełanje 

kvalitete i kvantitete povrģinskih voda uz uspostave prałenja stanja te povełanje 

pogodnih staniģta za razvoj populacija divljańi. MeŅutim, negativni utjecaji se 

mogu javiti uslijed gubitka povrģina i ne obrałanja pozornosti na prekid 

migratornih putova u sluńaju izgradnje vełih vodnotehnińkih objekata. S druge 

strane je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje lokacije odnosno prostorno 

smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, zbog ńega je razinu 

evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu pojedinańnog 

zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem 

zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja 

zahvata na okoliģ.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Na osnovi provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na lovstvo i 

divljań, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira povełanje 

kvalitete i kvantitete povrģinskih voda uz uspostave prałenja stanja. Negativni 
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utjecaji u sluńaju pojave łe biti slabije izraĥeni uslijed konfiguracije terena te 

manjeg gubitka povoljnih staniģta u sluńaju izgradnje vełih zahvata. S druge strane 

je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje lokacije odnosno prostorno 

smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, zbog ńega je razinu 

evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu pojedinańnog 

zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem 

zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja 

zahvata na okoliģ.  

Tlo i poljoprivreda  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba Plana i propisanih mjera imati łe uglavnom pozitivan utjecaj na tlo i 

poljoprivredu. Kratkotrajni, povremeni negativni utjecaji mogu se pojaviti prilikom 

provedbe mjera kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja, zabrane direktnog 

ispuģtanja oneńiģłenja u podzemne vode, smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih 

opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka i smanjenja podruńja pod rizikom od 

poplava. Negativni utjecaji mogu se pojaviti prilikom gradnje i odrĥavanja objekata 

i sustava vodnoga gospodarstva, prenamjenom i ogranińenjima u nańinu koriģtenja 

zemljiģta te u nekim sluńajevima kada je dozvoljeno odstupanje od propisanih 

mjera zbog velikih troģkova primjene tih mjera kao i oneńiģłenjem (npr. 

nekontroliranim zbrinjavanjem mulja s ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda na 

poljoprivrednim povrģinama). Svi negativni utjecaji su ogranińenog prostornog i 

vremenskog karaktera i lagano de mogu otkloniti provoŅenjem mjera koje łe biti 

propisane u postupku PUO za svaki pojedini zahvat. 

S obzirom na strateģku razinu obrade utjecaja na kojoj nisu definirani pojedini 

zahvati, niti su poznate njihove konkretne lokacije, tek se nańelno moĥe ustvrditi 

da ovakvi rizici postoje. Tek u slijedełim fazama, tj. pri (1) razradi planskih 

dokumenata (viģegodiģnjih programa gradnje vodnih graŅevina) te (2) na joģ 

detaljnijoj projektnoj razini, mogułe je kroz postupke (1) SPUO, odnosno (2) PUO 

definirati konkretnije utjecaje  i predloĥiti adekvatne mjere zaģtite kojima ih je 

mogułe ublaĥiti i/ili sprijeńiti. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Stanovniģtvo/ i zdravlje ljudi 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

U Dunavskom vodnom podruńju provedba Plana doprinijet łe poboljģanju kakvołe 

vode za piłe, osobito zbog povełanja dodatnog prikljuńenja stanovniģtva na 

sustave javne vodoopskrbe. TakoŅer doprinijet łe se poboljģanju, odn. odrĥavanju 

visoke kakvołe vode za kupanje i voda koje se koriste za gospodarski uzgoj vrsta za 

prehranu.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

U Jadranskom vodnom podruńju mjerama zaģtite vode za piłe, a posebno mjerama 

ģtednje i smanjenja gubitaka vode, poboljģat łe se opskrba vodom za ljudsku 

potroģnju, osobito u ljetnim mjesecima, ģto trenutno predstavlja veliki problem te 

łe se doprinijeti i poboljģanju kakvołe vode za piłe. TakoŅer doprinijet łe se 

poboljģanju, odn. odrĥavanju visoke kakvołe vode za kupanje i voda koje se koriste 

za gospodarski uzgoj vrsta za prehranu. 

Klimatske promjene  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP nełe imati znańajan utjecaj na promjenu klime. S druge strane, 

promjena klime mogla bi imati utjecaj na postizanje ciljeva Plana, ali nije 

vjerojatno da łe taj utjecaj biti znańajan do kraja planskog razdoblja (2021.). U 

dunavskom vodnom podruńju taj łe utjecaj u svakom sluńaju biti manji nego u 

jadranskom vodnom podruńju, jer promjena temperature ima manju amplitudu, a 

promjena u oborini nełe znańajno utjecati na stanje voda. Poviģenje temperature 
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moĥe olakģati eutrofikaciju voda. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP nełe imati znańajan utjecaj na promjenu klime. S druge strane, 

promjena klime mogla bi imati utjecaj na postizanje ciljeva Plana, ali nije 

vjerojatno da łe taj utjecaj biti znańajan do kraja planskog razdoblja (2021.). U 

jadranskom vodnom podruńju dołi łe do poviģenja srednje temperature, a 

temperaturni ekstremi łe biti uńestaliji nego dosad. Nadalje, ońekuje se manje 

oborine, ģto łe imati negativan utjecaj na kolińinsko stanje podzemnih voda. Ove 

promjene predstavljat łe izazov za odrĥavanje, odn. poboljģanje stanja voda. 

Otpad 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a łe vrlo vjerojatno prouzrokovati pozitivne utjecaje na 

opterełenje prostora otpadom smjeģtanjem novih zahvata i objekata za 

sakupljanje i zbrinjavanje otpada u prostor i uvoŅenjem novih tehnologija. PUVP 

nadograŅuje veł postojełi sustav sakupljanja i zbrinjavanja otpada u segmentu koji 

do sada nije bio rijeģen na zadovoljavajułi nańin. Kako PUVP ne odreŅuje lokacije 

odnosno prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor razinu 

evaluacije Strateģke studije nemogułe je spustiti na razinu pojedinańnog 

zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem 

zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja 

zahvata na okoliģ. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Stanje voda  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Budułi da je svrha komponente A PUVP-a poboljģati ili sprijeńiti pogorģanje stanja 

voda, provedba Plana imat łe opłenito pozitivan utjecaj na stanje voda.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

More  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Budułi da je svrha komponente A PUVP-a poboljģati ili sprijeńiti pogorģanje stanja 

voda, provedba Plana imat łe opłenito pozitivan utjecaj na stanje voda prijelaznih 

i priobalnih  voda. Planirano poboljģanje ońitovati łe se u smanjenju i regulaciji 

unosa opasnih tvari, hranjivi i organiskih tvarima te unosa patogena.  

Ribarstvo  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a, osim poboljģanja odnosno spreńavanja pogorģanja stanja vodnih 

tijela koji su glavni resursi sektora ribarstva pridonosi i unaprijeŅenju monitoringa 

te regulaciji koriģtenja voda prvenstveno za potrebe slatkovodnog uzgoja.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Zrak 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Na osnovi provedene analize znańaja mogułih utjecaja na kvalitetu zraka, moĥe se 

zakljuńiti da łe provedba Plana vrlo vjerojatno imati pozitivne utjecaje na 

kvalitetu zraka provoŅenjem mjera sprjeńavanja i kontrole oneńiģłenja voda 

otpadnim vodama te oneńiģłenjima iz sektora poljoprivrede i gospodarenja 

otpadom. S druge strane, potrebno je navesti da je Planom definirana mjera 

izgradnje ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda koji predstavljaju izvor 

oneńiģłujułih tvari u zrak, prvenstveno neugodnih mirisa. TakoŅer, Planom je 

predviŅena mjera nastavka realizacije aktivnosti na uspostavi sustava gospodarenja 

muljem prema preporukama tehnińko-ekonomske studije òObrada i zbrinjavanje 

Jadransko 

vodno 

podruńje 
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otpada i mulja generiranog prońiģłavanjem otpadnih voda na javnim sustavima 

odvodnje otpadnih voda gradova i opłina u hrvatskim ĥupanijama" koja prednost 

daje varijanti s monospaljivanjem u regionalnim centrima (podvarijante s 4 ili 5 

monospalionica). MeŅutim, razinu evaluacije u Strateģkoj studiji nije mogułe 

spustiti na razinu pojedinańnog zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe 

obraŅena (sukladno vaĥełem zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih 

planova na nivou ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam procjene 

utjecaja zahvata na okoliģ kojima łe se definirati mjere sprjeńavanja i smanjenja 

emisija u zrak iz navedenih zahvata.  

Promet  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP vodi rańuna o kontroli i smanjenju oneńiģłenja voda iz rasprģenih 

izvora oneńiģłenja, kao ģto je promet, putem analize oneńiģłenja, a odnosi se na 

sve plovne putove.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 
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Tablica 3.2. Okoliģne znańajke podruńja na koja provedba komponente  B PUVP-a  moĥe 
znańajno utjecati. 

Vodno 

podruńje  

Okoliģne znańajke  

Bioloģka raznolikost 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na bioloģku raznolikost, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama, a posebno na staniģta 

koja su ovisna o poplavljivanju. Na podruńju Dunavskog sliva nalaze se brojna takva 

staniģta i uz njih vezane ugroĥene i zaģtiłene vrste, a istińu se poplavni kompleksi 

vlaĥnih travnjaka, ģikara i ģuma, zatim staniģta na krģkom podruńju sliva, kao ģto su 

podzemna staniģta, ali i krģka polja.  

Provedba PUVP łe vjerojatno uzrokovati negativne utjecaje na bioloģku raznolikost 

smjeģtanjem novih zahvata/objekata u prostor ili na poloĥaj koji łe lokalno 

nepovoljno utjecati na pojedine strogo zaģtiłene vrste ili ugroĥena i rijetka staniģta. 

Na razini analize utjecaja PUVP nije mogułe analizirati svaki planirani 

zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj mołi detaljnije analizirati u postupcima 

strateģke procjene utjecaja planova i programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i 

OPEM. S druge strane, brojne administrativne mjere koje pridonose razumijevanju 

prirodnog zadrĥavanja poplavnih voda, retencijskih prostora, potrebe ońuvanja i 

proģirenja prirodnih retencijskih i poplavnih podruńja: mońvara i ģuma te 

ogranińenja koriģtenja zemljiģta i ostalih aktivnosti na povrģinama ugroĥenim 

poplavama, mogu znańajno pozitivno utjecati na znańajke bioloģke raznolikosti. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na bioloģku raznolikost, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama, a posebno na staniģta 

koja su ovisna o poplavljivanju. Na podruńju Jadranskog sliva nalaze se brojna takva 

staniģta i uz njih vezane ugroĥene i zaģtiłene vrste, a posebno se istińu povremeni 

vodotoci, ģikare povremenih vodotoka, staniģta  na krģkom podruńju sliva, kao ģto su 

podzemna staniģta i krģka polja.  

Provedba PUVP łe vjerojatno uzrokovati negativne utjecaje na bioloģku raznolikost 

smjeģtanjem novih zahvata/objekata u prostor ili na poloĥaj koji łe lokalno 

nepovoljno utjecati na pojedine strogo zaģtiłene vrste ili ugroĥena i rijetka staniģta. 

Na razini analize utjecaja PUVP nije mogułe analizirati svaki planirani 

zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj mołi detaljnije analizirati u postupcima 

strateģke procjene utjecaja planova i programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i 

OPEM. S druge strane, brojne administrativne mjere koje pridonose razumijevanju 

prirodnog zadrĥavanja poplavnih voda, retencijskih prostora, potrebe ońuvanja i 

proģirenja prirodnih retencijskih i poplavnih podruńja: mońvara i ģuma te 

ogranińenja koriģtenja zemljiģta i ostalih aktivnosti na povrģinama ugroĥenim 

poplavama, mogu znańajno pozitivno utjecati na znańajke bioloģke raznolikosti. 

Zaģtiłena podruńja posebne zaģtite voda 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Podruńje Dunavskog sliva ima znańajno vełu vjerojatnost za mogułnost 

poplavljivanja kao i vełi broj potencijalnih oneńiģłivańa. TakoŅer, znańajno je 

razvijenija i poljoprivredna proizvodnja. Na podruńju Dunavskog sliva posebno su 

izraĥeni pritisci koji dovode do eutrofikacije te je stoga cijelo podruńje proglaģeno 

osjetljivim. TakoŅer postoji vełi broj ranjivih podruńja. Unutar PUVP predviŅa se niz 

mjera za upravljanje poplavnim rizicima. Ove łe mjere doprinijeti smanjenju rizika 

od poplavljivanja vełeg podruńja te time smanjiti mogułnost oneńiģłenja iz 

tońkastih i rasprģenih izvora.  
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Jadransko 

vodno 

podruńje 

Jadransko vodno podruńje manje je izloĥeno poplavnim rizicima, a takoŅer ima 

zabiljeĥen i manji udio potencijalnih zagaŅivańa od Dunavskog vodnog podruńja. 

MeŅutim, mjere za upravljanje poplavnim rizicima takoŅer łe doprinijeti smanjenju 

rizika od poplavljivanja vełeg podruńja te time smanjiti mogułnost oneńiģłenja iz 

tońkastih i rasprģenih izvora, ģto je posebno bitno za osjetljiva i ranjiva podruńja. 

Zaģtiłena podruńja  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na zaģtiłena podruńja, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama, a sastavni su dio 

nekih od tih podruńja. Na podruńju Dunavskog sliva nalaze se posebno se istińu 

zaģtiłena podruńja koja sadrĥe poplavni kompleksi vlaĥnih travnjaka, ģikara i ģuma, 

zatim staniģta na krģkom podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta, ali i krģka 

polja. P rovedba PUVP moĥe uzrokovati negativne utjecaje i uńinke na zaģtiłena 

podruńja planiranjem novih zahvata  u koji mogu lokalno nepovoljno utjecati na 

vrste, staniģta i ekoloģke znańajke zaģtiłenih podruńja u zoni svog utjecaja. Na razini 

analize utjecaja PUVP nije analiziran  svaki planirani zahvat/projekt  te łe se njihov 

utjecaj na za ģtiłena podruńja mołi sagledati u postupcima strateģke procjene 

utjecaja planova i programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i OPEM. S druge 

strane, brojne administrativne mjere koje pridonose razumijevanju prirodnog 

zadrĥavanja poplavnih voda, retencijskih prostora, potrebe ońuvanja i proģirenja 

prirodnih retencijskih / poplavnih podruńja: mońvara i ģuma te ogranińenja 

koriģtenja zemljiģta i ostalih aktivnosti na povrģinama ugroĥenim poplavama, łe 

znańajno pozitivno utjecati na znańajke zaģtiłenih podruńja. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP-a łe direktno ili indirektno utjecati na bioloģku raznolikost, odnosno 

na staniģta i vrste koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama. Na podruńju 

Jadranskog sliva nalaze se brojna takva staniģta i uz njih vezane ugroĥene i zaģtiłene 

vrste, a posebno se istińu povremeni vodotoci, ģikare povremenih vodotoka, staniģta  

na krģkom podruńju sliva, kao ģto su podzemna staniģta i krģka polja. Provedba PUVP 

moĥe uzrokovati negativne utjecaje i uńinke na zaģtiłena podruńja planiranjem 

novih zahvata u koji mogu lokalno nepovoljno utjecati na vrste, staniģta i ekoloģke 

znańajke zaģtiłenih podruńja u zoni svog utjecaja. Na razini analize utjecaja PUVP 

nije analiziran  svaki planirani zahvat/projekt  te łe se njihov utjecaj na za ģtiłena 

podruńja mołi sagledati u postupcima strateģke procjene utjecaja planova i 

programa niĥeg reda, ili u postupcima PUO i OPEM. S druge strane, brojne 

administrativne mjere koje pridonose razumijevanju prirodnog zadrĥavanja 

poplavnih voda, retencijski h prostora, potrebe ońuvanja i proģirenja prirodnih 

retencijskih / poplavnih podruńja: mońvara i ģuma te ogranińenja koriģtenja 

zemljiģta i ostalih aktivnosti na povrģinama ugroĥenim poplavama, łe znańajno 

pozitivno utjecati na znańajke zaģtiłenih podruńja. 

Ekoloģka mreĥa 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a łe izravno ili neizravno utjecati na ekoloģku mreĥu, odnosno na 

ciljn e vrste i staniģta Dunavskog sliva koji su ovisni o upravljanju vodama  - bilo da je 

rijeń o staniģnim tipovima (i o njima ovisnim vrstama) koja izravno ovise o 

(redovnim) poplavama, bilo da se radi o staniģnim tipovima kojima prijeti promjena 

hidroloģkog reĥima (isuģivanje/zamońvarivanje) uslijed provedbe mjera upravljanja 

rizicima od poplava.  Sliv Dunava obiluje brojnim slatkovodni m ekosustavima o 

kojima ovisi ńitav niz ciljnih vrsta - stajałicama i tekułicama, prirodnog i umjetnog 

podrijetla, obraslima i neobraslima vodenom vegetacijom te s razvijenim prirodnim 

ili poluprirodnim zajednicama. Od ciljnih staniģta svakako se istińu 3130 Amfibijska 

staniģta Iso±to-Nanojuncetea,  3140 Tvrde oligo-mezotrofne vode s dnom obraslim 
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paroĥinama (Characeae), 3150 Prirodne eutrofne vode s vegetacijom Hydrocharition  

ili Magnopotamion 3230 Obale planinskih rijeka s vrstom Myricaria germanica ,  3260 

Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion fluitantis  i Callitricho -Batrachion ,  3270 

Rijeke s muljevitim obalama obraslim vegetacijom sveza Chenopodion rubri  p.p. i 

Bidention  p.p. ,  3180 *Povremena krģka jezera (Turloughs), sedrene barijere i 

vodopadi te 7220 *Izvori na koje se taloĥi sedra (Cratoneurion ). Pored navedenih, o 

stanju i upravljanju vodama ovise takoŅer 7140 Prijelazni cretovi, 7230 Bazofilni 

cretovi ,  7150 Depresije na tresetnoj podlozi ( Rhynchosporion), 6410 Travnjaci 

beskoljenke (Molinion caerulea e), 6430 Hidrofilni rubovi visokih zeleni uz rijeke i 

ģume (Convolvulion sepii, Filipendulion, Senecion fluviatilis ),  6440 Poplavne livade 

sveze Cnidion dubii ,  91E0 *Aluvijalne ģume (Alno-Padion, Alnion incanae, Salicion 

albae) te 91F0 Poplavne mijeģane ģume vrsta Quercus robur, Ulmus laevis, U. minor , 

Fraxinus excelsior ili F. angustifolia.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Provedba PUVP-a łe izravno ili neizravno utjecati na ekoloģku mreĥu, odnosno na 

ciljne vrste i staniģta Jadranskog sliva koji su ovisni o stanju i upravljanju vodama -  

- bilo da je rijeń o staniģnim tipovima (i o njima ovisnim vrstama) koja izravno ovise 

o (redovnim) poplavama, bilo da se radi o staniģnim tipovima kojima prijeti 

promjena hidroloģkog reĥima (isuģivanje/zamońvarivanje) uslijed provedbe mjera 

upravljanja rizicima od poplava . Od slatkovodnih ciljnih staniģta na podruńju 

Jadranskog sliva pridolaze 3130 Amfibijska staniģta Iso±to-Nanojuncetea, 3140 Tvrde 

oligo-mezotrofne vode s dnom obraslim paroĥinama (Characeae), 3150 Prirodne 

eutrofne vode s vegetacijom Hydrocharition  ili Magnopotamion, sedrene barijere i 

vodopadi, 3260 Vodni tokovi s vegetacijom Ranunculion fluitantis  i Callitricho -

Batrachion, 3170 *Mediteranske povremene lokve i 3180 *Povremena krģka jezera 

(Turloughs). Pored navedenih, o stanju i upravljanju vodama ovise takoŅer 7140 

Prijelazni cretovi, 7230 Bazofiln i cretovi; 6410 Travnjaci beskoljenke ( Molinion 

caeruleae), 6420 Mediteranski visoki vlaĥni travnjaci sveze Molinio -Holoschoenion, 

6430 Hidrofilni rubovi visokih zeleni uz rijeke i ģume (Convolvulion sepii, 

Filipendulion, Senecion fluviatilis ), 91F0 Poplavne mijeģane ģume vrsta Quercus 

robur , Ulmus laevis, U. minor , Fraxinus excelsior ili F. angustifolia te 92D0 

mediteranske galerije i ģikare (Nerio-Tamaricetea ).  

Krajobraz  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP-a opłenito moĥe generirati dva tipa utjecaja na znańajke krajobraza: 

(I) utjecaj na fizińku strukturu krajobraza do kojeg dolazi uslijed promjena 

povrģinskog pokrova i prirodne morfologije terena te (II) utjecaj na izgled i nańin 

doĥivljavanja uslijed prethodno navedenih promjena.  

 

Pri tome ovi utjec aji mogu biti dvojakog karaktera: (A) Pozitivni utjecaji ońekuju se 

u sluńaju mjera kojima je cilj zaģtita i ońuvanje izvorne prirodnosti prirodnih 

vodenih i vlaĥnih staniģta. S obzirom da prirodna retencijske povrģine i mońvarna 

staniģta odlikuje znatna krajobrazna raznolikost, ńesto su nosioci znatnih vizualnih i 

ambijentalnih vrijednosti, pa i krajobraznog karaktera odreŅenog podruńja. 

Formalizacija/uvoŅenje posebne razine zaģtite i ońuvanja prirodnih retencijskih 

povrģina i mońvarnih staniģta pri izradi prostorno ð planske dokumentacije stoga 

moĥe indirektno pozitivno utjecati na krajobraz;  (B) Nepoĥeljni utjecaji se ońekuju u 

sluńaju izgradnje novih prostornih struktura, odnosno regulacijskih i zaģtitnih vodnih 

graŅevina. Pri tome znańaj ovih utjecaja uvelike ovisi o krajobraznim 

karakteristikama podruńja u kojem su planirane, kao i o tipu planiranog zahvata 

(budułi da se ovisno o namjeni mogu znatno razlikovati pojavom i dimenzijama).  

Jadransko 

vodno 

podruńje 
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S obzirom na strateģku razinu obrade utjecaja na kojoj nisu definirani pojedini 

zahvati, niti su poznate njihove konkretne lokacije, tek se nańelno moĥe ustvrditi da 

ovakvi rizici postoje. Tek u slijedełim fazama, tj. pri (1) razradi planskih 

dokumenata (viģegodiģnjih programa gradnje vodnih graŅevina) te (2) na joģ 

detalj nijoj projektnoj razini, mogułe je kroz postupke (1) SPUO, odnosno (2) PUO 

definirati konkretnije utjecaje i predloĥiti adekvatne mjere zaģtite kojima ih je 

mogułe ublaĥiti i/ili sprijeńiti. 

Kulturna baģtina 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Osnovno obiljeĥje vodnog podruńja rijeke Dunava predstavlja mnogobrojna i 

raznovrsna kulturna baģtina koja je nastala uslijed intenzivnog povijesnog razvoja te 

njezina koncentracija u pojedinim zonama. Podruńje uz rijeke Savu, Dravu i Dunav 

oduvijek je  predstavljalo vaĥnu prometno-komunikacijsku poveznicu izmeŅu 

jugoistońnih Alpa i Panonske nizine. Zahvaljujułi povoljnom zemljopisnom poloĥaju, 

topografskim, klimatskim i hidrografskim osobinama, naseljavanje tog podruńja 

pońinje veł u najranijim razdobljima prapovijesti i gotovo se kontinuirano moĥe 

pratiti kroz sva prapovijesna i povijesna razdoblja o ńemu svjedońi i bogata 

nepokretna kulturna baģtina ð graditeljska i arheoloģka. Graditeljsku baģtinu ńine 

pojedinańne graŅevine (civilne, vojne, sakralne i memorijalne) i kulturno -povijesne 

cjeline (skupine gradskih ili seoskih graŅevina), dok je arheoloģka baģtina 

zastupljena kopnenim i podvodnim lokalitetima. Najvełi je broj kulturno-povijesnih 

vrijednosti evidentiran, a samo manji dio preventivno je ili t rajno zaģtiłen te upisan 

u Registra kulturnih dobara Republike Hrvatske.  

S obzirom na karakter planiranih mjera evidentno je kako zahvati u prostoru mogu 

imati nepovoljan utjecaj na kulturnu baģtinu. Regulacija prirodnih tokova i promjena 

obala u zaģtiłenim povijesnim jezgrama i ruralnim naseljima utje cat łe na 

ambijentalne i pov ijesno-urbanistińke vrijednosti. Regulacija tokova  dokinut łe 

koriģtenje nekih graŅevina na pogon vode. TakoŅer, gradnja hidroelektrana utje cat 

łe na obezvrjeŅivanje kulturne baģtine, kao i izgradnja  sistema vodovoda i 

kanalizacija koji mogu  utje cati  na mogułnost oģtełenja graditeljskog fonda i 

arheoloģkih nalaza.  

Nepovoljni se utjecaji mogu umanjiti ili u potpunosti izbjełi primjenom 

odgovarajułih mjera zaģtite kulturne baģtine. Detaljnija evaluacija utjecaja na 

kulturnu baģtinu mołi łe se provesti u okviru provedbe pojedinańnih postupaka 

Procjene utjecaja zahvata na okoliģ. S druge strane, projekti zaģtite od poplava 

mogu, ovisno o lokaciji doprinijeti i zaģtiti kulturnih dobara koji su pod rizikom od 

poplavljivanja.   

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Jadransko vodno podruńje specifińno je ne samo po svom prostornom protezanju, 

veł i po ģirokom spektru zaģtiłenih i evidentiranih kulturnih dobara. O tome 

svjedońe brojni tragovi materijalne kulture: od prapovijesnih gomila i gradina, grńkih 

i rimskih graŅevina i nekropola, starokrģłanskih i srednjovjekovnih crkvica i groblja 

do obrambenih kaģtela i dvoraca. Prema vrstama kulturnih dobara najzastupljenije 

su kulturno -povijesne cjeline urbanih i ruralnih naselja, pojedinańne povijesne 

graŅevine (civilne, vojne, sakralne, industrijske, memorijalne), arheoloģki lokaliteti i 

zone te kulturni krajolici, dok po svojoj kulturno -povijesnoj vrijednosti navedena 

kulturna dobra imaju lokalni, regionalni i li nacionalni znańaj. Na Listi svjetske 

kulturne baģtine upisani su Povijesni kompleks Splita i Dioklecijanova palańa (1979.), 

Stari grad Dubrovnik (1979.), Kompleks Eufrazijeve bazilike u povijesnom srediģtu 

Poreńa (1997.), Povijesni grad Trogir (1997.), Katedrala Svetog Jakova u Ģibeniku 

(2000.) i Starogradsko polje (2008.).  
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S obzirom na karakter planiranih mjera mogułe je kako łe zahvati u prostoru imati 

nepovoljan utjecaj na kulturnu baģtinu. Regulacija prirodnih tokova i promjena obala 

u zaģtiłenim povijesnim jezgrama i ruralnim naseljima utje cat łe na ambijentalne i 

povijesno-urbanistińke vrijednosti. Regulacija tokova  dokinut łe koriģtenje nekih 

graŅevina na pogon vode. TakoŅer, gradnja hidroelektrana utje cat łe na 

obezvrjeŅivanje kulturne baģtine, kao i izgradnja  sistema vodovoda i kanalizacija 

koji mogu  utje cati  na mogułnost oģtełenja graditeljskog fonda i arheoloģkih nalaza. 

Nepovoljni se utjecaji mogu umanjiti ili u potpunosti izbjełi primjenom 

odgovarajułih mjera zaģtite kulturne baģtine. Detaljnija evaluacija utjecaja na 

kulturnu baģtinu mołi łe se provesti u okviru provedbe pojedinańnih postupaka 

Procjene utjecaja zahvata na okoliģ. S druge strane, projekti zaģtite od poplava 

mogu, ovisno o lokaciji doprinijeti i zaģtiti kulturnih dobara koji su pod rizikom od 

poplavljivanja, a na jadranskom vodnom podruńju to ukljuńuje i poplavljivanje 

morem.  

Ģumarstvo 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Na osnovi provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na ģume i 

ģumarstvo, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne  utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira uspostava 

povrģina zelene infrastrukture koje pogoduju razvitku aluvijalnih ģuma. MeŅutim, 

negativni utjecaji se mogu javiti uslijed predugog zadrĥavanja vode u takvoj 

infrastrukturi i onemogułavanju obavljanja potrebnih redovitih radova u ģumarstvu. 

S druge strane je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje lokacije odnosno 

prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, zbog ńega je razinu 

evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu pojedinańnog 

zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem 

zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja zahvata 

na okoliģ.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Na osnovu provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na ģume i 

ģumarstvo, moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati 

pozitivne  utjecaje na tu sastavnicu okol iģa. Negativni utjecaji u sluńaju pojave łe 

biti slabije izraĥeni uslijed konfiguracije terena te manjih zauzimanja povrģina 

zelenom infrastrukturom. S druge strane je potrebno naglasiti da Program ne 

odreŅuje lokacije odnosno prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u 

prostor, zbog ńega je razinu evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu 

pojedinańnog zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno 

vaĥełem zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja zahvata 

na okoliģ.  

Lovstvo  

Vodno 

podruńje 

Dunava 

Na osnovu provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na lovstvo i divljań, 

moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati pozitivne  

utjecaje na tu sastavnicu okoliģa s obzirom da se planira uspostava povrģina zelene 

infrastrukture koje pogoduju razvitku populacija divljańi. MeŅutim, negativni 

utjecaji se mogu javiti uslijed predugog zadrĥavanja vode u takvoj infrastrukturi, 

onemogułavanju  prirodnog godiģnjeg ciklusa razvoja divljańi te prekidu migratornih 

pusteva. S druge strane je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje lokacije 

odnosno prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, zbog ńega 

je razinu evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu pojedinańnog 
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zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno vaĥełem 

zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja zahvata 

na okoliģ.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Na osnovu provedene evaluacije znańaja identificiranih utjecaja na lovstvo i divljań, 

moĥemo zakljuńiti da łe provedba Programa vełinom prouzrokovati pozitivne  

utjecaje na tu sastavnicu okoliģa. Negativni utjecaji u sluńaju pojave łe biti slabije 

izraĥeni uslijed konfiguracije terena te manjih zauzimanja povrģina zelenom 

infrastrukturom. S druge strane je potrebno naglasiti da Program ne odreŅuje 

lokacije odnosno prostorno smjeģtanje pojedinańnih zahvata/objekata u prostor, 

zbog ńega je razinu evaluacije Strateģke studije nemogułe spustiti na razinu 

pojedinańnog zahvata/objekta. Ta razina evaluacije bit łe obraŅena (sukladno 

vaĥełem zakonodavstvu i praksi) u procesu izrade prostornih planova na nivou 

drĥave/ĥupanije/grada/opłine te kasnije kroz mehanizam Procjene utjecaja zahvata 

na okoliģ.  

Tlo i p oljoprivreda  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

ProvoŅenje programa łe izravno i neizravno pozitivno utjecati na tlo na nańin da łe 

se regulirati, kontrolirati i pratiti rizik od poplava, dovrģiti i izgraditi sustavi za 

obranu od poplava na podruńjima visokog rizika od poplava. ProvoŅenje mjera imat 

łe i dugorońan izravan i neizravan utjecaj na poljoprivredu osiguranjem vode za 

navodnjavanje, ureŅenjem i odrĥavanjem sustava za melioracijsku odvodnju. 

Kratkotrajni izravni utjecaj na poljoprivredu se moĥe pojaviti u podruńjima za 

prikupljanje i zadrĥavanje velikih voda ogranińenjem koriģtenja zemljiģta za 

poljoprivrednu proizvodnju te p renamjenom poljoprivrednog zemljiģta prilikom 

izgradnje i odrĥavanja sustava za obranu od poplava. S obzirom na strateģku razinu 

obrade utjecaja na kojoj nisu definirani pojedini zahvati, niti su poznate njihove 

konkretne lokacije, tek se nańelno moĥe ustvrditi da ovakvi rizici postoje. Tek u 

slijedełim fazama, tj. pri (1) razradi planskih dokumenata (viģegodiģnjih programa 

gradnje vodnih graŅevina) te (2) na joģ detaljnijoj projektnoj razini, mogułe je kroz 

postupke (1) SPUO, odnosno (2) PUO definirati konkretnije utjecaje i predloĥiti 

adekvatne mjere zaģtite kojima ih je mogułe ublaĥiti i/ili sprijeńiti. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Stanovniģtvo i zdravlje ljudi  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

UnapreŅenje sustava za obranu od poplava imat łe znańajan pozitivan utje caj na 

zaģtitu stanovniģtva. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Klimatske promjene  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Prema IPCC izvjeģtaju razumijevanje veze izmeŅu antropogenih klimatskih promjena 

i intenziteta i uńestalosti poplava je vrlo slabo te su stoga potrebna dodatna 

istraĥivanja. Povełanje kolińine oborine i oborinskih ekstrema u nekim dijelovima 

dunavskog vodnog podruńja moglo bi imati utjecaj na ģtete od poplava. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Prema IPCC izvjeģtaju razumijevanje veze izmeŅu antropogenih klimatskih promjena 

i intenziteta i uńestalosti poplava je vrlo slabo te su stoga potrebna dodatna 

istraĥivanja. U jadranskom vodnom podruńju kolińina oborine łe se smanjiti, a 

povełat łe se suģni ekstremi, tako da se na tom vodnom podruńju ne ońekuje 

znańajni utjecaj klimatskih promjena na povełanje intenziteta ili uńestalosti poplava 

rijeka. MeŅutim, projekcije pokazuju de se moĥe ońekivati podizanje razine mora 
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ģto bi moglo dovesti do plavljenja pliłih dijelove obale morem. Zbog sloĥenosti 

procesa koji su odgovorni za podizanje razine Jadrana, u ovom trenutku su prognoze 

promjene razine vrlo nepouzdane.  

Otpad 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba mjera Upravljanje rizicima od poplava nema utjecaja na gospodarenje 

otpadom.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Stanje voda  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba PUVP u komponenti obrane od poplava moĥe imati negativni utjecaj na 

vodna tijela i to prvenstveno na hidromorfoloģko stanje, ako se na vodnom tijelu 

provode znańajni graŅevinski zahvati. 

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Ribarstvo  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Mjere koje se odnose na obnovu ili uspostavu retencija pozitivno łe utjecati na 

slatkovodno ribarstvo budułi da su retencije podruńja mrijesta. Akumulacije se u 

pravilu planiraju kao viģenamjenski objekti na kojima je kao jedna od funkcija  ńesto 

ukljuńen i ribolov, pa se tim zahvatima povełava povrģina za ribolov, ģto takoŅer 

predstavlja pozitivan utjecaj. Negativni utjecaj moĥe se javiti ukoliko izgradnjom 

akumulacija ili drugih hidrotehnińkih objekata doŅe do prekida uzduĥne 

komunikacije, ģto se mora sprijeńiti izgradnjom prolaza za ribe i osiguravanjem 

ekoloģki prihvatljivih protoka na vodotocima. Indirektan pozitivan utjecaj odnosi se 

na smanjenje rizika oneńiģłenja voda prilikom ekstremnih dogaŅaja. Do negativnog 

utjecaja u smislu gubi tka povrģine za ribolov moĥe dołi u sluńaju da se postojeła 

ribolovna zona ili ribolovno podruńje proglase zaģtiłenim podruńjem rezerviranim za 

javnu vodoopskrbu ili planiranim podruńjem za tu namjenu (strateģka rezerva). 

Budułi da konkretni zahvati takve vrste nisu navedeni u Planu nije mogułe rełi 

postoje li li takve lokacije.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Na kopnenom dijelu Jadranskog vodnog podruńja vrijedi ista analiza kao i gore 

navedena analiza za Dunavsko vodno podruńje. Na morsko ribarstvo provedba PUVP 

nema utjecaj.  

Zrak 

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Provedba mjera Upravljanje rizicima od poplava nema utjecaja na  zrak.  

Jadransko 

vodno 

podruńje 

Promet  

Vodno 

podruńje 

Dunava  

Na osnovi Plana, donose se preventivne mjere zaģtite koje obuhvałaju sve aktivnosti 

koje se provode s ciljem smanjenja rizika od poplava i u najvełem dijelu rijeń je o 

kombinaciji graŅevinskih i razlińitih negraŅevinskih / administrativnih mjera, a 

odnose se i na podruńje prometa. 

Viģegodiģnjim programom gradnje regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina i 

Jadransko 

vodno 
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podruńje graŅevina za melioracije planira se izgradnja 373 projekta sistematiziranih u 114 

projektnih cjelina meŅu kojima su obuhvałeni vodni tokovi u odnosu na njihovo 

hidromorfoloģko obiljeĥje. 

Provedba mjera PUVP mogla bi dugorońno imati utjecaj na provedbu programa 

gradnje prometnica i luńkih infrastruktura kao posljedica rezultata analiza poplavnih 

rizika.  
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4 POSTOJEŁI OKOLIĢNI PROBLEMI VAĤNI ZA PUVP 

Analizom postojełeg stanja i trendova sastavnica okoliģa s aspekta podruńja primjene 

PUVP izdvojeni su postojełi okoliģni problemi i njihov znańaj, lokacije, uzroci te poveznice 

s drugim sektorima.  

Prikaz analize okoliģnih problema daje se u Tablici 4.1.  
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Tablica 4.1. Postojełi okoliģni problemi (vezani za komponentu A). 

Okoliģna tema  Postojełi problemi  

Bioraznolikost*  ¶ uniģtavanje / preinake  prirodnih ekosustava 

¶ koriģtenje prirodnih resursa 

¶ oneńiģłenje 

¶ urbanizacija  

¶ izgradnja prometne i komunalne infrastrukture  

¶ poljop rivreda i akvakultura  

¶ ljudsko zadiranje i uznemiravanje divljih vrsta  

¶ invazivne i ostale problematińne vrste 

¶ klimatske promjene  

¶ energetika  

Podruńja posebne 
zaģtite voda 

¶ oneńiģłenje iz tońkastih izvora (otpadne vode, odlagaliģta 
otpada,é) 

¶ oneńiģłenje iz rasprģenih izvora (poljoprivreda) 

¶ morski otpad, balastne vode  

¶ akvakultura  

¶ pritisak urbanizacije na morskoj obali  

Zaģtiłena podruńja 
prirode*  

¶ uniģtavanje / preinake  prirodnih ekosustava 

¶ koriģtenje prirodnih resursa 

¶ oneńiģłenje 

¶ urbanizacija  

¶ izgradnja prometne  i komunalne infrastrukture  

¶ poljoprivreda i akvakultura  

¶ ljudsko zadiranje i uznemiravanje divljih vrsta  

¶ invazivne i ostale problematińne vrste 

¶ klimatske promjene  

¶ energetika  

Ekoloģka mreĥa** ¶ urbanzacija, razvoj stambenih i poslovnih zona  

¶ koriģtenje ĥivih resursa (marikultura i slatkovodna akvakultura)  

¶ oneńiģłenje (tońkasto i rasprģeno) povrģinskih i podzemnih voda 
te mora  

¶ promjene uvjeta vodnih tijela  
(npr. promjene hidraulińkih uvjeta, iskapanje sedimenta, kanalizacija i 
preusmjeravanje vode, zahvałanje povrģinskih voda za potrebe 
iskoriģtavanja energije vode i sl.) 

¶ druge promjene ekosustava 
(degradacija ili gubitak specifińnih staniģnih obiljeĥja, smanjenje 
dostupnosti plijena te antropogeno uzrokovana fragmentacija staniģta) 

Krajobraz***  Nizinska podruńja sjeverne Hrvatske 
Å nestanak ĥivica u agromeliorativnim zahvatima 
Å geometrijska regulacija vodotoka i nestanak tipińnih i doĥivljajno 
bogatih fluvijalnih lokaliteta  
Bilogorsko-moslavańki prostor 
Å geometrijske regulacije vodotoka, s gubitkom potońnih ģumaraka 
Sjeverozapadna Hrvatska 
Å geometrijska regulacija potoka  
Kordunska zaravan 
Å zagaŅenja rijeńnih tokova i dolina 
Å hidroenergetski zahvati  
Gorski kotar 
Å planovi potapanja dijela gornjo -kupske doline 
Sjeverno-dalmatinska zaravan 
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Okoliģna tema  Postojełi problemi  

Å na Zrmanji i Krupi predviŅene hidroelektrane  
Å moguła zagaŅenja rijeńnih tokova (osobito Krke) 

Kulturna baģtina ¶ nepostojanje strukturiranih podataka o kulturnim dobrima i 
elementima kulturno -povijesne baģtine koja su vezana uz vodu 

¶ arheoloģki lokaliteti pripadaju kategoriji kulturne baģtine koja je 
posebno ugroĥena. Nepostojanje strukturiranih podataka o 
arheoloģkim lokalitetima onemogułuje kvalitetno planiranje te 
doprinosi joģ vełoj ugroĥenosti arheoloģke baģtine. Iako su 
tijekom provedbe ranijih postupaka utjecaja na okoliģ 
evidentirani mnogobrojni arheoloģki lokaliteti, zbog same prirode 
arheologije postoji mogułnost pronalaska novih arheoloģkih 
lokaliteta koji dosada nisu evidentirani i zaģtiłeni 

¶ graditeljska baģtina ńini drugu skupinu kulturne baģtine koja je 
izloĥena trajnim utjecajima i pritiscima modernizacije te je zbog 
svoje materijalne strukture osobito osjetljiva i sklona propadanju. 
Osim vanjskih ńimbenika poput nebrige i neodrĥavanja, 
nedostatnih financijskih sredstava, nerijeģenih imovinsko-pravnih 
odnosa, nepoģtivanje zakonskih propisa te nedovoljne svijesti o 
vrijednosti baģtine, potencijalnu ugrozu predstavljaju i 
neodgovarajułi graŅevinski zahvati 

¶ posebno je izraĥen problem kulturnih krajolika koji nisu u 
dovoljnoj mjeri prepoznati, valorizirani i dokumentirani. U 
posljednj ih nekoliko desetljeła doģlo je do izrazite degradacije 
krajobraznih vrijednosti zbog prekomjerne gradnje i ģirenja 
graŅevinskih zona bez odgovarajułe struńne i prostorno-planerske 
podrģke. 

¶ evidentirani su izvori vode za piłe koji imaju vrijednost kulturne 
baģtine ð koriģtenje povijesih izvora, vodosprema i sl. (tradicijska 
opskrba vodom i povijesni vodovodi)  

¶ ogranińenje zahvata u podruńjima strateģkih zaliha vode za piłe 
moĥe imati utjecaj na kulturnu baģtinu unutar tih zona 

Ģumarstvo  ¶ suģenje poplavnih ģuma u srediģnjem i istońnom dijelu RH pri 
ńemu je jedan od odluńujułih faktora stres uslijed promjena 
reĥima razina podzemnih voda te reĥima plavljenja 

¶ prekomjerna upotreba pesticida u poljoprivredi koji indirektno 
imaju utjecaj na ģume  

¶ mogułi gubitak staniģta uslijed izgradnje vodnotehnińkih 
graŅevina 

¶ joģ uvijek nedovoljno istraĥen utjecaj vodnih graŅevina na razine 
podzemne vode 

¶ nedovoljno istraĥen opseg promjena razina podzemne vode te 
utjecaj na ģume 

Lovstvo  ¶ neistraĥeni utjecaji zagaŅenja voda na kvalitetu ĥivota ĥivotinja i 
divljańi 

¶ mogułi gubitak povoljnog staniģta uslijed izgradnje 
vodnotehnińkih graŅevina 

¶ prekid migratornih putova divljańi uslijed izgradnje 
vodnotehnińkih graŅevina 

Tlo i poljoprivreda  ¶ porast umjetnih povrģina uslijed povełanja povrģine 
infrastrukturnih, industrijskih i poslovnih povrģina te naselja, 

¶ nepostojanje tońnih evidencija o upotrebi mineralnih i organskih 
gnojiva te sredstava za zaģtitu bilja, 

¶ nepostojanje sustavnog prałenja kakvołe tala, koje je danas 



 

 

 

211 
 

Okoliģna tema  Postojełi problemi  

zakonski regulirano ali operativno ovisi o raspoloĥivim 
prorańunskim sredstvima, odnosno ukupnoj zemljiģnoj politici 
drĥave, 

¶ izostanak uspostave sustava trajnog motrenja tala Hrvatske ovisno 
o nańinu koriģtenja, koji je samo djelomińno propisan 
pravilnicima o poljoprivrednom  zemljiģtu, 

¶ kemijska i fizińka degradacija poljoprivrednog zemljiģta nije 
znańajno umanjena, odnosno nema dokaza o tome, 

¶ ne postoji dovoljna kontrola spremanja i postupanja sa stajskim 
gnojem i gnojovkom ģto moĥe dovesti do povełanja opterełenja 
duģikom u ruralnim podruńjima, 

¶ ne postoji dovoljna kontrola propusnosti septińkih i sabirnih jama 
ģto moĥe dovesti do povełanja oneńiģłenja tla u ruralnim i 
urbanim podruńjima u kojima ne postoje javni sustavi odvodnje 
komunalnih voda te sustavi za prońiģłavanje istih,  

¶ lociranje potencijalnih oneńiģłivańa voda (odlagaliģta otpada, 
industrijskih postrojenja i sl) u zonama s velikim rizikom od 
poplava pri ńemu se u trenutku poplava oneńiģłenje iz tih 
objekata ģiri na vrijedna i vrlo vrijedna obradiva poljoprivredna 
zemljiģta 

¶ ne postoji jedinstveni registar izgraŅenih melioriranih 
poljoprivrednih povrģina i kontrola njihove funkcionalnosti; kako 
su mnogi sustavi melioracijske odvodnje razmjerno stari (stariji 
od 30 godina), a korisnici tih povrģina se ńesto mijenjaju, 
funkcionalnost tih sustava je upitna ģto moĥe dovesti do 
degradacije fizikalno -kemijskih karakteristika tala ali i promjene 
hidromorfoloģkih karakteristika vodnih tijela na podruńju 
zapuģtenih i nefunkcionalnih sustava 

¶ veli ki broj individualnih (uglavnom  ilegalnih) sustava za 
navodnjavanje poljoprivrednih povrģina sa zahvałanjem vode iz 
povrģinskih voda ili vodonosnika bez kontrole kolińine i kakvołe 
vode koja se koristi za navodnjavanje,  

¶ neracionalno navodnjavanje iz individualnih sustava u Jadranskom 
slivu uglavnom dovodi do zaslanjivanja tala te njihovo zapuģtanje 

Klimatske promjene  ¶ mogu oteĥati ostvarivanje ciljeva PUVP (poviģenje temperature, 
smanjenje oborine)  

¶ udio u ukupnim emisija staklenińkih plinova na podruńju RH 2012. 
godine iz poljoprivrede izn osio je 12,8 %, a gospodarenja otpadom 
koje ukljuńuje i gospodarenje otpadnim vodama 4,3 %. 

¶ ispuģtanje otpadnih voda iz domałinstava i usluĥnog sektora, 
posebno u ruralnim podruńjima gdje se koriste septińke jame, 
djelomińno je anaerobno bez spaljivanja, ģto rezultira emisijom 
CH4.  

¶ emisije svih relevantnih oneńiģłujułih tvari u zrak na podruńju RH 
pokazuju opłi trend smanjenja u razdoblju od 1990. do 2013. 
godine 

Otpad ¶ nisu postavljena nańela, kriteriji, uvjeti i rjeģenja za zbrinjavanje 
otpada s ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda, a prije svega za 
zbrinjavanje otpadnog mulja s ureŅaja  

¶ odlagaliģta otpada ne zadovoljavaju prihvat otpada ukoliko mu 
masa biorazgradive komponente premaģuje 35% ukupne mase 
(bioloģki stabiliziran mulj uvijek sadrĥi viģe od 35% biorazgradive 
tvari)  
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Okoliģna tema  Postojełi problemi  

¶ koriģtenje otpadnog mulja na poljoprivrednom zemljiģtu pod 
pritiskom negativnog javnog mijenja zbog mogułih problema 
vezanih uz sigurnost hrane 

¶ povełanje kolińine otpadnog mulja 

¶ trenutno ne postoje sluĥbeni podaci niti zadovoljavajułe procjene 
vezano za kolińine otpadnih brodova i morskog otpada te je po 
donoģenju zakonskog okvira potrebno napraviti odgovarajułu 
studiju kojom łe se procijeniti kolińine otpada i predloĥiti 
odgovarajułi sustav gospodarenja 

Stanovniģtvo i 
zdravlje lju di 

¶ dio stanovniģtva nije prikljuńen na sustav javne odvodnje s 
kontrolom kakvołe vode 

¶ tijekom turistińke sezone viģestruka potreba za vodom za piłe 

¶ povremeno oneńiģłenje vode za piłe (prirodno i antropogeno) 

More ¶ urbanizacija u obalnom podruńju 

¶ utjecaj ri barstva  

¶ unos opasnih tvari i patogena 

¶ obogałivanje hranjivim i organskim tvarima 

Stanje voda ¶ dio stanovniģtva i industrije nema zadovoljavajułe prońiģłavanje 
otpadnih voda prije ispusta u recipijent  

Ribarstvo  ¶ emisija organske tvari u stupac vodnog tij ela  (feces riba i 
nepojedena hrana)  

¶ zahvałanje vode za slatkovodni uzgoj 

¶ problematika promjene namjene ribolovnog podruńje ili zone 

Zrak ¶ nije rijeģena problematika zbrinjavanja otpadnog mulja s ureŅaja 
za prońiģłavanje otpadnih tvari koji moĥe biti znańajan izvor 
metana ako se ne obradi.  

Promet  ¶ ispiranje oneńiģłujułih tvari oborinskim vodama s cesta kojima je 
izvor promet, a nisu prikladno izgraŅeni sustavi za prońiģłavanje 
drenaĥnih voda 

¶ oneńiģłenja iz pokretljivih izvora (plovni promet) 

*Izvor priti saka za bioloģku raznolikost i zaģtiłena podruńja prirode prilagoŅen iz: Analiza stanja 

prirode u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2008. ð 2012. (DZZP, 2014) 

**Izvor opasnosti, pritis aka i aktivnosti koj e utjeńu  na podruńja ekoloģke mreĥe: SDF obrazac 

(www.natura2000.hr ).    

***Izvor: Strategija prostor nog ureŅenja RH (1997.) , Izmjene i dopune Strategije prostornog 

ureŅenja RH (NN 76/13) 

  

http://www.natura2000.hr/
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Tablica 4.2. Postojełi okoliģni problemi (vezani za komponentu B).  

Okoliģna tema  Postojełi problemi  

Bioraznolikost*  ¶ uniģtavanje / preinake  prirodnih ekosustava (posebno 
onih ovisnih o poplavljivanju)  

¶ ljudsko zadiranje i uznemiravanje divljih vrsta  

Podruńja posebne zaģtite voda ¶ oneńiģłenje iz tońkastih izvora (otpadne vode, 
odlagaliģta otpada,é) 

¶ oneńiģłenje iz rasprģenih izvora (poljoprivreda, 
promet,é) 

Zaģtiłena podruńja prirode*  ¶ uniģtavanje prirodnih ekosustava (posebno onih ovisnih 
o poplavljivanju)  

¶ ljudsko zadiranje i uznemiravanje divljih vrsta  

Ekoloģka mreĥa** ¶ promjene uvjeta vodnih tijela  
(npr. promjene hidraulińkih uvjeta, iskapanje sedimenta, 
preusmjeravanje vode, izostanak i promjene u reĥimu 
plavljenja, odrĥavanje vodene i priobalne vegetacije radi 
odvodnje visokih voda i  sl.)  

¶ druge promjene ekosustava 
(degradacija ili gubitak specifińnih staniģnih obiljeĥja, 
smanjenje dostupnosti plijena te antropogeno uzrokovana 
fragmentacija staniģta) 

Krajobraz***  ¶ geometrijska regulacija vodotoka i nestanak tipińnih i 
doĥivljajno bogatih fluvijalnih lokaliteta  

Kulturna baģtina ¶ nepostojanje strukturiranih podataka o kulturnim 
dobrima i elementima kulturno -povijesne baģtine koja 
su vezana uz vodu 

¶ arheoloģki lokaliteti pripadaju kategoriji kulturne 
baģtine koja je posebno ugroĥena. Nepostojanje 
strukturiranih podataka o arheoloģkim lokalitetima 
onemogułuje kvalitetno planiranje te doprinosi joģ 
vełoj ugroĥenosti arheoloģke baģtine. Iako su tijekom 
provedbe ranijih postupaka utjecaja na okoliģ 
evidentirani mnogobrojni arheoloģki lokaliteti, zbog 
same prirode arheologije postoji mogułnost pronalaska 
novih arheoloģkih lokaliteta koji dosada nisu 
evidentirani i zaģtiłeni 

¶ graditeljska baģtina ńini drugu skupinu kulturne baģtine 
koja je izloĥena trajnim utjecajima i pritiscima 
modernizacije te j e zbog svoje materijalne strukture 
osobito osjetljiva i sklona propadanju. Osim vanjskih 
ńimbenika poput nebrige i neodrĥavanja, nedostatnih 
financijskih sredstava, nerijeģenih imovinsko-pravnih 
odnosa, nepoģtivanje zakonskih propisa te nedovoljne 
svijesti  o vrijednosti baģtine, potencijalnu ugrozu 
predstavljaju i neo dgovarajułi graŅevinski zahvati 

¶ posebno je izraĥen problem kulturnih krajolika koji 
nisu u dovoljnoj mjeri prepoznati, valorizirani i 
dokumentirani. U posljednjih nekoliko desetljeła doģlo 
je d o izrazite degradacije krajobraznih vrijednosti 
zbog prekomjerne gradnje i ģirenja graŅevinskih zona 
bez odgovarajułe struńne i prostorno-planerske 
podrģke. 
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Okoliģna tema  Postojełi problemi  

Ģumarstvo  ¶ nejasno definiran status retencija i naknada 
stanovniģtvu radi koriģtenja povrģina 

¶ mogułe predugo zadrĥavanje vode u retencijama 
nakon poplava, zbog nepostojanja smjernica 
postupanja ili zbog nepostojanja/neodrĥavanja kanala 
na lokalnoj razini koji bi osigurali prirodno povlańenje 
vode nakon pada razine poplava 

Lovstvo  ¶ neistraĥeni putovi migracija krupne divljańi 

¶ nepostojanje dokumenta na lokalnoj razini, tj. na 
razini vodnog sliva ili tijela o utvrŅivanju ugroĥenosti 
divljańi od poplava, nańinu postupanja s divljańi 
prilikom poplava i sl.  

Tlo i poljoprivreda  ¶ lociranje potencijalnih oneńiģłivańa voda (odlagaliģta 
otpada, industrijskih postrojenja i sl) u zonama s 
velikim rizikom od poplava pri ńemu se u trenutku 
poplava oneńiģłenje iz tih objekata ģiri na vrijedna i 
vrlo vrijedna obradiva poljoprivredna zemljiģta 

¶ nejasno definiran status r etencija i naknada 
stanovniģtvu radi koriģtenja povrģina 

¶ mogułe predugo zadrĥavanje vode u retencijama 
nakon poplava, zbog nepostojanja smjernica 
postupanja ili zbog nepostojanja /neodrĥavanja kanala 
na lokalnoj razini koji bi osigurali prirodno povlańenje 
vode nakon pada razine poplava  

¶ akumulacije utjeńu na vodozrańni reĥim tla na ģirem 
podruńju (osobito na podruńjima s pukotinskom i 
pukotinsko-kavernoznom poroznosti geoloģke podloge) 
ģto negativno utjeńe na poljoprivrednu proizvodnju,  

¶ pojedine vrste gra Ņevina za zaģtitu od ģtetnog 
djelovanja voda utjeńu na vodozrańni reĥim u tlima, a 
zaposjedanjem smanjuju povrģine poljoprivrednih tala  

¶ oko 23 % poljoprivrednog zemljiģta ima visoki rizik od 
erozije tla vodom, a ne postoje planovi za zadrĥavanje 
bujińnih tokova u gornjim (brdskim) dijelovima sliva i  

¶ nepostojanje vjetrobranih pojaseva uz kanale i nasipe 
ģto uzrokuje eroziju tla vjetrom bilo da se radi o 
odnoģenju humusnih ńestica iz tla ili nanoģenju 
glinovitih i ilovastih ńestica na poljoprivredna tla pa 
ńak i kada su pod kulturama  

Klimatske promjene  ¶ mogu oteĥati ostvarivanje ciljeva PUVP (poviģenje 
temperature, intenzivnija oborina, podizanje razine 
mora) 

¶ nepouzdano znanje o vezi klimatskih promjena i 
poplava 

¶ nepouzdanost u projekciji promjene razine Jadr ana 

Otpad - 

Stanovniģtvo i zdravlje ljudi  ¶ dio stanovniģtva nema potrebnu razinu zaģtite od 
poplava 

Stanje voda  ¶ neka vodna tijela ne zadovoljavaju propisanu kakvołu 

¶ podaci za ocjenu stanja vodnih tijela ne postoje na 
velikom broju vodnih tijela  

¶ nezadovoljavajułe prońiģłavanje otpadnih voda na 
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Okoliģna tema  Postojełi problemi  

podruńjima nekih vodnih tijela 

More  ¶ plavljenje uzrokovano podizanjem razine mora  

Ribarstvo  ¶ utjecaj hidrotehnińkih graŅevina na riblje vrste 

Zrak  - 

Promet ¶ ekstremni hidrometeoroloģki uvjeti imaju nepovoljan 
utjecaj na promet  

¶ vremenske neprilike na naplavnim podruńjima 
mjestimice onemogułuju lokalni promet  

*Izvor pritisaka za bioloģku raznolikost i zaģtiłena podruńja prirode prilagoŅen iz: Analiza stanja 

prirode u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2008. - 2012. (DZZP, 2014) 

**Izvor opasnosti, pritis aka i aktivnosti koj e utjeńu na podruńja ekoloģke mreĥe: SDF obrazac 

(www.natura2000.hr ).    

***Izvor: Strategija prostor nog ureŅenja RH (1997.) , Izmjene i dopune Strategije pros tornog 

ureŅenja RH (NN 76/13) 

 

http://www.natura2000.hr/
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5 VJEROJATNO ZNAŃAJNI UTJECAJI NA OKOLIĢ 
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5.1 PREGLED UTJECAJA NA SASTAVNICE OKOLIĢA 

Mogułnost znańajnih utjecaja provedbe mjera i aktivnosti analizirana je na temelju analize 

prepoznatih utjecaja na okoliģ. Oznake koriģtene u procjeni obiljeĥja utjecaja prikazani su 

u Tablici 5.1.  

Tablica 5.1. Klasifikacija obiljeĥja utjecaja.  

Obiljeĥja 
utjecaja  

Simboli  Znańenje  

pozitivan  
++ 

znańajni pozitivni doprinos poboljģanju stanja 
sastavnice okoliģa  

+  
pozitivni doprinos poboljģanju stanja sastavnice 
okoliģa 

neutralan  0 nije utvrŅen utjecaj/ili utjecaja nema 

negativan 

- negativan doprinos stanju sastavnice okoliģa 

-- 
znańajan negativan doprinos stanju sastavnice 
okoliģa 

 ? nije mogułe procijeniti utjecaj 

 +/ - 
doprinos stanju sastavnice okoliģa moĥe biti i 
pozitivan i negativan  

 IZR izravni  

 SEK sekundarni 

 KUM kumulativni  

 SIN sinergijski  

 KR; SR, DR kratkorońni, dugorońni, dugorońni 

 ST/PRI stalan/ privremen  

 

U Tablici 5.2.  pregledno je prikazano na koje sastavnice okoliģa PUVP moĥe imati utjecaj 
(pozitivan ili negativan), a u nastavku je prikazana detaljna analiza utjecaja za svaku 
skupinu mjera iz PUVP-a. 
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Tablica 5.2. Pregl ed utjecaja mjera Komponenta A  
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Mjere povrata 
troģkova vodnih 
usluga i poticanje 
uńinkovitog 
koriģtenja vode 

1) Mjere unapreŅenja 
upravljanja ð Nastavak 
reforme vodno-
komunalnog sektora 

DA DA DA DA NE NE NE NE NE NE  DA NE  DA  NE NE NE NE 

2) Mjere uvoŅenja 
nańela povrata troģkova 
vodnih usluga i 
unapreŅenja poslovanja 

DA DA DA DA NE NE NE NE NE NE  DA NE  DA DA  NE  DA NE 

3) Vełi doprinos 
korisnika voda povratu 
eksternih troģkova 
okoliģa i resursa te 
poticanje uńinkovitog 
koriģtenja voda 

DA DA DA DA NE NE NE NE DA DA  NE NE  DA NE  NE DA NE 

Mjere zaģtite vode 
za piłe 

1) Mjere unapreŅenja 
upravljanja zaģtitom 
vode za piłe 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA DA  NE NE DA NE DA NE NE 

2) Provedbene mjere 
zaģtite vode za piłe 

DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA NE DA DA NE  NE  NE NE 

Mjere kontrole 
zahvałanja vode 

1) Mjere unaprjeŅenja 
kontrole zahvałanja 
voda 

DA DA DA DA NE NE NE NE DA DA  NE NE DA  NE DA  NE NE  

2) Provedbene mjere 
zahvałanja voda 

DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA  NE NE DA NE  NE  NE NE 

O
s

n
o

v
n e
 

m
j

e
r e
 Mjere kontrole prihranjivanja podzemnih voda  NE NE NE NE DA NE NE NE NE NE  NE NE NE NE  NE  NE NE 
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Mjere kontrole 
tońkastih izvora 
oneńiģłenja 

1) Mjere unaprjeŅenja 
kontrole tońkastih izvora 
oneńiģłenja 

DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA NE DA DA DA  NE DA NE 

2) Provedbene mjere 
kontrole tońkastih izvora 
oneńiģłenja 

DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA DA  DA  DA NE 

Mjere kontrole 
rasprģenih izvora 
oneńiģłenja 

Saĥetak mjera za 
smanjenje oneńiģłenja 
voda iz rasprģenih izvora  

DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA  DA NE  DA DA  NE NE NE 

Mjere kontrole i smanjenja hidromorfoloģkog 
opterełenja voda 

DA DA DA DA DA DA DA DA NE NE NE NE DA DA  NE  NE NE 

Mjere kontrole drugih znańajnih utjecaja na 
stanje voda osobito na hidromorfoloģko stanje 

NE NE NE NE NE NE NE NE NE NE  NE NE NE NE  NE NE NE  

Mjere zabrane direktnog ispuģtanja oneńiģłenja 
u podzemne vode 

DA DA DA DA NE NE DA NE DA NE NE NE DA  DA  NE  NE NE 

Mjere eliminacije i 
smanjenja 
oneńiģłenja 
prioritetnim tvarima  

Saĥetak mjera kontrole i 
smanjenja kemijskog 
oneńiģłenja voda 

DA DA DA DA NE NE DA DA DA NE  DA DA  DA DA  DA  NE NE 

Mjere prevencije 
akcidentnih 
oneńiģłenja 

Saĥetak programa mjera 
prevencije i smanjenja 
incidentnog oneńiģłenja  

DA DA DA DA NE NE DA DA DA NE  NE DA  DA  DA  NE NE NE 
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Vode namijenjene za ljud sku potroģnju ili 
rezervirane za te namjene u budułnosti 

NE NE NE DA NE NE NE NE NE NE NE NE NE NE  NE  NE NE 

Vode pogodne za ĥivot slatkovodnih riba i vode 
pogodne za ģkoljkaģe 

DA DA DA DA DA DA NE NE NE NE NE DA  DA  DA  DA  NE NE 

Podruńja za kupanje 
i rekreaciju  

Saĥetak programa mjera 
za vode za kupanje  

DA DA DA DA NE NE DA DA NE NE NE DA  DA  DA  DA  NE NE 

Osjetljiva podruńja, slivovi osjetljivih podruńja DA DA DA DA NE NE DA DA DA NE DA NE NE NE  NE  NE NE 

Podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima 
poljoprivrednog porijekla, ranjiva podruńja 

DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA  DA NE  DA DA DA  NE NE 

Podruńja 
namijenjena zaģtiti 
staniģta ili vrsta gdje 
je odrĥavanje ili 
poboljģanje stanja 
voda bitan element 
njihove zaģtite 

Mjere unapreŅenja 
upravljanj a- 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA NE NE NE NE DA  NE  NE NE  

Mjere smanjenja 
hidromorfoloģkih 
utjecaja za nove 
zahvate/opterełenja 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA NE NE NE DA DA  NE  NE NE 

Mjere smanjenja 
hidromorfoloģkih 
utjecaja postojełih 
hidromorfoloģkih 
opterełenja 

DA DA DA DA DA NE DA DA NE NE NE NE DA DA  NE  DA NE 

Mjere smanjenja 
utjecaja 
hidromorfoloģkih 
opterełenja redovitog 
odrĥavanja vodotoka 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA NE NE NE DA DA  NE  NE NE 
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Podruńja 
namijenjena zaģtiti 
staniģta ili vrsta gdje 
je odrĥavanje ili 
poboljģanje stanja 
voda bitan element 
njihove zaģtite 

(nastavak) 

Mjere smanjenja 
utjecaja tońkastog i 
rasprģenog oneńiģłenja 
voda 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA DA NE NE  DA DA  NE  NE NE 

Mjere kontrole i 
smanjenja utjecaj a 
bioloģkog opterełenja 

DA DA DA DA NE NE NE NE NE NE  NE NE  DA DA  NE  NE NE 

Ostala zaģtiłena 
podruńja prirode gdje je 
odrĥavanje ili 
poboljģanje stanja voda 
bitan element njihove 
zaģtite 

DA DA DA DA DA NE DA DA DA NE NE NE  DA DA  NE  NE NE 

D
o
p

u
n
s
k
e

 

m
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re
 Dopunska mjera usklaŅenja monitoringa stanja 

voda 
DA DA DA DA NE NE DA DA DA NE DA NE DA DA  NE  DA NE 

Dopunske mjere kontrole tońkastih i rasprģenih 
izvora oneńiģłenja 

DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA DA NE NE DA  NE  NE NE 
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Tablica 5.3. Pregled utjecaja mjera Komponenta B.  
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1) Mjere unapreŅenja 
upravljanja rizicima od 
poplava 

DA DA DA DA DA NE NE NE NE NE NE DA DA NE  DA  NE NE 

2) Provedbene mjere 
smanjenja podruńja 
pod rizikom od poplava  

DA DA DA DA DA DA DA DA DA NE NE DA DA DA DA NE NE 

3) Mjere smanjenja 
rizika od poplava 
ukljuńivanjem javnosti 

DA DA DA DA NE NE NE NE DA NE NE DA NE NE  NE  NE NE 
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5.2 OSNOVNE MJERE KOMPONENTNE A 

5.2.1 Mjere povrata troģkova vodnih usluga i poticanje uńinkovitog koriģtenja vode 

1) Mjere unapreŅenja upravljanja ð Nastavak reforme vodno -komunalnog sektora  

Administrativne mjere  

Donoģenje Zakona o vodnim uslugama kojim se ureŅuju potrebni uvjeti za uspjeģan nastavak reforme sektora. 

Nastavak aktivnosti na uvoŅenju obveze izvjeģtavanja o tehnińkim i financijskim pokazateljima poslovanja isporuńitelja vodnih usluga (benchmarking) radi 
mjerenja uńinkovitost njihovog poslovanja 

Razrada kriterija za odreŅivanje najniĥe osnovne cijene vodnih usluga radi osiguranja povrata troģkova poslovanja isporuńitelja.  To podrazumijeva 
uvoŅenje fiksnog dijela osnovne cijene, koji sluĥi pokriłu troģkova koji su posljedica prikljuńenja na komunalne vodne graŅevine, i varijabilnoga dijela, 
koji ovisi o kolińini isporuńene vodne usluge. 

UsklaŅenje interpretacije vodnih naknada kao naknada za pokrivanje troģkova resursa i troģkova vodnog okoliģa i ureŅenje pitanja revizije visine vodnih 
naknada s 6-godiģnjim planskim ciklusima. 

Nastavak aktivnosti na uspostavi evidencije - registra ovlaģtenih isporuńitelja usluge javne vodoopskrbe i usluge javne odvodnje i prońiģłavanja otpadnih 
voda te uvoŅenja obveze izvjeģłivanja o tehnińkim i ekonomskim podacima i pokazateljima poslovanja ovlaģtenih isporuńitelja. 

Regulirati / urediti slijedełe uvjete: 

V Isporuńitelji za obavljanje djelatnosti vodnih usluga (stjecanje i zadrĥavanje licence) moraju ispunjavati posebne uvjete koji osobito ukljuńuju 
sposobnost upravljanja gubicima vode u komunalnim vodnim graŅevinama, sposobnost upravljanja ureŅajem za prońiģłavanje otpadnih voda i 
ureŅajem za kondicioniranje vode u svrhu ljudske potroģnje, sposobnost reakcije u sluńajevima nuĥde (prekida i nestaģice vode, oneńiģłenje vode i 
dr.), postizanje odreŅenih pokazatelja uńinkovitosti poslovanja te imati obvezu trajnog struńnog osposobljavanja zaposlenika.  

V Mjerila i pokazatelji uńinkovitosti poslovanja ureŅuju se Uredbom na prijedlog Vijeła za vodne usluge 

Prałenje ispunjavanja opłe i posebnih uvjeta za obavljanje djelatnosti vodnih usluga (Ministarstvo u suglasju s Vijełem za vodne usluge), podnoģenje 
izvjeģtaja Vladi Republike Hrvatske, uz objavu na svojim internetskim stranicama Ministarstva. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  +, SEK, SIN, DR, ST Provedba mjera moĥe dugorońno imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena 
podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz 
racionalno koriģtenje vodnih resursa i poboljģanje stanja vodnih tijela. EM /ZP 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja ð Nastavak reforme vodno -komunalnog sektora (nastavak; Mjere 5.2.1.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, ST, SEK, DR 
Upravljanje gubicima na vodoopskrbnim sustavima dugorońno łe pozitivno utjecati na ońuvanje kolińinskog stanja 
voda namijenjenih za ljudsku potroģnju.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad +, ST, DR 
Pozitivan, stalan i dugotrajan doprinos rjeģavanja problema upravljanja muljem s ureŅaja za prońiģłavanje 
otpadnih voda.  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, SEK, DR 
Administrativnim mjerama potińe se racionalno gospodarenje vodom za potrebe javne vodoopskrbe. Stoga 
administrativne mjere imaju posredan pozitivan utje caj na kolińinsko stanje vodnih tijela koja se koriste za 
vodoopskrbu. 

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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2) Mjere uvoŅenja nańela povrata troģkova vodnih usluga i unapreŅenja poslovanja (Mjere 5.2.1.) 

Administrativne mjere  

Donoģenje opłih i tehnińkih uvjeta isporuke vodnih usluga, narońito nańin mjerenja isporuke vodnih usluga, nańin odvodnje otpadnih voda s odreŅene 
aglomeracije, ukljuńivo iz naseljenih mjesta i izvan njih, uvjete ispuģtanja otpadnih voda u sustav javne odvodnje, uvjete ispuģtanja otpadnih voda u 
sabirne jame i male ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda, granińne vrijednosti emisija otpadnih voda koje nisu tehnoloģke a ispuģtaju se u sustav javne 
odvodnje u sabirne jame i male ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda, posebne uvjete graŅenja i odrĥavanja sabirnih jama i malih ureŅaja za 
prońiģłavanje otpadnih voda sukladno tehnińkim zahtjevima iz provedbenog propisa Zakona o vodama, uvjete praĥnjenja otpadnih voda iz sabirnih jama i 
malih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda sabirnih jama, plan praĥnjenja i nadzora otpadnih voda iz sabirnih jama i malih ureŅaja za prońiģłavanje 
otpadnih voda sabirnih jama, plan ugradnje poj edinańnih vodomjera u veł izgraŅene graŅevine, uvjete za ogranińenje ili obustavu isporuke vodnih usluga, 
postupanja u sluńaju neovlaģtenog koriģtenja vodnih usluga, odreŅivanje isporuke vode putem autocisterni javnom vodoopskrbom. 

Provedbene mjere  

Primjenom propisanih kriterija za odreŅivanje najniĥe osnovne cijene vodnih usluga osigurati povrat troģkova poslovanja isporuńitelja te povrat eksternih 
troģkova vodnog okoliģa i resursa. 

UvoŅenje mehanizama unapreŅenja poslovanja s ciljem postizanja najmanje prosjeńnih vrijednosti iz prethodnog usporednog razdoblja (benchmarking) 

Razrada programa uvoŅenja individualnih vodomjera. 

Implementacija programa uvoŅenja individualnih vodomjera. 

Uspostavljanje sustava za provoŅenje ekonomske analize u svrhu razvoja vodne politike, ģto zahtijeva od strane isporuńitelja vodnih usluga iskazivanje: 

V troģkova/prihoda po kategorijama korisnika (gospodarstvo/stanovnici), 

V troģkova/prihoda po vrstama usluga (vodoopskrba/odvodnja/ prońiģłavanje), 

V troģkova prońiģłavanja voda, s razradom troģkova prema vrsti oneńiģłenja koje uklanjaju (radi povezivanja s troģkovima povezanim s razlińitim 
korisnima voda),  

V troģkova prońiģłavanja voda, s razradom troģkova prema vrsti oneńiģłenja koje uklanjaju, npr. oneńiģłenja koje nemaju porijeklo u komunalnim 
otpadnim vodama, a dospijevaju u sustav direktno ili procjeŅivanjem s gradskih povrģina ili kroz oborinsku kanalizaciju (radi povezivanja s troģkovima 
povezanim s razlińitim korisnicima voda). 

Objava opłih i tehnińkih uvjeta isporuke vodnih usluga na Internet stranicama isporuńitelja vodnih usluga te dostupnost istih javnosti putem tih stranica za 
cjelokupno vrijeme njihova vaĥenja. 

Zavrģetak postupka usklaŅivanja djelatnosti isporuńitelja vodnih usluga s odredbama Zakona o vodama. 
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2) Mjere uvoŅenja nańela povrata troģkova vodnih usluga i unapreŅenja poslovanja (nastavak; Mjere 5.2.1.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera moĥe dugorońno imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena 
podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz 
racionalno koriģtenje vodnih resursa i poboljģanje stanja vodnih tijela. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, SEK, ST, DR 
Donoģenjem jasnih administrativnih mjera na podruńju vodoopskrbe i odvodnje te njihovih provoŅenjem 
dugorońno łe se pozitivno utjecati na stanje vodnih tijela na Dunavskom i Jadranskom vodnom podruńju. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad +, ST, DR 
Pozitivan, stalan i dugotrajan doprinos rjeģavanja problema upravljanja muljem s ureŅaja za prońiģłavanje 
otpadnih voda donoģenjem opłih i tehnińkih uvjeta isporuke vodnih usluga narońito uvjeta i plana praĥnjenja te 
nadzora otpadnih voda iz sabirnih jama i malih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda sabirnih jama. 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, SEK, DR 
UvoŅenje naplate naknade za zaģtitu voda te naknade za proizvodnju i uvoz sredstava za zaģtitu bilja i njihovo 
stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske moĥe imati posredni pozitivni utjecaj na stanje voda zbog 
mogułeg smanjenja koriģtenja tih sredstava. 

More +,SEK,DR 
UvoŅenje naplate naknade za zaģtitu voda te naknade za proizvodnju i uvoz sredstava za zaģtitu bilja i njihovo 
stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske moĥe imati posredni pozitivni utjecaj na stanje priobalnih i 
prijelaznih voda zbog mogułeg smanjenja koriģtenja tih sredstava. 
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2) Mjere uvoŅenja nańela povrata troģkova vodnih usluga i unapreŅenja poslovanja (nastavak; Mjere 5.2.1.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, SEK, DR 

UvoŅenjem tehnińkih uvjeta ispuģtanja otpadnih voda, posebnih uvjete graŅenja i odrĥavanja sabirnih jama i 
malih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda, uvjeta praĥnjenja otpadnih voda iz sabirnih jama i malih ureŅaja 
za prońiģłavanje otpadnih voda sabirnih jama, plana praĥnjenja i nadzora otpadnih voda iz sabirnih jama i malih 
ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda sabirnih jama indirektno łe dovesti do smanjenja emisija oneńiģłujułih 
tvari u zrak iz sabirnih jama.  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK BIORAZNOLIKOST 

¶ Kroz program mjera PUVP osigurati potpunu transparentnost u troģenju vodnih naknada s ciljem poticanja javnosti (korisnika 
vodnih usluga) na uńinkovito koriģtenje vode i prihvałanje ekonomske cijene vode. 

  

3) Vełi doprinos korisnika voda povratu eksternih troģkova okoliģa i resursa te poticanje uńinkovitog koriģtenja voda (Mjere 5.2.1.)  

Provedbene mjere  

Nastaviti s naplatom naknade za zaģtitu voda te naknade za proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i njihovo stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike 
Hrvatske - u primjeni od 1. sijeńnja 2011. 

Uvesti naplatu naknade za zaģtitu voda te naknade za proizvodnju i uvoz sredstava za zaģtitu bilja i njihovo stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike 
Hrvatske. 

Smanjenje gubitaka se planira rijeģiti uspostavom mjerila i pokazatelja uńinkovitosti.   

Izrada dokumenta ăPrijedlog usklaŅenja visine vodnih naknada s ciljevima zaģtite vodnog okoliģa i programom mjera Plana upravljanja vodnim 
podruńjimaò. 

UnapreŅenje sustava za provoŅenje ekonomske analize u svrhu razvoja vodne politike, osnova za analizu i projekcije ătarifaò korisnika za razlińite odluke 
vlade vezane za vodnu politiku.  
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3) Vełi doprinos korisnika voda povratu eksternih troģkova okoliģa i resursa te poticanje uńinkovitog koriģtenja voda (nastavak; Mjere 
5.2.1.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera moĥe dugorońno imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena 
podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz 
racionalno koriģtenje vodnih resursa. 

Mjere koje se tińu usklaŅenja visine vodne naknade, naplate naknade za proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i 
sredstava za zaģtitu bilja te njihovo stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske nemaju utjecaja na 
bioloģku raznolikost. No, koriģtenjem (dijela) navedenih naknada za potrebe projekata koji imaju primarnu svrhu 
poboljģanja stanja vodenih i uz vode vezanih ekosustava, ove dvije mjere mogu pozitivno pridonijeti ońuvanje 
vrsta/staniģta (npr. edukacijom javnosti, kroz sufinanciranje projekata vezanih uz smanjenje oneńiģłenja vodenih 
ekosustava toksińnim tvarima). 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, ST, DR, SIN 
Upravljanje gubicima na vodoopskrbnim sustavima dugorońno łe pozitivno utjecati na ońuvanje kolińinskog stanja 
voda namijenjenih za ljudsku potroģnju. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+/ -, SEK, DR 
ProvoŅenje ovih mjera mogu indirektno imati pozitivan utjecaj na poljoprivredu jer łe potaknuti racionalizaciju 
koriģtenja vode u poljoprivredi. U sluńaju povełanja naknada za zaģtitu vode moĥe dovesti do povełanja troģkova 
poljoprivredne proizvodnje ģto moĥe negativno utjecati na samu proizvodnju. 

Klimatske 
promjene  

(GHG emisije) 

+, SEK, DR 
Indirektno, nastavkom naplat e naknade na proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i njihov stavljanje na trĥiģte 
moĥe dovesti do smanjenja uporabe mineralnih gnojiva na poljoprivrednim povrģinama pa tako i smanjenja 
emisija staklenińkih plinova iz poljoprivrede. 

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  
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3) Vełi doprinos korisnika voda povratu eksternih troģkova okoliģa i resursa te poticanje uńinkovitog koriģtenja voda (nastavak; Mjere 
5.2.1.)  

Stanje voda  

+ 

SEK 

DR 

UvoŅenje naplate naknade za zaģtitu voda te naknade za proizvodnju i uvoz sredstava za zaģtitu bilja i njihovo 
stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske moĥe imati posredni pozitivni utjecaj na stanje voda zbog 
mogułeg smanjenja koriģtenja tih sredstava. 

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, SEK, DR 
Nastavkom naplate naknade na proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i njihov stavljanje na trĥiģte moĥe dovesti do 
smanjenja uporabe mineralnih gnojiva na poljoprivrednim povrģinama pa tako i indirektno do smanjenja emisija 
staklenińkih plinova iz poljoprivrede. 

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK ZP/EM/BIORAZNOLIKOST 

¶ Osigurati koriģtenje (dijela) naknada za proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja te njihovo stavljanje na 
trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske za potrebe projekata koji imaju primarnu svrhu poboljģanja stanja vodenih i uz vode 
vezanih ekosustava (npr. edukacijom javnosti, kroz sufinanciranje projekata vezanih uz smanjenje oneńiģłenja vodenih 
ekosustava toksińnim tvarima).  

¶ Kroz PUVP ili odgovarajułi dokument niĥeg reda jasno odrediti: 1) na koji nańin i u kojem omjeru se planiraju koristiti sredstva 
iz vodnih naknada za ostvarenje ciljeva zaģtite vodnog okoliģa, 2) pokazatelje na temelju kojih łe se pratiti uńinkovitost 
troģenja sredstava iz vodnih naknada, 3) odgovorne institucije / osobe za provedbu i prałenje troģenja sredstava iz vodnih 
naknada. Ove podatke uńiniti javno dostupnim s ciljem poticanja javnosti na uńinkovito koriģtenje vode i prihvałanje ekonomske 
cijene vode.  
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5.2.2 Mjere zaģtite vode za piłe 

1) Mjere unapreŅenja upravljanja zaģtitom vode za piłe 

Administrativne mjere  

Nastavak aktivnosti na uspostavi aĥurne evidencije izvoriģta/sustava za opskrbu vodom namijenjenoj za ljudsku potroģnju: 

V identifikacija voda - izvoriģta koja se koriste ili su rezervirana za zahvałanje vode namijenjene ljudskoj potroģnji koja osiguravaju u prosjeku viģe od 
10 m3 na dan ili opskrbljuju viģe od 50 ljudi.  

V identifikacija i uspostava evidencije sustava za opskrbu vodom koja osiguravaju u prosjeku viģe od 10 m3 na dan ili opskrbljuju viģe od 50 ljudi. 

Nastavak aktivnosti na razvoju Informacijskog sustava voda - Katastar koriģtenja voda: 

V uspostava registra i voŅenje evidencije ovlaģtenih isporuńitelja usluge javne vodoopskrbe i usluge javne odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda  

V uspostava i voŅenje evidencije - registra vodoopskrbnih sustava s pripadajułim tehnińkim i financijskim podacima i informacijama o poslovanju 

V prikupljanje, sistematizacija i analiza podataka i pokazatelja o izvoriģtima/sustavima za javnu vodoopskrbu i malim vodoopskrbnim sustavima. 

UvoŅenje obveze:  

V dostave 

V izvjeģłivanja i 

V javne objave  

podataka i informacija o tehnińkim i financijskim pokazateljima uspjeģnosti poslovanja vodno-komunalnog sektora. 

UvoŅenje obveze: 

V dostave 

V izvjeģłivanja i 

V javne objave  

podataka i informacija o pokazateljima  provedbe i koristima provedbe Programa.  

Zavrģetak aktivnosti na pripremi Smjernica za utvrŅivanje zona sanitarne zaģtite (struńna pomoł izvoŅańima vodoistraĥnih radova i tijelima koja donose 
odluku o zaģtiti). 

Strateģke rezerve vode za piłe (Prema Strategiji upravljanja vodama ("Narodne novine", br. 91/2008)):  

V identificirati i predloĥiti podruńja / vodna tijela strateģkih zaliha vode za piłe 

V propisati mjera zaģtite strateģkih zaliha i 

V pripremiti Program zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe s planom provedbe. 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja zaģtitom vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave (izvoriģta i pripadajułe 
slivove) kroz racionalno koriģtenje vodnih resursa i zaģtitu od oneńiģłenja podruńja / vodnih tijela od strateģke 
vaĥnosti kao zaliha voda za piłe. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, DR, SEK 
Provedba predloĥenih mjera imati łe direktan pozitivan uńinak na podruńja namijenjena zaģtiti vode za ljudsku 
potroģnju. Identifikacijom strateģkih rezervi voda za piłe dugorońno se doprinosi zaģtiti tih podruńja od 
prekomjerne eksploatacije kao i oneńiģłenja. 

Krajobraz +, IND., ST, DR 

Na podruńjima strateģkih zaliha vode potrebno je provoditi racionalno koriģtenje prostora, a vaĥnu ulogu bi trebali 
imati drĥavni i ĥupanijski prostorni planovi u kojima se regulira koriģtenje prostora i u kojima su izdvojene zone sa 
strateģkim zalihama podzemnih voda. 

Mjere koje propisuju predlaganje podruńja / vodnih tijela strateģkih zaliha vode za piłe te propisivanje mjera 
zaģtite strateģkih zaliha, kao i pripremu Programa zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe s planom provedbe, mogu 
podrazumijevati ogranińavanje i/ili zabranu obavljanja nekih djelatnosti na odreŅenim podruńjima. Navedeno  
indirektno moĥe pozitivno utjecati na ońuvanje predjela prirodnog krajobraza u vidu smanjenog broja i obima 
gradnje novoplaniranih zahvata raznih djelatnosti (pr. prometna / energetska infrastruktura i dr.).  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 

Identifikacijom, tj. odreŅivanjem podruńja i propisivanjem mjera zaģtite strateģkih zaliha łe se indirektno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje ģuma, s obzirom da je potrebno ogranińiti koriģtenje oneńiģłivala 
u blizini zaliha kao i propisati smjernice za gospodarenje zemljiģta na osnovi potrajnosti na podruńju i u okolici 
strateģkih zaliha. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 

Identifikacijom, tj. odreŅivanjem podruńja i propisivanjem mjera zaģtite strateģkih zaliha łe se indirektno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na uvjete ĥivota divljańi, s obzirom da je potrebno ogranińiti koriģtenje 
oneńiģłivala u blizini zaliha kao i propisati smjernice za gospodarenje zemljiģta na osnovi potrajnosti na podruńju i 
u okolici strateģkih zaliha. 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja zaģtitom vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR 
OdreŅivanjem zona sanitarne zaģtite izvoriģta i propisivanjem mjera zaģtite i sanacije u tim podruńjima łe se 
indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje tla , a samim time i na poljoprivrednu proizvodnju u tim 
podruńjima; pritom łe se preferirati ekoloģka proizvodnja. 

Klimatske 
promjene  

+, SEK, DR 
Klimatske promjene vjerojatno łe uzrokovati smanjenje zaliha vode za ljudsku potroģnju u Jadranskom vodnom 
podruńju. Stoga se mjere kojima se smanjuje potroģnja vode mogu smatrati mjerama prilagodbe negativnim 
posljedicama klimatskih promjena.  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, DR, SEK 
Administrativne mjere mogu doprinijeti uńinkovitijem upravljanju vodnim resursom i time posredno pozitivno 
utjecati na stanje voda.  

More 0 /  

Ribarstvo 0/ -, ST, DR 
U sluńaju da se kao strateģka rezerva proglasi povrģinsko vodno tijelo koje se koristi za ribolov, ministar 
poljoprivrede moĥe oduzeti ribolovno pravo ovlaģteniku ribolovnog prava za tu ribolovnu zonu ili ribolovno 
podruńje.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

U zone sanitarne zaģtite izvoriģta prema PRAVILNIKU O UVJETIMA ZA UTVRŏIVANJE ZONA SANITARNE ZAĢTITE IZVORIĢTA (Narodne 
novine broj 66/11 i 47/13) zabranjena je:  

¶ poljoprivredna proizvodnja, osim ekoloģke proizvodnje bez primjene stajskog gnoja, gnojovke i gnojnice, 

¶ stońarska proizvodnja, osim za potrebe poljoprivrednog gospodarstva odnosno farmi do 20 uvjetnih grla uz primjenu 
mjera zaģtite voda sukladno posebnom propisu o dobroj poljoprivrednoj praksi u koriģtenju gnojiva; 

Taj propis izravno utjeńe na poboljģanje stanja tla te na nańin proizvodnje u poljoprivredi. 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja zaģtitom vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.)  

KOMENTAR 

(nastavak)  

RIBARSTVO: 

U sluńaju koji je naveden kao potencijalni negativan utjecaj na ribarstvo, ovlaģtenik ribolovnog prava, u skladu s posebnim propisima 
ima pravo od novoga korisnika potraĥivati naknadu neiskoriģtenih materijalnih sredstava koja je uloĥio u ribolovno podruńje ili ribolovnu 
zonu za koju mu je oduzeto ribolovno pravo. Stoga za ovaj utjecaj nije potrebno propisivati dodatne mjere zaģtite. 

ZAKLJUŃAK 

ĢUMARSTVO: 

¶ Prilikom izrade Programa zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe s planom provedbe ukljuńiti mjere koje se temelje na principima 
odrĥivog gospodarenja ģumama. 

¶ Prilikom izrade Programa zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe s planom provedbe ukljuńiti mjere za ģumarstvo koje łe 
ukljuńivati zadrĥavanje stalne obraslosti ģuma ģumskom vegetacijom uz minimalno koriģtenje mehanizacije, ovisno o zonama 
sanitarne zaģtite. 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

¶ Prilikom izrade Programa zaģtite strateģkih zaliha vode za piłe s planom provedbe inkorporirati mjere koje łe u neposrednom 
okruĥenju izvoriģta ogranińiti koriģtenje mineralnih i organskih gnojiva te sredstava za zaģtitu bilja u poljoprivredi ali i ogranińiti 
kapacitete za uzgoj stoke.  

 

2) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe (Mjere 5.2.2.) 

Administrativne mjere  

Odluke o zaģtiti izvoriģta (Pravilnik o zdravstvenoj ispravnosti vode za piłe, ńl. 8. ð 12. i 26. ð 28.):  

V donijeti ili potvrditi (uskladiti) odluke o zaģtiti izvoriģta sa zonama sanitarne zaģtite i 
V pripremiti programom mjera zaģtite s rokovima za njihovu provedbu. 
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1) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.) 

Monitoring  

Monitoring kakvołe vode za piłe: 

Nastavak aktivnosti vezanih uz prałenje i izvjeģłivanje o kakvołi vode namijenjene za ljudsku potroģnju u svim sustavima koji osiguravaju viģe od 10 m3 na 
dan ili opskrbljuju viģe od 50 ljudi: 

V Prałenje kakvołe vode na izvoriģtima (prije procesa obrade), financiraju isporuńitelji usluga.  
V ProvoŅenje monitoringa na javnim sustavima financiraju JP(R)S. Prałenja stanja u lokalnim sustavima duĥne su rijeģiti JLS na ńijem se podruńju voda 

koristi.  
V Podaci dobiveni monitoringom pohranjuju se u bazi podataka o zdravstvenoj ispravnosti vode, koju vode Hrvatske vode u suradnj i s Hrvatskim zavodom 

za javno zdravstvo.  

Dostava podataka i informacija o pokazateljima pro vedbe i koristima provedbe Programa  

Monitoring podataka i informacija o pokazateljima provedbe i koristima provedbe Programa  

Investicijske mjere  

Provedba sanacijskih mjera 

Nastavak aktivnosti na provedbi sanacijskih mjera na zonama vodocrpiliģta sukladno donoģenim / usklaŅenim odlukama o zaģtiti izvoriģta i pripremljenim 
programima mjera zaģtite. 

UsklaŅivanje sa standardima o zdravstvenoj ispravnosti vode za piłe: 

Sustavi javne vodoopskrbe łe se postupno dograŅivati/unapreŅivati, sukladno Programu.  

Planom su do kraja 2021. godine predviŅa investirati oko 65% ukupno predviŅenih ulaganja od 6,4 milijarde kuna. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+/ -, IZR, SEK, KR-
DR, PRI-ST 

Provedba mjera dugorońno moĥe imati umjereno pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave (izvoriģta i pripadajułe 
slivove) kroz ońuvanje stanja voda. 

Provedba planiranih sanacijskih mjera i mjera dogradnje sustava javne vodoopskrbe mogu rezultirati nepovoljnim 
lokalno ogranińenim utjecajem tijekom izvedbe pojedinih zahvata (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih 
vrsta, dugorońan i/ili privremen gubitak, degradacija i fragmentacija staniģta, ģirenje invazivnih stranih vrsta) na 
bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene 
ekosustave, ali i okolne kopnene ekosustave na podruńju izvoŅenja pojedinih zahvata. Navedeni negativni 
utjecaji, ukoliko  postoje, mogu se ublaĥiti ili izbjełi u fazi projektiranja pojedinog zahvata, odnosno 
odreŅivanjem mjera u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te su prihvatljivi na strateģkoj razini. 

EM /ZP 
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1) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, SEK, DR 

Provedbom ovih mjera direktno łe se pozitivno utjecati na zaģtitu voda namijenjenih za ljudsku potroģnju, 
odnosno izvoriģta za koje joģ uvijek nisu donesene ili potvrŅene (usklaŅene) odluke o zaģtiti izvoriģta sa zonama 
sanitarne zaģtite. Propisanim monitoringom dołi łe do brĥe identifikacije problema te sukladno tome i do brĥeg 
provoŅenja sanacijskih mjera. 

Krajobraz 

+, IND, DR, ST 

Od predloĥenih mjera zaģtite vode za piłe, na krajobraz mogu utjecati one koje predviŅaju pripremu programa 
mjera zaģtite zona sanitarne zaģtite (aktive i pasivne), odnosno dograŅivanje / unapreŅivanje sustava javne 
vodoopskrbe (sukladno Viģegodiģnjem programu gradnje komunalnih graŅevina 2014. - 2023. za koji je ujedno 
proveden postupak SPUO) te provedba sanacijskih mjera.  

Mjere pasivne zaģtite podrazumijevaju ogranińenja i/ili zabrane obavljanja odreŅenih djelatnosti. Navedeno  
indirektno moĥe pozitivno utjecati na krajobraz kroz smanjenje broja i obima gradnje novoplaniranih zahvata 
raznih djelatnosti (pr. prometna / energetska infrastruktura i dr.), posebice ako se radi o krajobrazno vrijednim 
podruńjima. Drugim rijeńima, sprijeńit łe se nova zauzeła prostora i zadiranje u fizińku strukturu krajobraza, kao 
i promjene u izgledu i nańinu doĥivljavanja pojedinih podruńja. 

Osim toga, provedba mjera sanacije za postojełe graŅevine i postojełe djelatnosti unutar zona sanitarne zaģtite 
(definirane su Programom mjera sanacije ko ji sadrĥava osobito prioritetne sanacijske zahvate), direktno łe se 
pozitivno utjecati na poboljģanje fizińke strukture krajobraza (sanacijom pr. divljih odlagaliģta otpada i slińnih 
nepoĥeljnih djelatnosti), odnosno izgleda i nańina doĥivljavanja odreŅenog podruńja. 

-/0, DIR, DR, ST 

Mjere aktivne zaģtite, izmeŅu ostalih podrazumijevaju gradnju vodnih graŅevina za javnu vodoopskrbu i odvodnju 
otpadnih voda. Navedeno moĥe direktno utjecati na promjene fizińke strukture krajobraza uklanjanjem 
povrģinskog pokrova i eventualnim promjenama prirodne morfologije terena na podruńju izgradnje, dok same 
komunalne graŅevine, ovisno o namjeni i dimenzijama, kao i prostornom kontekstu u koji se smjeģtaju, svojom 
pojavom mogu utjecati na promjene u izgledu i nańinu doĥivljavanja podruńja.  

Pri tome je vaĥno napomenuti da je za Viģegodiģnji program, koji predviŅa njihovu gradnju, proveden postupak 
strateģke procjene utjecaja na okoliģ (SPUO), kao i to da łe se za pojedine komunalne graŅevine na razini zahvata 
provesti i p ostupak procjene utjecaja na okoliģ (PUO). S obzirom na to, mogułe je zakljuńiti da łe se primjenom 
mjera zaģtite koje proizlaze iz navedenih procedura (SPUO i PUO), rizik od znatne degradacije krajobraza 
(njegovih strukturnih elemenata i doĥivljajnih vrijednosti) izbjełi ili svesti na prihvatljivu razinu, stoga se 
prethodno navedeni utjecaji mogu smatrati zanemarivima.  

Kulturna 
baģtina  

+/ -, SEK, DR, ST 
Mjere dograŅivanja/unapreŅivanja sustava javne vodoopskrbe mogu direktno utjecati na kulturnu baģtinu u 
zaģtiłenim cjelinama, na ambijent naselja i pojedinańnih zaģtiłenih graŅevina. TakoŅer, mogu utjecati na 
arheoloģku baģtinu i na promjenu morfologije terena zaģtiłenih kulturnih dobara. Na razini razrade pojedinih 
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graŅevina potrebno je procijeniti utjecaj na kulturnu baģtinu.  

1) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem zona sanitarne zaģtite s programom mjera, kao i izgraŅenim/dograŅenim/unaprjeŅenim sustavima 
javne vodoopskrbe łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje ģuma s obzirom na uvjete 
postupanja, odreŅene Pravilnikom o utvrŅivanju zona sanitarne zaģtite. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Identifikacijom, tj. odreŅivanjem podruńja i propisivanjem mjera zaģtite strateģkih zaliha łe se indirektno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na uvjete ĥivota divljańi s obzirom na uvjete postupanja, odreŅene 
Pravilnikom o utvrŅivanju zona sanitarne zaģtite. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR 
OdreŅivanjem zona sanitarne zaģtite izvoriģta i propisivanjem mjera zaģtite i sanacije u tim podruńjima łe se 
indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje tla, a samim time i na poljoprivrednu proizvodnju u tim 
podruńjima; pritom łe se preferirati ekoloģka proizvodnja. 

Klimatske 
promjene  

+, SEK, DR 
Klimatske promjene vjerojatno łe uzrokovati smanjenje zaliha vode za ljudsku potroģnju u Jadranskom vodnom 
podruńju. Budułi da se mjerom o provoŅenju mjera sanacije u zonama sanitarne zaģtite ńuvaju zalihe vode, ova 
mjera se moĥe smatrati mjerom prilagodbe negativnim posljedicama klimatskih promjena. 

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, DR 
ProvoŅenje monitoringa i provedba mjera dograŅivanja/unapreŅivanja sustava javne vodoopskrbe pozitivno łe 
utjec ati na zdravlje ljudi osiguranjem vode za ljudsku potroģnju odgovarajułe kakvołe. 

Stanje voda  +, DR, SEK 
Izrada programa mjera sanacije u zonama sanitarne zaģtite i njihova provedba pozitivno łe utjecati na kakvołu 
voda. 

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  
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1) Provedbene mjere zaģtite vode za piłe (nastavak; Mjere 5.2.2.) 

KOMENTAR 

ĢUMARSTVO: 

Prema pravilniku PRAVILNIKU O UVJETIMA ZA UTVRŏIVANJE ZONA SANITARNE ZAĢTITE IZVORIĢTA Narodne novineò, broj 66/11 i 
47/13 ńl. 23. odnosełi se na II. zonu sanitarne zaģtite izvoriģta sa zahvałanjem voda iz vodonosnika s pukotinskom i pukotinsko-
kavernoznom poroznosti zabranjuje  svaku sjeńu osim one sanitarne. MeŅutim, za provedbu ove zabrane je potrebno reagirati prilikom 
izrade Ģumsko-gospodarskih osnova radi uvrģtavanja ove zabrane prilikom same izrade, ģto ukljuńuje dostupnost ovih zona u digitalnom, 
prostornom obliku radi potrebe analize podruńja. Zbog ovoga je potrebno napraviti izmjene zakonskih i podzakonskih akata u smislu, 
uvoŅenja ove obveze u sami Pravilnik o ureŅivanju ģuma ili u Zakon o zaģtiti okoliģa gdje łe MZOIP prilikom izdavanja Mjera i uvjeta 
zaģtite za podruńje Ģumskogospodarskog programa, uvrstiti i ovu zabranu. 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

U II. zoni sanitarne zaģtite izvoriģta prema PRAVILNIKU O UVJETIMA ZA UTVRŏIVANJE ZONA SANITARNE ZAĢTITE IZVORIĢTA (NN 66/11 i 
47/13) zabranjena je:  

¶ poljoprivredna proizvodnja, osim ekoloģke proizvodnje bez primjene stajskog gnoja, gnojovke i gnojnice, 

¶ stońarska proizvodnja, osim za potrebe poljoprivrednog gospodarstva odnosno farmi do 20 uvjetnih grla uz primjenu 
mjera zaģtite voda sukladno posebnom propisu o dobroj poljoprivrednoj praksi u koriģtenju gnojiva; 

Taj propis izravno utjeńe na poboljģanje stanja tla te na nańin proizvodnje u poljoprivredi. 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Kroz planove niĥeg reda i na razini pojedinog projekta (radovi izgradnje u sklopu sanacijskih mjera, dogradnja / unaprjeŅenje 
sustava vodoopskrbe) poticati ugradnju mjera zaģtite prirode veł u ranim fazama planiranja zahvata.  

ĢUMARSTVO: 

¶ Uskladiti zakonske i podzakonske akte vezane za izradu Programa i Osnova gospodarenja ģumama da bi poģtivanje zabrane 
svakakve sjeńe osim sanitarne u drugoj zoni sanitarne zaģtite izvoriģta sa zahvałanjem voda iz vodonosnika s pukotinskom i 
pukotinsko-kavernoznom poroznosti bilo inkorporirano u samu izradu programa.  

TLO I POLJOPRIVREDA: 

¶ Educirati poljoprivredne proizvoŅańe koji koriste poljoprivredno zemljiģte ili uzgajaju stoku u II. zoni sanitarne zaģtite o 
ogranińenjima koja su propisana za tu zonu. 

¶ Pojańati nadzor nad provoŅenjem propisa vezanih uz poljoprivrednu proizvodnju u II. zoni sanitarne zaģtite izvoriģta. 
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5.2.3 Mjere kontrole zahvałanja vode 

Mjere unaprjeŅenja kontrole zahvałanja voda (Mjere 5.2.3.) 

Administrativne mjere  

Nastavak aktivnosti na unapreŅenju dijela Informacijskog sustava voda za: 

V evidenciju (registar) izdanih vodopravnih dozvola i koncesija za koriģtenje voda i prałenje podataka o zahvałenim,  
V koriģtenim kolińinama voda i  
V obrańunatim i naplałenim naknadama,  
V doraditi sustav uvoŅenjem automatske provjere iskoriģtenosti obnovljivih zaliha povrģinskih i podzemnih voda i identificiranje vodnih tijela na kojima 
postojełe opterełenje na vodni resurs moĥe ugroziti dobro stanje s obzirom na kolińinu i dinamiku vodenog toka. 

UvoŅenje obveze: 

V dostave / razmjene  
V izvjeģłivanja i 
V javne objave  

podataka i informacija o razinama opterełenja na vodne resurse (indeks iskoriģtenje voda), ukljuńivo i informacija o poģtivanju uvjeta o ispuģtanju 
ekoloģki prihvatljive protoke. 

UvoŅenje obveze ugradnje vodomjera za sve vrste zahvałanja/koriģtenja voda. 

UvoŅenje obveze ugradnje pojedinańnih vodomjera u zgrade veł prikljuńene na komunalne vodne graŅevine. 

UvoŅenje prakse detaljnog evidentiranja i interpretacije gubitaka u javnoj vodoopskrbi. 

Istraĥivańke mjere 

Istraĥivanje utjecaja koriģtenja ð zahvałanja voda na ekoloģko stanje voda ukljuńivo i pitanje ekoloģki prihvatljivog protoka i razrada kriterija za ocjenu 
utjecaja.  

Predloĥeni su privremeni kriteriji za odluńivanje o potrebi za provjerom i mogułim ogranińenjima, koji łe se koristiti do donoģenja novih standarda za 
ocjenjivanje stanja voda, osobito hidroloģkih elemenata kakvołe povrģinskih voda (kolińina i dinamika vodnog toka), koji odraĥavaju utjecaj koriģtenja -
zahvałanja voda na ekoloģko stanje voda.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, SIN, DR, ST 
Provedba mjera moĥe imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz racionalno 
koriģtenje vodnih resursa. EM /ZP 
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Mjere unaprjeŅenja kontrole zahvałanja voda (Mjere 5.2.3.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, SEK, DR 

Provedbom ovih mjera direktno łe se pozitivno utjecati na zaģtitu voda namijenjenih za ljudsku potroģnju, 
odnosno izvoriģta za koje joģ uvijek nisu donesene ili potvrŅene (usklaŅene) odluke o zaģtiti izvoriģta sa zonama 
sanitarne zaģtite. Propisanim monitoringom dołi łe do brĥe identifikacije problema te sukladno tome i do brĥeg 
provoŅenja sanacijskih mjera. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR 
UvoŅenje kvalitetne kontrole zahvałanja i koriģtenja voda za navodnjavanje u poljoprivrednoj proizvodnji osigurat 
łe potrajnost navodnjavanja i potaknuti poljoprivredne proizvoŅańe na racionalno koriģtenje vode. 

Klimatske 
promjene  

+, SEK, DR 
Klimatske promjene vjerojatno łe uzrokovati smanjenje zaliha vode za ljudsku potroģnju u Jadranskom vodnom 
podruńju. Stoga se mjere kojima se smanjuje potroģnja vode mogu smatrati mjerama prilagodbe negativnim 
posljedicama klimatskih promjena.  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, SEK, DR 
Mjere kontrole zahvałanja vode moĥe imati utjecaj na uńinkovitije upravljanje vodnim resursom i time na 
poboljģanje kakvołe vode, osobito kolińinsko stanje prilikom upravljanja ribnjacima. 

More 0 /  

Ribarstvo +, SEK, DR 
Mjere kontrole zahvałanja vode moĥe imati utjecaj na uńinkovitije upravljanje vodnim resursom i time na 
poboljģanje kakvołe vode, osobito kolińinsko stanje. 

Zrak 0 /  

Promet  0 /  



 

 

 

240 
 

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 

 

2) Provedbene mjere zahvałanja voda (Mjere 5.2.3.)  

Administrativne mjere  

UsklaŅenje vodopravnih akata (vodopravnih dozvola i koncesija): 

V uvoŅenje obveze ugradnje vodomjera na mjestu zahvałanja voda, 

V uvoŅenje obveze prałenja i dostave podataka o kolińini zahvałene (te ukoliko je potrebno isporuńene / iskoriģtene vode), 

V smanjenjem dodijeljenog prava na zahvałanje povrģinskih kopnenih voda za sve korisnike (kumulativno - uzvodno) voda ńija konzumacija dodijeljenog 
prava na vode ima odnosno moĥe imati negativan utjecaj na ăbilancuò vodnog tijela.  

1 za sva vodna tijela povrģinskih kopnenih voda za koja je odreŅeno da su pod vrlo znańajnim utjecajem zahvałanja voda (indeks iskoriģtenja voda ikv > 
0,75), na nańin da se indeks iskoriģtenja smanji na 0,4 

Vodno podruńje rijeke Dunav WBID: 4 vodna tijela rijeka  

Jadransko vodno podruńje WBID: 3 vodna tijela rijeka  

2 za sva vodna tijela za koja je odreŅeno da su pod znańajnim utjecajem zahvałanja voda (0,4 < ikv < 0,75), na nańin da se indeks iskoriģtenja smanji na 
0,4 

Vodno podruńje rijeke Dunav WBID: 6 vodnih tijela rijeka  

Jadransko vodno podruńje WBID: 4 vodna tijela rijeka  

Obustava izdavanja novih prava na zahvałanje voda na vodnim tijelima na kojima je ikv > 0,4 

Vodno podruńje rijeke Dunav WBID: 10 vodnih tijela rijeka  

Jadransko vodno podruńje WBID: 7 vodnih tijela rijeka  

Ogranińavanje izdavanja novih prava na zahvałanje voda na vodnim tijelima na kojima je ocijenjeno da su pod malim utjecajem zahvałanja voda 0,2 < ikv 
< 0,4 do kolińine koja kumulativno osigurava maksimalni ikv=0,4 

Vodno podruńje rijeke Dunav WBID: 5 vodnih tijela rijeka  

Jadransko vodno podruńje WBID: 4 vodna tijela rijeka  
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2) Provedbene mjere zahvałanja voda (Mjere 5.2.3.)  

Monitoring  

Monitoring zahvałanja voda: 

Nastavak aktivnosti vezanih uz prałenje i izvjeģłivanje o zahvałanju voda: 

V Prałenje i analizu podataka o dostavljenim i zahvałenim kolińinama vode (monitoring opterełenja) ukljuńivo i prałenje individualnih zahvałanja voda 
za razlińite namjene (poljoprivreda, opskrba stanovniģtva, akvakultura i sl.) 

V UsklaŅenje operativnog monitoringa  - prałenje i analiza podataka o stanju vodnih tijela koja se nalaze pod utjecajem zahvałanja voda (monitoring 
utjecaja ð operativni monitoring)  

Investicijske mjere  

Priprema programa poticanja provoŅenja mjera smanjenja opterełenja voda zahvałanjem voda odnosno program racionalizacije koriģtenja voda: 

V program smanjenje gubitaka u opskrbnoj mreĥi (javna vodoopskrba, industrija i sl.); 
V program uvoŅenja tehnologija i tehnińkih rjeģenja koje koriste manje kolińine voda (navodnjavanje, industrija, proizvodnja elektrińne energije i sl.); 
V program ponovna uporaba voda (industrija, poljoprivreda i sl.).  

Razrada kriterija za dodjelu sredstava potpore uvoŅenju mjera smanjenja opterełenja voda zahvałanjem voda. 

Provedbom administrativnih mjera  ostvaruje maksimalni dopuģteni indeks iskoriģtenja voda za sva vodna tijela iznosi 0,4. 

ProvoŅenje mjera smanjenja zahvałanja voda za sve korisnike voda vodnih tijela koja su ili mogu biti pod negativnim utjecajem zahvałanja voda i za koja 
je nakon usklaŅenja vodopravnih akata utvrŅen maksimalni indeks iskoriģtenja voda 0,3< ikv < 0,4. 

Poticanje prelaska s individualnog na sustav javnog navodnjavanja. Potpora u pokrivanju troģkova prikljuńenja na postojełe javne sustave navodnjavanja 
kao mjeru racionalnij eg kontroliranog koriģtenja vode za navodnjavanje, odnosno kao dugorońnu mjeru osiguranja odrĥivog (okoliģno prihvatljivijeg) 
navodnjavanja osobito na onim vodnim tijelima na kojima je utvrŅeno loģe kolińinsko stanje voda ili negativni trendovi u kolińinskom stanju voda uslijed 
prekomjernog individualnog zahvałanja voda. 

Izgradnja javnih sustava navodnjavanja kako bi se smanjilo opterełenje vodnih tijela povrģinskih i podzemnih voda koja su u loģem stanju zbog 
individualnih zahvałanja voda za potrebe navodnjavanja:  

V 1. prioritet: u slivovima vodnih tijela rijeka kod kojih je ikv Ó 0,4 te na vodnim tijelima podzemnih voda za koja je ocijenjeno da nisu u dobrom 
kolińinskom stanju, odnosno koja su pod rizikom da ne budu u dobrom kolińinskom stanju (sliv 17 vodnih tijela rijeka, 4 vodnih tijela podzemnih voda)  

V 2. prioritet: u slivovima vodnih tijela rijeka kod kojih je ikv Ó 0,3 (osiguranje odrĥivosti) 
V 3. u ostalim podruńjima gdje se zbog velikog broja individualnog zahvałanja voda ne moĥe osigurati dugorońna odrĥivost individualnog pristupa 

navodnjavanju (bez obzira na stanje voda).  
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2) Provedbene mjere zahvałanja voda (nastavak; Mjere 5.2.3.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajno pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene ekosustave kroz racionalno koriģtenje vodnih resursa, 
kumulativno duĥ ńitavih vodotoka.  

Planirana izgradnja / nadog radnja javnih sustava navodnjavanja moĥe rezultirati nepovoljnim lokalno ogranińenim 
utjecajem tijekom izgradnje pojedinih zahvata (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajan i/ili 
privremen gubitak, degradacija i fragmentacija staniģta, ģirenje invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, 
zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene ekosustave te kopnene 
ekosustave na podruńju pojedinog zahvata. Navedeni negativni utjecaji mogu se ublaĥiti ili izbjełi na razini 
projekta u fazi projektiranja pojedinog zahvata te odreŅivanjem mjera zaģtite i ublaĥavanja utjecaja u 
postupcima procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te su prihvatljivi na strateģkoj razini. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, DR, SEK Implementacijom i provoŅenjem administrativnih mjera doprinosi se ońuvanju kolińinskog stanja voda za ljudsku 
potroģnju, odnosno moĥemo ustvrditi kako łe mjere dovesti do dugorońno pozitivnog uńinka i uspostave odrĥivog 
koriģtenja vodnih resursa u budułnosti. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 

Smanjenjem koeficijenta dopuģtenog iskoriģtenja voda kao i pripremom programa za racionalnije koriģtenje mjera 
(smanjenje gubitaka, koriģtenje sustava koji koriste manje vode te ponovna uporaba voda) łe se indirektno, 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje ģuma s obzirom da łe cijelom duĥinom toka biti osigurani 
postojełi doprirodni uvjeti. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 

Smanjenjem koeficijenta dopuģtenog iskoriģtenja voda kao i pripremom programa za racionalnije koriģtenje mjera 
(smanjenje gubitaka, koriģtenje sustava koji koriste manje vode te ponovna uporaba voda) łe se indirektno, 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na divljań s obzirom da łe cijelom duĥinom toka biti osigurani postojełi 
doprirodni uvjeti i osigurano stalno postojanje vode potrebne za ĥivot i razvoj ĥivotinja i vegetacije koje koriste 
za ishranu. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

++, ST, DR 

Uspostavljanjem i izgradnjom javnih sustava za navodnjavanje osigurat łe se potrajnost, odnosno odrĥivo 
koriģtenje vodnih resursa ńime łe se znańajno unaprijediti poljoprivredna proizvodnja te osigurati njena 
opstojnost. Ujedno łe se potaknuti poljoprivredne proizvoŅańe na unaprjeŅenje tehnike navodnjavanja s ciljem 
racionalnog i efektivnog koriģtenja vode. 



 

 

 

243 
 

2) Provedbene mjere zahvałanja voda (nastavak; Mjere 5.2.3.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Klimatske 
promjene  

+, SEK, DR 
Klimatske promjene vjerojatno łe uzrokovati smanjenje zaliha vode za ljudsku potroģnju u Jadranskom vodnom 
podruńju. Stoga se mjere kojima se smanjuje potroģnja vode mogu smatrati mjerama prilagodbe negativnim 
posljedicama klimatskih promjena.  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  
++ 

DR 

Ogranińavanjem zahvałanja vode na vodnim tijelima na kojima je monitoringom uońeno prekomjerno zahvałanje 
neposredno łe se doprinijeti popravljanju stanja vodnog tijela. 

More 0 /  

Ribarstvo 
++, 

DR 

ProvoŅenjem prałenja i analize podataka o dostavljenim i zahvałenim kolińinama vode (monitoring opterełenja) 
ukljuńivo i prałenje individualnih zahvałanja voda za razlińite namjene pozitivno łe doprinijeti prałenju stanja 
vodnih tijela na kojima je prisutna slatkovodna akvakultura.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA 

Postoji razmjern o veliki broj individualnih (uglavnom ilegalnih) sustava za navodnjavanje poljoprivrednih povrģina sa zahvałanjem vode 
iz povrģinskih voda ili vodonosnika bez kontrole kolińine i kakvołe vode koja se koristi za navodnjavanje. Takvo stanje dovodi do 
iscrplj ivanja vodonosnika i vodnih tijela s jedne strane te koriģtenje vode neprovjerene kakvołe u proizvodnji hrane s druge strane. 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP 

¶ Program poticanja smanjenja opterełenja voda zahvałanjem voda odnosno program racionalizacije koriģtenja voda treba jasno 
definirati odgovorne institucije /subjekte za provedbu mjera tog programa, rokove provedbe i pokazatelje prałenja 
uńinkovitosti njegove provedbe. 
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2) Provedbene mjere zahvałanja voda (nastavak; Mjere 5.2.3.)  

ZAKLJUŃAK 

(nastavak)  

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP (nastavak) 

¶ Za nove zahvate koji imaju potrebe za vodom kao resursom ili tehnoloģkom vodom treba inzistirati veł na projektnoj razini na 
osmiģljavanju tehnologija i tehnińkih rjeģenja koje koriste manje kolińine voda te da se veł na projektnoj razini predvidi i 
osigura ispuģtanje bioloģkog minimuma, odnosno ekoloģki prihvatljivi protok. Planovima niĥeg reda kojima se planira gradnja / 
unaprjeŅenje javnih sustava navodnjavanja te na razini pojedinog projekta, gdje je to potrebno, poticati ugradnju mjera zaģtite 
prirode (bioloģka raznolikost, zaģtiłena podruńja, ekoloģka mreĥa) veł u ranim fazama planiranja zahvata.  

¶ Planovima niĥeg reda kojima se planira gradnja / unaprjeŅenje javnih sustava navodnjavanja te na razini pojedinog projekta, 
gdje je to potrebno, poticati ugradnju mjera zaģtite prirode (bioloģka raznolikost, zaģtiłena podruńja, ekoloģka mreĥa) veł u 
ranim fazama planiranja zahvata.  

¶ Izraditi struńne podloge koje łe procijeniti kumulativni utjecaj svih planiranih sustava navodnjavanja na jednom slivu/vodotoku, 
odnosno procijeniti znańaj utjecaja na reĥim podzemnih i povrģinskih voda. Struńne podloge prioritetno treba napraviti na 
podruńju slivova gdje se procjenjuje loģe kolińinsko stanje podzemnih vodnih tijela i/ili postoji znańajno opterełenje u pogledu 
zahvałanja i preusmjeravanja vode.  

¶ Prilikom planiranja crpljenja vode izraditi struńnu podlogu za procjenu kumulativnog utjecaja planova crpljenja vode na vodna 
tijela povrģinskih i podzemnih voda. Struńne podloge prioritetno treba napraviti na podruńju slivova gdje se procjenjuje loģe 
kolińinsko stanje podzemnih vodnih tijela i/ili postoji znańajno opterełenje u pogledu zahvałanja i preusmjeravanja vode. 

¶ Prilikom izrade planova / projekata za navodnjavanje konzultirati odgovarajułe struńnjake u podruńju zaģtite prirode (biologija, 
zaģtita prirode) i/ili Hrvatsku agenciju za okoliģ i prirodu. 
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5.2.4 Mjere kontrole prihranjivanja podzemnih voda  

Mjere kontrole prihranjivanja podzemnih voda nisu predviŅene poģto se u Republici Hrvatskoj ne provode aktivnosti koje bi za posljedicu 

imale opterełenje prihranjivanjem podzemnih voda. 

 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
0 

S obzirom na to da se u Republici Hrvatskoj ne provode aktivnosti prihranjivanja podzemnih voda, ne ońekuje se 
utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

0 /  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

 /  

Ģumarstvo --, KUM, DR, ST 

Ne postoje aktivnosti kojima se d irektno utjeńe na prihranjivanje podzemnih voda (mislełi na podzemne vode 
otvorenih vodonosnika), ali postoje aktivnosti koje sprjeńavaju prirodno prihranjivanje podzemnih voda, 
prvenstveno mislełi na podzemne vode otvorenih vodonosnika. Naime, pri svakoj izgradnji vodnotehnińkog objekta 
(kanala, jezera, bunara, oblaganja obale i sl.) postoji i utjecaj na te podzemne vode, promatrajułi one koje su u 
dosegu korijenja prvenstveno poplavnih ģuma. Samo ne postojanje mjera je okarakterizirano kao znańajan 
negativan doprinos stanju ģuma uslijed ńijeg nepostojanja se javljaju kumulativni utjecaji dugotrajnog i stalnog 
karaktera koja nepovratno utjeńu na velika podruńja.   

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  
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5.2.4. Mjere kontrol e prihranjivanja podzemnih voda (nastavak)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  0 /  

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

ĢUMARSTVO:  

Potrebno je prije svakog vodnotehnińkog zahvata snimiti postojełe stanje podzemnih voda otvorenih vodonosnika u podruńju aluvijalnih 
ģuma prałenjem kretanja razina, kao i stanje ģuma u okolnom podruńju te isto tako uspostaviti monitoring razina  te podzemne vode i 
stanja okolnih ģuma nakon izgradnje objekata koji imaju znańajan utjecaj na razine podzemnih voda. 

Neki hidrotehnińki zahvati kao na primjer izgradnja kanala te raznih ustava, tj. brana mogu imati i pozitivan utjecaj na razinu 
podzemnih voda otvorenih vodonosnika ukoliko se radi o podruńju na kojem je razina podzemne vode veł sniĥena. Stoga je bitno utvrditi 
postojełe stanje i utvrditi koje razine podzemne vode u domeni rizosfere predstavljaju optimalno stanje, a koje deficit ili jednako 
negativan suficit te u skladu s tim regulirati dubine kan ala i visine ustava da bi se postiglo optimalno stanje.    

ZAKLJUŃAK 

ĢUMARSTVO:  

¶ Uspostaviti efektivnu mreĥu piezometara na podruńju svih poplavnih ģuma radi boljeg prałenja trenutnog stanja podzemnih 
voda u domeni rizosfere i mogułih promjena radi vodnih graŅevina. 

¶ Prilikom svake izgradnje vodnotehnińkog objekta koji moĥe utjecati na podzemne vode otvorenih vodonosnika na ģirem 
podruńju, provesti dendrokronoloģko istraĥivanje radi istraĥivanja veze optimalne te podzemne vode u odnosu na rast i prirast. 

¶ Nakon svake izgradnje vełeg vodnotehnińkog objekta uspostaviti efektivan monitoring stanja okolnih ģuma te njenog rasta i 
prirasta.  

 

  



 

 

 

247 
 

5.2.5 Mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja  

 

1) Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (Mjere 5.2.5.) 

Administrativne mjere  

Reguliranje usklaŅenja sadrĥaja vodopravnih akata sa Zakonom o vodama i Planom upravljanja vodnim podruńjima (Pravilnik). 

Nastavak aktivnosti na razvoju Informacijskog sustava voda - Katastar zaģtite voda: 

V opterełenje komunalnim otpadnim vodama 

¶ uspostava registra i voŅenje evidencije ovlaģtenih isporuńitelja usluge javne vodoopskrbe i usluge javne odvodnje i prońiģłavanja otpadnih voda  

¶ uspostava i voŅenje evidencije - registra sustava javne odvodnje s pripadajułim tehnińkim i financijskim podacima i informacijama o poslovanju  

¶ prikupljanje, sistematizacija i analiza podataka i pokazatelja o kakvołi otpadnih voda i kakvołI recipijenta pod utjecajem opterełenja otpadnim 
vodama.  

V opterełenje industrijskim otpadnim vodama 

evidencija (registar)  izdanih vodopravnih dozvola odnosno okoliģnih dozvola za ispuģtanje otpadnih voda i prałenje i provjera pripadajułih podataka o 
rokovima usklaŅenja, kolińinama i kakvołi ispuģtenih otpadnih voda i obrańunatim i naplałenim naknadama. 

UvoŅenje obveze: 

V dostave 

V izvjeģłivanja i 

V javne objave  

podataka i informacija o tehnińkim i financijskim pokazateljima uspjeģnosti poslovanja vodno-komunalnog sektora 

Zavrģetak Smjernica za primjenu kombiniranog pristupa 

Zavrģetak Smjernica za ispuģtanje u podzemlje 
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1) Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Administrativne mjere (nastavak)  

Dopuna Pravilnika o granińnim vrijednostima emisija prilozima za kontrolu ispuģtanja tehnoloģkih otpadnih voda iz objekata i postrojenja za  

¶ preradu voła i povrła, 

¶ proizvodnju ģełera i ģełernih proizvoda,  

¶ preradu drva u drvnoj industriji,  

¶ preradu i prodaja nafte,  

¶ metalurģku industrija,  

¶ elektronińku industrija,  

¶ proizvodnju i preradu plastike,  

¶ proizvodnju sredstva za zaģtitu bilja, 

¶ po potrebi i za  druge objekte i postrojenja oneńiģłavanja za koje se utvrdi opravdanost donoģenja priloga. 

Podzakonskim aktima dodatno regulirati pitanje zbrinjavanja mulja s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera kojima je cilj bolja evidencija i kontrola nad izvorima tońkastih oneńiģłenja i opterełenju okoliģa 
iz istih moĥe neizravno imati umjereno pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz dugorońno poboljģanje 
stanja vodnih tijela.  

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK 
Izrada smjernica i dopuna pravilnika o vrijednostima emisija u vode imati łe direktni pozitivni utjecaj na stanje 
vodnih tijela na Dunavskom i Jadranskom vodnom podruńju, odnosno dugorońno łe doprinijeti zaģtiti podruńja 
posebne zaģtite voda. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

+/ -, SEK, DR, ST 

Mjere izgradnje novih graŅevina za odvodnju otpadnih voda mogu direktno utjecati na kulturnu baģtinu u 
zaģtiłenim cjelinama, na ambijent naselja i pojedinańnih zaģtiłenih graŅevina. TakoŅer, mogu utjecati na 
arheoloģku baģtinu i na promjenu morfologije terena zaģtiłenih kulturnih dobara. Na razini razrade pojedinih 
graŅevina potrebno je procijeniti utjecaj na kulturnu baģtinu. 

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti prilikom ispuģtanja tehnoloģkih voda łe se indirektno povoljno, stalno i 
dugotrajno utjecati na stanje ģuma s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti opterełenost 
voda polutantima.  
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1) Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Lovstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti prilikom ispuģtanja tehnoloģkih voda łe se indirektno povoljno, stalno i 
dugotrajno utjecati na uvjete ĥivota divljańi s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti 
opterełenost voda polutantima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, DR 
UreŅenje legislative po pitanju zbrinjavanja otpadnog mulja s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda 
imat łe sekundaran dugorońni pozitivan utjecaj na stanje tla i poljoprivrednu proizvodnju. 

Klimatske 
promjene   

(GHG emisije) 

+, SEK, DR 
Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja indirektno łe utjecati na smanjenje emisija staklenińkih 
plinova smanjenjem opterełenja otpadnih voda pa tako i mogułih emisija metana koje se javljaju u otpadnim 
vodama.  

Otpad +, ST, DR 
Prałenjem i provjerom pripadajułih podataka o kolińinama i kakvołi ispuģtenih otpadnih voda te obnovom 
graŅevina sustava prikupljanja i odvodnje otpadnih voda łe se indirektno povoljno, i dugotrajno regulirati nastale 
kolińine mulja te njegovo zbrinjavanje.  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, SEK, DR 
Mjerama kojima se propisuju ogranińenja ispuģtanja oneńiģłujułih tvari posredno se doprinosi poboljģanju kakvołe 
vode, a time i utjecaj na vodu za ljudsku potroģnju. 

Stanje voda  +, SEK, DR 
Mjerama kojima se propisuju ogranińenja ispuģtanja oneńiģłujułih tvari posredno se doprinosi poboljģanju kakvołe 
vode. 

More +, SEK, DR 
Mjerama kojima se propisuju ogranińenja ispuģtanja oneńiģłujułih tvari posredno se doprinosi poboljģanju kakvołe 
priobalnih i prijelaznih voda.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, SEK, DR 
Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja indirektno łe utjecati na smanjenje emisija staklenińkih 
plinova smanjenjem opterełenja otpadnih voda pa tako i mogułih emisija metana koje se javljaju u otpadnim 
vodama. 

Promet  0  /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

Iako su Pravilnikom o gospodarenju muljem iz ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda kada se mulj koristi u poljoprivredi propisani 
uvjeti i nańini koriģtenja mulja u poljoprivredi nedostatak prałenja stanja tla na prostoru RH ostavlja prostora za moguła oneńiģłenja 
tla i neracionalno koriģtenje mulja. 
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1) Mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

ZAKLJUŃAK 

ĢUMARSTVO:  

¶ Prilikom izrade Smjernica za ispuģtanje, ukljuńiti mjeru utvrŅivanja horizontalnih kretanja podzemnih voda dostupnih korijenju i 
u skladu s tim uspostaviti buffer zone. Buffer zone su osobito potrebne ukoliko je smjer horizontalnog kretanja podzemnih vod a 
prema ģumama u zaģtiłenim podruńjima (sukladno posebnim propisima iz nadleĥnosti zaģtite prirode i ģuma) kod kojih je 
podzemna voda otvorenih vodonosnika jedan od bitnih ńimbenik za razvoj. 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

¶ Pojańati nadzor kakvołe mulja koji se koristi u poljoprivredi i nańina njegove primjene.  

STANJE VODA:  

¶ U okviru smjernica za kombinirani pristup utvrditi nańin odreŅivanja zone mijeģanja.  

¶ Uspostaviti i voditi evidenciju -registar kiģnih rasterełenja na sustavima javne odvodnje, te uspostaviti monitoring kakvołe vode 
na znańajnijim rasterełenjima odnosno na kiģnim rasterełenjima koja ispuģtaju vode u vodna tijela za koja je utvrŅena da nełe 
postiłi dobro stanje voda nakon provedbe osnovnih mjera (nakon 2021. godine). 

  

2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (Mjere 5.2.5.)  

Administrativne mjere  

UsklaŅenje vodopravnih akata (vodopravnih dozvola i okoliģnih dozvola): 

V uvoŅenje obveze redovite revizije akta s Planom upravljanja vodnim podruńjima 

V uvoŅenje obveze detaljnijeg monitoringa otpadnih voda (teret i koncentracije) 

V smanjenjem dodijeljenog prava na ispuģtanje otpadnih voda za sve korisnike (kumulativno - uzvodno) voda ńija konzumacija dodijeljenog prava na 
vode ima odnosno moĥe imati negativan utjecaj na stanje vodnog tijela nakon provedbe osnovnih mjera svih korisnika (kombinirani pristup)  

V utvrŅivanje lokacije operativnog monitoringa na osnovi kojeg łe se utvrŅivat uńinak provedenih mjera. 
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Administrativne mjere (nastavak)  

1 za sva vodna tijela povrģinskih kopnenih voda za koja je odreŅeno da nisu u zadovoljavajułem (najmanje dobrom) stanju te da se zadovoljavajułe 
stanje nełe mołi postiłi niti nakon provedbe osnovnih mjera kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja pri reviziji odnosno pri izdavanju novih vodopravnih 
akata propisati:  

V provedbu osnovne mjere na nańin da se granińne vrijednosti emisija i opterełenje usklade s emisijskim vrijednostima propisane osnovne mjere,  

V obvezu naknadnog usklaŅenja granińnih vrijednosti otpadnih voda prema kriteriju prijamnog kapaciteta recipijenta (oģtriji uvjeti ispuģtanja) ð 
privremeno izuzełe do provedbe osnovnih mjera u slivu 

V detaljan monitoring ispuģtenih otpadnih voda 

V vodomjernu postaju operativnog monitoringa na kojoj łe se pratiti uńinak provedbe propisane osnovne mjere.  

2 za sva vodna tijela povrģinskih kopnenih voda za koja je odreŅeno da nisu u zadovoljavajułem (najmanje dobrom) stanju te da łe se zadovoljavajułe 
stanje postiłi nakon provedbe osnovnih mjera kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja pri reviziji odnosno pri izdavanju novih vodopravnih akata 
propisati:  

V provedbu osnovne mjere na nańin da se granińne vrijednosti emisija i opterełenje usklade s emisijskim vrijednostima propisane osnovne mjere,  

V detaljan monitoring ispuģtenih otpadnih voda 

V vodomjernu postaju operativnog monitoringa na kojoj łe se pratiti uńinak provedbe propisane osnovne mjere. 

2 za ostala vodna tijela povrģinskih kopnenih voda (vodna tijela u najmanje dobrom stanju) pri reviziji odnosno pri izdavanju novih vodopravnih akat a 
uskladiti vodopravne akte s odredbama Plana upravljanja vodnim podruńjima. 

Monitoring  

Nastavak aktivnosti vezanih uz prałenje i izvjeģłivanje o ispuģtanju otpadnih voda: 

V Prałenje i analizu podataka o otpadnim, prońiģłenim otpadnim vodama i mulju (monitoring opterełenja). 

V UsklaŅenje operativnog monitoringa - prałenje i analiza podataka o stanju vodnih tijela koja se nalaze pod utjecajem ispuģtanja otpadnih voda 
(monitoring utjecaja ð operativni monitoring).  

Dostava podataka i informacija o pokazateljima  provedbe i koristima provedbe Viģegodiģnjeg programa gradnje komunalnih vodnih graŅevina 2014.-2023. 

Istraĥivanje 

Na svim vodnim tijelima na kojima je utvrŅeno prekorańenje standarda kakvołe okoliģa uspostaviti istraĥivańki monitoring kako bi se utvrdio  razlog (veza: 
pokretań ð opterełenje ð utjecaj ð stanje).  
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Nadzorne  

Na svim vodnim tijelima za koja je ustanovljeno da u odreŅenim sluńajevima dolazi do redovitog prekorańenja dopuģtenih koncentracija oneńiģłujułih 
tvari, odnosno da dolazi do povremenog prekorańenja maksimalnih dopuģtenih koncentracije standarda kakvołe okoliģa treba provesti dodatnu kontrolu 
emisije otpadnih voda.  

Investicijske mjere  

Nastavak realizacije  aktivnosti na uspostavi sustava gospodarenja muljem s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnim vodama prema preporukama 
tehnińko-ekonomske studije òObrada i zbrinjavanje otpada i mulja generiranog prońiģłavanjem otpadnih voda na javnim sustavima odvodnje otpadnih 
voda gradova i opłina u hrvatskim ĥupanijamaõõ 

UsklaŅivanje sa standardima ispuģtanja komunalnih otpadnih voda aglomeracija vełih od 2000ES: 

Sustavi javne odvodnje aglomeracija vełih od 2.000 ES łe se graditi, dograŅivati/unapreŅivati i razvijati sukladno dinamici predviŅenoj u Viģegodiģnjeg 
programa gradnje komunalnih vodnih graŅevina 2014.-2023.  

Planom se do kraja 2021. godine predviŅa investirati oko 70% ukupno predviŅenih ulaganja u vrijednosti od 15,1 milijarde kuna. 

UsklaŅivanje sa standardima ispuģtanja industrijskih otpadnih voda. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave dugorońno kroz poboljģanje 
stanja vodnih tijela.  

MeŅutim, izgradnja, dogradnja/unaprjeŅenje sustava javne odvodnje te uspostava sustava gospodarenja muljem s 
komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnim vodama moĥe rezultirati nepovoljnim lokalno ogranińenim 
utjecajem tijekom izgradnje pojedinih zahvata (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajan i/ili 
privremen gubitak, degradacija i fragmentacija staniģta, ģirenje invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, 
zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene ekosustave (recipijenti) i 
kopnene ekosustave na podruńjima gdje se pojedini zahvati grade. Navedeni negativni utjecaji mogu se ublaĥiti na 
razini projekta u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te su prihvatljivi na razini analize utjecaja 
PUVP. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, DR, SEK 

Nedovoljna razvijenost sustava odvodnje i nesanirana odl agaliģta otpada smatraju se znańajnim izvorom 
oneńiģłenja voda. Implementacija mjera kontrole tońkastih oneńiģłenja imati łe direktni pozitivni utjecaj na 
stanje vodnih tijela na Dunavskom i Jadranskom vodnom podruńju, odnosno doprinijeti łe zaģtiti podruńja 
posebne zaģtite voda.  
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Krajobraz -/0, DIR, DR, ST 

Od predloĥenih mjera, na krajobraz moĥe utjecati dogradnja / unapreŅenje i razvoj sustava javne odvodnje 
aglomeracija vełih od 2.000 ES koja je planirana sukladno dinamici predviŅenoj u Viģegodiģnjem programu 
gradnje komunalnih graŅevina 2014. - 2023. 

Gradnja vodnih graŅevina sustava javne odvodnje otpadnih voda moĥe direktno utjecati na promjene fizińke 
strukture krajobraza uklanjanjem povrģinskog pokrova i eventualnim promjenama prirodne morfologije terena na 
podruńju izgradnje. Same pak komunalne graŅevine, ovisno o namjeni i dimenzijama, kao i prostornom kontekstu 
u koji se smjeģtaju, svojom pojavom mogu utjecati na promjene u izgledu i nańinu doĥivljavanja podruńja.  

Pri tome je vaĥno napomenuti da je za Viģegodiģnji program, kojim je planirana gradnja navedenih graŅevina, 
proveden postupak strateģke procjene utjecaja na okoliģ (SPUO), kao i to da łe se za pojedine graŅevine na razini 
zahvata provesti i postupak procjene utjecaja na okoliģ (PUO). S obzirom na to, mogułe je zakljuńiti da łe se 
primjenom mjera zaģtite koje proizlaze iz navedenih procedura (SPUO i PUO), rizik od znatne degradacije 
krajobraza (njegovih strukturnih elemenata i doĥivljajnih vrijednosti) izbjełi ili svesti na  prihvatljivu razinu, 
stoga se prethodno navedeni utjecaji mogu smatrati zanemarivima.  

Kulturna 
baģtina  

-/0, DIR, DR, ST 

Od predloĥenih mjera, na kulturnu baģtinu moĥe utjecati dogradnja/unapreŅenje i razvoj sustava javne odvodnje 
aglomeracija vełih od 2.000 ES koja je planirana sukladno dinamici predviŅenoj u Viģegodiģnjem programu 
gradnje komunalnih graŅevina 2014. - 2023. 

Promjene su mogułe usljed uklanjanja povrģinskog pokrova i promjenom prirodne morfologije terena. Same 
komunalne graŅevine, ovisno o namjeni i dimenzijama, a i prostornom kontekstu u koji se smjeģtaju, svojom 
pojavom mogu utjecati na promjene u izgledu i nańinu doĥivljavanja podruńja na kojem se nalazi kulturno dobro 
(npr. kulturni krajolik).  

Za Viģegodiģnji program, kojim je planirana gradnja navedenih graŅevina, proveden postupak strateģke procjene 
utjecaja na okoliģ (SPUO), a za pojedine graŅevine na razini zahvata provesti i postupak procjene utjecaja na 
okoliģ (PUO). S obzirom na navedeno, mogułe je zakljuńiti da łe se primjenom mjera zaģtite koje proizlaze iz 
navedenih procedura (SPUO i PUO), rizik od znańajnog utjecaja na kulturnu baģtinu, izbjełi ili svesti na 
prihvatlji vu razinu, stoga se prethodno navedeni utjecaji mogu smatrati prihvatljivima.  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti otpadnih voda łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na 
stanje ģuma s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti opterełenost voda polutantima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti otpadnih voda łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na 
uvjete ĥivota divljańi s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti opterełenost voda 
polutantima.  
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR/PR 

Uspostava trajnog monitoringa otpadnih voda prilikom ispuģtanja te uspostava sustava gospodarenja muljem s 
komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnim vodama prema preporukama tehnińko-ekonomske studije òObrada 
i zbrinjavanje otpada i mulja generiranog pr ońiģłavanjem otpadnih voda na javnim sustavima odvodnje otpadnih 
voda gradova i opłina u hrvatskim ĥupanijamaõõ znańajno łe poboljģati stanje tala i sigurnost zdravstveno ispravne 
poljoprivredne proizvodnje.  

Manje znańajni i povremeni negativni utjecaji mogu nastati prilikom:  

¶ izgradnje sustava odvodnje i prońiģłavanja komunalnih otpadnih voda zaposjedanjem vrijednog i 
vrlo vrijednog obradivog poljoprivrednog zemljiģta ģto zbog velińine zahvata i njihovog smjeģtaja u 
blizini naselja ima marginalno znańenje, 

¶ izgradnje sustava odvodnje i prońiģłavanja komunalnih otpadnih voda uklanjanjem humusnog sloja 
tla, iskopom i deponiranjem tla na vrijednom i vrlo vrijednom poljoprivrednom zemljiģtu radi 
daljnjeg koriģtenja; oba utjecaja se mogu pojaviti sporadińno na manjim povrģinama, 

¶ oneńiģłenja tla u neposrednoj blizini ureŅaja za prońiģłavanje, mjesta za zbrinjavanje otpadnog 
mulja i na trasama transporta otpadnog mulja;  

¶ zbrinjavanja i uporabe otpadnog mulja koji nisu u skladu s propisima.  

Klimatske 
promjene  

(GHG emisije)  

+, SEK, DR 
Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja indirektno łe utjecati na smanjenje emisija staklenińkih 
plinova smanjenjem opterełenja otpadnih voda pa tako i mogułih emisija metana koje se javljaju u otpadnim 
vodama. Obradom mulja ońekuje se smanjenje emisija metana. 

Otpad +, ST, DR 

Utjecaj je pozitivan, stalan i dugorońan radi nastavka realizacije aktivnosti vezanih uz prałenje i analizu podataka 
o mulju (monitoring opterełenja) te na uspostavi sustava gospodarenja muljem s komunalnih ureŅaja za 
prońiģłavanje otpadnim vodama prema preporukama tehnińko-ekonomske studije òObrada i zbrinjavanje otpada i 
mulja generiranog prońiģłavanjem otpadnih voda na javnim sustavima odvodnje otpadnih voda gradova i opłina u 
hrvatskim ĥupanijamaõõ. 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, DR 
Prikljuńenjem vełeg broja stanovniģtva na sustave javne odvodnje ońekuje se pozitivan utjecaj na zdravlje zbog 
smanjenja negativnog utjecaja neprońiģłene ili nedovoljno prońiģłene vode na vodne resurse za ljudsku potroģnju 
i tlo.  

Stanje voda  ++, SEK, DR 
Investicijske mjere dograŅivanja/unapreŅivanja sustava javne odvodnje imat łe pozitivan utjecaj na smanjenje 
opterełenja vodnih tijela oneńiģłujułim tvarima zbog stvaranja pretpostavki za unapreŅenje prońiģłavanje 
otpadnih voda. 
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

More ++, SEK, DR 
Daljnjim razvojem sustava javne odvodnje ońekuje se pozitivan utjecaj na stanje priobalnih i prijelaznih voda 
zbog smanjenja negativnog utjecaja neprońiģłene ili nedovoljno prońiģłene vode.  

Ribarstvo ++, SEK, DR 
Investiranjem u sustav javne odvodnje ońekuje se pozitivan utjecaj na stanje vodnih tijela ģto omogułava uzgoj u 
boljim okoliģnim uvjetima.  

Zrak + / -, DR 

Provedbene mjere unaprjeŅenja kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja indirektno łe utjecati na smanjenje emisija 
staklenińkih plinova smanjenjem opterełenja otpadnih voda pa tako i mogułih emisija metana koje se javljaju u 
otpadnim vodama. MeŅutim, isto tako, poznato je da se iz ureŅaja za obradu otpadnih voda javljaju emisije 
oneńiģłujułih tvari u zrak, najńeģłe u vidu neugodnih mirisa odnosno emisija plinova sumporovodika, merkaptana, 
i amonijaka. Kroz postupke procjene utjecaja na okoliģ za zahvate izgradnje UPOV-a definirat łe se mjere 
sprjeńavanja i smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak u okviru zakonskih propisa. 

Prema studiji ăObrada i zbrinjavanje otpada i mulja generiranog prońiģłavanjem otpadnih voda na javnim 
sustavima odvodnje otpadnih voda gradova i opłina u hrvatskim ĥupanijamaò prednost je dana metodi suģenja 
prethodno dehidriranog mulja te kasnije mono -spaljivanje u mono -spalionicama na podruńju RH ģto łe dovesti do 
emisija oneńiģłujułih tvari u zrak. Kroz postupke procjene utjecaja na okoliģ za ove zahvate definirat łe se mjere 
smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak u okviru zakonskih propisa. 

Promet  0  /  

KOMENTAR 
Investicijska mjera o ănastavku realizacije aktivnosti na uspostavi sustava gospodarenja muljem s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje 
otpadnih vodaò mora dati vrstu dokumentacije, rok za njenu izradu i kljuńne dionike u izradi (npr. ministarstvo odgovorno za zaģtitu 
okoliģa i dr.). 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Planovima niĥeg reda i na razini pojedinog projekata izgradnje/nadogradnje sustava javne odvodnje poticati ugradnju mjera 
zaģtite prirode (bioloģka raznolikost, zaģtiłena podruńja, ekoloģka mreĥa) veł u ranim fazama planiranja zahvata.  

ĢUMARSTVO:  

¶ Aktivnosti istraĥivańkog monitoringa proģiriti i na ģume i poljoprivredne povrģine u okolnom podruńju vodnih tijela da se utvrdi 
opseg, doseg i utjecaj prekorańenja. 
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2) Provedbene mjere kontrole tońkastih izvora oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.5.) 

ZAKLJUŃAK 

(nastavak)  

TLO I POLJOPRIVREDA: 

¶ Prilikom plani ranja i gradnje sustava za odvodnju i prońiģłavanje otpadnih voda uvaĥavati sve mjere propisane Viģegodiģnjim 
programom gradnje komunalnih vodnih graŅevina 2014 ð 2023.( 2014.) i strateģke procjene istog dokumenta koji se odnose na 
zaģtitu tla od oneńiģłenja.  

ZRAK:  

¶ Prilikom projektiranja i provedbe postupka procjene utjecaja na okoliģ za ureŅaje za prońiģłavanje otpadnih voda definirati 
mjere sprjeńavanja i smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak, prvenstveno neugodnih mirisa kako bi se postigle vrijednosti 
u skladu sa zakonski definiranim granińnim vrijednostima oneńiģłujułih tvari u zraku. 

¶ Prilikom projektiranja i provedbe postupka procjene utjecaja na okoliģ za spalionice otpadnog mulja iz ureŅaja za obadu 
otpadnih voda definirati mjere sprjeńavanja i smanjenja emisija oneńiģłujułih tvari u zrak u skladu sa zakonski definiranim 
granińnim vrijednostima oneńiģłujułih tvari u zraku. 
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5.2.6 Mjere kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja  

 

Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora 

Administrativne mjere  

UsklaŅenje visine naknade za zaģtitu voda koja se naplałuje za uvoz i stavljanje u promet mineralnih gnojiva ð (prema opterełenju) 

UvoŅenje naplate naknade za zaģtitu voda za proizvodnju, uvoz i stavljanje u promet sredstava za zaģtitu bilja (prema opterełenju) 

UsklaŅenje Odluke o odreŅivanju ranjivih podruńja u Republici Hrvatskoj (ăNarodne novine", br. 130/12) s rezultatima istraĥivanja i uspostavljenog 
monitoringa.  

Donoģenje Plana gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2016. - 2023. godine i pratełih planova niĥega reda 

Monitoring  

Sustavno prałenje stanja voda (monitoring) ranjivih podruńja koja su oznańena kao zaģtiłena podruńja - podruńja posebne zaģtite voda i uvrģtena u 
Registar zaģtiłenih podruńja. 

Nastavak: 

V razvoja sustava evidencije (registra) izdanih vodopravnih dozvola za stavljanje u promet mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja te prałenje 
pripadajułih podataka o vrstama i kolińinama proizvedenih i uvezenih/izvezenih mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja i naplałenim 
naknadama i  

V prałenja (monitoring) mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja stavljenih na trĥiģte 

Investicijske mjere  

Nastavak usklaŅivanja sa standardima za spremanje i koriģtenje stajskog gnojiva na poljoprivrednim gospodarstvima 

U skladu s I. Akcijskim programom zaģtite voda od oneńiģłenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla nastavak aktivnosti na izgradnji 
spremnika za stajski gnoj prema propisanim rokovima  

Poticati provedbu mjera propisanih I Akci jskim programom i izvan proglaģenih ranjivih podruńja. 
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Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora (nastavak; Mjere 5.2.6.) 

Investicijske mjere (nastavak)  

Nastavak usklaŅivanja sa standardima na podruńju gospodarenja otpadom: 

Sukladno vaĥełoj strategiji, provedbenim planovima i preuzetim europskim obvezama, intenzivirat łe se rjeģavanje problema u podruńju gospodarenja 
otpadom:  

V izgradnjom odreŅenog broja regionalnih i ĥupanijskih centara za gospodarenje otpadom s predobradom i konańnim zbrinjavanjem i odlaganjem 
samoostatnog otpada,  

V postupnim smanjivanjem kolińine otpada koji se odlaĥe na postojeła neusklaŅena odlagaliģta i nastavkom njihove sanacije i zatvaranja, odnosno 
pretvaranja u pretovarne stanice i reciklaĥna dvoriģta,  

V sustavnim zbrinjavanjem opasnoga otpada,  

V nastavkom sanacije "crnih tońaka"  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih 
tijela.  

Mjere koje se tińu naplate naknade za proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja te 
njihovo stavljanje na trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske nemaju izravnog utjecaja na bioloģku raznolikost. 
No mogu pridonijeti smanjenju koriģtenja oneńiģłujułih tvari. TakoŅer, koriģtenjem (dijela) navedenih naknada 
za potrebe projekata koji imaju primarnu sv rhu poboljģanja stanja vodenih i uz vode vezanih ekosustava, ove 
dvije mjere mogu pozitivno pridonijeti ońuvanje vrsta/staniģta (npr. edukacijom javnosti, projekti vezani uz 
smanjenje oneńiģłenja vodenih ekosustava toksińnim tvarima). 

Potencijalna izgradnj a novih objekata/zahvata vezanih uz kontrolu rasprģenih izvora oneńiģłenja te zahvata u 
podruńju gospodarenja otpadom moĥe rezultirati nepovoljnim lokalno ogranińenim utjecajem tijekom izgradnje 
pojedinih zahvata (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajan i/ili privremen gubitak/promjena 
staniģta, ģirenje invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu 
ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene ekosustave i kopnene ekosustave na podruńju zahvata. Navedeni 
negativni utjecaji mogu se ublaĥiti na razini projekta u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te su 
prihvatljivi na strateģkoj razini analize PUVP. 

EM /ZP 
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Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora (nastavak; Mjere 5.2.6.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK, ST 

Na podruńju Dunavskog sliva posebno su izraĥeni pritisci koji dovode do eutrofikacije te je stoga cijelo podruńje 
proglaģeno osjetljivim. TakoŅer postoji vełi broj ranjivih podruńja. Predloĥene mjere kontrole rasprģenih izvora 
oneńiģłenja iz poljoprivrede kao i mjere za smanjenje oneńiģłenja otpadnim vodama unutar PUVP dovesti łe do 
dugorońnog pozitivnog utjecaja na vode upravo na osjetljivim i ranjivim podruńjima unutar oba vodna podruńja, 
Dunavskom i Jadranskom. 

Krajobraz 0 

Iako rjeģavanje problema u podruńju gospodarenja otpadom moĥe pozitivno utjecati na krajobraz (smanjenje 
kolińina otpada, manje potrebe za otvaranjem novih povrģina za gospodarenje otpadom, manji rizik od stvaranja 
divljih odlagaliģta, sanacija podruńja degradiranih divljim odlagaliģtima), konkretna mjera PUVP-a za smanjenje 
oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora, odnosi se na nastavak usklaŅivanja standarda vodnog gospodarstva sa 
standardima na podruńju gospodarenja otpadom, pri ńemu samo usklaŅenje nema znatnijih utjecaja na krajobraz. 

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, ST; DR 
Poboljģanje sustava gospodarenja otpadom moĥe doprinijeti pozitivnom utjecaju na zaģtiłene povijesne cjeline i 
kulturne krajolike.  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti otpadnih voda łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na 
stanje ģuma s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti opterełenost voda polutantima.  

Lovstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih uvjeta i vrijednosti otpadnih voda łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na 
uvjete ĥivota divljańi s obzirom da łe se poboljģati prałenje ispuģtanja kao i smanjiti opterełenost voda 
polutantima.  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR, SIN 
ProvoŅenjem propisanih mjera za kontrolu rasprģenih izvora oneńiģłenja znańajno łe se unaprijediti stanje tala te 
poljoprivredna (biljna i stońarska) proizvodnja; 

Klimatske 
promjene  

(GHG emisije) 

++, SEK, DR 
ProvoŅenjem ovih mjera dołi łe do smanjenja emisija staklenińkih plinova iz Sektora Gospodarenje otpadom i 
Poljoprivrede (gospodarenje gnojem pridonosi emisijama iz Sektora poljoprivrede s 14%) koji su u 2012. godini 
zajedno doprinosili s oko 17% ukupnim emisijama staklenińkih plinova. 

Otpad +, SEK, ST, DR 
Donoģenjem Plana gospodarenja otpadom u Republici Hrvatskoj za razdoblje 2016.- 2023. godine i pratełih 
planova niĥega reda utjecaj je povoljan, stalan i dugotrajan jer łe se nastaviti usklaŅivanje sa standardima na 
podruńju gospodarenja otpadom, muljem. 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  
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Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora (nastavak; Mjere 5.2.6.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Stanje voda  +, SEK, DR 
Moĥe se ońekivati da łe se uvoŅenjem naknade za zaģtitu voda za proizvodnju, uvoz i stavljanje u promet 
sredstava za zaģtitu bilja (prema opterełenju) destimulirati, i time smanjiti koriģtenje ovih sredstava ńime bi se 
smanjio pritisak na vode.  

More +, SEK, DR 
UsklaŅivanje propisa vezanih za gospodarenje otpadom (prvenstveno morskog otpada) kao i provedbom istih, 
pozitivo łe utjecati na smanjenje unosa otpada u morski okoliģ.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak ++, SEK, DR 

ProvoŅenjem mjera usklaŅivanja sa standardima u gospodarenju otpadom dołi łe do smanjenja emisija 
oneńiģłujułih tvari u zrak. 

Nastavkom usklaŅivanja sa standardima za spremanje i koriģtenje stajskog gnojiva na poljoprivrednim 
gospodarstvima smanjit łe se emisije oneńiģłujułih tvari iz poljoprivreda, prvenstveno duģikovih spojeva 

Promet  0  /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA: 

Tijekom izrade PUVP izraŅena je studija ăUtjecaj oneńiģłenja iz poljoprivrede na povrģinske i podzemne vodeò kojom je definiran 
prijedlog monitoringa stanja povrģinskih i podzemnih voda za utvrŅivanje opterełenja i utjecaja poljoprivrede na vode u Republici 
Hrvatskoj. Predloĥeni monitoring uvrģten je u Program usklaŅenja monitoringa.  

Sukladno rezultatima studije na cijelom podruńju RH procijenjena ukupna primjena duģika u poljoprivredi RH (biljna i stońarska 
proizvodnja) znańajno je manja od minimalnih / maksimalnih kolińina dopuģtenih ăI. Akcijskim programom zaģtite voda od oneńiģłenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla ò (NN ð 15/13) i ńini 42,09 % maksimalnog, odnosno 52,11 % minimalnog kapaciteta 
unosa duģika na razini RH. To upułuje da povełane / prekomjerne koncentracije duģika utvrŅene monitoringom povrģinskih i podzemnih 
voda na nekim podruńjima nisu posljedica utjecaja poljoprivrede veł kumulativnog djelovanja poljoprivrede i ostalih (uglavnom 
tońkastih) oneńiģłivańa. Ovi podaci upułuju na potrebu kontrole otpadnih voda jer se u analizi provedbe Plana upravljanja vodnim 
podruńjima 2013 ð 2015 navodi: ăZasad se ne provodi sustavni nadzor emisije otpadnih vodaò.  

Jednako tako studijom je utvrŅeno da osjetljiva podruńja odreŅena ăOdlukom o odreŅivanju ranjivih podruńja u Republici Hrvatskoj 
(NN 130/12) ne odraĥavaju stvarno stanje jer je na proglaģenim osjetljivim podruńjima potroģnja duģika znatno manja od minimalnog 
kapacitet a propisanog ăI. Akcijskim programom zaģtite voda od oneńiģłenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetlaò (NN 
15/13), a na nekim podruńjima koja nisu uvrģtena u osjetljiva podruńja potroģnja duģika je vrlo blizu minimalnog kapaciteta.  
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Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora (nastavak; Mjere 5.2.6.) 

KOMENTAR 

(nastavak)  

TLO I POLJOPRIVREDA (nastavak):  

Ovim Planom ăspremanje i koriģtenje stajskog gnojiva na poljoprivrednim gospodarstvimaò je uvrģteno u rasprģene izvore oneńiģłenja, a 
u stvarnosti, spremanje i manipulacija sa stajskim gnojem prije njegovog koriģtenja u stvari predstavlja tońkasti izvor oneńiģłenja. 
Naime, tijekom neadekvatnog spremanja i postupanja sa stajskim gnojem i gnojovkom moĥe dołi do oneńiģłenja tla, povrģinskih i 
podzemnih voda ģto se prvenstveno odnosi na mala poljoprivredna gospodarstva, s malim brojem stoke (uvjetnih grla) kojih je u RH 

najviģe (фр ҈ ŦŀǊƳƛκ ǇƻƭƧƻǇǊƛǾǊŜŘƴƛƘ ƎƻǎǇƻŘŀǊǎǘŀǾŀ ƛƳŀ ƳŀƴƧŜ ƻŘ нл ¦DύΦ {ƭƛőŀƴ ǇǊƻōƭŜƳ ƧŜ ǎŀ ǎŜǇǘƛőƪƛƳ ƛ ǎŀōƛǊƴim jamama te malim 
ǳǊŜŚŀƧƛƳŀ Ȋŀ ǇǊƻőƛǑŏŀǾŀƴƧŜ otpadnih voda kontrola kojih je slaba i nedostatna pa veliki broj takvih objekata (tońkastih izvora) u 

ruralnom prostoru moĥe biti znańajan izvor opterełenja vode duģikom koji se moĥe poistovjetiti s oneńiģłenjem voda duģikom iz 
rasprģenih izvora, odnosno poljoprivrede. 

Ispiranje fosfora iz poljoprivrednih tala ne bi trebao biti problem od vełeg znańaja, s obzirom na relativno malu kolińinu fosfora koja se 
primjenjuje u gnojidbi. Znatniji gubici fosfora mogu se javiti na povrģinama koje su izloĥene djelovanju erozije. Najńeģłi uzrok erozije 
tla vodom na poljoprivrednim povrģinama je nepravilna obrada tla (osobito na nagnutim terenima), prekomjerne oborine velikog 
intenziteta te prekomjerno navodnjavanje. Nepostoj anje vjetrobranih pojaseva u podruńjima s intenzivnom poljoprivredom dovodi do 
erozije tla vjetrom ńime se gube najfinije ńestice humusa i tla koje imaju vrlo vaĥnu ulogu u vezanju hranjiva iz tla i gnojiva.  

STANJE VODA:  
Mjera ăUsklaŅenje visine naknade za zaģtitu voda koja se naplałuje za uvoz i stavljanje u promet mineralnih gnojiva ð (prema 

opterełenju)ò ne navodi s ńime se treba uskladiti navedena naknada. 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Osigurati koriģtenje (dijela) naknada za proizvodnju i uvoz mineralnih gnojiva i sredstava za zaģtitu bilja te njihovo stavljanje na 
trĥiģte na podruńju Republike Hrvatske za potrebe projekata koji imaju primarnu svrhu poboljģanja stanja vodenih i uz vode 
vezanih ekosustava (npr. edukacijom javnosti, projekti vezani uz  smanjenje oneńiģłenja vodenih ekosustava toksińnim tvarima). 

ĢUMARSTVO: 

¶ U sklopu monitoringa prałenja stanja voda ranjivih podruńja, uvesti monitoring stanja i promjena u ģumama kao i monitoring 
kretanja razina podzemnih voda.  
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Saĥetak mjera za smanjenje oneńiģłenja voda iz rasprģenih izvora (nastavak; Mjere 5.2.6.) 

ZAKLJUŃAK 

(nastavak)  

TLO I POLJOPRIVREDA: 

¶ Izraditi registar septińkih i sabirnih jama. 

¶ Iznałi model najuńinkovitijeg nadzora nad septińkim i sabirnim jamama kako bi se otkrila njihova ăpropusnostò bilo mjerama 
kojima łe se obvezati vlasnike/korisnike na praĥnjenje jama i zbrinjavanje komunalnih otpadnih voda kod ovlaģtenih 
isporuńitelja usluge javne odvodnje (s procjenom vremena potrebnog za punjenje jama i kontrolom njihovog praĥnjenja), ili 
adekvatnim tehnińkim metodama utvrŅivanja propusnosti septińkih i sabirnih jama. 

¶ Poticati racionalno koriģtenje gnojiva u poljoprivrednoj proizvodnji, tj. koriģtenje gnojiva uz obavezne analize tla.  

¶ Na podruńjima s intenzivnom poljoprivrednom proizvodnjom planirati i poticati uspostavu vjetrobranih pojaseva kako bi se 
smanjio utjecaj erozije vjetrom na tlo i vode.  

MORE: 

¶ Osmisliti sustav evidencije morskog otpada.  
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5.2.7 Mjere kontrole i smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja voda  

 

Administrativne mjere  

Na vodnim tijelima za koje je utvrŅeno da dobro stanje nije postignuto zbog pokazatelja hidromorfoloģkog stanja pri reviziji vodopravnih akata regulirati:  

V provedbu dodatnog monitoringa i hidromorfoloģkih opterełenja (planovi odrĥavanja, planovi pogona i sl.) 

V provedbu dodatnih mjera smanjenja hidromorfoloģkih opterełenja u razdoblju 2022. ð 2027., ukoliko istraĥivanja pokaĥu da je mogułe provesti takve 
mjere uz prihvatljive / razumne troģkove te 

V provedbu postupka trajnog izuzeła od dobrog stanja voda ukoliko se ustanovi da provedba dodatnih mjera nije mogułe provesti uz prihvatljive / 
razumne troģkove. 

Reviziju temeljiti na rezultatima prethodno obavljenog hidromorfoloģkog i bioloģkog monitoringa. 

Na vodnim tijelima za koje je utvrŅeno da dobro stanje nije postignuto zbog pokazatelja hidromorfoloģkog stanja pri izdavanju novih vodopravnih akata za 
zahvate koji mogu imati negativne utjecaj na hidromorfoloģko stanje: 

V izdavanje akta uvjetovati prethodno obavljenom bioloģkom i hidromorfoloģkom monitoringu 

V u postupku procjene utjecaja zahvata na okoliģ procjenu utjecaja zahvata na vode dokumentirati detaljno razraŅenom struńnom podlogom. 

Na vodnim tijelima za koje je ocijenjeno da dobro stanje nije postignuto zbog pokazatelja hidromorfoloģkog stanja pri izdavanju novih vodopravnih akata 
za zahvate koji mogu imati negativne utjecaj na hidromorfoloģko stanje: 

V u postupku procjene utjecaja zahvata na okoliģ procjenu utjecaja zahvata na vode dokumentirati detaljno razraŅenom struńnom podlogom. 

Na vodnim tijelima koja su privremeno proglaģena umjetnim i znatno promijenjenim pri reviziji vodopravnih akata regulirati: 

V provedbu dodatnog monitoringa i hidromorfoloģkih opterełenja (planovi odrĥavanja, planovi pogona i sl.) 

V istraĥivańki monitoring s ciljem utvrŅivanja klasifikacijskog sustava hidromorfoloģkog potencijala i  

V istraĥivańki monitoring za utvrŅivanje ekoloģki prihvatljive protoke 

Provedbene -istraĥivańke mjere 

Provesti:  

V redoviti bioloģki monitoring na postajama reprezentativnim za utvrŅivanje bioloģkog stanja vodnih tijela za koja je procijenjeno da nisu u dobrom 
stanju u prve dvije godine planskog ciklusa 2016. ð 2021. 

V istraĥivańki monitoring kojim se stanja bioloģkih zajednica na vodnim tijelima (tońkama monitoringa) ukoliko redoviti bioloģkim monitoringom potvrdi 
procijenjeno nezadovoljavajułe stanje voda u 2018. godini 
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(nastavak; Mjere 5.2.7.)  

Provedbene -istraĥivańke mjere (nastavak) 

Za vodna tijela za koje je procijenjeno da su u nezadovoljavajułem hidromorfoloģkom stanju utvrditi znańajnost hidromorfoloģkog opterełenja na stanje 
eko sustava te predloĥiti mjere smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja. 

Investicijske mjere  

Zapońinjanje provedbe smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja (revitalizacija) na vodnim tijelima na kojima je na osnovi provedenog monitorin ga 
(redovitog i istraĥivańkog) utvrŅeno nezadovoljavajułe hidromorfoloģko i bioloģko stanje i na kojima je analizom predloĥenih mjera utvrŅeno da su 
financijski prihvatljive.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz provedbu smanjenja 
hidromorfoloģkog opterełenja (revitalizacija), ali i bolje poznavanje ekoloģki prihvatljivih protoka te odnosa 
hidromorfoloģkog opterełenja i ekoloģkog stanja vodnih tijela.  

MeŅutim, iako u pravilu pozitivnog utjecaja, provedba smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja (revitalizacija) 
na vodnim tijelima moĥe rezultirati lokalno ogranińenim nepovoljnim utjecajem tijekom izvedbe pojedinih 
zahvata (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajan i/ili privremen gubitak/promjena staniģta, 
ģirenje invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja 
vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. Navedeni negativni utjecaji mogu se ublaĥiti u fazi 
projektiranja pojedinog zahvata, odnosno predlaganjem odgovarajułih mjera zaģtite i ublaĥavanja na razini 
projekta u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te se stoga smatraju prihvatljivim na strateģkoj 
razini.  

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SIN 

Mjere koje ukljuńuju smanjenje hidromorfoloģkog opterełenja pozitivno utjeńu na stanje vodnih tijela. Sinergijski 
utjecaj ovih mjera zajedno s mjerama spreńavanja ili ublaĥavanja oneńiģłenja iz rasprģenih i tońkastih izvora 
dugorońno doprinosi pozitivnom utjecaju na ukupno stanje voda unutar podruńja posebne zaģtite voda te doprinosi 
odrĥivom razvitku tih podruńja. Ove mjere posebno pozitivno utjeńu na podruńja pogodna za ĥivot slatkovodnih 
riba.  
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(nastavak; Mjere 5.2.7.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Krajobraz 

+, IND 

Administrativne i provedbeno -istraĥivańke mjere koje se odnosne na smanjenje hidromorfoloģkog opterełenja 
mogu indirektno pozitivno utjecati na krajobraz s obzirom da im je cilj ońuvanje ili obnova izvorne prirodnosti 
vodnih tijela, pri ńemu ova odlika ńesto podrazumijeva veliku krajobraznu raznolikost, odnosno znatne vizualne i 
ambijentalne vrijednosti krajobraza.  

Investicijske mjere mogu u znatnoj mjeri izravno pozitivno utjecati na fizińku strukturu (navedeno se posebno 
odnosni na hidromorfoloģke elemente - kontinuitet rijeke te struk turu obalnog pojasa - duĥinu, ģirinu, prisutnost 
vegetacije, kontinuitet, zemljiģni pokrov) te izgled i nańin doĥivljavanja vodnih tijela kroz ublaĥavanje 
hidromorfoloģkih degradacija, odnosno renaturalizaciju / revitalizaciju. Time bi se ońuvala / obnovila izvorna 
prirodnost vodnih tijela, pri ńemu ova odlika ńesto podrazumijeva veliku krajobraznu raznolikost, odnosno znatne 
vizualne i ambijentalne vrijednosti krajobraza.  

++, DIR, DR, ST 

Kulturna 
baģtina  

++, DIR, DR, ST 

Provedba mjera smanjenja hidrom orfoloģkih opterełenja moĥe imati pozitivni utjecaj na izvorni ambijent 
zaģtiłenih cjelina i kompleksa kulturnih dobara. 

Investicijske mjere mogu u znatnoj mjeri izravno pozitivno utjecati na fizińku strukturu, izgled i nańin 
doĥivljavanja vodnih tijela zbog ublaĥavanja hidromorfoloģkih degradacija, odnosno provedbom renaturalizacije / 
revitalizacije u skladu s konzervatorskom zaģtitom, ģto bi omogułilo ońuvanje kulturnih dobra vezanih za 
upravljanje vodama.  

Ģumarstvo + KUM, ST, DR 
Provedbom revitalizacij e i renaturalizacije u cilju smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja łe se direktno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje ģuma s obzirom da łe se povełati prirodno staniģte i stvoriti 
prirodni uvjeti za razvoj ģuma. 

Lovstvo + KUM, ST, DR 
Provedbom revitalizacije i renaturalizacije u cilju smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja łe se direktno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje divljańi s obzirom da łe se povełati prirodno staniģte i stvoriti 
prirodni uvjeti za razvoj, zaklon i prehra nu divljańi. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, KUM, PR 
Smanjenje hidromorfoloģkog opterełenja vodnih tijela i kontrola s ciljem odrĥavanja njihovog dobrog stanja moĥe 
pozitivno utjecati na poboljģanje stanje tala u neposrednoj blizini vodotoka i jezera i samim time na kvalitetu 
poljoprivredne proizvodnje.  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 0 /  
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zdravlje ljudi  

(nastavak; Mjere 5.2.7.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Stanje voda  +, (SEK), DR 
Administrativnim i provedbeno -istraĥivańkim mjerama stvaraju se pretpostavke za poboljģanje hidromorfoloģkog 
stanja vodnih tijela, a investicijskim mjerama se neposredno radi na takvom poboljģanju. 

More +, (SEK), DR 
Administrativnim i provedbeno -istraĥivańkim mjerama stvaraju se pretpostavke za poboljģanje hidromorfoloģkog 
stanja vodnih tijela (priobalnih i prijelaznih voda), a investicijskim mjerama se neposredno radi na takvom 
poboljģanju. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0  /  

ZAKLJUŃAK 

SUMARSTVO: 

¶ Prilikom svakog monitoringa i procjene hidromorfoloģkog i bioloģkog stanja vodotoka, utvrditi ekoloģko stanje i uspostaviti 
istodobni monitoring okolnih ģumskih podruńja koje su direktno vezane na vodotok ili u neposrednoj blizini vodotoka. 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Kako bi se u fazi projektiranja definirali eko loģki ciljevi revitalizacije, tj. kako bi se revitalizacija provela ponajprije u cilju 
poboljģanja uvjeta za vrste i staniģta, neophodno je u ranoj fazi projektiranja ukljuńiti odgovarajułe struńnjake u podruńju 
zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatsku agenciju za okoliģ i prirodu, odnosno provesti odgovarajuła istraĥivanja. 

¶ Prilikom izrade novih ili rekonstrukcije postojełih struktura za vodne putove primjenjivati najbolje raspoloĥive tehnike kojima 
se umanjuje ekoloģki pritisak na staniģta i vrste sukladno priruńnicima Europske komisije (npr. Guidance document on inland 
waterway transport and Natura 2000, 2012).  

¶ Prilikom planiranja novih vodnih putova, odnosno podizanja kategorije postojełih, izraditi Studije isplativosti ili izvedivosti  
(engl. feasibility) pri ńemu treba uzeti u obzir i vrednovanje usluga ekosustava. 

¶ Na osnovu provedenog prałenja hidromorfoloģkih opterełenja, a uz konzultacije s odgovarajułim struńnjacima u podruńju 
zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatskom agencijom za okoliģ i prirodu, u Program redovitog gospodarskog i 
tehnińkog odrĥavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih graŅevina ukljuńiti mjere revitalizacije i odgovarajułe mjere u svrhu 
smanjenja hidromorfoloģkih opterełenja. 

¶ U ranoj fazi planiran ja projekata smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja (npr. revitalizacija i renaturalizacija) ukljuńiti usluge 
ekosustava kao validnu mjeru prilikom donoģenja odluka o financijskoj isplativosti. 

 



 

 

 

267 
 

5.2.8 Mjere kontrole drugih znańajnih utjecaja na stanje voda osobito 

na hidromorfoloģko stanje 

 

Drugi znańajni utjecaji na stanje voda nisu utvrŅeni. 
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5.2.9 Mjere zabrane direktnog ispuģtanja oneńiģłenja u podzemne vode 

 

Administrativne mjere  

Donoģenje: 

V kriterija za izradu analize utjecaja provedbe zahvata na stanje voda vezano za iznimna neizravna ispuģtanja otpadnih voda u podzemne vode 
(metodologija) i  

V kriterije za neizravna ispuģtanja u podzemne vode (granińne vrijednosti emisija, stupanj prońiģłavanja i dr.). 

UsklaŅenje vodopravnih akata (vodopravnih dozvola i okoliģnih dozvola):  

V uvoŅenje obveze redovite revizije akta s Planom 2016. ð 2021. 

V uvoŅenje obveze detaljnijeg monitoringa otpadnih voda (teret i koncentracije) 

V usklaŅenje dodijeljenog prava na ispuģtanje otpadnih voda za sve korisnike (kumulativno - uzvodno) voda ńija konzumacija dodijeljenog prava na vode 
ima odnosno moĥe imati negativan utjecaj na stanje vodnog tijela nakon provedbe osnovnih mjera svih korisnika (kombinirani pristup odnosno 
primjena kriterija za izradu analize utjecaja provedbe zahvata na stanj e voda vezano za iznimna neizravna ispuģtanja otpadnih voda u podzemne 
vode) 

V utvrŅivanje lokacije operativnog monitoringa na osnovi kojeg łe se utvrŅivat uńinak provedenih mjera. 

Monitoring  

ProvoŅenje dodatnog monitoringa. 

Provedbene mjere  

S obzirom na nańelnu zabranu ispuģtanja u podzemne vode, nuĥno je sluńajeve takvog ispuģtanja nastojati svesti na najmanju mogułu mjeru te u izradi 
tehnińkih rjeģenja dodatno vrednovati alternativna ð varijantna rjeģenja kojim se ispuģtanje u podzemne vode smanjuje na najmanju mogułu mjeru. 

U sluńaju ispuģtanja u otpadnih voda u iznimno male vodotoke te u vodotoke koje tijekom odreŅenog razdoblja redovito ili povremeno presuģuju ili poniru, 
ispuģtanje analizirati kao neizravno ispuģtanje u podzemlje te primijeniti kriterije za izradu analize utjecaja provedbe zahvata na stanje voda vezano za 
iznimna neizravna ispuģtanja otpadnih voda u podzemne vode (metodologija) i kriterije za neizravna ispuģtanja u podzemne vode (granińne vrijednosti 
emisija, stupanj prońiģłavanja i dr.)  
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(nastavak; Mjere 5.2.9.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+/ -, SEK, SIN, DR, 
ST 

Provedba mjera moĥe imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poboljģanje stanja 
vodnih tijela.  

Potencijalno neadekvatno definirana metodologija i kriteriji mogu rezultirati nepovoljnim utjecajem na lokalno 
stanje vode, a time i bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta 
vezanih primarno uz vodene ekosustave i podzemlje. Ukljuńivanjem svih relevantnih struńnjaka (Hrvatska 
agencija za okoliģ i prirodu, biolozi, zaģtita prirode, ģumarstvo itd.) te provedbom relevantnih istraĥivanja 
prilikom donoģenja metodologije i kriterija, potencijalni nepovoljni utjecaji łe se svesti na prihvatljivu razinu. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, ST, DR, SEK 

Prema Pravilniku o utvrŅivanju zona sanitarne zaģtite izvoriģta (NN 60/11, 47/13) unutar zona sanitarne zaģtite 
definirane su zabrane i ogranińenja za svaku pojedinu zonu kako bi se sprijeńilo naruģavanje stanja voda koje 
sluĥe za ljudsku potroģnju. Implementacijom mjera predloĥenih u PUVP dodatno łe se pozitivno utjecati na zaģtitu 
ovih podruńja, a dugorońno łe provedba mjera omogułiti ońuvanje zaliha voda dobre kakvołe za budułnost.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
UtvrŅivanjem tońnih kriterija i vrijednosti direktnog ispuģtanja oneńiģłenja u podzemne vode, pogotovo one 
najugroĥenije tj podzemne vode u otvorenim vodonosnicima, łe se indirektno povoljno, stalno i dugotrajno 
utjecati na stanje ģuma s obzirom da łe se poboljģati stanje podzemnih voda. 

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+/ -, SEK, KUM, 
DR/KR 

Ova mjera zajedno s ostalim mjerama kontrole stanja vodnih tijela ima neizravni povoljan utjecaj na stanje tala i 
kvalitetu poljoprivredne proizvodnje, osobito u podruńjima gdje se obavlja navodnjavanje iz podzemnih 
vodonosnika;  

mjere koje dopuģtaju ispuģtanje otpadnih voda u iznimno male vodotoke te u vodotoke koje tijekom odreŅenog 
razdoblja redovito ili povremeno presuģuju ili poniru mogu imati kratkotrajni negativni utjecaj na stanje tala i 
kvalitetu poljoprivredne proizvodnje ukoliko  se iz tih vodotoka obavlja navodnjavanje,  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  
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(nastavak; Mjere 5.2.9.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 
Ispuģtanje otpadnih voda u podzemne vode namijenjene za ljudsku potroģnju je zabranjeno, pa ove mjere nemaju 
utjecaj na ljudsko zdravlje.  

Stanje voda  +, DR 
Kontrola i ogranińavanje izravnog ispuģtanja otpadnih voda u podzemne vode i iznimno male vodotoke osigurat łe 
minimiranje oneńiģłenja podzemnih voda. 

More +, SEK 
Kontrola i  ogranińavanje izravnog ispuģtanja otpadnih voda u podzemne osigurat łe smanjenje oneńiģłenja 
podzemnih voda, a tim posredno i morskog okoliģa. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Prilikom izrade navedenih kriterija za ne izravna ispuģtanja u podzemne vode neophodno je ukljuńivanje odgovarajułih 
struńnjaka u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatske agencije za okoliģ i prirodu u ranoj fazi izrade 
istih.  

¶ U kriterije za neizravna ispuģtanja u podzemne vode treba za oneńiģłujułe tvari odrediti  njihov stupanj (rizik) od 
bioakumulacije.  

ĢUMARSTVO:  

¶ ProvoŅenje dodatnog monitoringa je potrebno na ģumama u podruńjima u kojima je utvrŅeno povełano ispuģtanje oneńiģłivala 
utvrŅivanjem kemijske ispravnosti vode, razina podzemne vode otvorenih vodonosnika te stanja i rasta ģuma. 

TLO I PROLJOPRIVREDA:  

¶ Za sluńaj ispuģtanja otpadnih voda u iznimno male vodotoke te u vodotoke koje tijekom odreŅenog razdoblja redovito ili 
povremeno presuģuju ili poniru, uz ostale propisane mjere dodati i mjeru kojom se propisuje da je takvo ispuģtanje privremeno 
dok se ne iznaŅe drugo, tehnoloģki izvedivo i ekonomski prihvatljivo rjeģenje. 
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5.2.10 Mjere eliminacije i smanjenja oneńiģłenja prioritetnim tvarima 

 

Saĥetak mjera kontrole i smanjenja kemijskog oneńiģłenja voda 

Administrativne mjere  

Cjelovit nadzor u prometu opasnim tvarima  

Operacionalizirat propise s podruńja kemikalija koji ureŅuju prałenje podataka o proizvodnji, prometu i uporabi opasnih kemikalija ńiji promet je 
zabranjen odnosno ogranińen, ģto ukljuńuje i opasne tvari koje nakon uporabe dospijevaju u vode, osobito iz sredstava za zaģtitu bilja i biocidnih 
pripravaka.  

Sustavno prałenje (monitoring) stanja poljoprivrednog zemljiģta 

Operacionalizirati obvezu ispitivanj a i trajnog prałenja stanja oneńiģłenosti poljoprivrednoga zemljiģta prema propisanoj metodologiji. 

Nastavak na usklaŅenju Registra emisija kao dijela Katastra zaģtite voda prema preporukama tehnińkog vodińa. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati umjereno pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih 
tije la.  EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK 
Budułi da je oneńiģłenje iz poljoprivrede evidentirano kao jedan od najutjecajnijih tipova rasprģenih izvora 
oneńiģłenja, predviŅene mjere imati łe dugorońno pozitivan uńinak na podruńja posebne zaģtite voda.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 

Uspostavom nadzora prometa opasnim tvarima i prałenjem stanja poljoprivrednog zemljiģta łe se indirektno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na stanje ģuma s obzirom da se isti preparati koriste i u ģumarstvu, a 
utvrŅivanjem oneńiģłenja na poljoprivrednom zemljiģtu łe se provesti mjere koje łe utjecati pozitivno i na okolna 
ģumska podruńja. 
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Saĥetak mjera kontrole i smanjenja kemijskog oneńiģłenja voda (nastavak; Mjere 5.2.10) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Lovstvo + SEK, ST, DR 

Uspostavom nadzora prometa opasnim tvarima i prałenjem stanja poljoprivrednog zemljiģta łe se indirektno 
povoljno, stalno i dugotrajno utjecati na uvjete ĥivota divljańi s obzirom da łe se poboljģati stanje tla i staviti pod 
nadzor koriģtenje ovih tvari koje se mogu akumulirati u poljoprivrednim kulturama koje sluĥe kao hrana 
ĥivotinjama i divljańi. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

++, ST, DR 
Ova mjera moĥe znańajno i dugorońno pridonijeti poboljģanju stanja poljoprivrednog zemljiģta i kakvołi 
poljoprivredne proizvodnje.  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad +, ST, DR 
Utjecaj je pozitivan, stalan i dugotrajan jer łe nadleĥna tijela trajno i aĥurno pratiti i preuzimati europske 
standarde i u gospodarenju opasnim otpadom i tako osigurati zadovoljavajułu kontrolu i smanjenje kemijskog 
oneńiģłenja voda 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

SEK, DR Poboljģanje kontrole opasnih tvari koje nakon uporabe dospijevaju u vode poboljģava se kakvoła vode za piłe. 

Stanje voda  +, SEK, DR 
Mjerama se osigurava pravna podloga za smanjenje oneńiģłenja voda opasnim tvarima, ģto ima posredan pozitivan 
uńinak na kemijsko stanje voda. 

More +, SEK, DR 
Mjerama se osigurava pravna podloga za smanjenje oneńiģłenja voda opasnim tvarima, ģto ima posredan pozitivan 
uńinak na kemijsko stanje voda odnosno prijelaznih i priobalnih voda. 

Ribarstvo +, SEK, DR 
Mjerama se osigurava pravna podloga za smanjenje oneńiģłenja voda opasnim tvarima, ģto ima posredan pozitivan 
uńinak na kemijsko stanje voda ģto omogułava uzgoj u kvalitetnim vodama.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA:  

U opisu oneńiģłenja voda prioritetnim tvarima U PUVP i poglavlju: ă5.2.10 Mjere eliminacije i smanjenja oneńiģłenja prioritetnim 
tvarimaò referira se na Pravilnik o zaģtiti poljoprivrednog tla od oneńiģłenja (NN 32/10) koji je prestao vaĥiti donoģenjem Pravilnika o 
zaģtiti poljoprivrednog zemljiģta od oneńiģłenja (NN 9/14). Stoga mjere opisane u poglavlju 5.2.10 treba uskladiti s novim pravilnikom 
ģto se posebno odnosi na nositelje provoŅenja mjera. 
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Saĥetak mjera kontrole i smanjenja kemijskog oneńiģłenja voda (nastavak; Mjere 5.2.10) 

ZAKLJUŃAK 

TlO I PROLJOPRIVREDA:  

¶ Mjeru: ăOperacionalizirat propise s podruńja kemikalija koji ureŅuju prałenje podataka o proizvodnji, prometu i uporabi 
opasnih kemikalija ńiji promet je zabranjen odnosno ogranińen, ģto ukljuńuje i opasne tvari koje nakon uporabe dospijevaju u 
vode, osobito iz sredstava za zaģtitu bilja i biocidnih pripravaka.ò dopuniti da glasi: 

¶ ăOperacionalizirat propise s podruńja kemikalija koji ureŅuju prałenje podataka o proizvodnji, prometu, uporabi i zbrinjavanju 
ambalaĥe opasnih kemikalija ńiji promet je zabranjen odnosno ogranińen, ģto ukljuńuje i opasne tvari koje nakon uporabe 
dospijevaju u vode, osobito iz sredsta va za zaģtitu bilja i biocidnih pripravaka. 

Dodati mjeru:   

¶ Poticati edukaciju korisnika sredstava za zaģtitu bilja i biocidnih pripravaka kako bi njihovo koriģtenje bilo struńno i racionalno 
te ne bi bilo  ģtetno za vode, tlo i poljoprivrednu proizvodnju. 

OTPAD: 

¶ U budułim postupcima izdavanja/produĥavanja vodopravnih akata kojima se odobrava ispuģtanje otpadnih voda nuĥna je 
dosljedna primjena najnovijih standarda, zabrana i ogranińenja za sve prioritetne i druge mjerodavne oneńiģłujułe tvari prema 
kojima se ocjenjuje kemijsko stanje voda.  
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5.2.11 Mjere prevencije  akcidentnih oneńiģłenja 

 

Saĥetak programa mjera prevencije i smanjenja incidentnog oneńiģłenja 

Administrativne mjere  

Donoģenje operativnih planova 

Propisana je obveza donoģenja niĥih planovi mjera u roku od dvije godine od stupanja na snagu Drĥavnog plana. 

Prałenje (monitoring) iznenadnih oneńiģłenja. 

U okviru Informacijskog sustava voda treba:  

V uspostaviti registar donesenih operativnih planova mjera  

V definirati sadrĥaj i uspostaviti registar iznenadnih oneńiģłenja voda, ukljuńivo i informacija o nańinu i uspjehu mjera pravovremenog izvjeģłivanja 

Razrada pravne osnove i metodologije za procjenu rizika od iznenadnih oneńiģłenja 

Nadzorne mjere  

Pregled stanja provedbe/odrĥavanja mjera prevencije i smanjenja utjecaja iznenadnog oneńiģłenja - Uvesti redoviti pregled stanja provedbe/odrĥavanja 

mjera prevencije i smanjenja utjecaja iznenadnog oneńiģłenja  

V Godiģnji - za sve obveznike u slivnom podruńju vodnih tijela na kojima je procijenjen visok rizik od iznenadnog oneńiģłenja ili umjeren rizik od 

iznenadnog oneńiģłenja za koje je utvrŅeno da moĥe imati prekogranińni utjecaj 

V Trogodiģnji - za sve ostale obveznike u slivnom podruńju vodnih tijela na kojima je procijenjen umjeren rizik od iznenadnog oneńiģłenja  

V Pregled stanja provedbe/odrĥavanja mjera prevencije i smanjenja utjecaja iznenadnog oneńiģłenja 

Provedbene mjere  

Rizik od iznenadnog oneńiģłenja  

Izvrģiti procjenu rizika od iznenadnih oneńiģłenja za sva vodna tijela. Pri procjeni rizika uzeti u obzir potencijalne izvore iznenadnog oneńiģłenja na 
slivnom podruńju vodnog tijela, utvrŅeno stanje vodnog tijela, osjetljivost voda, pripadnost zaģtiłenom podruńju i sl. 

  



 

 

 

275 
 

Saĥetak programa mjera prevencije i smanjenja incidentnog oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.11)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
++, SEK, SIN, DR, 

ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz smanjenje vjerojatnosti 
pojave iznenadnih oneńiģłenja i dosega negativnih utjecaja uslijed iznenadnih oneńiģłenja te tako smanjenje 
cjelokupnog rizika od pogorģanja stanja vodnih tijela. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK 
Incidentna oneńiģłenja negativno utjeńu na stanje vodnih tijela. Stoga implementacija predloĥenih mjera za 
procjenu rizika od oneńiģłenja dovodi do smanjenja ovog utjecaja ģto se ońituje kao dugorońni pozitivni utjecaj 
na podruńja posebne zaģtite voda. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, 
ProvoŅenje ove mjere moĥe imati sekundarni pozitivan utjecaj smanjenjem rizika i vjerojatnosti pojave 
akcidentnih oneńiģłenja koja mogu imati negativan utjecaj na stanje tla  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, DR 
ProvoŅenje ove mjere moĥe imati pozitivan utjecaj smanjenjem rizika i vjerojatnosti pojave akcidentnih 
oneńiģłenja koja mogu imati negativan utjecaj na stanje voda i zdravlje ljudi.  

Stanje voda  0/+, SEK, DR 

Akcidentna oneńiģłenja su u pravilu kratkotrajna i ńak i kada se dogode najńeģłe nemaju utjecaj na stanje vodnog 
tijela (u smislu posebnog propisa). Ipak mogułe je da neki iznimni dogaŅaji dovedu do trajnog negativnog utjecaja 
na kakvołu vode. Predloĥene mjere stvaraju pretpostavke za smanjenje rizika od takvih sluńajeva pa se ocjenjuju 
kao pozitivne.  
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Saĥetak programa mjera prevencije i smanjenja incidentnog oneńiģłenja (nastavak; Mjere 5.2.11) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

More 0/+, SEK, DR 

Akcidentna oneńiģłenja su u pravilu nemaju dugorońan utjecaj na stanje priobalnih i prijelaznih voda, odnosno 
morskog okoliģa. Nije mogułe iskljuńiti da neki iznimni dogaŅaji dovedu do trajnog negativnog utjecaja na 
kakvołu. Provedbom ovih mjera smanjenje se mogułnost rizika od akcidenata pa se ocjenjuju kao pozitivne na 
morskih okoliģ. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 Ove mjere nełe imati utjecaj na kvalitetu zraka 

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju znańajan negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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5.3 DODATNE MJERE KOMPONENTNE A 

5.3.1 Vode namijenjene za ljudsku potroģnju ili rezervirane za te 

namjene u budułnosti 

 

Monitoring stanja voda ne ukazuje na potrebu definiranja dopunskih mj era zaģtite vode 

namijenjene za ljudsku potroģnju ili rezerviranu za te namjene u budułnosti osim 

programa mjera predviŅenih u poglavljima. 
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5.3.2 Vode pogodne za ĥivot slatkovodnih riba i vode pogodne za ģkoljkaģe 

 

Administrativne mjere  

Na vodnim tijelima za koje je utvrŅeno da dobro stanje nije postignuto zbog fizikalno ð kemijskih i kemijskih pokazatelja pri reviziji vodopravnih akata 
regulirati:  

V provedbu dodatnog monitoringa kontrole ispuģtanja otpadnih voda onih pokazatelja koji su propisani u Prilogu 8 Uredbe u otpadnim vodama svih 
oneńiģłivala u slivu. 

V provedbu dodatnih mjera kontrole opterełenja otpadnim vodama u razdoblju 2022. ð 2027. ukoliko bioloģki i istraĥivańki monitoring potvrdi 
nezadovoljavajułe stanje riblje populacije. 

Na vodnim tijelima za k oje je utvrŅeno da dobro stanje nije postignuto zbog pokazatelja hidromorfoloģkog stanja pri reviziji vodopravnih akata regulirati:  

V provedbu dodatnog monitoringa hidromorfoloģkih opterełenja (planovi pogona i sl.) 

V provedbu dodatnih mjera smanjenja hidromor foloģkih opterełenja u razdoblju 2022. ð 2027., ukoliko istraĥivanja pokaĥu da je mogułe provesti takve 
mjere uz prihvatljive / razumne troģkove te 

V provedbu postupka trajnog izuzeła od dobrog stanja voda ukoliko se ustanovi da provedba dodatnih mjera nije mogułe provesti uz prihvatljive / 
razumne troģkove. 

Provedbene -istraĥivańke mjere 

Provesti:  

V redoviti bioloģki monitoring na postajama reprezentativnim za utvrŅivanje bioloģkog stanja vodnih tijela za koja je procijenjeno da nisu u dobrom 
stanju u prve dvije godine planskog ciklusa 2016. ð 2021. 

V istraĥivańki monitoring stanja riblje populacije na vodnim tijelima (tońkama monitoringa) ukoliko redoviti bioloģkim monitoringom potvrdi procijenjeno 
nezadovoljavajułe stanje voda u 2018. godini 

Za vodna tijela z a koje je procijenjeno da su u nezadovoljavajułem hidromorfoloģkom stanju utvrditi znańajnost hidromorfoloģkog opterełenja na stanje 
riblje populacije te predloĥiti mjere smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja. 

Za vodna koja su proglaģena znatno promijenjenim i umjetnim vodnim tijelima pri utvrŅivanju klasifikacijskog sustava za ocjenu hidromorfoloģkog 
potencijala uzeti u obzir da je rijeń o vodnim tijelima voda pogodnih za ĥivot slatkovodnih riba.  
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(nastavak; Mjere 5.3.2.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, SEK, SIN, DR, 

ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja pojedinih ĥivotinjskih vrsta te staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz 
poboljģanje stanja vodnih tijela i kakvołe vode iz aspekta ońuvanja ribljih populacija i populacija ģkoljkaģa. 

Provedba dodatnih mjera smanjenja hidromorfoloģkih opterełenja moĥe rezultirati nepovoljnim, ali lokalno 
ogranińenim utjecajem tijekom provedbe pojedinih zahvata koji su dugorońno u funkciji smanjenja 
hidromorfoloģkog opterełenja (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajna i/ili privremena promjena 
staniģta, rizik od ģirenja invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u 
smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih uz vodene ekosustave. Pretpostavlja se primjena dodatnih mjera za 
podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove 
zaģtite, a potencijalni nepovoljni utjecaji mogu se ublaĥiti ili izbjełi u fazi planiranja pojedinog projekta ili u 
postupcima procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu.  

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, SIN, DR, SEK, 
ST 

Implementacijom predviŅenih mjera dołi łe prvenstveno do dugorońnog pozitivnog uńinka na podruńja pogodna za 
ĥivot slatkovodnih riba i vode pogodne za ģkoljkaģe. U kombinaciji s mjerama kontrole i spreńavanja oneńiģłenja 
doprinijet łe se ońuvanju i drugih podruńja posebne zaģtite voda. 

Krajobraz 
+, DIR., IND., DR, 

ST 
Utjecaji mjera koje se odnose na smanjenje hidromorfoloģkog opterełenja, opisani su u poglavlju 5.1.7. Mjere 
kontrole i smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja voda. 

Kulturna 
baģtina  

+, DIR., IND., DR, 
ST 

Utjecaji mjera koje se odnose na smanjenje hidromorfoloģkog opterełenja, opisani su u poglavlju 5.1.7. Mjere 
kontrole i smanjenja hidromorfoloģkog opterełenja voda. 

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, SEK, DR 
Budułi da se mjere izmeŅu ostalog odnose na poboljģanje kakvołe vode koja se koristi za uzgoj hrane, ove mjere 
imaju pozitivan utjecaj na zdravlje.  
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(nastavak; Mjere 5.3.2.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaj a 

Stanje voda  +, DR Sve mjere direktno su usmjerene poboljģanju stanja voda. 

More +, DR Sve mjere direktno su usmjerene poboljģanju stanja voda pa posljedińno tome i morskog okoliģa. 

Ribarstvo ++, DR 
Navedene mjere usmjerene su poboljģanju stanja voda te posljedińno tome imaju pozitivan utjecaj na ovaj 
sektor.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/ EM/ZP: 

¶ Prilikom izrade dodatnih mjera smanjenja hidromorfoloģkih opterełenja neophodno je ukljuńivanje odgovarajułih struńnjaka u 
podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatske agencije za okoliģ i prirodu u ranoj fazi izrade istih te njihovo 
usklaŅivanje s programom dodatnih mjera za Podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje 
stanja voda bitan element njihove zaģtite utvrŅenih vaĥełim PUVP. 

¶ Prilikom uvoŅenja stranih vrsta za uzgoj riba/ģkoljkaģa provesti procjenu rizika uvoŅenja/ponovnog uvoŅenja u prirodu u skladu 
s vaĥełim zakonskim odredbama. 

¶ Mjeru ăZa vodna tijela za koja je procijenjeno da su u nezadovoljavajułem hidromorfoloģkom stanju utvrditi znańajnost 
hidromorfoloģkog opterełenja na stanje riblje populacije te predloĥiti mjere smanjenja hidromorfoloģkog 
opterełenja.ò nadopuniti da glasi ăZa vodna tijela za koja je procijenjeno d a su u nezadovoljavajułem hidromorfoloģkom 
stanju utvrditi znańajnost hidromorfoloģkog opterełenja na stanje riblje populacije, predloĥiti mjere smanjenja 
hidromorfoloģkog opterełenja te mjere kojima se osigurava povezanost vodnog toka i ekoloģki prihvatljiv protok gdje nisu 
osiguraniò. 
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5.3.3 Podruńja za kupanje i rekreaciju  

 

Saĥetak programa mjera za vode za kupanje 

Administrativne mjere  

Odluka o odreŅivanju vode za kupanje (kupaliģta/ morske plaĥe): 

Prije pońetka svake sezone kupanja donosi se odluke o odreŅivanju voda za kupanje (kupaliģta/morskih plaĥa) za sve vode na kojima se ońekuje veliki broj 
kupańa, a za koje nije izdana trajna zabrana kupanja. To su lokacije na kojima trebaju biti osigurani propisani standardi kakvołe vode za kupanje. Ispravit 
łe se postojełe manjkavosti/nedosljednosti u odreŅivanju voda za kupanje, osobito na kopnenim povrģinskim vodama.  

Kao trajna mjera zaģtite, predlaĥe se zadrĥavanje dosadaģnje prakse minimalne duljine podmorskog ispusta od 500 m, ńime se osigurava dobra kakvoła 
voda duĥ ńitave obale i mogułnost sigurnog kupanja i izvan oznańenih plaĥa. 

Provedbene mjere  

Prałenje (monitoring) voda za kupanje: 

Vode za kupanje oznańene su kao zaģtiłena podruńja - podruńja posebne zaģtite voda i, nakon proglaģenja, uvrģtavaju se u Registar zaģtiłenih podruńja i 
na njima se organizira odgovarajułi monitoring. 

Ukoliko se odgovarajułim operativnim monitoringom za prałenje uńinaka osnovnih mjera utvrdi da negdje nije postignuto zadovoljavajułe stanje voda za 
kupanje, pripremiti pr ogram i propisati obvezu provedbe dopunskih mjera.  

Upravljanje vodama za kupanje. Provoditi obvezne mjere upravljanja vodama za kupanje na uspostavljenim kupaliģtima i morskim plaĥama: 

V uspostavljanje i odrĥavanje profila vode za kupanje  

V uspostavljanje vr emenskog rasporeda (kalendara) monitoringa vode za kupanje,  

V prałenje i ocjenjivanje kakvołe vode za kupanje, 

V razvrstavanje (klasifikacija) vode za kupanje,  

V odreŅivanje i procjenu uzroka oneńiģłenja koja bi mogla utjecati na kakvołu vode za kupanje i ģtetiti zdravlju kupańa, 

V informiranje javnosti,  

V poduzimanje radnji radi sprjeńavanja izloĥenosti kupańa oneńiģłenju, 

V poduzimanje radnji radi smanjenja rizika od oneńiģłenja 
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Saĥetak programa mjera za vode za kupanje (nastavak; Mjere 5.3.3) 

Okoliģne teme Ocjena Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati umjeren pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih 
tijela, odnosno ońuvanje kakvołe vode na lokacijama kupaliģta/plaĥa i povoljnim utjecajem na fizikalno-kemijske 
znańajke voda koje su pokazatelj odgovarajułe kakvołe vode za kupańe, a ujedno i za ĥivi svijet koji naseljava ta 
vodna tijela. Ukoliko budu predloĥene dopunske mjere za zaģtitu voda za kupanje, nije mogułe sa sigurnoģłu 
utvrditi doseg niti karakter utjecaja tih mjera, no moĥe se pretpostaviti da nełe imati nepovoljnog utjecaja na 
bioloģku raznolikosti na razini analize utjecaja PUVP.  

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, DR, ST, SIN, 
SEK 

Implementacijom predviŅenih mjera dołi łe do dugorońnog pozitivnog uńinka na podruńju za kupanje i rekreaciju. 
U kombinaciji s mjerama kontrole i spreńavanja oneńiģłenja doprinijet łe se ońuvanju i drugih podruńja posebne 
zaģtite voda. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

++, SEK, DR, ST  
Predloĥene mjere mogu imati pozitivne utjecaje na kulturnu baģtinu (mogułnost revitalizacije povijesnih kupaliģta 
koja su sada oneńiģłena zbog zagaŅenja).  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
S obzirom da su vode za kupanje oznańene kao zaģtiłena podruńja, njihovom zaģtitom łe se indirektno povoljno, 
stalno i dugotrajno utjecati na okolno ģumsko podruńje. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
S obzirom da su vode za kupanje oznańene kao zaģtiłena podruńja, njihovom zaģtitom łe se indirektno povoljno, 
stalno i dugotrajno utjecati na ĥivotne uvjete divljańi poboljģavajułi lokalno kvalitetu vode za piłe. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje lj udi 

+, SEK, DR 
Sve mjere usmjerene su direktno poboljģanju kakvołe vode za kupanje, ģto ima neposredan pozitivan utjecaj na 
zdravlje ljudi.  

Stanje voda  +, DR Mjere su usmjerene neposredno poboljģanju kakvołe voda. 
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Saĥetak programa mjera za vode za kupanje (nastavak; Mjere 5.3.3)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

More +, SEK, DR 
Sve mjere usmjerene su direktno poboljģanju kakvołe vode za kupanje, ģto ima neposredan pozitivan utjecaj na 
stanje morskog okoliģa. 

Ribarstvo +, SEK, DR 
Sve mjere usmjerene su direktno poboljģanju kakvołe vode za kupanje, ģto ima neposredan pozitivan utjecaj na 
ovaj sektor.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

Saĥetak programa mjera za vode za kupanje (nastavak; Mjere 5.3.3) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Ukoliko budu predloĥene dopunske mjere za zaģtitu voda za kupanje, prilikom izrade tih mjera ukljuńiti odgovarajułe 
struńnjake u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatsku agenciju za okoliģ i prirodu u ranoj fazi izrade 
istih.  
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5.3.4 Osjetljiva podruńja, slivovi osjetljivih podruńja  

 

Procjenjuje se da łe provedba osnovnih mjera predviŅena u poglavljima 5.2.5., C.2.6. i C.5.2.11 i k oje imaju za cilj smanjenje oneńiģłenja 

komunalnim i tehnoloģkim otpadnim vodama i smanjenje rasprģenog oneńiģłenja iz poljoprivrede imati pozitivne uńinke i na stanje voda i 

osjetljivih podruńja i slivova osjetljivih podruńja.  

Administrativne mjere  

Sadrĥajno i terminoloģki uskladiti: 

Odluku o odreŅivanju osjetljivih podruńja (ăNarodne novineò, br. 81/10). 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba ove dodatne mjere, kao i osnovnih mjera koje imaju za cilj smanjenje oneńiģłenja komunalnim i 
tehnoloģkim vodama i smanjenje rasprģenog oneńiģłenja, moĥe imati umjereno pozitivan utjecaj na bioloģku 
raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene 
ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih tijela unutar osjetljivih podruńja i slivova osjetljivih podruńja. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, DR, SIN, SEK, 
ST 

Predloĥene mjere kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja iz poljoprivrede kao i mjere za smanjenje oneńiģłenja 
otpadnim vodama unutar PUVP direktno łe dovesti do dugorońnog pozitivnog utjecaja na vode upravo na 
osjetljiv im i podruńjima unutar oba vodna podruńja, Dunavskom i Jadranskom. Mjere łe takoŅer dugorońno 
pozitivno djelovati i na ostala podruńja posebne zaģtite voda. 

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe indirektno, pozitivno, dugotrajno i stalno utjecati na 
okolna ģumska podruńja na kojima se te mjere provode. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe indirektno, pozitivno, dugotrajno i stalno utjecati na 
ĥivot divljańi na podruńjima na kojima se te mjere provode. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, ST, DR 
Provedba osnovnih mjera predviŅena u poglavljima C.5.2.5., C.5.2.6., C.5.2.10. i C.5.2.11 Plana i dopuna u 
poglavljima 5.1.5., 5.1.6., 5.1.10. i 5.1.11  SPUO-a imat łe pozitivan utjecaj na tlo i poljoprivredu. 
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(nastavak; Mjere 5.3.4.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad +, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe pozitivno, stalno i dugorońno utjecati na realizaciju 
aktivnosti vezanih uz sustav gospodarenja muljem s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  0 /  

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, SEK, DR (vidi komentare u poglavlju 5.2.5 i 5.2.6)  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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5.3.5 Podruńja podloĥna oneńiģłenju nitratima poljoprivrednog porijekla, ranjiva podruńja 

 

Administrativne mjere  

Na osnovu rezultata novo - uspostavljenog monitoringa utjecaja poljoprivredne proizvodnje na stanje voda revidirati podruńja ranjiva na nitrate odnosno 
novelirati Odluku o odreŅivanje ranjivih podruńja (ăNarodne novineò, br. 130/12) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjec aja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjere moĥe imati umjereno pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih 
tijela uvrģtenih kao ranjiva podruńja, podloĥna oneńiģłenju nitratima poljoprivrednog porijekla. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, DR, SIN, SEK, 
ST 

Predloĥene mjere kontrole rasprģenih izvora oneńiģłenja iz poljoprivrede kao i mjere za smanjenje oneńiģłenja 
otpadnim vodama unutar PUVP direktno łe dovesti do dugorońnog pozitivnog utjecaja na vode ranjivim 
podruńjima unutar oba vodna podruńja, Dunavskom i Jadranskom. Mjere łe takoŅer dugorońno pozitivno djelovati 
i na ostala podruńja posebne zaģtite voda.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe indirektno, pozitivno, dugotrajno i stalno utjecati na 
okolna ģumska podruńja na kojima se te mjere provode. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe indirektno, pozitivno, dugotrajno i stalno utjecati na 
ĥivot divljańi na podruńjima na kojima se te mjere provode. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, ST, DR 
Provedba osnovnih mjera predviŅena u poglavljima C.5.2.5., C.5.2.6. i C.5.2.11 Plana i dopuna u poglavljima 
5.2.5., 5.2.6. i 5.2.11 SPUO -a imat łe pozitivan utjecaj na tlo i poljoprivredu. 

Klimatske 
promjene  

(GHG emisije) 

++ (vidi komentare u poglavlju 5.2.5 i 5.2.6)  

Otpad +, ST, DR 
Mjere i monitorinzi odreŅeni u prijaģnjim poglavljima łe pozitivno, stalno i dugorońno utjecati na realizaciju 
aktivnosti vezanih uz sustav gospodarenja muljem s komunalnih ureŅaja za prońiģłavanje otpadnih voda. 

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  
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(nastavak; Mjere 5 .3.5.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Stanje voda  +, SEK, DR 
Donoģenjem Odluke o proglaģenju ranjivih podruńja na osnovi novijih podataka unaprijedit łe se i zaģtita voda od 
oneńiģłenja nitratima.  

More +, SEK, DR Provedbom ovih mjera smanji ti łe se unos nitrata u morski okoliģ.  

Ribarstvo +, SEK, DR Provedbom ovih mjera smanjiti łe se unos nitrata u povrģinske vode.  

Zrak + (vidi komentare u poglavlju 5.2.5 i 5.2.6)  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoli ģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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5.3.6 Podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element 

njihove zaģtite 

 

Mjere unapreŅenja upravljanja 

U podruńjima namijenjenim zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite nastaviti rad 
na reguliranju okvira upravljanja podruńjima i uspostavi suradnje svih zainteresiranih strana. 

Administrativne mjere  

Definirati mehanizme upravljanja podruńjima Natura 2000. 

Razmotriti potrebu za izradom planova upravljanja podruńjima Natura 2000 i gdje je to opravdano preporuńiti izradu takvih planova, kako bi se uspostavio 
dijalog izmeŅu svih zainteresiranih strana i dogovorila pragmatińna upravljańka rjeģenja. 

Pravilnikom definirati ciljeve ońuvanja i osnovne mjere za ońuvanje ciljanih vrsta, izuzev ptica te staniģnih tipova u podruńju ekoloģke mreĥe temeljem 
ńlanka 55. Zakona o zaģtiti prirode (ăNarodne novineò, br. 80/13). 

Pripremiti i usvojiti planove upr avljanja za zaģtiłena podruńja prirode za koja je to propisano, a dosad nije uńinjeno. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, SEK, SIN, DR, 
ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SIN 
U kombinaciji s drugim mjerama zaģtite voda dołi łe do pozitivnog uńinka na stanje vodnih tijela unutar oba 
vodna podruńja, pa sukladno tome i do pozitivnog utjecaja na podruńjima posebne zaģtite voda. 

Krajobraz +, IND, DIR, ST, DR 

Instrumenti upravljanja, tj. planovi upravljanja veł su doneseni za pojedina zaģtiłena podruńja (te uzimaju u 
obzir i krajobraz  kao sastavnicu okoliģa), dok za Natura 2000 podruńja joģ nisu doneseni. Generalno, svrha planova 
upravljanja je propisivanje ciljeva te niza mjera i konkretnih aktivnosti kojima se postiĥe ĥeljeno stanje 
ekosustava, odnosno ono koje pridonosi ońuvanju ciljnih vrsta i staniģta. Pri tome su nosioci krajobraznog 
karaktera zaģtiłenih podruńja najńeģłe upravo prirodne i/ili doprirodne znańajke koje su ujedno i ciljevi ońuvanja 
(pr. odreŅeni tipovi staniģta i/ili staniģni uvjeti koji pogoduju pojedinim vrstama). S obzirom na to, kroz planove 
upravljanja se direktno (mjerama za krajobraz) i indirektno (mjerama za bioraznolikost) moĥe pridonijeti 
ońuvanju ĥeljenog stanja krajobraza.  
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Mjere unapreŅenja upravljanja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, DR, ST  
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na ambijentalna obiljeĥja i koriģtenje zaģtiłenih cjelina: 
kulturnih krajolika, kulturno -povijesnih cjelina i graŅevinskih kompleksa koji se nalaze u podruńjima vlaĥnih 

staniģta, mońvarnih ģuma i sl./  

Ģumarstvo +,SIN, SR, ST 
Izradom planova upravljanja podruńjima NATURA 2000 łe se pozitivno, sinergijski (utjecat łe se na mnoge 
sastavnice okoliģa), srednjedobno (vrijeme trajanja plana upravljanja) i stalno utjecati na ģumska podruńja 
ukoliko se pri izradi planova budu poģtivala pravila potrajnosti i prirodnosti. 

Lovstvo +,SIN, SR, ST 
Izradom planova upravljanja podruńjima NATURA 2000 łe se pozitivno, sinergijski (utjecat łe se na mnoge 
sastavnice okoliģa), srednjedobno (vrijeme trajanja plana upravljanja) i stalno utjecati na divljań ukoliko se pri 
izradi planova budu poģtivala pravila potrajnosti i prirodnosti. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, DR 

Izradom planova upravljanja za  zaģtiłena podruńja prirode za koja je to propisano i za podruńja Natura 2000 
uredit łe se nańin poljoprivrednog koriģtenja poljoprivrednog zemljiģta u skladu s ciljevima ońuvanja ciljnih vrsta i 
staniģnih tipova ģto ujedno predstavlja sekundarni pozitivan utjecaj na tlo te odrĥivost poljoprivredne 
proizvodnje.  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  0 /  

More 
++, SEK, SIN, DR, 

ST 
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih morski okoliģ. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  
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Mjere unapreŅenja upravljanja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

Prilikom rane faze izrade planova upravljanja podruńja (zaģtiłena podruńja i podruńja ekoloģke mreĥe) namijenjenih zaģtiti staniģta ili 
vrsta gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite, potrebno je ukljuńiti Hrvatske vode kroz konzultacije 
s izraŅivańima planova upravljanja i pritom osigurati kontinuiranu meŅusektorsku razmjenu podataka od interesa. 

ĢUMARSTVO i DIVLJAŃ: 

Prilikom izrade planova upravljanja, procijeniti utjecaj propisanih mjera na ģume i divljań te ih uskladiti na nańin da bi se osiguralo 
gospodarenje njima na potrajan nańin oponaģajułi prirodne procese i stanje populacije. 

 
 

Mjere s manjenja hidromorfoloģkih utjecaja za nove zahvate/opterełenja (Mjere 5.3.6.) 

Za nove zahvate u prostoru potrebno je, prilikom ocjene utjecaja zahvata na vodno tijelo, ocijeniti utjecaj zahvata na reĥim voda, 
konfiguraciju i strukturu obale te raznolikost staniģta vodnog tijela / vodnih tijela pod utjecajem zahvata. U sluńajevima kada je ocijenjeno 
da zahvat ima znańajan utjecaj, predvidjeti provedbu dodatnih mjera ońuvanja i osiguranja te provedbu takvih mjera regulirati 
odgovarajułim vodopravnim aktom. 

Administrativne mjere  

Za nove zahvate u prostoru izdavati vodopravne akte koji reguliraju provedbu dodatnih mjera zaģtite voda zaģtiłenih podruńja na vodnim tijelima za koja 
se kroz postupak utjecaja zahvata na vodno tijelo utvrdi da provedbom osnovnih mje ra nełe biti ispunjeni ciljevi zaģtite voda zaģtiłenih podruńja. 

Nastaviti s praksom provedbe strateģke procjene utjecaja plana ili programa na okoliģ (narońito u sluńajevima dugorońnih planiranja ulaganja) kojima se 
na planskoj/programskoj razini utvrŅuju mjere prałenja, mjere zaģtite okoliģa i ekoloģke mreĥe, prekogranińni utjecaj i prikaz utjecaja na okoliģ i 
ekoloģku mreĥu 

Provedbene mjere - opłenito 

Ońuvati povoljni reĥim voda i povoljne staniģne uvjete vodenih i mońvarnih staniģta s obzirom na ekoloģke zahtjeve ciljnih vrsta/staniģnih tipova podruńja 
ekoloģke mreĥe. 

Ońuvati povoljni vodni reĥim, ukljuńujułi visoku razinu podzemne vode na podruńjima cretova, vlaĥnih travnjaka i zajednica visokih zeleni.  

Osigurati povoljan vodni reĥim u poplavnim ģumama. 

Osigurati povoljan vodni reĥim podzemnih voda. 

Osigurati povoljni reĥim protoka (ekoloģki prihvatljiv protok) u vodotocima. 
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja za nove zahvate/opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Provedbene mjere ð opłenito (nastavak)  

Ońuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju obale vodotoka te dopustiti prirodne procese, ukljuńujułi eroziju. 

Ońuvati raznolikost staniģta na vodotocima (neutvrŅene obale, sprudovi, brzaci, slapovi i dr.) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenoģenje i 
odlaganje nanosa, povremeno prirodno poplavljivanje rukavaca i dr.).  

Ońuvati povoljnu graŅu i strukturu morskoga dna, obale, priobalnih podruńja i rijeńnih uģła. 

Provedbene mjere - ońuvanje staniģta 

Prilikom izvoŅenja vodnogospodarskih radova izbjegavati kretanje mehanizacije po vlaĥnim staniģtima i ońuvati sve vełe lokve na podruńju ili u blizini 
zahvata u prirodnom stanju.  

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 3130 Amfibijska staniģta Isoeto-Nanojuncetea, prilikom rado va ureŅenja ili regulacije vodnih tijela 
ostaviti niske, blago poloĥene dijelove obala na kojima łe se pri izmjeni vodostaja prirodno razvijati razlińite amfibijske zajednice.  

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 3170 Mediteranske povremene lokve ńistiti zarasle lokve te omogułiti stvaranje i odrĥavanje plitkih 
lokvi u depresijama .  

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 32A0 Sedrene barijere krģkih rijeka, odrĥavati dovoljan stalni protok vode, onemogułiti eutrofikaciju 
vode i sprijeńiti obrastanje barijera drvenastim vrstama (uklanjati ih u pońetnoj fazi obrasta). 

Ogranińiti sidrenje gdje je to potrebno radi ońuvanja ili obnove degradiranih naselja posidonije. 

Ońuvane muljevite, pjeskovite i ģljunńane plaĥe u podruńjima Natura 2000 gdje su ciljni staniģni tipovi 1210, 1310, 1410, 1420 i 2110 ne ureŅivati za 
turistińko koriģtenje, a na pojedinim lokalitetima omogułiti obnovu degradiranih staniģta, ukljuńujułi zabranu uklanjanja biljaka radi obnove vegetacije.  

Provedbene mje re ð zaģtita vrsta 

Ne oblagati dno vodotoka i pokose veł ostavljati prirodni supstrat, a gdje to nije mogułe koristiti nevezani kameni nabańaj ili druga tehnińka rjeģenja koja 
omogułuju vertikalnu komunikaciju vode s podzemljem i okolnim terenom.  

Prilikom izgradnje mostova preko vodotoka, u podruńjima rasprostranjenosti vidre i dabra, osigurati prohodnost po obali za te vrste. 

U sluńaju naŅene nastambe dabra ili vidre, potrebno je obustaviti radove u granicama od 200 m uzvodno i nizvodno te o tome obavijestiti inspektora 
zaģtite prirode, nadleĥne javne ustanove za zaģtitu prirode i Drĥavni zavod za zaģtitu prirode.  

U sluńaju nailaska na kolonije (skupinu aktivnih gnijezda) zaģtiłenih vrsta ptica (npr. bregunica, pńelarica, kormorana, sive ńaplje i drugih) potrebno je 
obustaviti radove i osigurati zonu mira u granicama 250 m uzvodno i nizvodno do kraja sezone gnijeĥŅenja ptica te odmah izvijestiti inspektora zaģtite 
prirode, nadleĥne javne ustanove za zaģtitu prirode i Drĥavni zavod za zaģtitu prirode. U sluńaju ģtekavca, u cilju sprjeńavanja uznemiravanja tijekom 
gnijeĥŅenja potrebno je strogo provoditi mjeru potpune zabrane kretanja u radijusu od 500 metara od orlovog gnijezda u periodu od 01. sijeńnja do 15. 
srpnja. Radove unutar zone mira mogułe je provoditi izvan sezone gnijeĥŅenja na nańin da se ne naruģe staniģni uvjeti 100 m uzvodno i nizvodno od 
kolonija ptica, a za ģtekavca u radijusu 200 m od gnijezda. 
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja za nove zahvate/opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Provedbene mjere ð zaģtita vrsta (nastavak) 

Na podruńjima gdje su riblje vrste ciljevi ońuvanja ekoloģke mreĥe, radove u koritu vodotoka provoditi iskljuńivo u razdoblju od rujna do veljańe, izuzev u 
pastrvskim vodama (mrjestiliģtima salmonidnih vrsta riba) gdje radove treba provoditi u sljedełim vremenskim periodima:   

V od 1. rujna do 1. prosinca u gornjem dijelu Krke, Jadra, Vrljike i Ĥrnovnice  

V od 1. rujna do 15. listopada u svim ostalim pastrvskim vodama  

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti slatkovodnih deseteronoĥnih rakova ostavljati ģto viģe obalne i vodene vegetacije, drveła i ģiblja uz rub korita kako bi 
se ońuvala povoljna staniģta i postojeła zasjenjenost vodotoka. 

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti leptira veliki livadni plavac (Maculinea tele jus), kiselińin crvenko (Lycaena dispar) inundaciju ne kositi u razdoblju od 
pońetka lipnja do sredine rujna.  

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti vrste ńvorasti trńak (Carabus variolosus), na podruńjima ekoloģke mreĥe gdje je vrsta ciljna, ońuvati ģumske vodotoke i 
postojełu vegetaciju ģuma johe uz njih. U tom ģumskom pojasu odrĥavati neprekinuti sklop. 

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti dabra (Castor fiber) nakon sjeńe/ruģenja zrelih stabala ostaviti stabla do proljeła. Ukoliko je zbog sigurnosti potrebno, 
stabla je potrebno fiksirati kako bi se sprijeńilo njihovo odnoģenje nizvodno za vrijeme poplava.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, IZR, SEK, SIN, 
DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SIN 
U kombinaciji s drugim mjerama zaģtite voda dołi łe do pozitivnog uńinka na stanje vodnih tijela unutar oba 
vodna podruńja, pa sukladno tome i do pozitivnog utjecaja na podruńjima posebne zaģtite voda.  

Krajobraz 
++, IND, DIR, ST, 

DR 

Administrativne mjere koje podrazumijevaju provedbu PUO i SPUO, pozitivno łe utjecati na krajobraz budułi da 
se kroz navedene postupke, izmeŅu ostalih mjera zaģtite okoliģa, propisuju i mjere za spreńavanje ili ublaĥavanje 
nepoĥeljnih utjecaja na krajobraz. 

Vełina provedbenih mjera (posebno onih opłenitih i za ońuvanje staniģta), moĥe direktno i indirektno pozitivno 
utjecati na krajobraz, budułi da im je cilj ońuvanje dobrog stanja i raznolikosti prirodnih i doprirodnih vodenih i 
vlaĥnih staniģta, koje pogoduje pojedinim biljnim i ĥivotinjskim vrstama, odnosno njihovim zajednicama. Pri tome 
su upravo raznolika prirodna i doprirodna, a posebice vodena i vlaĥna staniģta (cretovi,vlaĥni travnjaci, poplavne 
ģume, prirodni vodotoci s neutvrŅenim obalama, sprudovima, brzacima, slapovima i ońuvanom vegetacijom), ńesto 
nosioci znatnih vizualnih i ambijentalnih vrijedno sti krajobraza pa i krajobraznog karaktera odreŅenog podruńja.   
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja za nove zahvate/opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, DR, ST 
Provedbene mjere mogu imati pozitivan utjecaj na estetske, doĥivljajne i ambijentalne karakteristike zaģtiłenih 
kulturnih krajolika te kulturno -povijesnih cjelina gradova i naselja.  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u 
okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj 
populacija divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, ST, DR 
ProvoŅenje propisanih mjera imat łe stalan i dugorońan utjecaj na poboljģanje stanja tla u zaģtiłenim podruńjima 
i podruńjima Natura 2000. 

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  + 
U kombinaciji s drugim  mjerama zaģtite voda dołi łe do pozitivnog uńinka na stanje vodnih tijela unutar oba 
vodna podruńja.  

More 
++, IZR, SEK, SIN, 

DR, ST 
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na ońuvanja vrsta i staniģta vezanih za obalno podruńje.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, SEK, DR 
Nastavkom prakse provedbe strateģke procjene utjecaja plana ili programa na okoliģ (narońito u sluńajevima 
dugorońnih planiranja ulaganja) kojima se na planskoj/programskoj razini utvrŅuju mjere zaģtite okoliģa mogułe 
je takoŅer utjecati i na sprjeńavanje i smanjenje emisije oneńiģłujułih tvari u zrak. 

Promet  0 /  
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja za nove zahvate/opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Radi smanjenja rizika unosa i ģirenja invazivnih stranih vrsta potrebno je tijekom izgradnje novih zahvata u prostoru 
primjenjivati dodatne mjere kontrole i smanjenja utjecaja bioloģkog opterełenja koje su odreŅene Planom. 

¶ Radi ońuvanja bioraznolikosti, zaģtiłenih podruńja prirode te povoljnog stanja ciljnih vrsta i staniģta (odnosno cjelovitosti 
ekoloģke mreĥe), potrebno je tijekom izgradnje novih zahvata u prostoru osigurati povezanost vodnog toka (narońito prilikom 
izgradnje hidroenergetskih objekata).  

¶ Prilikom revizije i/ili nadopune Katastra m alih hidroelektrana, odnosno u ranoj fazi planiranja novih zahvata izgradnje malih 
hidroelektrana, konzultirati/zatraĥiti miģljenje struńnjaka u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i Hrvatske 
agenciju za okoliģ i prirodu, te sukladno rezultatima konzultacija/miģljenju eventualno izuzeti pojedina vodna tijela od 
izgradnje malih hidroelektrana radi ońuvanja ili poboljģanja stanja voda 

¶ U ranoj fazi planiranja projekata ukljuńiti usluge ekosustava kao validnu mjeru prilikom donoģenja odluka o financijskoj 
isplativosti.  

ĢUMARSTVO:  

¶ Mjeru ăOsigurati povoljan vodni reĥim u poplavnim ģumamaò nadopuniti da glasi ăOsigurati povoljan vodni reĥim nadzemnih i 
podzemnih voda (u otvorenim vodonosnicima) u poplavnim ģumama.ò  

¶ Mjeru ăOńuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju obale vodotoka te dopustiti prirodne procese, ukljuńujułi erozijuò nadopuniti 
da glasi ăOńuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju obale vodotoka te dopustiti prirodne procese, ukljuńujułi eroziju ili 
zaraģtanjeò.  

¶ Uspostaviti efektiva n monitoring razina podzemne vode u poplavnim ģumama radi utvrŅivanja povoljnih vodnih reĥima. 

 

Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja postojełih hidromorfoloģkih opterełenja (Mjere 5.3.6.) 

Na vodnim tijelima na kojima je utvrŅeno nezadovoljavajułe hidromorfoloģko stanje potrebno je utvrditi program revitalizacije / 
renaturalizacije i zapońeti s njegovom provedbom. 

Istraĥne mjere ð opłenito 

Izraditi Program obnove degradiranih vodnih tijela vodenih i mońvarnih staniģta i staniģnih tipova . 

Istraĥiti, proanalizirati, ocijeniti, izdvojiti vodna tijela na kojima je potrebno i mogułe provesti program obnove te predloĥiti odgovarajułe programe. 
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja postojełih hidromorfoloģkih opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Istraĥne mjere ð zaģtita vrsta 

Potrebno je registrirati antropogeno znańajno izmijenjene krģke izvore kod kojih je prekinuta povezanost izvora s tokom i onemogułena lateralna 
migracija ribljih vrsta koje koriste oba tipa staniģta. 

Provedbene mjere ð opłenito 

Unaprijediti hidromorfoloģke uvjete vodnih tijela te tamo gdje je potrebno i prikladno provoditi obnovu degradiranih vodenih i mońvarnih staniģta. 

Gdje je to potrebno i prikladno, provoditi obnovu degradiranih staniģnih tipova koji su ciljni u podruńjima Natura 2000. 

Na svim registriranim kraģkim izvorima na kojima je utvrŅena prekinuta povezanost izvora s tokom i onemogułena lateralna migracija ribljih vrsta koje 
koriste oba tipa staniģta gdje god je to mogułe, ukloniti pregrade izmeŅu izvora i samog toka ili ih prilagoditi na nańin da se omogułi nesmetano kretanje 
ribljih vrsta.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. 

Potencijalni programi revitalizacije / renaturalizacije mogu lokalno rezultirati nepovoljnim ogranińenim 
utjecajem tijekom izvedbe pojedinih zahvat a (npr. privremeno uznemiravanje ĥivotinjskih vrsta, trajna i/ili 
privremena promjena postojełih staniģta, ģirenje invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, zaģtiłena 
podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. Navedene 
nepovoljne utjecaje mogu se ublaĥiti na razini projekta u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te se 
stoga smatraju prihvatljivim na strateģkoj razini. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SIN 
U kombinaciji s mjerama zaģtite od oneńiģłenja voda dołi łe do pozitivnog uńinka na stanje vodnih tijela unutar 
oba vodna podruńja, pa sukladno tome i do pozitivnog utjecaja na podruńjima posebne zaģtite voda. 

Krajobraz ++, DIR, ST, DR 

Mjere renaturalizacije / rev italizacije podrazumijevaju ublaĥavanje hidromorfoloģkih degradacija s ciljem obnove 
izvorne prirodnosti vodenih i mońvarnih / vlaĥnih staniģta. Na taj nańin mogułe je obnoviti / povełati krajobraznu 
raznolikost, budułi da su ova staniģta bogata meŅusobno kontrastnim elementima  (vodene povrģine mońvara i 
prirodnih vodotoka s neutvrŅenim obalama, sprudovima, brzacima, slapovima, viģeslojnom hidrofilnom i 
higrofilnom vegetacijom é), a koji su nosioci znatnih vizualnih i ambijentalnih vrijednosti, pa i karakte ra 
odreŅenog podruńja. Provedba ovih mjera stoga moĥe direktno pozitivno utjecati na izgled i nańin doĥivljavanja 
krajobraznih podruńja uz pojedina vodna tijela. 
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Mjere smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja postojełih hidromorfoloģkih opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, DR, ST  
Provedbene mjere mogu imati pozitivan utjecaj na estetske, doĥivljajne i ambijentalne karakteristike zaģtiłenih 
kulturnih krajolika te kulturno -povijesnih cjelina  gradova i naselja.   

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u 
okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj 
populacija divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  ++, DR Mjerama se izravno doprinosi poboljģanju hidromorfoloģke komponente kakvołe vode. 

More 
++/ -, IZR, SEK, SIN, 

KR-DR, PRI-ST 
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih za rijetka 
mońvarna podruńja uz obalu.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  
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Mjere  smanjenja hidromorfoloģkih utjecaja postojełih hidromorfoloģkih opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Kako bi se u fazi planiranja / projektiranja definirali ekoloģki ciljevi revitalizacije / renaturalizacije, tj. kako bi se projekti 
revitalizacije / renaturalizacije proveli u cilju poboljģanja uvjeta za divlje vrste i staniģta, neophodno je u ranoj fazi 
projektiranja ukljuńiti odgovarajułe struńnjake u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatsku agenciju za 
okoliģ i prirodu, odnosno provesti odgovarajuła istraĥivanja ukoliko su potrebna. 

¶ U ranoj fazi planiranja projekata (npr. revitalizacija i renaturalizacija) ukljuńiti usluge ekosustava kao validnu mjeru prilikom 
donoģenja odluka o financijskoj isplativosti.  

ĢUMARSTVO:  

¶ Mjeru ăUnaprijediti hidromorfoloģke uvjete vodnih tijela te tamo gdje je potrebno i prikladno provoditi obnovu degradiranih 
vodenih i mońvarnih staniģta.ò izmijeniti da glasi ăUnaprijediti hidromorfoloģke uvjete vodnih tijela te tamo gdje je potrebno i 
prikladno provoditi obnovu degradiranih vodenih, mońvarnih i poplavnih (ritskih) staniģta. 

 

Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (Mjere 5.3.6.) 

Nastaviti provoditi Program redovitog odrĥavanja vodotoka u skladu s uvjetima zaģtite prirode i vodełi rańuna o sljedełem: 

Administrativne mjere  

Prije provedbe programa ishoditi uvjete zaģtite prirode za Program redovitog odrĥavanja vodotoka 

Istraĥne mjere 

Potrebno je registrirati antropogeno z nańajno izmijenjene krģke izvore kod kojih je prekinuta povezanost izvora s tokom i onemogułena lateralna 
migracija ribljih vrsta koje koriste oba tipa staniģta te je nuĥno, gdje god je to mogułe, ukloniti pregrade izmeŅu izvora i samog toka ili ih prilago diti na 
nańin da se omogułi nesmetano kretanje ribljih vrsta. 

Provedbene mjere - opłenito 

Ne iskoriģtavati sedimente iz rijeńnih sprudova ni sprudova u priobalju. 

Naplavine mrtvog drveta, sruģena ili polegnuta stabla ostavljati u vodotocima gdje god to ne ometa znańajno protońnost vodotoka i/ili plovni put. 

Nanos u vodotocima uklanjati samo gdje je to nuĥno, odnosno na odsjecima vodotoka gdje znańajno oteĥava protońnost predstavljajułi opasnost za 
zdravlje i imovinu ljudi,  a u protivnom ostavljati kori to u prirodnom stanju.  
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Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Provedbene mjere ð opłenito (nastavak) 

Radove uklanjanja vodene vegetacije provoditi samo ako je protońnost vodotoka naruģena i postoji opasnost za imovinu i zdravlje ljudi te u sluńaju kada 
to odrede nadleĥna tijela za zaģtitu prirode u svrhu postizanja boljih uvjeta za ciljeve ońuvanja ekoloģke mreĥe ili opłenito staniģnih uvjeta (npr. potreba 
za koģnjom vodotoka kao mjera spreńavanja eutrofikacije). U sluńaju kada je u vodotoku razvijena vodena vegetacija staniģnog tipa 3260 Vodeni tokovi s 
vegetacijom Ranunculion fluitans  i Callitrico -Batrachion zadrĥati 1/3 do 1/2 ove vegetacije po ģirini vodotoka. Pri tome je u vodotoku potrebno ońuvati 
prirodnu ili trenutańno postojełu dinamiku koja omogułuje razvoj ove vegetacije. 

Ukoliko je na pojedinom odsjeku vodotoka neophodna koģnja/krńenje obalne i amfibijske vegetacije zbog osiguranja protońnosti i opasnosti za zdravlje i 
imovinu ljudi, ogranińiti aktivnosti na jednu stranu obale, dok rubnu vegetaciju na suprotnoj strani obale treba trajno ostaviti netaknutom kako bi se 
obnovila prirodna obalna vegetacija. Pri tome zrela stabla s pukotinama koje su potencijalno staniģte rijetkih i ugroĥenih vrsta poput vidri i ģiģmiģa 
maksimalno ostavljati neposjeńenima. 

Na podruńjima gdje je to mogułe, provoditi kasnu koģnju u razdoblju od 15. kolovoza kako bi se omogułilo neometano gnijeĥŅenje travnjańkih vrsta ptica i 
odvijanje ĥivotnih ciklusa travnjańke vegetacije, leptira te opłenito travnjańke faune. Uklanjanje drvenaste vegetacije obavljati iskljuńivo u razdoblju od 
15. kolovoza do 31. oĥujka kako bi se izbjeglo razdoblje gnijeĥŅenja vełine vrsta ptica. 

Razmotriti tipove bio -inĥenjerskih metoda i mogułnosti njihovih koriģtenja gdje god je mogułe za uńvrģłivanje obale i zaģtite od erozije te prilikom 
izvoŅenja u ģto vełoj mjeri skratiti poteze na kojima se vrģi oblaganje obala kamenom i slińnim materijalima. Ukoliko ģirina inundacije to omogułuje 
umjesto direktnog oblaganja obale korita razmotriti postavljanje kamenih deponija na kopnu do granice interventne linije.  

Provedbene mjere ð ońuvanje staniģta 

Prilikom izvoŅenja vodnogospodarskih radova izbjegavati kretanje mehanizacije po vlaĥnim staniģtima i ońuvati sve vełe lokve na podruńju ili u blizini 
zahvata u prirodnom stanju.  

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 3130 Amfibijska staniģta Isoeto-Nanojuncetea, prilikom radova ureŅenja ili regulacije vodnih tijela 
ostaviti  niske, blago poloĥene dijelove obala na kojima łe se pri izmjeni vodostaja prirodno razvijati razlińite amfibijske zajednice. 

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 3170 Mediteranske povremene lokve ńistiti zarasle lokve te omogułiti stvaranje i odrĥavanje plitkih 
lokvi u depresijama .  

U podruńjima Natura 2000 gdje je ciljni staniģni tip 32A0 Sedrene barijere krģkih rijeka, odrĥavati dovoljan stalni protok vode, onemogułiti eutrofikaciju 
vode i sprijeńiti obrastanje barijera drvenastim vrstama (uklanjati ih u pońetnoj fazi obrasta). 

Ogranińiti sidrenje gdje je to potrebno radi ońuvanja ili obnove degradiranih naselja posidonije. 

Ońuvane muljevite, pjeskovite i ģljunńane plaĥe u podruńjima Natura 2000 gdje su ciljni staniģni tipovi 1210, 1310, 1410, 1420 i 2110 ne ureŅivati za 
turistińko koriģtenje, a na pojedinim lokalitetima omogułiti obnovu degradiranih staniģta, ukljuńujułi zabranu uklanjanja biljaka radi obnove vegetacije.  
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Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Provedbene mjere ð zaģtita vrsta 

Prilikom radova odrĥavanja brana i drugih graŅevina na pregradnom mjestu koje ometaju kretanje/migracije slatkovodne faune, odnosno naruģavaju 
uzduĥni (longitudinalni) kontinuitet ekoloģkog sustava, dugorońno ih je potrebno prilagoditi na nańin da se omogułi nesmetano kretanje ribljih vrsta (po 
mogułnosti prilikom vełih popravaka/obnove takvih objekata planirati i radove poboljģanja graŅevina za prirodu) - npr. izgradnja kask ada/rampe, riblje 
staze, prolazi za ribe i sl. tehnińke izvedbe. 

Radove odrĥavanja u koritu vodotoka izvoditi u uzvodnom smjeru, kako bi se izbjeglo sekundarno uznemiravanje i ugroĥavanje faune koja se krełe 
nizvodno. 

Iz radova odrĥavanja u vodnom gospodarstvu izuzeti lokalitete u blizini cretnih staniģta te lokalitete s vrstom puzavi celer Apium repens.  

Ne oblagati dno vodotoka i pokose veł ostavljati prirodni supstrat, a gdje to nije mogułe koristiti nevezani kameni nabańaj ili druga tehnińka rjeģenja koja 
omogułuju vertikalnu komunikaciju vode s podzemljem i okolnim terenom.  

Prilikom izgradnje mostova preko vodotoka, u podruńjima rasprostranjenosti vidre i dabra, osigurati prohodnost po obali za te vrste.  

U sluńaju naŅene nastambe dabra ili vidre, potrebno je obustaviti radove u granicama od 200 m uzvodno i nizvodno te o tome obavijestiti inspektora 
zaģtite prirode, nadleĥne javne ustanove za zaģtitu prirode i Drĥavni zavod za zaģtitu prirode.  

U sluńaju nailaska na kolonije (skupinu aktivnih gnijezda) zaģtiłenih vrsta ptica (npr. bregunica, pńelarica, kormorana, sive ńaplje i drugih) potrebno je 
obustaviti radove i osigurati zonu mira u granicama 250 m uzvodno i nizvodno do kraja sezone gnijeĥŅenja ptica te odmah izvijestiti inspektora zaģtite 
prirode, nadleĥne javne ustanove za zaģtitu prirode i Drĥavni zavod za zaģtitu prirode. U sluńaju ģtekavca, u cilju sprjeńavanja uznemiravanja tijekom 
gnijeĥŅenja potrebno je strogo provoditi mjeru potpune zabrane kretanja u radijusu od 500 metara od orlovog gnijezda u periodu od 01. sijeńnja do 15. 
srpnja. Radove unutar zone mira mogułe je provoditi izvan sezone gnijeĥŅenja na nańin da se ne naruģe staniģni uvjeti 100 m uzvodno i nizvodno od 
kolonija ptica, a za ģtekavca u radijusu 200 m od gnijezda. 

Na podruńjima gdje su riblje vrste ciljevi ońuvanja ekoloģke mreĥe, radove u koritu vodotoka provoditi iskljuńivo u razdoblju od rujna do veljańe, izuzev u 
pastrvskim vodama (mrjestiliģtima salmonidnih vrsta riba) gdje radove treba provoditi u sljedełim vremenskim periodima:   

V od 1. rujna do 1. prosinca u gornjem dijelu Krke, Jadro, Vrljike i Ĥrnovnice  

V od 1. rujna do 15. listopada u svim ostalim pastrvskim vodama  

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti slatkovodnih deseteronoĥnih rakova ostavljati ģto viģe obalne i vodene vegetacije, drveła i ģiblja uz rub korita kako bi 
se ońuvala povoljna staniģta i postojeła zasjenjenost vodotoka. 

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti leptira veliki livadni plavac (Maculinea telejus), kiselińin crvenko (Lycaena dispar) inundaciju ne ko siti u razdoblju od 
pońetka lipnja do sredine rujna.  

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti vrste ńvorasti trńak (Carabus variolosus), na podruńjima ekoloģke mreĥe gdje je vrsta ciljna, ońuvati ģumske vodotoke i 
postojełu vegetaciju ģuma johe uz njih. U tom ģumskom pojasu odrĥavati neprekinuti sklop. 
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Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Provedbene mjere ð zaģtita vrsta (nastavak) 

Na podruńjima utvrŅene prisutnosti dabra (Castor fiber) nakon sjeńe/ruģenja zrelih stabala ostaviti stabla do proljeła. Ukoliko je zbog sigurnosti potrebno, 
stabla je potrebno fiksirati kako bi se sprijeńilo njihovo odnoģenje nizvodno za vrijeme poplava.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, IZR, SEK, SIN, 
DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SIN 
U kombinaciji s mjerama zaģtite od oneńiģłenja voda dołi łe do pozitivnog uńinka na stanje vodnih tijela unutar 
oba vodna podruńja, pa sukladno tome i do pozitivnog utjecaja na podruńjima posebne zaģtite voda. 

Krajobraz 
++, DIR, IND, ST, 

DR 

Vełina provedbenih mjera (posebno onih opłenitih i za ońuvanje staniģta), podrazumijevaju  ońuvanje dobrog 
stanja prirodnih i doprirodnih vodenih i vlaĥnih staniģta. Na taj nańin, pridonijelo bi se ońuvanju izvorne 
prirodnosti ovih staniģta i raznolikosti  krajobraznih elemenata koji se javljaju na njima (vodene povrģine mońvara 
i prirodnih vodotoka s neutvrŅenim obalama, sprudovima, brzacima, slapovima, sedrenim barijerama krģkih rijeka, 
viģeslojnom hidrofilnom i higrofilnom vegetacijomé), koji su ujedno n osioci znatnih vizualnih i ambijentalnih 
vrijednosti, pa i krajobraznog karaktera odreŅenog podruńja. Provedba ovih mjera stoga moĥe direktno i 
indirektno pozitivno utjecati na izgled i nańin doĥivljavanja krajobraznih podruńja uz pojedina vodna tijela. 

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, DR, ST  
Provedbene mjere mogu imati pozitivan utjecaj na estetske, doĥivljajne i ambijentalne karakteristike zaģtiłenih 
kulturnih krajolika te kulturno -povijesnih cjelina gradova i naselja.   

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, direktno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma na 
obalama i u okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SIN, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, direktno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj populacija 
divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+/ -, PR 

Redovito odrĥavanje i uspostava dobrog hidromorfoloģkog stanja vodotoka imat łe pozitivan utjecaj na okolna tla. 
Negativan utjecaj na tlo moĥe se pojaviti tijekom radova redovnog odrĥavanja oģtełivanjem tla u neposrednoj 
blizini radova kretanjem mehanizacije de nekontroliranim deponiranjem materijala nastalog odrĥavanjem dna i 
obala vodotoka.  

Klimatske 
promjene  

0 /  



 

 

 

301 
 

Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (nastavak; Mjere 5.3.6.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  ++, DR Mjerama se izravno doprinosi poboljģanju hidromorfoloģke komponente stanja voda. 

More 
++, IZR, SEK, SIN, 

DR, ST 
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na ońuvanje vrsta i staniģta vezanih uz obalno podruńje tj. 
morskog dna u vidu smanjenja pritiska na livade posidonije.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

Mjere smanjenja utjecaja hidromorfoloģkih opterełenja redovitog odrĥavanja vodotoka (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Radi smanjenja rizika unosa i ģirenja invazivnih stranih vrsta potrebno je tijekom izvoŅenja radova redovitog odrĥavanja 
vodotoka primjenjivati dodatne mjer e kontrole i smanjenja utjecaja bioloģkog opterełenja koje su odreŅene Planom. 

TLO I PROLJOPRIVREDA:  

¶ Za svaki zahvat redovitog odrĥavanja vodotoka, retencija, akumulacija i ostalih vodnih graŅevina kod kojih nastaje viģak 
materijala planirati deponiranje toga materija na lokacijama za zbrinjavanje, a ne u neposrednoj okolici vodotoka kako ne bi 
doģlo do oģtełivanja i naruģavanja dobrog stanja tla na tim podruńjima. 
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Mjere smanjenja utjecaja tońkastog i rasprģenog oneńiģłenja voda (Mjere 5.3.6.)  

Uskladit i opterełenja prońiģłenim otpadnim vodama tońkastih i rasprģenih oneńiģłenja s ciljevima zaģtite zaģtiłenih podruńja. Predvidjeti 
dodatne mjere zaģtite na vodnim tijelima gdje se provedbom osnovnih mjera nełe mołi postiłi ciljevi zaģtite voda i ciljevi zaģtite zaģtiłenih 
podruńja te provedbu takvih mjera regulirati odgovarajułim vodopravnim aktom, odnosno Akcijskim programom zaģtite voda od oneńiģłenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (za ranjiva podruńja i na ostalim poljoprivrednim povrģinama u zaģtiłenim podruńjima). 

Administrativne mjere  

Akcijskim programom zaģtite voda od oneńiģłenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla za ranjiva podruńja te drugim aktima provedbe dobre 
poljoprivredne prakse regulirati smanjenje unosa hran jivih tvari i pesticida u vodna tijela zaģtiłenih podruńja 

Za postojełe zahvate u prostoru prilikom revizije vodopravnih akata regulirati provedbu dodatnih mjera zaģtite voda zaģtiłenih podruńja na vodnim 
tijelima za koja je utvrŅeno da nełe ispuniti ciljeve zaģtite voda i ciljeve zaģtite voda zaģtiłenog podruńja provedbom osnovnih mjera  

Provedbene mjere - opłenito 

Smanjiti unos hranjivih tvari i pesticida iz poljoprivrede u podruńja Natura 2000 

Na vodotocima uz poljoprivredne povrģine odrĥavati obalni vegetacijski pojas u ģirini barem 2-3 m te ukoliko ne postoji, obnoviti vegetaciju sadnjom 
autohtonim vrstama regionalnog podruńja kako bi se sprijeńilo ispiranje nutrijenata i oneńiģłujułih tvari s poljoprivrednih povrģina te tako popravila i 
ońuvala povoljna kvaliteta vode.  

Ońuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva voda, ukljuńujułi tranzicijske i priobalne vode, ili ih poboljģati ukoliko su nepovoljna, za opstanak ciljnih 
vrsta i staniģnih tipova u podruńjima Natura 2000. 

Osigurati prońiģłavanje komunalnih i industrijskih voda koje se ulijevaju u vode na podruńjima Natura 2000, ukljuńujułi tranzicijske i priobalne vode.  

Sanirati izvore oneńiģłenja koji djeluju na podruńje livada posidonije. 

Sanirati odlagaliģta otpada na slivnim podruńjima speleoloģkih objekata. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, IZR, SEK, SIN, 
DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati dugorońno znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, DR, SEK 
Provedba mjera smanjenja oneńiģłenja iz tońkastih i rasprģenih izvora direktno łe dovesti do dugorońnog 
pozitivnog utjecaja na podruńjima posebne zaģtite voda. 
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Mjere smanjenja utjecaja tońkastog i rasprģenog oneńiģłenja voda (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Krajobraz 
++, DIR, IND, ST, 

DR 

Mjera koja ukljuńuje obnovu vegetacije, odnosno sadnju autohtonih vrsta uz vodotoke, podrazumijeva povełanje 
krajobrazne raznolikosti unoģenjem novih elemenata. Na taj nańin ujedno bi se pridonijelo povełanju 
ambijentalnih i vizualnih vrijednosti odreŅenog podruńja. Provedba ove mjere stoga moĥe direktno pozitivno 
utjecati na izgled i nańin doĥivljavanja krajobraznih podruńja uz pojedina vodna tijela. 

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, DR, ST 
Provedbene mjere mogu imati pozitivan utjecaj na estetske, doĥivljajne i ambijentalne karakteristike zaģtiłenih 
kulturnih krajolika te kulturno -povijesnih cjel ina gradova i naselja.  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u 
okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj 
populacija divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+ SEK, ST, DR 
Provedbom propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na tlo i poljoprivredu u 
okolnim podruńjima. 

Klimatske 
promjene  

(GHG emisije) 

++ vidi komentar u poglavlju 5.1.6.  

Otpad 0 Provedba ovih mjera nema utjecaja na gospodarenje otpadom.  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  ++, DR Mjere izravno doprinose poboljģanju stanja vodnih tijela. 

More 
++, IZR, SEK, SIN, 

DR, ST 
Provedba mjera moĥe imati dugorońno znańajan pozitivan utjecaj na ońuvanje vrsta i staniģta vezanih za morski 
okoliģ. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak ++ vidi komentar u poglavlju 5.2.6.  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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Mjere kontrole i smanjenja utjecaja bioloģkog opterełenja (Mjere 5.3.6.) 

Kontrola unosa i sprjeńavanje ģirenja invazivnih vrsta. 

Administrativne mjere  

U postupku izdavanja vodopravnih akata za nove zahvate vezane za uzgoj gospodarski znańajnih vrsta regulirati ogranińenja i provedbu mjera koje imaju 
za cilj sprjeńavanje ģirenja invazivnih vrsta. 

Na vodnim tijelima za koje je utvrŅeno da dobro stanje nije postignuto zbog bioloģkih opterełenja pri reviziji vodopravnih akata regulirati provedbu mjera 
uklanjanja unesenih stranih invazivnih vrsta.  

Na vodnim tijelima na kojima se obavljaju redoviti radovi odrĥavanja U Programu odrĥavanja regulirati provoŅenje mjere odrĥavanja opreme i 
mehanizacije koje imaju za cilj sprjeńavanje ģirenja invazivnih vrsta. 

Prevodbene mjere - opłenito 

Sprjeńavati unoģenje i provoditi uklanjanje unesenih stranih invazivnih vrsta (popis invazivnih vrsta biljaka moĥe se nałi u bazi podataka Flora Croatica 
Database dostupnoj na http://hirc.botanic.hr/fcd/  (Alohtone biljke/2.1.1.1 Invazivna))  

Sprjeńavati translociranje zavińajnih vrsta u vode koje te vrste prirodno ne nastanjuju. 

Ukoliko se radna mehanizacija koriģtena u koritu nekog od vodotoka gdje su zabiljeĥene invazivne vrste raznolika trokutnjańa Dreissena polymorpha (cijeli 
tok Dunava, Drave i Save bez pritoka, jezero Jarun kod Zagreba, akumulacija HE Leģłe na rijeci Dobri), krupnorebrasta kotarica Corbicula fluminea ( cijeli 
tok Dunava, Save i Kupe te cijeli tok Drave do akumulacija, jezero Savica kod Zagreba) i novozelandski glibnjak Potamopyrgus antipodarium (akumulacije 
na rijeci Dravi i tok rijeke Mirne) planira premjestiti i koristiti i na drugim vodotocima/odsjeci ma vodotoka gdje pojedine invazivne vrste nisu zabiljeĥene 
treba:  

V Opremu za odrĥavanje ońistiti od mulja i vegetacije; 

V Provjeriti ima li negdje na stroju ima zaostalih ģkoljki/puĥeva te ih ukloniti; 

V Dobro oprati kontaminiranu opremu vodom pod visokim tlako m (po mogułnosti vrułom parom pod pritiskom); 

V Kada je to mogułe preporuka je da se oprema ostavi na suhom barem ńetiri tjedna prije transporta na drugi vodotok. 

Prevodbene mjere ð ońuvanje staniģta 

Prilagoditi ribolov gdje je to potrebno radi ońuvanja ili obnove degradiranih naselja posidonije ili staniģta grebena. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, SEK, SIN, DR, 
ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

  

http://hirc.botanic.hr/fcd/
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Mjere kontrole i smanjenja utjecaja bioloģkog opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

0 /  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 Propisane mjere nełe imati utjecaja na tlo i poljoprivredu 

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 Provedba ovih mjera nema utjecaja na gospodarenje otpadom.  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  ++, DR Mjerama se izravno doprinosi poboljģanju stanja voda. 

More 
++, SEK, SIN, DR, 

ST 
Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na ońuvanje vrsta i staniģta u moru.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  
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Mjere kon trole i smanjenja utjecaja bioloģkog opterełenja (nastavak; Mjere 5.3.6.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Mjere nadopuniti mjerom o pravilnom zbrinjavanju uklonjenog biljnog materijala koji potjeńe s lokaliteta gdje su utvrŅene 
invazivne strane biljne vrs te te zabranom koriģtenja herbicida u blizini vodotoka:  

(i)  Pravilno zbrinuti pokoģeni i posjeńeni biljni materijal s lokacija gdje su utvrŅene navedene vrste ð spaljivanje je 
svakako najprikladniji nańin zbrinjavanja, narońito u sluńaju japanskog dvornika. Bitno je sprijeńiti unos 
pokoģenog/posjeńenog biljnog materijala u vodotoke, kako ne bi doģlo do nenamjernog ģirenja vrste nizvodno. 

(ii)  U neposrednoj blizini vodotoka ne koristiti kemijske metode za suzbijanje ģirenja invazivnih stranih biljnih vrsta kako 
ne bi doģlo do oneńiģłenja vodotoka i naruģavanja kvalitete vodenih staniģta. 

¶ Mjere vezane uz suzbijanje ģirenja invazivnih stranih vrsta ugraditi u Opłe tehnińke uvjete za radove u vodnom gospodarstvu 
i druge relevantne dokumente.  

 

Ostala zaģtiłena podruńja prirode gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite (Mjere 5.3.6.) 

Administrativne mjere  

Za nove zahvate u prostoru izdavati vodopravne akte koji reguliraju provedbu dodatnih mjera zaģtite voda zaģtiłenih podruńja na vodnim tijelima za koja 
se kroz postupak utjecaja zahvata na vodno tijelo utvrdi da provedbom osnovnih mjera nełe biti ispunjeni: 

V ciljevi zaģtite voda zaģtiłenih podruńja te  

V uvjeti definirani u planu upravljanja zaģtiłenim podruńjem. 

Za postojełe zahvate u prostoru prilikom revizije vodopravnih akata regulirati provedbu dodatnih mjera zaģtite voda zaģtiłenih podruńja na vodnim 
tijelima za koja je utvrŅeno da provedbom osnovnih mjera nełe ispuniti: 

V ciljeve zaģtite voda i ciljeve zaģtite voda zaģtiłenog podruńja te  

V uvjete odreŅeni u planu upravljanja zaģtiłenim podruńjem. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, SEK, SIN, DR, 
ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 
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Ostala zaģtiłena podruńja prirode gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite (nastavak; Mjere 5.3.6.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki o pis utjecaja  

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

0 /  

Krajobraz +, IND, ST, DR 

Reguliranjem provedbe dodatnih mjera zaģtite voda, osigurat łe se provedba aktivnosti koje pridonose odrĥavanju 
/ poboljģanju povoljnog stanja vodenih i vlaĥnih staniģta. Na taj nańin, ońuvat łe se ili obnoviti raznolikost 
krajobraznih elemenata koji se javljaju na njima (vodene povrģine, viģeslojna vegetacija), a koji su nosioci 
znatnih vizualnih i ambijentalnih vrijednosti odreŅenog podruńja. Provedba ovih mjera stoga moĥe indirektn o 
pozitivno utjecati na krajobraz.  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u 
okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Provedbom ovih propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj 
populacija divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+ SEK, ST, DR 
Provedbom propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na tlo i poljoprivredu u 
okolnim podruńjima. 

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, SEK Provedba ovih administrativnih mjera stvara okvir za poboljģanje stanja vodnih tijela. 

More +, SEK Provedba ovih administrativnih mjera stvara okvir za poboljģanje stanja vodnih tijela. 

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  
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Ostala zaģtiłena podruńja prirode gdje je odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite (nastavak; Mjere 5.3.6.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utje caja  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Prilikom izrade dodatnih mjera neophodno je ukljuńivanje odgovarajułih struńnjaka u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita 
prirode) i/ili Hrvatske agencije za okoliģ i prirodu u ranoj fazi izrade istih.  

ĢUMARSTVO:  

¶ U dodatne mjere uvrstiti monitoring razina podzemne vode u otvorenim vodonosnicima na podruńju poplavnih ģuma, kao i 
ekoloģko stanje okolnih ģuma 
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5.4 DOPUNSKE MJERE KOMPONENTNE A 

5.4.1 Dopunska mjera usklaŅenja monitoringa stanja voda 

 

Na vodnim tijelima na kojima je zabiljeĥena poviģena koncentracija prioritetnih i drugih 
mjerodavnih oneńiģłujułih tvari, uspostaviti istraĥivańki monitoring, kako bi se utvrdila veza s 
odgovarajułim izvorom oneńiģłenja. 

S obzirom na specifińnosti krģkog podruńja istraĥivańkim monitoringom obuhvatiti i promatranja 
kojim bi se detaljnije utvrdili iznimno sloĥeni meŅusobni utjecaji izmeŅu krģkih podzemnih voda i 
priobalnih voda i mora.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, 

DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati umjeren pozitivan neizravan utjecaj 
na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u 
smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene 
ekosustave. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne 
zaģtite voda 

+, DR, SEK, 
SIN 

Dopunske mjere, odnosno uspostava monitoringa, omogułiti łe 
identifikaciju kritińnih tońaka na kojima dolazi do oneńiģłenja 
vodnih tijela. Identifikacija problema łe na taj nańin dovesti do 
lakģeg i brĥeg uspostavljanja mjera zaģtite ģto u konańnici moĥe 
poziti vno utjecati na podruńja posebne zaģtite voda koja su 
vezana uz pojedina vodna tijela na kojima je monitoringom 
identificiran odreŅeni negativni utjecaj.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih istraĥivańkih monitoringa łe se dugorońno, 
stalno, indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u 
okolnim podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih istraĥivańkih monitoringa łe se dugorońno, 
stalno, indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj populacija 
divljańi u okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+ SEK, ST, DR 
Provedbom propisanih mjera istraĥivańkog monitoringa łe se 
dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na tlo i 
poljoprivredu u okolnim podruńjima. 

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih istraĥivańkih monitoringa łe se dugorońno, 
stalno, indirektno pozitivno utjecati na gospodarenje otpadom  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  +, SEK 
Uspostava istraĥivańkog monitoringa stvorit łe pretpostavku za 
poboljģanje stanja vodnih tijela.  

More +, SEK 
Uspostava istraĥivańkog monitoringa stvorit łe pretpostavku za 
poboljģanje stanja morskog okoliģa.  

Ribarstvo +, SEK 
Uspostava istraĥivańkog monitoringa stvorit łe pretpostavku za 
poboljģanje stanja morskog okoliģa i slatkovodnih ekosustava. 

Zrak 0 /  
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(nastavak; Mjere 5.4.1. ) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA:  

Propisanim istraĥivańkim monitoringom utvrdit łe se stvarni izvori oneńiģłenja. 
Nakon toga łe se mołi utjecati na smanjenje oneńiģłenja tla u tim podruńjima te 
propisati adekvatne agrotehnińke mjere za poljoprivrednu proizvodnju kako ista ne 
bi bila uzrok oneńiģłenja ńime łe se osigurati odrĥivost poljoprivrede na tim 
podruńjima. 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Povełati broj postaja monitoringa pronosa pridnenog sedimenta u 
rijekama, osobito na rijekama koje se koriste/planiraju koristiti kao vodni 
putovi te osigurati kontinuirani monitoring tog pronosa.  

¶ U suradnji s odgovarajułim struńnjacima u podruńju zaģtite prirode 
(biologija, zaģtita prirode) i/ili Hrvatskom agencijom za okoliģ i prirodu 
utvrditi najznańajnija mrjestiliģta i zimovaliģta riba u rijekama, osobito 
onima iz kojih se vadi/planira se vaditi sediment za potrebe odrĥavanja 
vodnih putova.  

ĢUMARSTVO:  

¶ U monitoringe uvrstiti prałenje razina podzemne vode u otvorenim 
vodonosnicima na podruńju poplavnih ģuma, kao i ekoloģko stanje okolnih 
ģuma. 

MORE:  

¶ S ciljem racionalizacije troģkova potrebno je objediniti sve nacionalne 
programe prałenja stanja koji se provode u jadranskim vodama pod 
suverenitetom Republike Hrvatske.  
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5.4.2 Dopunske mjere kontrole tońkastih i rasprģenih izvora 

oneńiģłenja 

(1) Privremeno izuzełe od dobrog stanja voda proglaģava na svim vodnim tijelima za koja je 
procijenjeno da se dobro stan je voda nełe postiłi do 2021 godine (Plan 2016. ð 2021.), a za koja 
procijenjeno da łe dobro stanje biti postignuto provedbom osnovnih mjera kontrole tońkastih i 
rasprģenih izvora oneńiģłenja u razdoblju do 2027. (Plan. 2022. ð 2027.);  

Za sve tońkaste i rasprģene izvore oneńiģłenja koji utjeńu na stanje voda tih vodnih tijela potrebno 
je, uz provedbu osnovne mjere:  

Revidirati vodopravni akt kojim se usklaŅuje ispuģtanje izvora oneńiģłenja s Planom 2016. ð 2021. 
Reviziju temeljiti na struńnoj podlozi kojom se detaljno analizira stanje vodnog tijela primjenom 
ăkombiniranog pristupaò i time dokumentira da łe stanje vodnog tijela nakon provedbe propisane 
osnovne mjere predmetnog i svih drugih ăkonkurentnihò korisnika u slivu biti u dobrom stanju. 

Revidiranim vodopravnim aktom kojim se usklaŅuje kontrola tońkastih i rasprģenih izvora 
oneńiģłenja propisati detaljniji monitoring emisija. 

Provoditi pojańan inspekcijski nadzor. 

Odredbu o potrebi provedbe dopunskih mjera kontrole tońkastih i rasprģenih izvora oneńiģłenja nije 
potrebno specificirati niti po opsegu niti po ońekivanom roku provedbe. 

(2) Privremeno izuzełe od dobrog stanja voda proglaģava na svim vodnim tijelima za koja je 
procijenjeno da se dobro stanje voda nełe postiłi do 2021 godine (Plan 2016. ð 2021.) i za koja je 
procijenjeno da dobro stanje voda nełe biti postignuto provedbom osnovnih mjera kontrole 
tońkastih i rasprģenih izvora oneńiģłenja niti u razdoblju do 2027. (Plan. 2022. ð 2027.);  

Za sve tońkaste i rasprģene izvore oneńiģłenja koji utjeńu na stanje voda tih vodnih tijela potrebno 
je, uz provedbu osnovne mjere i:  

Revidirati vodopravni akt kojim se usklaŅuje ispuģtanje izvora oneńiģłenja s Planom 2016. ð 2021. 
Reviziju temeljiti na struńnoj podlozi kojom se detaljno analizira stanje vodnog tijela primjenom 
ăkombiniranog pristupaò i time dokumentira da se dobro stanje vodnog tijela nełe postiłi nakon 
provedbe propisane osnovne mjere predmetnog i svih drugih ăkonkurentnihò korisnika u slivu. 

Revidiranim vodopravnim aktom kojim se usklaŅuje kontrola tońkastih i rasprģenih izvora 
oneńiģłenja propisati detaljniji monitoring emisija. 

Revidiranim vodopravnim aktom kojim se usklaŅuje kontrola tońkastih i rasprģenih izvora 
oneńiģłenja propisati obvezu provedbe dopunskih mjera kontrole tońkastih i rasprģenih izvora 
oneńiģłenja u razdoblju 2022. ð 2027. sukladno rezultatima istraĥnog monitoringa i/ili rezultatima 
Plana 2022 - 2027. 

Provoditi pojańan inspekcijski nadzor. 

(3)   Dodatno, na vodnim tijelima na kojima se privremeno izuzełe od dobrog stanja voda 
proglaģava i/ili po osnovi loģeg kemijskog stanja voda, a s obzirom na iznimno ogranińene podatke o 
kvaliteti i kolińini industrijskih otpadnih voda (monitoring emisija) te o relativno malom broju 
postaja na kojima se mjere pokazatelji za ocjenu kemijskog stanja voda i malom pouzdanoģłu 
ocjene kemijskog stanja voda te predviŅene rokove usklaŅenja, dopunske mjere kontrole ispuģtanja 
se propisuju, u dogovoru s korisnicima, nakon provedenog istraĥnog monitoringa. 

(4)  Dodatno, na slivnim podruńjima vodnih tijela, izvan ranjivih podruńja, na kojima se 
privremeno izuzełe od dobrog stanja voda proglaģava i/ili po osnovi pokazatelja: 

¶ oneńiģłenja hranjivim tvarima (ukupni N, i ukupni P), 

¶ oneńiģłenja specifińnim, prioritetnim i prioritetnim opasnim tvarima iz grupe pesticida. 
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(nastavak; Mjere 5.4.2. ) 

Nastavak tońke (4): 

U poljoprivredi poticati provedbu mjera propisanih I. Akcijskim programom i to:  

¶ prioritetno na slivnim podruńjima vodnih tijela za koja je ocijenjeno da nełe postiłi dobro 
stanje voda u razdoblju nakon provedbe osnovnih mjera u razdoblju 2021. ð 2027. 

na ostalim podruńjima na kojima je utvrŅeno nezadovoljavajułe stanje voda po osnovi navedenih 
pokazatelja.  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, 

DR, ST 

Provedba mjera moĥe imati umjereno pozitivan neizravan utjecaj 
na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u 
smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene 
ekosustave kroz poboljģanje stanja vodnih tijela. 

EM /ZP 

Podruńja 
posebne 
zaģtite voda 

+, DR, SEK 

Ukoliko vodna tijela u podruńjima posebne zaģtite voda nisu 
postigla propisano dobro stanje, dopunskim mjerama łe se 
propisati detaljniji monitoring i pojańan inspekcijski nadzor. U 
konańnici dopunske mjere kao cilj trebaju imati ponovno 
postizanje dobrog stanja ńime direktno dovode do pozitivnog 
utjecaja.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

0 /  

Ģumarstvo + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih dodatnih mjera łe se dugorońno, stalno, 
indirektno pozitivno utjecati na rast i razvoj ģuma u okolnim 
podruńjima. 

Lovstvo + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih dodatnih mjera łe se dugorońno, stalno, 
indirektno pozitivno utjecati na ĥivot i razvoj populacija divljańi u 
okolnim podruńjima. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+ SEK, ST, DR 

Provedbom propisanih mjera, zajedno s provoŅenjem osnovnih 
mjera (poglavlja 5.2.5. i 5.2.6.) łe se dugorońno, stalno, 
indirektno pozitivno utjecati na tlo i poljoprivredu u okolnim 
podruńjima. 

Klimatske 
promjene 
(GHG emisije) 

+, DR Vidi poglavlje 5.2.6.  

Otpad + SEK, ST, DR 
Uspostavom ovih dodatnih mjera łe se dugorońno, stalno, 
indirektno pozitivno utjecati na gospodarenje otpadom, 
zbrinjavanje mulja.  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

0 /  

Stanje voda  0 /  

More +, DR, SEK 
Uspostavom ovih dodatnih mjera łe se dugorońno, stalno, 
indirektno pozitivno ut jecati na stanje priobalnih i prijelaznih 
voda.  

Ribarstvo 0 /  

Zrak +, DR Vidi poglavlje 5.2.6.  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK 
Ove mjere PUVP-a nemaju znańajan negativan utjecaj na okoliģ, pa se ne 
propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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5.5 PROGRAM MJERA PLANA UPRAVLJANJA RIZICIMA OD POPLAVA 

KOMPONENTA B 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja rizicima od poplava (Mjere 5.5.) 

Administrativne mjere  

Nastavak aktivnosti na:  

V formalizaciji / uvoŅenju posebne razine zaģtite i ońuvanja prirodnih retencijskih i mońvarnih povrģina te granica vodnog dobra odreŅenog podruńja pri 
izradi prostorno ð planske dokumentacije  

V uknjiĥbi javnog vodnog dobra u zemljiģne knjige 

UsklaŅenje interpretacije vodnih naknada kao naknada za pokrivanje troģkova resursa i troģkova vodnog okoliģa i ureŅenje pitanja revizije visine vodnih 
naknada s 6-godiģnjim planskim ciklusima (vidjeti mjeru C.5.2.1. ) 

Reguliranje obveze redovitog prałenja, analize i izvjeģłivanja: 

V stanja graŅevina i sustava obrane od poplava, 

V podataka o poplavnim dogaŅajima i uńinkovitosti poduzetih mjera zaģtite od poplava 

V stanja na javnom vodnom dobru.  

UsklaŅenje metodologije prikupljanja podataka o poplavnim ģtetama s Ministarstvom financija i Drĥavnim zavodom za statistiku 

Uspostava registra pravnih osoba certificiranih za obavljanje o perativnih poslova preventivne obrane od poplava te poslova i mjera redovne i izvanredne 
obrane. 

Usuglaģavanje operativnih planova obrane od poplava s Drĥavnim uredom za zaģtitu i spaģavanje 

Poboljģanje postupka ishoŅenja uvjeta zaģtite prirode na poslovima redovitog odrĥavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih graŅevina. 

Razvoj metodologije za utvrŅivanje ekoloģkog potencijala na znańajno promijenjenim vodnim tijelima pod utjecajem graŅevina i sustava obrane od 
poplava 

Regulirati obveze usklaŅivanje Viģegodiģnjeg programa gradnje regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i graŅevina za melioracije (2013.-2017) monitoringa s 
obvezama: 

V redovitog prałenja, analize i izvjeģłivanja pokazatelja uspjeģnosti provedbe i rezultata Viģegodiģnjeg programa gradnje regulacijskih i zaģtitnih 
graŅevina i graŅevina za melioracije (2013.-2017) (Poglavlje 9.2.1. Programa)  

V redovitog prałenje pokazatelja utjecaja Viģegodiģnjeg programa gradnje regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i graŅevina za melioracije (2013. -2017) na 
okoliģ (Strateģka procjena utjecaja Programa na okoliģ). 

Uskladiti nacionalni pravni okvir s odredbom Konvencije o zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih jezera, koja odreŅuje da velike 
akumulacije izgraŅene u sklopu hidroenergetskih sustava koji se nalaze na uzvodnom dijelu prekogranińnog slivnog podruńja susjednih drĥava trebaju biti u 
funkciji uńinkovite zaģtite od poplava nizvodnog slivnog podruńja na teritoriju Republike Hrvatske. 

Regulirati obvezu da se u postupku ishoŅenja vodopravnih akata ili ocjene utjecaja zahvata na okoliģ pri ocjeni zahvata u prostoru na stanje voda (vodnog 
tijela) treba ocijeniti i eventualni utjecaj zahvata na poplavno podruńje. 
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja rizicima od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  ++, SEK, SIN, DR, 
ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave kroz poticanje zaģtite i ońuvanja 
prirodnih retencijskih i mońvarnih povrģina. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK 
Mjere unapreŅenja rizicima od poplava direktno utjeńu na spreńavanje poplavljivanja podruńja na kojima su 
moguła oneńiģłenja iz rasprģenih i/ili tońkastih izvora oneńiģłenja. Time se ostvaruje dugorońan pozitivni uńinak 
na podruńja posebne zaģtite voda. 

Krajobraz +, IND, ST, DR 

S obzirom da prirodna retencijske povrģine i mońvarna staniģta odlikuje znatna krajobrazna raznolikost, ńesto su 
nosioci znatnih vizualnih i ambijentalnih vrijednosti, pa i krajobraznog karaktera odreŅenog podruńja. 
Formalizacija / uvoŅenje posebne razine zaģtite i ońuvanja prirodnih retencijskih povrģina i mońvarnih staniģta pri 
izradi prostorno ð planske dokumentacije stoga moĥe indirektno pozitivno utjecati na krajobraz. 

Kulturna 
baģtina  

+, IND, ST, DR 
Provedba mjera moĥe imati pozitivan utjecaj zbog ońuvanja retencija i kanala uz kulturna dobra gdje su ti 
elemnti dio ambijentalnih karakteristika podruńja 

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  

Tlo i 
Poljoprivreda  

0 /  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

++, DR 
Sve mjere zaģtite od poplava imaju neposredan pozitivan utjecaj na stanovniģtvo i zdravlje ljudi budułi da im je 
svrha unapreŅenje zaģtite od poplava. 

Stanje voda  +, SEK, DR 
Upravljanje poplavama zadrĥavanjem vode u retencijama povoljnije je rjeģenje od regulacije vodotoka, jer 
regulacija ima trajni negativni utjecaj na morfoloģko stanje vodnog tijela, dok se implementacijom retencija kao 
sustava obrane od poplava hidromorfoloģko stanje vodnog tijela ne pogorģava.  

More 0 /  
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1) Mjere unapreŅenja upravljanja rizicima od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Ribarstvo +, SEK, DR 
Mjere koje se odnose na obnovu ili uspostavu retencija pozitivno łe utjecati na slatkovodno ribarstvo budułi da su 
retencije podruńja mrijesta.  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP: 

¶ Prilikom usuglaģavanja operativnih planova obrane od poplava s Drĥavnim uredom za zaģtitu i spaģavanje, ģto je viģe mogułe 
staviti naglasak na umanjenje mogułih katastrofalnih dogaŅaja temeljem usluga postojełih ekosustava (engl. Ecosystem-based 
Disaster Risk Reduction).  

 

2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (Mjere 5.5.)  

Administrativne mjere  

Poticati odabir tehnińkih rjeģenja koja osiguravaju: 

V Zadrĥavanje vode u slivu ģto je dulje mogułe, a vodotocima dopustiti ģirenje kako bi se usporilo otjecanje.  

V Ońuvanje, obnovu i proģirenje podruńja koja imaju mogułnost zadrĥati poplavne vode poput prirodnih retencija, mońvara i inundacija. 

V Na podruńjima rezerviranim za zadrĥavanje velikih voda ogranińiti koriģtenje zemljiģta i odgovarajułim administrativnim mjerama sprijeńiti 
oneńiģłenja vode i tla opasnim tvarima pri nailasku poplavnih voda.  

V Na lokacijama bivģih poplavnih povrģina u dolinama vodotoka nastaviti graditi nizinske retencije za rasterełenje velikih voda radi zaģtite od poplava 
nizvodnog podruńja.  

V Postojełe nizinske retencije koristiti prvenstveno kao livade i paģnjake ili za restauraciju aluvijalnih ģuma. 

UsklaŅenje Viģegodiģnjeg programa gradnje regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i graŅevina za melioracije (2013.-2017) s prostorno planskom 
dokumentacijom  
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.)  

Istraĥivanje 

Napraviti ocjenu aktualnosti i ukoliko je potrebno novelirati koncepte zaģtite postojełih sustava obrane od poplava: 

V kako bi se uskladili s ciljevima upravljanja rizicima od poplava i  

V kako bi se kompenzirali povełani rizici od poplava nastali u procesu stihijske prenamjene zemljiģta, zauzimanjem retencijskih, mońvarnih i 
inundacijskih podruńja izgradnjom stambenih objekata ili ģirenjem poljoprivrednih povrģina, u procesu nekontrolirane izgradnje i urb anizacije 
pojedinih podruńja te 

V ocijeniti funkcionalnost regulacijskih i zaģtitnih vodnih sustava. 

Evidentiranje, priprema programa zaģtite i plana upravljanja evidentiranih poplavnih podruńja i retencijskih podruńja, s identifikacijom, programom 
zaģtite i planom upravljanja podruńjima koja bi se po potrebi mogla koristiti kao podruńja prirodnog zadrĥavanja voda. 

UtvrŅivanje klasifikacijskog sustava ekoloģkog potencijala na znańajno promijenjenim vodnim tijelima pod utjecajem graŅevina i sustava obrane od 
poplava. 

Izrada koncepta obrane od poplava mora.  

Izrada analize utjecaja klimatskih promjena na koncepte zaģtite od ģtetnog djelovanja voda i upravljanja rizicima od poplava. 

Monitoring  

Monitoring - aktivnosti vezane uz prałenje i izvjeģłivanje o: 

V stanju vodnih znańajno promijenjenih vodnih tijela pod utjecajem graŅevina i sustava obrane od poplava (prema uspostavljenom klasifikacijskom 
sustavu) 

V stanja graŅevina i sustava obrane od poplava, 

V podacima o poplavnim dogaŅajima i uńinkovitosti poduzetih mjera zaģtite od poplava 

V stanja na javnom vodnom dobru  

V pokazateljima rezultata i uspjeģnosti provedbi Programa 

V pokazateljima utjecaja provedbe projekta na okoliģ. 
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

Odrĥavanje i upravljanje sustavom obrane od poplava  

Novelirati planove upravljanja sustavima obrane od poplava i planova operativne obrane od poplava (glavni provedbeni plana ob rane od poplava i 
provedbeni planovi branjenih podruńja): 

V usklaŅenjem s Planom upravljanja vodnim podruńjima ð upravljanje rizicima od poplava  

V usklaŅenjem sa zahtjevima bilateralnih i multilateralnih sporazuma ukljuńivo i Konvencije o zaģtiti i uporabi prekogranińnih vodotoka i meŅunarodnih 
jezera  

V usklaŅenjem s operativnim planovima Drĥavne uprave za zaģtitu i spaģavanje 

V usklaŅenjem s planovima pogona akumulacija drugih korisnika (hidroelektrane, navodnjavanje, vodoopskrba) 

V usklaŅenjem s drugim dionicima (JLS, zaģtita prirode, ...) 

UnapreŅenje sustava za obavjeģłivanja i upozoravanje s ciljem povełanja efikasnosti postupka prijenosa informacija. 

Nastavak razvoja sustava automatske dostave meteoroloģkih podataka i njihovom sistematiziranom objavom na internim web-stranicama prilagoŅenim 
potrebama vodnog gospodarstva. 

Na prekogranińnim slivovima sustav upozoravanja i obavjeģtavanja treba uskladiti sa susjednim drĥavama. 

Upozorenja o velikim vodama trebaju biti zasnovana na informacijama u realnom vremenu, dobivenim s mreĥe automatskih meteoroloģkih i hidroloģkih 
stanica sa slivnog podruńja. Za cijeli sliv treba uspostaviti meŅusobno kompatibilne meteoroloģke i hidroloģke informacijske sustave s bazama podataka i 
potpunom automatizacijom u prijenosu podataka. Proces modernizacije hidroloģke mreĥe dojavnih stanica treba nastaviti i u postojełi sustav razmjene 
podataka vodostaja u realnom vremenu koji je uspostavljen na relaciji DHMZ ð Hrvatske vode treba ukljuńiti i sustav dojavnih stanica Hrvatske 
elektroprivrede.  

Razvoj i implementacija hidroloģkih prognostińkih modela. 

Na prekogranińnim slivovima hidroloģka prognoza treba biti usklaŅena sa susjednim drĥavama. 

Provedba Programa redovitog gospodarskog i tehnińkog odrĥavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih graŅevina u skladu s uvjetima zaģtite prirode. 
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.)  

Investicijske mjere  

Sanacija, rekonstrukcija i razvoj sustava obrane od poplava prema Viģegodiģnjem programu gradnje regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i graŅevina za 
melioracije (2013. -2017) kojim je predviŅena moguła realizacija 373 projekata sistematiziranih u 114 projektnih cjelina. Viģegodiģnji program gradnje 
regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i graŅevina za melioracije (2013.-2017) provoditi:  

¶ prema dinamici i prioritetima utvrŅenih programom i noveliranim u skladu s donesenim Planom upravljanja vodnim podruńjima, 

¶ u skladu s uvjetima odreŅenim u postupku strateģke procjene utjecaja Viģegodiģnjeg programa gradnje regulacijskih i zaģtitnih graŅevina i 
graŅevina za melioracije (2013.-2017) na okoliģ, 

¶ u skladu s uvjetima odreŅenim u postupku utvrŅivanja utjecaja zahvata na okoliģ, 

¶ u skladu s provedenim analizama kojim bi se ocijenio mogułi utjecaj zahvata na stanje vodnog tijela i odredila potreba provedbe postupka 
proglaģenja znańajno promijenjenog vodnog tijela, 

¶ u skladu s programom mjera vaĥełeg Plana upravljanja vodnim podruńjima. 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  

++/ -, IZR, SEK, SIN, 
KR-DR, PRI-ST 

Provedba mjera moĥe imati znańajan pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku 
mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave, s obzirom da je nańelno 
predloĥeni plan u skladu s konceptom da vodotocima, osobito u prirodnim podruńjima, treba dati ģto prostora.  

Negativni utjecaji predl oĥenih mjera mogułi su ukoliko se takvim zahvatima i planovima ugroĥavaju u znańajnoj 
mjeri postojeła ugroĥena rijetka, ili ciljna staniģta ekoloģke mreĥe, odnosno staniģta ugroĥenih i zaģtiłenih 
divljih vrsta, a koji su osjetljivi na poplavljivanje i koji ma bi to  u znańajnoj mjeri promijenilo kljuńne ekoloģke 
(ĥivotne) uvjete. Stoga je prilikom daljnjeg planiranja i izrade planova niĥeg reda kojima łe se identificirati 
podruńja od znańaja za sustav obrane od poplava kao podruńja prirodnog zadrĥavanja voda te izrade planova 
upravljanja tim podruńjima nuĥno veł u ranoj fazi planiranja konzultirati odgovarajułe struńnjake i usko 
suraŅivati s drĥavnim institucijama u podruńju zaģtite prirode. 

EM /ZP 
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.)  

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost 

(nastavak) 

(nastavak) 

Provedba mjera sanacije, rekonstrukcije i razvoja sustava obrane od poplava te gradnja nizinskih retencija moĥe 
rezultirati nepovoljnim lokalno ogran ińenim utjecajem tijekom izvedbe pojedinih zahvata (npr. privremeno 
uznemiravanje i stradavanje vrsta, dugorońan i/ili privremen gubitak, degradacija i fragmentacija staniģta, ģirenje 
invazivnih stranih vrsta) na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i 
staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. Navedeni negativni utjecaji mogu se vełinom ublaĥiti na razini 
projekta u postupku procjene utjecaja na okoliģ i/ili prirodu te se stoga smatraju prihvatljivim na strateģkoj 
razini. Planovima niĥeg reda (npr. Viģegodiģnji program gradnje regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina i 
graŅevina za melioracije) te na razini planiranja pojedinog projekata predvidjeti mjere zaģtite bioloģke 
raznolikosti. Gdje postoji rizik od  vełeg utjecaja na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i ekoloģku mreĥu, 
radi ubrzanja provedbe postupaka procjene utjecaja na prirodu, treba poticati ugradnju odgovarajułih mjera veł 
u fazi projektiranja, a sukladno programu Dodatnih mjera za podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je 
odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite. 

EM /ZP 

(nastavak) 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

++, DR, SIN, SEK 

Dunavsko i Jadransko vodno podruńje imaju veliki broj potencijalnih oneńiģłivańa. TakoŅer, znańajno je 
razvijenija i poljoprivredna proizvodnja. Na podruńju Dunavskog sliva posebno su izraĥeni pritisci koji dovode do 
eutrofikacije te je stoga cijelo podruńje proglaģeno osjetljivim. TakoŅer postoji i vełi broj ranjivih podruńja. 
Unutar PUVP predviŅa se niz mjera za upravljanje poplavnim rizicima i smanjenje poplavnih podruńja. Ove łe 
mjere doprinijeti smanjenju rizika od poplavljivanja vełeg podruńja te time dugorońno smanjiti mogułnost 
oneńiģłenja iz tońkastih i rasprģenih izvora. Stoga su ove mjere ocijenjene kao dugorońno pozitivne za podruńja 
posebne zaģtite voda. 

Krajobraz -/0, DIR, ST, DR 

Sanacija, rekonstrukcija i razvoj sustava obrane od poplava prema Programu kojim je predviŅena moguła 
realizacija 373 projekata moĥe direktno utjecati na promjene fizińke strukture krajobraza uklanjanjem 
povrģinskog pokrova i eventualnim promjenama prirodne morfologije terena na podruńju izgradnje, pri ńemu 
vodne graŅevine, ovisno o namjeni i dimenzijama, kao i prostornom kontekstu u koji se smjeģtaju, svojom 
pojavom mogu utjecati na promjene u izgledu i nańinu doĥivljavanja podruńja.  

Pri tome je vaĥno napomenuti da je za Program, koji predviŅa njihovu gradnju, proveden postupak strateģke 
procjene utjecaja na okoliģ (SPUO), kao i to da łe se za pojedine graŅevine na razini zahvata provesti i postupak 
procjene utjecaja na okoliģ (PUO). S obzirom na to, mogułe je zakljuńiti da łe se primjenom mjera zaģtite koje 
proizlaze iz navedenih procedura SPUO i PUO (onih koji su veł provedeni,  kao i svih budułih), rizik od znatne 
degradacije krajobraza (njegovih strukturnih elemenata i doĥivljajnih vrijednosti) izbjełi ili svesti na  prihvatljivu 
razinu, stoga se prethodno navedeni utjecaji mogu smatrati zanemarivima.  
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2) Provedbene mjere smanjenja p odruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Kulturna 
baģtina  

-/+, SEK, DR  

Planirane mjere mogu imati negativne utjecaje na kulturno -povijesnu baģtinu, ako bi se graŅevinske mjere zaģtite 
od poplava provodile u podruńju utjecaja na zaģtiłena kulturna dobra i evidentirane kulturno-povijesne 
vrijednosti. U tom sluńaju negativni utjecaji na kulturno-povijesnu baģtinu mogli bi ukljuńivati oģtełivanje ili 
uniģtavanje potencijalnih arheoloģkih lokaliteta i evidentiranih elemenata kulturne baģtine te na naruģavanje 
vizualnih obiljeĥja kulturnog krajolika. Budułi da se tijekom postupaka procjena utjecaja na okoliģ utvrŅuje 
ugroĥenost te propisuju mjere zaģtite kulturno-povijesnih vrijednosti kako bi se minimaliz irao utjecaj na kulturnu 
baģtinu, takva mogułnost svedena je na najmanju mjeru.  

TakoŅer predviŅene mjere imaju pozitivni utjecaj zbog ońuvanja retencija i kanala uz kulturna dobra gdje su ti 
elementi dio ambijentalnih karakteristika. Mjere doprinose ońuvanju kulturne baģtine koja je vezana uz taj tip 
kulturnog krajolika.  

Ģumarstvo 

+/ - SEK, DR, TR 

Na ģume i ģumarstvo imaju utjecaj administrativne mjere, koje mogu biti pozitivne i negativne, s obzirom da 
propisuju proģirenje podruńja za mogułe retencije, mońvare i inundacije ģto je pozitivan utjecaj u vidu ģirenja 
staniģta, meŅutim ovo se moĥe ońitovati i kroz negativni utjecaj uslijed dugotrajnog zadrĥavanja vode i 
onemogułavanja normalnog gospodarenja ģumama. 

+/ - SEK, SR, TR 
Istraĥivańke mjere u vidu priprema i  izrade programa zaģtite i planova upravljanja poplavnim podruńjima su 
pozitivne ukoliko se navedu mogułi utjecaji na ģume te preporuke za ublaĥavanje utjecaja na njih, meŅutim 
ukoliko ne, ovaj srednjorońni utjecaj je negativnog karaktera za cijelo vrijeme trajanja takvog programa i plana.  

Lovstvo 

+/ - SEK, DR, TR 

Na divljań imaju utjecaj administrativne mjere, koje mogu biti pozitivne i negativne, s obzirom da propisuju 
proģirenje podruńja za mogułe retencije, mońvare i inundacije ģto je pozitivan utjecaj u vidu ģirenja staniģta 
prikladnog za obitavanje i prehranu divljańi, meŅutim ovo se moĥe ońitovati i kroz negativni utjecaj uslijed vełeg 
podruńja koje moĥe biti ugroĥeno dugotrajnim visokim vodama i onemogułavanja normalnog ĥivotnog ciklusa i 
gospodarenja.  

+/ - SEK, SR, TR 
Istraĥivańke mjere u vidu priprema i izrade programa zaģtite i planova upravljanja poplavnim podruńjima su 
pozitivne, ukoliko se navedu mogułi utjecaji na ģume te preporuke za ublaĥavanje utjecaja na njih, meŅutim 
ukoliko ne, ovaj srednjerońni utjecaj je negativnog karaktera za cijelo vrijeme trajanja takvog programa i plana. 

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, DR 

 

Provedbom propisanih mjera indirektno i dugotrajno łe se poboljģati stanje tla i sigurnost/odrĥivost 
poljoprivredne proiz vodnje u podruńjima u kojima postoji rizik od poplava. 

 

-, ST, DR 
Negativan utjecaj na poljoprivredu imaju mjere propisane za nańin koriģtenja zemljiģta, tj. ogranińenja 
poljoprivrednog nańina koriģtenja zemljiģta u podruńjima zadrĥavanja velikih voda i u nizinskim retencijama.  
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

++, DR Mjere zaģtite od poplava doprinose zaģtiti stanovniģtva i ljudskog zdravlja 

Stanje voda  +/ -, DR 
Mjere zaģtite od poplava mogu, ovisno o vrsti primijenjenih tehnika imati pozitivan i negativan utjecaj na 
pojedine parametre kakvołe voda. Mjere zaģtite voda za pojedine tipove zahvata navedene su u Strateģkoj studiji 
za Viģegodiģnji program izgradnje regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina i graŅevina za melioracije. 

More +,SEK, DR 
Mjere izrade koncepta obrane od poplava mora dugorońno łe utjecati na smanjenje utjecaja povełanja razine 
mora.  

Ribarstvo +/ -, DIR/SEK, DR 

Mjere koje se odnose na obnovu ili uspostavu retencija pozitivno łe utjecati na slatkovodno ribarstvo budułi da su 
retencije podruńja mrijesta. Akumulacije se u pravilu planiraju kao viģenamjenski objekti na kojima je kao jedna 
od funkcija ńesto ukljuńen i ribolov, pa se tim zahvatima povełava povrģina za ribolov, ģto takoŅer predstavlja 
pozitivan utjecaj. Negativni utjecaj moĥe se javiti ukoliko izgradnjom akumulacija ili drugih hidrotehnińkih 
objekata doŅe do prekida uzduĥne komunikacije, ģto se mora sprijeńiti izgradnjom prolaza za ribe i osiguravanjem 
ekoloģki prihvatljivih protoka na vodotocima, ģto je veł propisano mjerama zaģtite okoliģa. Indirektan pozitivan 
utjecaj odnosi se na smanjenje rizika oneńiģłenja voda prilikom ekstremnih dogaŅaja. 

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

KOMENTAR 

TLO I POLJOPRIVREDA:  

Planom je predviŅen koncept smanjenja podruńja s rizikom od poplava koji se bazira na ureŅenju nizinskih dijelova sliva i tehnińkim 
rjeģenjima za usporavanje i zadrĥavanje velikih voda  u tim podruńjima. UreŅenje dijelova sliva u  brdskim i gorskim podruńjima ovim 
planom nije predviŅeno u vełoj mjeri. To se osobito odnosi na bujińne vode koje nastaju prilikom oborina jańeg intenziteta u tim 
podruńjima. Takve oborine stvaraju bujińne tokove, pojańavaju eroziju na velikim podruńjima i nanosom velike kolińine materijala u 
stalne vodotoke pogorģavaju njihovo hidromorfoloģko stanje. To ima za posljedicu degradaciju tala, osobito na poljoprivrednim 
povrģinama, erozija vodom koja je tr etirana ovim Planom je samo erozija unutar vodotoka koja je najńeģłe posljedica gore opisanog 
stanja.  
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

ZAKLJUŃAK 

BIORAZNOLIKOST/EM/ZP 

¶ Planovima niĥeg reda (npr. Viģegodiģnji program gradnje regulacijskih i zaģtitnih vodnih graŅevina i graŅevina za melioracije) te 
na razini pojedinog projekta (projektiranje zahvata) poticati ugradnju mjera zaģtite prirode veł u ranim fazama planiranja 
zahvata. 

¶ Prilikom planiranja sanacije, r ekonstrukcije i razvoja sustava obrane od poplava te gradnja nizinskih retencija utvrditi mjere 
zaģtite okoliģa u sklopu procjene utjecaja na okoliģ, odnosno mjere ublaĥavanja ģtetnog utjecaja prilikom procjene utjecaja na 
ekoloģku mreĥu. 

¶ Prilikom izrade p lanova / projekata konzultirati odgovarajułe struńnjake u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) 
i/ili Hrvatsku agenciju za okoliģ i prirodu. Gdje postoji rizik od vełeg utjecaja na bioloģku raznolikost, zaģtiłena podruńja i 
ekoloģku mreĥu, radi ubrzanja provedbe postupaka procjene utjecaja zahvata na prirodu, treba poticati ugradnju odgovarajułih 
mjera veł u fazi projektiranja, a sukladno programu Dodatnih mjera za podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je 
odrĥavanje ili poboljģanje stanja voda bitan element njihove zaģtite. 

¶ Uskladiti Program redovitog gospodarskog i tehnińkog odrĥavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih graŅevina s tehnińkim 
rjeģenjima temeljenim na ekoloģki prihvatljivom pristupu te s takvim mjerama propisanim u drugim planovima i programima 
obrane od poplava.  

¶ Mjere u okviru programa PUVP Dodatnih mjera za podruńja namijenjena zaģtiti staniģta ili vrsta gdje je odrĥavanje ili 
poboljģanje stanje voda bitan element njihove zaģtite uvrstiti u Opłe tehnińke uvjete za radove u vodnom gospodarstvu i druge 
relevantne dokumente te provoditi edukaciju svih dionika (izraŅivańa Programa redovitog gospodarskog i tehnińkog odrĥavanja 
vodotoka, projektanata i izvoŅańa radova) u provoŅenju tih mjera. 

¶ Program redovitog gospodarskog i tehnińkog odrĥavanja vodotoka, vodnog dobra i vodnih graŅevina, osim na godiģnjoj razini, 
pripremati i na razini viģegodiģnjeg ciklusa. 

¶ Prilikom izrade koncepta obrane od poplava mora i analize utjecaja klimatskih promjena na koncepte zaģtite od ģtetnog 
djelovanja voda i upravljanja rizicima od poplava, ģto je viģe mogułe staviti naglasak na umanjenje mogułih katastrofalnih 
dogaŅaja i/ili prilagodbu klimatskim promjenama temeljem usluga postojełih ekosustava (engl. Ecosystem-based Disaster Risk 
Reduction i Ecosystem-based Climate Change Adaptation).  

¶ Prilikom izrade programa zaģtite i plana upravljanja evidentiranih poplavnih podruńja i retencijskih podruńja, izrade koncepta 
obrane od poplava mora i analize utjecaja klimatskih promjena na koncepte zaģtite od ģtetnog djelovanja voda i upravljanja 
rizicima od poplava neophodno je ukljuńivanje odgovarajułih struńnjaka u podruńju zaģtite prirode (biologija, zaģtita prirode) 
i/ili Hrvatske agencije za okoliģ i prirodu u ranoj fazi izrade istih. 

¶ U ranoj fazi pl aniranja planova / projekata ukljuńiti usluge ekosustava kao validnu mjeru prilikom donoģenja odluka o 
financijskoj isplativosti . 
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2) Provedbene mjere smanjenja podruńja pod rizikom od poplava (nastavak; Mjere 5.5.) 

ZAKLJUŃAK 

(nastavak)  

KULTURNA BAĢTINA: 

¶ U pripremnoj fazi planiranja i projektiranja ukljuńiti struku nadleĥnu za zaģtitu kulturne baģtine te izraditi konzervatorski 
elaborat koji łe posluĥiti kao podloga za planiranje pozitivnih mjera i smanjenje negativnih utjecaja na kulturnu baģtinu, i stoga 
sve vrste kulturne baģtine: materijalne, nepokretne i pokretne, kao i nematerijalne. 

ĢUMARSTVO:  

¶ U sluńaju postojanja ili uspostavljanja retencija, mońvara ili inundacija na podruńjima poplavnih ģuma, omogułiti prirodno ili 
umjetno otjecanje vode iz tog podr uńja nazad u vodotok nakon smanjenja vodostaja. 

¶ Pri donoģenju programa zaģtite i planova upravljanja ugraditi mjere koje omogułavaju neometan ĥivotni ciklus divljańi ili 
neometano gospodarenje ģumama.  

¶ utvrditi migracijske putove krupne divljańi radi preciznije procjene rizika na lovstvo i divljań prilikom poplava 

¶ prilikom uspostavljanja retencija, mońvara ili inundacija obratiti pozornost na migracijske putove krupne divljańi da se ne bi 
prekidali.  

TLO I POLJOPRIVREDA:  

¶ Istraĥivańkim monitoringom utvrditi podruńja koja su podloĥna eroziji vodom (bujicama) te pratiti intenzitet te erozije, osobito 
u vrijeme i nakon oborina velikog intenziteta.  

¶ Planirati bioloģko tehnińke mjere sprjeńavanja erozije vodom i bujińnim tokovima u brdskim i gorskim dijelovima slivova 
prilikom noveliranja koncepata zaģtite postojełih sustava obrane od poplava.  

¶ Prilikom sanacije, rekonstrukcije i razvoja (planiranja i gradnje) sustava obrane od poplava uvaĥavati sve mjere propisane 
Viģegodiģnjim programom gradnje komunalnih vodnih graŅevina 2014 ð 2023.( 2014.) i strateģke procjene istog dokumenta koji 
se odnose na zaģtitu tla od oneńiģłenja i degradacije. 
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3) Mjere smanjenja rizika od poplava ukljuńivanjem javnosti (Mjere 5.5.) 

Administrativne mjere  

Poticati ukljuńivanje zainteresirane javnosti (lokalno stanovniģtvo, korisnici voda, nevladine udruge) u provedbu planova upravljanja rizicima od poplava i 
rjeģavanje problema uzrokovanih globalnim klimatskim promjenama. 

Uspostava sustava redovite edukacije javnosti o pitanjima upravl janja rizicima od poplava osobito na podruńjima pod rizikom od poplava: 

V uvoŅenje koncepta ĥivot uz poplave uz obuku stanovniģtva za aktivno sudjelovanje tijekom operativne obrane od poplava,  

V razumijevanje koncepata rizika i ranjivosti,  

V razumijevanje konce pta prirodnog zadrĥavanja poplavnih voda, retencijskih prostora, potrebe ońuvanja i proģirenja prirodnih retencijskih / poplavnih 
podruńja: mońvara i ģuma 

V razumijevanje potrebe ogranińenja koriģtenja zemljiģta i ostalih aktivnosti na povrģinama ugroĥenim poplavama. 

Nastavak rada na sustavu informiranja javnosti o:  

V aktivnostima i inicijativama vezanim uz upravljanje rizicima od poplava  

V stanju sustava obrane od poplava 

V o aktivnostima tijekom poplavnog dogaŅaja 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Bioraznolikost  
+, SEK, SIN, DR, ST 

Provedba mjera moĥe dugorońno imati neizravan umjeren pozitivan utjecaj na bioloģku raznolikost, zaģtiłena 
podruńja i ekoloģku mreĥu u smislu ońuvanja vrsta i staniģta vezanih primarno uz vodene ekosustave. EM /ZP 

Podruńja 
posebne zaģtite 
voda 

+, DR, SEK, SIN 

Provedba ovih mjera moĥe imati indirektni pozitivni utjecaj na ońuvanje podruńja posebne zaģtite voda budułi da 
łe se provoditi edukacija javnosti o mogułim problemima i negativnim utjecajima koja nastaju poplavljivanjem 
podruńja. Na ovaj nańin potińe se svijest javnosti o odrĥivom razvoju kako bi se izbjegli problemi s oneńiģłenjem 
voda tijekom poplavljivanja.  

Krajobraz 0 /  

Kulturna 
baģtina  

+, SEK, SIN, DR, ST 
Edukacija javnosti o pitanjima upravljanja rizicima od  poplava moĥe imati pozitivni efekt za ońuvanje baģtine u 
rizińnim situacijama. Edukacija u svrhu ońuvanja kulturne baģtine u rizińnim situacijama bitna je mjera 
upravljanja kulturnom baģtinom.  

Ģumarstvo 0 /  

Lovstvo 0 /  
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3) Mjere smanjenja rizika od popl ava ukljuńivanjem javnosti (Mjere 5.5.) 

Okoliģne teme Ocjena  Kratki opis utjecaja  

Tlo i 
Poljoprivreda  

+, SEK, ST, DR 
Provedbom propisanih mjera łe se dugorońno, stalno, indirektno pozitivno utjecati na tlo i poljoprivredu u  
podruńjima pod rizikom od poplava. 

Klimatske 
promjene  

0 /  

Otpad 0 /  

Stanovniģtvo i 
zdravlje ljudi  

+, SEK, DR 
Edukacija i informiranje javnosti doprinijet łe zaģtiti ljudi, koji łe zbog bolje pripremljenosti znati ispravno 
postupati u sluńaju poplavnih dogaŅaja.  

Stanje voda  0 /  

More 0 /  

Ribarstvo 0 /  

Zrak 0 /  

Promet  0 /  

ZAKLJUŃAK Ove mjere PUVP-a nemaju negativan utjecaj na okoliģ, p a se ne propisuju mjere zaģtite okoliģa. 
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6 PREKOGRANIŃNI UTJECAJ 

Vodno podruńje rijeke Dunav granińi s ńetiri drĥave: Slovenijom, MaŅarskom, Republikom 

Srbijom i Bosnom i Hercegovinom. Jadransko vodno podruńje ima granicu, tj. dijeli 

povrģinske vode sa: Slovenijom, Bosnom i Hercegovinom, Crnom Gorom i Italijom. U 

nastavku je dan pregled povrģinskih vodnih tijela koja imaju prekogranińni karakter i 

pridruĥena ocjena ukupnog stanja prema ekoloģkim i kemijskim pokazateljima (Tablice 6.1. 

do 6.4., podaci preuzeti iz PUVP).  

Od ukupno 62 vodna tijela koja granińe s Bosnom i Hercegovinom, za 23 vodna tijela (37%) 

procijenjeno je kako se nalaze  u nezadovoljavajułem stanju ð 7 vodnih tijela je u 

umjerenom, 6 u loģem i 10 u vrlo loģem stanju.  

Tablica 6.1. Granińna i prekogranińna vodna tijela povrģinskih voda s Bosnom i Hercegovinom.  

ID 
vodnog 
tije la 

TIP 
vodnog 
tijela  

BPK5 N P 
Specifi
ńne 
tvari  

Bioloģko 
stanje  

Hidromor
foloģko  
stanje  

Kemijsko 
stanje  

Ukupno 
stanje  

1978 T_GG -1 -1 -1 -1 0 1 -1 1 

50 T05C 1 2 2 1 0 5 1 5 

127 T05C 2 2 2 1 3 4 1 4 

150 T05C 2 2 2 1 2 4 1 2 

183 T05C 2 2 2 1 2 5 1 2 

185 T05C 2 2 2 1 3 5 1 5 

189 T05C 2 2 2 1 2 5 1 2 

190 T05C 2 2 2 1 2 5 1 2 

191 T05C 2 2 2 1 2 5 1 2 

469 T04 2 1 1 1 3 3 1 3 

475 T04 2 1 1 1 3 1 1 3 

476 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

477 T11 1 1 1 1 0 1 1 1 

481 T12 1 1 1 1 0 1 1 1 

484 T01 1 1 1 1 0 1 1 1 

485 T04 2 1 1 1 4 1 1 4 

488 T04 2 1 1 1 4 1 1 4 

496 T12 1 1 1 1 0 1 1 1 

520 T05C 2 2 2 1 3 4 1 4 

537 T05C 2 2 2 1 3 4 1 4 

538 T05C 1 2 2 1 0 5 1 5 

577 T07 2 1 3 1 3 1 1 3 

599 T02B 1 1 2 1 0 1 1 2 

609 T02B 1 1 1 1 0 1 1 1 

641 T04 1 1 2 1 0 1 1 2 
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ID 
vodnog 
tije la 

TIP 
vodnog 
tijela  

BPK5 N P 
Specifi
ńne 
tvari  

Bioloģko 
stanje  

Hidromor
foloģko  
stanje  

Kemijsko 
stanje  

Ukupno 
stanje  

682 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

735 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

743 T_GG 1 1 2 1 0 1 1 2 

756 T02B 1 1 1 1 0 1 1 1 

766 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1198 T06 1 1 1 1 0 1 1 1 

1199 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1233 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1236 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1239 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1431 T12 1 1 1 1 0 1 1 1 

1437 T12 1 1 1 1 0 1 1 1 

1446 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1455 T11 1 1 1 1 0 1 1 1 

1456 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1512 T16A 1 1 1 1 0 2 1 2 

1557 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1798 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1806 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1891 T16A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1905 T16A 4 5 5 1 0 1 1 5 

1906 T16A 5 5 5 3 0 1 5 5 

1927 T16B 4 4 5 1 0 3 1 5 

1927 T16B 4 4 5 1 0 3 1 5 

1928 T15B 1 1 2 1 0 3 1 3 

1936 T15B 2 1 3 1 0 1 1 3 

1941 T14 1 1 2 1 0 1 1 2 

1951 T15A 1 1 2 1 0 1 1 2 

1953 T15B 1 1 2 1 2 1 1 2 

1954 T16A 5 4 5 1 0 1 1 5 

1955 T_GG 4 3 5 1 0 1 1 5 

1956 T16A 4 4 5 1 0 1 1 5 

1957 T_GG 3 2 3 1 0 1 1 3 

1962 T13 2 3 3 1 3 1 1 3 

1965 T_GG 1 1 2 1 0 1 1 2 

1968 T15A 3 2 3 1 0 4 1 4 

1969 T16B 1 1 1 1 0 1 1 1 
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Za vodna tijela koja granińe sa Slovenijom procijenjeno je uglavnom zadovoljavajułe 

stanje ( vrlo dobro  i dobro), a 10 vodnih tijela (od ukupno 48) se nalazi u 

nezadovoljavajułem stanju.  

Tablica 6.2. Granińna i prekogranińna vodna tijela povrģinskih voda sa Slovenijom: (*Vodna 

tijela granińe sa Slovenijom i MaŅarskom).  

ID 

vodnog 

tijela  

TIP 

vodnog 

tijela  

BPK5 N P 

Specifi

ńne 

tvari  

Bioloģko 

stanje  

Hidromorfoloģ

ko stanje  

Kemijsko 

stanje  

Ukupno 

stanje  

440 T04 2 2 2 1 0 1 1 2 

441 T01 2 2 2 1 4 1 1 4 

558 T02A 4 5 5 1 0 1 1 5 

617 T07 1 1 1 1 2 1 1 2 

660 T07 1 1 2 1 2 1 5 2 

676 T07 1 1 1 1 2 1 1 2 

716 T07 1 1 2 1 2 2 5 2 

720 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

724 T07 1 1 1 1 2 1 1 2 

753 T08 1 2 2 1 2 1 1 2 

772 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

774 T08 1 1 1 1 3 2 1 3 

782 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

787 T08 1 2 2 1 2 1 1 2 

904 T06 1 1 2 1 2 1 1 2 

907 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

912 T04 2 2 2 1 2 1 1 2 

913 T02B 4 5 5 1 0 1 1 5 

914 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

914 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

915 T05B 2 2 2 1 2 1 1 2 

1056 T04 2 2 2 1 0 1 1 2 

1058 T02B 2 2 3 1 4 1 1 4 

1060 T02A 5 5 4 4 3 2 5 5 

1061 T02A 1 2 2 1 0 1 1 2 

1072 T05B 1 1 2 1 4 4 1 4 

1078 T01 1 1 1 1 0 1 1 1 

1080 T05B 1 1 2 1 0 1 1 2 

1190 T05B 1 1 2 1 0 1 1 2 

1195 T05B 1 1 2 1 0 1 1 2 

1225 T08 1 1 1 1 0 2 1 2 

1255 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1258 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 
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ID 

vodnog 

tijela  

TIP 

vodnog 

tijela  

BPK5 N P 

Specifi

ńne 

tvari  

Bioloģko 

stanje  

Hidromorfoloģ

ko stanje  

Kemijsko 

stanje  

Ukupno 

stanje  

1259 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1260 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1297 T_GG 1 1 2 1 0 1 1 2 

1298 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1298 T10A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1299 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

1320 T17 1 1 1 1 0 1 1 1 

1321 T17 1 1 1 1 0 1 1 1 

1322 T17 1 1 1 1 0 1 1 1 

1324 T19 1 1 1 1 4 1 1 4 

1333 T19 1 1 1 1 0 1 1 1 

1371 T10A 1 1 2 1 0 1 1 2 

1615 P1_2 -1 -1 -1 -1 0 5 -1 5 

1661 T_GG 2 3 2 1 0 1 1 3 

*1054 T05B 2 2 2 1 0 2 1 2 

 

Sa Republikom Srbijom granińi 21 vodno tijelo, a viģe od polovice (13 vodnih tijela, 

odnosno 62%) nalazi se u nezadovoljavajułem stanju (umjerenom, loģem i vrlo loģem).  

Tablica 6.3. Granińna i prekogranińna vodna tijela povrģinskih voda s Republikom Srbijom. 

ID 

vodnog 

tije la 

TIP 

vodnog 

tijela  

BPK5 N P 
Specifiń

ne tvari  

Bioloģko 

stanje  

Hidromorfol

oģko stanje 

Kemijsko 

stanje  

Ukupno 

stanje  

117 T03B 3 2 3 1 4 1 5 4 

118 T03B 1 2 3 1 0 1 1 3 

122 T03B 1 3 3 1 0 1 1 3 

124 T03B 1 3 3 1 0 1 1 3 

147 T03B 1 3 4 1 0 1 1 4 

165 T_GG 1 5 5 1 0 1 1 5 

176 T_GG 2 5 5 1 0 1 1 5 

193 T03B 3 2 3 1 0 1 1 3 

308 T05D 2 2 2 1 0 5 1 5 

347 T02A 4 5 5 1 0 1 1 5 

348 T02A 2 3 3 1 0 2 1 3 

349 T02A 1 2 2 1 0 1 1 2 

351 T02A 2 3 4 1 0 1 1 4 

362 T_GG 2 3 3 1 0 1 1 3 

364 T04 2 2 2 1 0 1 1 2 
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ID 

vodnog 

tije la 

TIP 

vodnog 

tijela  

BPK5 N P 
Specifiń

ne tvari  

Bioloģko 

stanje  

Hidromorfol

oģko stanje 

Kemijsko 

stanje  

Ukupno 

stanje  

366 T_GG 1 1 2 1 0 1 1 2 

367 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

368 T02A 1 1 1 1 0 2 1 2 

369 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

370 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

372 T02A 1 2 2 1 0 1 1 2 

 

Vodna tijela koja granińe s MaŅarskom podjednako su u zadovoljavajułem i 

nezadovoljavajułem stanju. Drugim rijeńima, polovica vodnih tijela nalazi se u vrlo 

dobrom i dobrom stanju (16 od ukupno 31), dok se 15 vodnih tijela nalazi u umjerenom, 

loģem i vrlo loģem stanju.  

Tablica 6.4. Granińna i prekogranińna vodna tijela povrģinskih voda s MaŅarskom (*Vodna tijela 

granińe s MaŅarskom i Republikom Srbijom). 

ID 
vodnog 
tijela  

TIP 
vodnog 
tijela  

BPK5 N P 
Specifińne 
tvari  

Bioloģko 
stanje  

Hidromorf
oloģko 
stanje  

Kemijsko 
stanje  

Ukupno 
stanje  

196 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

200 SPSSNP 0 0 2 1 0 1 1 2 

208 T03B 1 1 1 1 0 2 1 2 

209 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

210 T02A 1 5 5 1 0 1 1 5 

213 T05C 2 1 2 1 0 4 1 4 

215 T05C 2 1 2 1 0 4 1 4 

217 T02A 1 2 2 1 0 1 1 2 

224 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

225 T02B 1 1 1 1 0 1 1 1 

353 T05C 2 1 2 1 0 5 1 5 

354 T05C 2 1 2 1 2 5 1 2 

358 T05C 2 1 2 1 2 5 1 2 

365 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

396 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

1103 T05B 1 1 1 1 3 1 1 3 

1114 T05B 2 1 2 1 2 1 1 2 

1126 T01 2 5 5 1 0 1 1 5 

1137 T02A 2 5 5 1 0 1 1 5 

1152 T04 4 5 5 1 0 1 1 5 

1167 T05C 2 1 2 1 0 4 1 4 

1183 T05B 2 1 2 1 0 5 1 5 
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ID 
vodnog 
tijela  

TIP 
vodnog 
tijela  

BPK5 N P 
Specifińne 
tvari  

Bioloģko 
stanje  

Hidromorf
oloģko 
stanje  

Kemijsko 
stanje  

Ukupno 
stanje  

1184 T05B 2 1 2 1 4 5 1 5 

1185 T05B 2 2 2 1 0 2 1 2 

1187 T04 2 2 2 1 0 1 1 2 

1193 T05B 2 2 2 1 4 2 1 4 

1602 T02A 2 5 4 1 0 2 1 5 

1607 T05B 2 1 2 1 0 5 1 5 

1866 T_GG 1 1 1 1 0 1 1 1 

*197 T05D 1 2 2 1 3 4 1 4 

*361 T02A 1 1 1 1 0 1 1 1 

Unutar vodnog podruńja rijeke Dunav vełina grupiranih podzemnih vodnih tijela ima 

prekogranińni karakter, tj. prostiru se u susjedne drĥave: Sloveniju, MaŅarsku, Srbiju i 

Bosnu i Hercegovinu. Od ukupno 20 grupiranih vodnih tijela po dzemnih voda, 15 ih ima 

prekogranińni karakter, a navedena su u sljedełoj tablici. Za grupirana vodna tijela 

Dunavskog vodnog podruńja uglavnom je procijenjeno dobro stanje, osim za Varaĥdinsko 

podruńje koje je u loģem kemijskom stanju te Zagreb koje je u loģem kemijskom i 

kolińinskom stanju. 

Tablica 6.5. Grupiranih vodnih tijela podzemnih voda.  

 KOD 
Naziv grupiranog vodnog 

tijela  

Stanje vodnog 

tijela  

Povrģina 

km2 

Obuhvałene 

drĥave 

1 DDGIKCPV_18 MEŏIMURJE Dobro 746,59 HR/SL,HU 

2 DDGIKCPV_19 VARAĤDINSKO PODRUŃJE Kemijsko loģe 401,93 HR/SL 

3 DDGIKCPV_20 SLIV BEDNJE Dobro 724,37 HR/SL 

4 DDGIKCPV_21 LEGRAD - SLATINA 
Dobro 

2.370,17 HR/HU 

5 DDGIKCPV_22 NOVO VIRJE 
Dobro 

97,25 HR/HU 

6 DDGIKCPV_23 
ISTOŃNA SLAVONIJA - SLIV 

DRAVE I DUNAVA 

Dobro 
5.008,77 HR/HU,SRB 

7 DSGIKCPV_24 SLIV SUTLE I KRAPINE 
Dobro 

1.405,44 HR/SL 

8 DSGIKCPV_27 ZAGREB 
Kolińinsko i 

kemijsko loģe 
987,52 HR/SL 

9 DSGIKCPV_28 LEKENIK - LUĤANI 
Dobro 

3.444,26 HR/BIH 

10 DSGIKCPV_29 
ISTOŃNA SLAVONIJA ð SLIV 

SAVE 

Dobro 
3.328,10 HR/BIH, SRB 

11 DSGIKCPV_30 
ĤUMBERAK - SAMOBORSKO 

GORJE 

Dobro 
443,30 HR/SL 

12 DSGIKCPV_32 UNA 
Dobro 

540,57 HR/BIH 

13 DSGIKCPV_13 KUPA-KRĢ 
Dobro 

1.028,85 HR/SL 
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 KOD 
Naziv grupiranog vodnog 

tijela  

Stanje vodnog 

tijela  

Povrģina 

km2 

Obuhvałene 

drĥave 

14 DSGIKCPV_16 KORANA 
Dobro 

1.244,71 HR/BIH 

15 DSGIKCPV_17 UNA - KRĢ 
Dobro 

1.574,78 HR/BIH 

 

 

Slika 6.1. Pregledna karta grupiranih vodnih tijela podzemne vode.  

Unutar Jadranskog vodnog podruńja utvrŅeno je ukupno 12 grupiranih vodnih tijela 

podzemnih voda. Vełina grupiranih vodnih tijela podzemne vode izdvojenih u Hrvatskoj 

prostire se u susjedne drĥave Sloveniju i Bosnu i Hercegovinu. To se odnosi na grupirana 

vodna tijela na istarskom (Sjeverna Istra) i rijeńkom podruńju, koja su dijelom u Sloveniji i 

grupirana vodna ti jela Krka, Cetina i Neretva, koja su dijelom u Bosni i Hercegovini. Prema 

jugu se udio prekogranińnog dijela grupiranih vodnih tijela podzemne vode povełava pa se 

na dubrovańkom podruńju praktińki samo izvoriģne zone grupiranog vodnog tijela Neretva 

nalaze u Hrvatskoj, a njegov najvełi dio je u Bosni i Hercegovini. Sva grupirana vodna 
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tijela Jadranskog vodnog podruńja su u dobrom stanju, izuzev Sjeverne Istre za koje je 

procijenjeno loģe kolińinsko stanje. 

Tablica s vodnim tijelima koja imaju prekogranińni karakter nalazi se u nastavku:  

 KOD 
Naziv grupiranog vodnog 

tijela  

Stanje vodnog 

tijela  

Povrģina 

km2 

Obuhvałene 

drĥave 

1 JKGIKCPV_01 SJEVERNA ISTRA Loģe kolińinsko 901,61 HR/SLO 

2 JKGIKCPV_04 RIJEŃKI ZALJEV Dobro 440,33 HR/SLO 

3 JKGIKCPV_05 RIJEKA-BAKAR Dobro 621,19 HR/SLO 

4 LKGIKCPV_09 KRKA Dobro 2.703,13 HR/BiH 

5 JKGIKCPV_10 CETINA Dobro 3.086,54 HR/BiH 

6 JKGIKCPV_11 NERETVA Dobro 2.037,20 HR/BiH 

 

 

Slika 6.2 Pregledna karta grupiranih vodnih tijela po dzemne vode.  

U nastavku su navedene one skupine mjera PUVP-a koje mogu imati prekogranińni utjecaj 

u pojedinim susjednim zemljama te karakter tog utjecaja. Detaljan popis mjera za svaku 



 

 

 

335 
 

skupinu dan je u poglavljima 5.2, 5.3 i 5.4 te se ovdje nełe ponavljati. Brojńana oznaka 

mjera podudara se s oznakom u PUVP i u gore navedenim poglavljima ove studije.  

Analiziran prekogranińni utjecaj planskih mjera na:  

- granińne vodotoke koje Hrvatska dijeli sa Slovenijom, MaŅarskom, Srbijom ili 

Bosnom i Hercegovinom;  

- vodna tijela susjednih zemalja koja se nalaze nizvodno od vodnih tijela Hrvatske; te 

- priobalne vode i/ili teritorijalno more  Slovenije, Crne Gore i Italije.  

Analizom potencijalnih utjecaja, mogułnost prekogranińnih utjecaja na priobalne vode i/ili 

teritorijaln o more Italije je iskljuńena, a utjecaj na priobalno more Crne Gore takoŅer 

vjerojatno ne postoji, a ako postoji bit łe slabo pozitivan. 

Prekogranińna podruńja ekoloģke mreĥe 

Kako bi se otklonila mogułnost znańajnih negativnih utjecaja PUVP na ciljne vrste  i 

staniģta, odnosno cjelovitost prekogranińnih podruńja ekoloģke mreĥe, sagledana su ona 

podruńja ekoloģke mreĥe koja bi mogla biti utjecana provedbom planskih mjera 

upravljanja stanjem voda i rizicima od poplava , pri ńemu je pozornost usmjerena na ciljne 

vrste i staniģta vezana uz slatkovodne i morske ekosustave koji izravno ili neizravno ovise o 

stanju voda i nańinu upravljanja vodama. To su prvenstveno podruńja ekoloģke mreĥe 

smjeģtena na prostoru i/ili u neposrednoj blizini vodotoka koji ńine drĥavnu granicu s 

MaŅarskom i Slovenijom te podruńja ekoloģke mreĥe Slovenije i Italije na prostoru i/ili u 

neposrednoj blizini Jadranskog mora ( Tablica 13.2. u sklopu Priloga 13.2.). Nadalje, Bosna 

i Hercegovina je sukladno Uredbi o programu Natura 2000 - Zaģtiłena podruńja u Evropi (SN 

FBiH 43/11), Zakonu o zaģtiti prirode (SG RS 50/02) te Zakonu o zaģtiti prirode (SG DB 

24/04, 1/05, 19/07 objavila prijedlog Natura 2000 podruńja (Tablica 13.3. u sklopu Priloga 

13.2.) te su stoga sagledana predloĥena podruńja na prostoru i/ili u blizini pogranińnih 

vodotoka, odnosno podruńja koja se nalaze nizvodno od prostora obuhvata Plana. 

Republika Srbija je zapońela aktivnosti za ukljuńivanje u europsku ekoloģku mreĥu Natura 

2000. Sukladno ńlanu 14. Uredbe o ekoloģkoj mreĥi (SG RS 102/2010), ekoloģki znańajna 

podruńja Europske Unije NATURA 2000 bit łe identificirana i postaju dio europske ekoloģke 

mreĥe NATURA 2000 danom pristupanja Republike Srbije Europskoj uniji. Dotad je na snazi 

Emerald mreĥa - europska ekoloģka mreĥa za ońuvanje divlje flore i faune i njihovih 

prirodnih staniģta u onim zemljama koje nisu ńlanice Europske Unije. Prema Zavodu za 

zaģtitu prirode Srbije (2015), rad na uspostavljanju Emerald mreĥe zapońeo je 2005. 

godine realizacijom Pilot projekta ăUspostavljanje Emerald mreĥe u zemljama jugoistońne 

Evropeò, dok je u drugoj fazi, u sklopu projekta ăEmerald mreĥa u Republici 

Srbijiò realiziranog 2006. godine, revidiran popis i status pojedinih podruńja (Tablica 13.4.) . 

U Crnoj Gori su takoŅer izdvojena (potencijalna) podruńja Emerald mreĥe (Tablica 13.4). 

Prema izvjeģtaju WWF-a iz 2012. godine (WWF 2012), institucije u Crnoj Gori su ostvarile 

zadani cilj i ustanovile funkcionalnu Natura 2000 bazu podataka, s kartografski ucrtanim i 

terenski provjerenim podacima do  2012. godine, no navedene podatke nije bilo mogułe 

pronałi na mreĥnim stranicama. Kako za Republiku Srbiju nisu bili dostupni podaci u ESRI 
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shape file formatu , ta podruńja nisu ukljuńena u zajednińku kartu (Slika 6.5. i detaljniju 

kartu 6.6. ) nego su prikazana posebnom slikom (Slika 6.4.). 

S obzirom na sve navedeno, potencijalan utjecaj PUVP na prekogranińna podruńja ekoloģke 

mreĥe Natura 2000 sagledan je za podruńja MaŅarske, Slovenije, Italije te Bosne i 

Hercegovine, dok je za podruńje Srbije i Crnu Goru sagledan potencijalan utjecaj na 

podruńja Emerald mreĥe. Analizom potencijalnih utjecaja, mogułnost prekogranińnih 

utjecaja na ciljne vrste i staniģta te cjelovitost podruńja ekoloģke mreĥe Crne Gore i Italije 

je iskljuńena. Kako je rijeń o planu na razini cijele drĥave ńije mjere nisu lokacijski 

specifińne, utjecaj PUVP na ciljne vrste i staniģta te cjelovitost podruńja ekoloģke mreĥe 

Slovenije, MaŅarske, Srbije te Bosne i Hercegovine sagledan je na strateģkoj razini. 

 

Slika 6.3. Emerald mreĥa u Republici Srbiji (s bivģom autonomnom pokrajinom Kosovo) (izvor: 

Agencija za zaģtitu ĥivotne sredine, 2015). 
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Slika 6.4. Prekogranińna podruńja ekoloģke mreĥe uzeta u obzir prilikom analize  utjecaj a PUVP (izvori: EEA, Natura 2000 data - the European 

network of protected sites, 2015; Saradnja za Naturu, 2015; Emerald Network map for Montenegro, 2 011)  






















































































































































































































































































































